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Hrestomatiju posvećujem sjenima One koja je došla prije mene i otišla suviše гапо. ..ѕат Bog 
zna koliko si mi puno nedostajala i koliko mi još nedostaješ. 


Sinkronicitet (njemački : Synchronizität) je jungovski koncept kojim bi se opisale okolnosti 
(fizički i psihički fenomeni) koje se čine smisleno povezanim, ali im nedostaje uzročna veza i 
doimaju se kao slučajnost u vremenu i prostoru. Koncept sinkroniciteta dovodi u pitanje i 
nadopunjuje klasična gledišta o uzročnosti. Također prisiljava na osnovno preispitivanje značenja 
slučajnosti, vjerojatnosti, slučajnosti i pojedinačnih događaja u našim životima i posebice u našim 
spoznajama i potencijalnim kreacijama. Jung je smatrao kako je to zdrava, čak neophodna funkcija 


ljudskog uma....! 


! O teoriji sinkroniciteta v. Jung, 1946; Isti, 2010. 


Za izradu ove Hrestomatije posebnu zahvalnost dugujem kolegicama i prijateljicama Mirhi Šabanović i 
Amri Rodić Čatović iz Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa 
Sarajeva, i kolegama Mirzahu Foči i Zijadu Haliloviću iz Komisije za očuvanje nacionalnih 
spomenika Bosne i Hercegovine, koji su mi omogučili pristup dokumentaciji i svesrdno pomogli 
u radu. 


PREDGOVOR 


U historiografiji rad na stvaranju hrestomatija (npr. izvorne građe ili nivoa istraživačkih spoznaja) 
spada u red zahtijevnijih i težih poslova. Problem je u tome što se ne može izvršiti puka i puna 
copy — paste izvorne građe ili istraženog polja, nego se mora izvšiti neka vrsta trijaže kako bi se, i 
to samo na osnovi procjene onoga koji radi hrestomatiju, odabralo samo ono što je esencijalno (u 
smislu istraživačkog polja i planiranih ciljeva ili potencijalnih pravaca istraživanja) i uvrstilo u 
djelo. Hrestomatije imaju i zanimljivu dualnu narav. One su nesumnjivo jedna od potrebnijih alatki 
u znanstvenom istraživanju ili bilo kojem drugom stručnom radu, predstavljaju temeljne sinteze i 
zbirke koje nekada znatno olakšavaju istraživanje, nova otkrića i nove spoznaje, ubrzavaju rad. 
Hrestomatija je uvijek korisna, bilo da je objavljena u vidu monografije ili da je ostala u formi 
priručnika, neke vrste radnog materijala. Ali, njihovo naličje je da je mukotrpni rad na 
hrestomatijama kao po pravilu “nezhvalan”, jer one nikada nisu bile popularne ni u znanstvenoj ni 
u pučkoj javnosti, kao npr. nova otkrića i zanimljivosti ili naučno-popularni uratci koji su okrenuti 
široj javnosti. One su dosadno štivo, nakrcano podacima (izloženim u skoro "analitičkoj formi”), 
kritičkim aparatom i terminima koji su nerijetko previše stručni, teški za praćenje 1 čitanje. Zato 
su hrestomatije samozatajne 1 ograničene na uske, znanstvene i stručne krugove. 


Zašto hrestomatija o jedinici municipalne autonomije Aguarum? 


Historija i općenito znanje o jedinici municipalne autonomije Aguarum je površno i u znanstvenim 
krugovima, čak i u onim koji se specijalistički bave klasičnom civilizacijom i ilirskim studijama, 
dok se može reći kako je ono vrlo oskudno i među pučkom javnošću, čak i među onoj matičnoj 
sarajevskoj. Kada se obrađuje tematika i problematika jedinice municipalne autonomije Aguarum 
primjećuje se još jedna značajka, a to je da su istražena građa, pronađeni materijal, dokumentacija 
i dostignute spoznaje 1 znanja u iznimno oštrom neskladu sa onim što je publicirano u časopisima, 
knjigama ili prezentirano i emitirano na neki drugi način. Po nekoj gruboj procjeni publicirano je 
samo oko 30 % istraženog ili spoznajnog o sarajevskom području u epohi klasične civilizacije i 
kasne antike. Ova nepublicirana građa i nepoznate (i za znanstveni svijet i za pučku javnost) 
spoznaje nisu obrađeni, i u njemu su podaci generalno navedeni bez kritičkih analiza 1 dubljih 
promišljanja, razbacani su u depoima muzeja i arhivama koje čuvaju više nego vrijednu 
dokumentaciju. A 1 to što je publicirano, nije sabrano niti sistematizirano niti dovedeno u 
kontekstualnu vezu. A historiografske 1 arheološke činjenice dokazuju i pokazuju kako je fenomen 
Aguae prvi historijski stratum naseobinskog življenja i prvi opći stratum urbanističkog razvoja 
(bilo u urbanoj ili koburbanoj formi) na sarajevskom području. Sve to uvjetuje potrebu 
usmjeravanja resursa, vremena, kadrova na izučavanje fenomena Aquae A kako bi se moglo to 
kvalitetno, precizno i znanstveno — metodološki strogo i uspješno raditi i uraditi u cilju dobijanja 
novih spoznaja potrebno je sabrati svu do danas raspoloživu građu u vidu obimnog hrestomatijskog 
priručnika koji bi služio 1 institucijama i kadrovima u njima i istraživačima, ali 1 svim drugim 
građanima koji ne moraju biti ni entuzijasti nego samo žele znati bar nešto o područijima u kojima 
prebivaju i žive. A pošto se planira izrada i vođenje projekta "Sarajevsko područje u epohi klasične 


civilizacije i kasne antike : Jedinica municipalne autonomije Aquarum" u vidu generacijskog 
poduhvata, jasna je potreba postojanja hrestomatijskog priručnika u kojem bi se našla probrana 
izvorna građa, nalazi, dokumentacija, dosadašnji nivoi istraživanja i dostignutih znanja i spoznaja, 
koji bi poslužili kao “prva stepenica” navedenog poduhvata. 


U ovim turbulentnim, turobnim, teškim, napetim i stresnim decenijama koje su uslijedile nakon 
pada komunističke jednopartijske vlasti, i u kojima Bosna i Hercegovina preživljava trošeći i svoje 
posljednje resurse 1 potencijale, baviti se znanošću nije samo imperativ nego i egzistencijalna 
potreba od visokog javnog interesa. Jedina mogućnost da se ova zemlja i njeni stanovnici izvuku 
iz vrtloga u kojem se nalaze jeste prebacivanje sa tračnica sada dominirajućih narativa na tračnice 
narativa brzog progresa i civilizacijskog profiliranja. A znanost je, u našem slučaju, ustvari ta 
najbolja skretnica koja sigurno omogučava prebacivanje na kolosjeke ne samo opstanka, nego i 
daljeg razvoja. Uza sve to bavljenje znanošću razvija i sve moguće vrline i vrijednosti osobe koja 
se ili njom aktivno bavi ili usvaja 1 realizira njene tekovine, shvatanja, spoznaje, kreativnosti, 
odgovornosti, i tako doprinosi oplemenjivanju osobe, bez obzira njenu dob ili rod, 1 njenoj 
preobrazbi u novog čovjeka. ! 


A šta bi bilo bolje u tom htjenju ka novom, prosvjećenom, naprednom, svjesnom, kreativnom i 
odgovornom čovjeku nego korištenje spoznaja o jednoj o najvažnijih kulturoloških dostignuća i 
vrijednosti suvremene ljudske vrste >naseobinskom načinu življenja i posebice njegovoj urbanoj 
varijanti sa kojom započinje i historija i civilizacija. Zahvaljujući historijskim i arheološkim 
istraživanjima, otkrićima i spoznajama, danas se može sa punom sigurnosti tvrditi da sarajevsko 
područje posjeduje kontinuiranu kulturu naseobeničkog načina života 1 razvoja. Najraniji podaci 
potiću sa lokaliteta Butmir, gdje je utvrđeno postojanje nastambi još u postmezolitičko ili 
protoneolitičko doba i već etablirano, razvijeno i funkcionalno naselje u kasnijim neolitičkim 
periodima. Ako je neolitičkog naselje otkriveno na Butmiru bilo klica naseobene kulture, a mnoga 
metalnodobna gradinska naselja plodovi te kulture, onda je Aquae bila kolijevka urbaniteta na 
sarajevskom području. Posebice je indikativna ta iznimna teritorijalna bliskost nalazišta 
neolitičkog naselja u Butmiru i upravnog i urbanog središta jedinice municipalne autonomije 
Aquarum. Dok se neolitičko naselje nalazilo na lijevoj strani rijeke Željeznice, nasuprot tom 
području, na lijevoj strani pružao se Toplički grad. Po svemu što se zna, Aquae nije bilo samo 
upravno središte municipalne autonomne zajednice sa sarajevskog područja, a moguće i sa 
zahvatom u pravcima lepeničko — kiseljačkog, brezanskog i visočkog areala, nego je bilo naselje 
koje posjeduje i odlike grčko — rimskog grada mediteranskog tipa. I samim tim bitna faza te 


1 A to neće biti nimalo jednostavan ni lak zadatak niti cilj u svim iliroslavenskim zemljama, ponajviše zbog siromaštva stanovništva, 
njegove sve slabije prosvjećenosti i sve slabije sklonosti ka sticanju znanja i umijeća. Još je iznimni poznavalac mentaliteta, historije 
i starina naših ljudi i naše zemlje, Artur Evans, britanski učenjak na kojem ćemo se često referirati i osvrtati u našem djelu, pravilno 
ocijenio kada je zapisao : “Čovjek bi morao biti ili slijep ili diplomata pa da ne osjeti da u slavenskim provincijama konačan izbor 
leži između despotizma i gotovo socijalističke demokracije." Znao je on dobro kako “Bosanci sigurno nisu gospoda po prirodi. 
Ovdje nije očuvana uglačana starija civilizacija i naslijeđena ugladenost”, pa ih je zato svrstao u one narode koji zbog toliko stoljeća 
stranog ugnjetavanja i vlasti nije razvili one crte kakve su imali npr. Dubrovčani. 


višemilenijumske kulture “sarajevskog” naseobeničkog načina života, koju niko ne može i ne 
smije zanemariti kada se govori o historiji, kulturi i načinu života sadašnjeg Sarajevu i njegove 
upravne, teritorijalne, institucionalne organizacije 1 strukture. Uz to, jedinica municipalne 
autonomije Aguarum dokazuje postojanje institucionalno — upravne i teritorijalne zajednice koje 
obuhvata cjelokupno sarajevsko područje, kojem se centar nalazi na ovom području 1 koje je za 
sada najranije poznata politička tvorevina sa zahvatom sarajevskog područja u njegovoj cjelini. 
Može se zato sa pravom smatrati kako je sadašnji Kanton Sarajevo, uz i grad Istočno Sarajevo, 
legitimni nasljednik respublike Akve. 
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UVOD U AOVAE 


U godini 1875. god. krečući se putem koji se pružao od rijeke Save, tada još uvijek granicom 
između dva carstva, preko mjesta Blažuja, na prostor koji se danas naziva sarajevsko polje ušao je 
engleski mladić. Njegovo ime je bilo Artur Evans, tek diplomirani oksfordski historičar, koji je 
nekoliko decenija kasnije bio onaj koji je otkrio Kretsku — "minojsku" civilizaciju, do danas 
najstariju poznatu civilizaciju na ovom našem potkontinentu koji po jednoj mitskoj levantinskoj 
princezi zovemo Europom. Ali Evans u Bosnu i Hercegovinu dolazi kada je on još uvijek bio 
vremenski znatno udaljen od te svoje kasnije velike slave koja i danas svojom energijom nadahnuje 
istraživaće i tragaće za izgubljenim svjetovima. Ovaj ambiciozni, pronicljivi, promučurni mladić 
dolazi u ovu zemlju, koja se na tadašnjem Zapadu smatra predziđem raspadajućeg Osmanskog 
carstva, na samom početku svoje karijere. Vjerojatno se nada da će se za njega, podanika tada 
najmoćnije i najprostranije imperije na svijetu (u kojoj sunce nikada ne zalazi), potomka ugledne 
i utjecajne familije i mladog pripadnika britanskog establishmenta, u toj isturenoj osmanskoj 
provinciji koja tada proživljava još jednu od svojih etapa kroničnih unutarnjih religijskih sukoba, 
naći mogučnosti ostvarenja i realizacije. Iako razdirana pobunama, krizom, religijskim podjelama, 
hajdučijom, uplitanjima за strane, siromaštvom, korupcijom uprave, slabošću institucija 
neprosvjećenošću, zaostalošću i nerazvijenošću, Bosna i Hercegovina je upravo i kao takva mogla 
pružiti mnogo toga što bi Artur Evans mogao pronaći i predstaviti zapadnom svijetu, posebice one 
“koje zanose zabačena otkrovenja starine (those who delight in out-of-the-way revelations of 
antiquity)”. I ne samo sklonost avanturizmu, tako svojstvena tadašnjoj britanskoj 
establishmentskoj mladeži, ili uvjerenost u moralističko — vrijednosnu superiornost, tako 
svojstveno britanskoj imperijalističkoj javnosti, nego i ove misli o potrebi sopstvenog probitka u 
svijetu znanosti, otkrića i progresa koji uzdižu tadašnji zapadni svijet na pijedestal čovječanstva, 
vode mladog Evansa putevima, predjelima i gradovima Bosne 1 Hercegovine, “te doskora 
neispitane zemlje (...till lately almost unknown land...).” On je ovo potvrdio i sam, kada je u 
predgovoru prvom izdanju svoga putopisa o Bosni i Hercegovini, napisao : “If this book should 
do anything to interest Englishmen in a land and people among the most interesting in Europe, and 
to open people's eyes to the evils of the government under which the Bosniacs suffer, its object 
will have been fully attained. (Ako bi ova knjiga doprinijela da se stvori i najmanji interes kod 
Engleza za najinteresantniju zemlju i narod u Europi i otvorila narodne oči prema opakoj upravi 
pod kojom Bošnjaci stenju, tada bi njen cilj bio potpuno postignut).” I tako su se Artur Evans i 
njegov brat Lewis, pješke, sa jednim rancem na leđima sa potrebnom spremom za spavanje i 
osobnim pismom koji su dobili od osmanskog valije koji je tada upravljao Bosnom, uputili da u 
toku augusta i septembra 1875. god. proputuju uzduž Bosnom i Hercegovini, koja polako 
zahvataju bune protiv osmanske vlasti. I tako braća Evans, toga sparnog i vrelog 21. augusta, ulaze 
preko Kobiljače, 1 u sarajevsko polje, gdje se nalazila prijestolnica ove osmanske provincije. I već 
na prvoj stanci, oni su otkrili i počeli ispitivati tragove materijalnog nasljeđa klasične rimske 
civilizacije koji su u to vrijeme bili vrlo vidljivi na sarajevskom području. Krečući se širim 
sarajevskim arealom, pronicljivi 1 preduzimljivi Artur Evans sve je više shvatao da se nalazi na 


prostoru gdje je morala postojati i ona faza urbaniteta koji je svojstven epohi klasične civilizacije, 
i to u vidu topličkog grada. Odmah po povratku u metropolu Britanske Imperije, on je to i objavio 
kao arheološko — historijsku činjenicu, naravno uz prateće predočavanje dokaza i teza koji su ga 
vodili ka takvom zaključku. I tako je Artur Evans, uz mnoga druga znanstvena otkrića, zaslužan i 
da je za oficijelnu znanstvenu javnost obznanio da je postojao rimski, toplički grad negdje na 
sarajevskom polju, i to na samom početku svoje bogate znanstveničke karijere. Ali njegova kasnija 
dostignuća su zamaglila ovu njegovu prvu bitniju znanstvenu spoznaju, pa je sve do danas, 
doprinos Artura Evansa spoznavanju kulturološkog, arheološkog 1 historijskog razvitka 
naseobenog načina života 1 urbaniteta ostao na nekim marginama. Ova istraživanja su postala i 
polazna tačka sa kojom počinje izučavanje epohe klasične civilizacije sarajevskog područja. I 
odmah po austrougarskoj okupaciji Bosne i Hercegovine, podaci koje je objavio A.Evans 
omogučavaju Moritzu Hörnesu, Ćiri Truhelki i Juliju Makanecu pravce usmjeravanja svojih 
istraživanja koji rezultiraju sa novim spoznajama. I samo nekih 18 godina nakon što je Artur 
Evans prvi put boravio u Bosni i Hercegovini, njegovu postavku o postojanju klasično — 
civilizacijske faze razvoja urbaniteta na sarajevskom području i to u vidu topličkog grada 
potvrđuju i arheološka iskopavanja (vođena od Ivana Kelnera) oko i u blizini toplih, mineralnih 
vrela u zoni tadašnjeg sela, a danas ilidžanskog naselja Lužana. U kasnijim decenijama, 
zahvaljujući otkrićima niza epigrafskih spomenika i radu Vladislava Skarića i Dimitrija 
Sergejevskog zaokružuje se činjenica o postojanje jedinice municipalne autonomije Aguarum, i 
koja u svojoj cjelosti pokriva cjelinu sarajevskog područja. Nakon II. svjetskog rata, sa golemom 
i ubrzanom urbanizacijom sarajevskog područja, došlo je niza vrijednih otkrića sa nalazima koji 
potiću iz epohe klasične civilizacije 1 kasne antike. To je dodatno osvjetljavalo do tada slabije 
poznatu prošlost satelitskih naselja agera Akve, posebice onih na području današnjih sarajevskih 
općina Centar 1 Novo Sarajevo. Ubrzo su ponovo pokretnuta i sustavna arheološka iskopavanja na 
lokacijama urbanog i upravnog središta jedinice municipalne autonomije Aguarum. Pod vodstvom 
Niko Andrijašević i posebice Esada Pašalića pronađeni su novi objekti, koji su omogučili uvid u 
stil i način kulture življenja stanovnika Akve. Ono što je ova iskopavanja razlikovalo od ranijih iz 
austrougarskog perioda, bilo je što se pristupilo i sanaciji, renoviranju i konzerviranju pronađenih 
objekata. I u kasnijim decenijama nastavila su se iskopavanja u zonama ovih objekata, kao i procesi 
njihove konzervacije, a sve vođeno ciljem izgradnje arheološkog parka. Zanimljiva su bila i 
detektorska ispitivanja šireg hotelskog i parkovnog područja na Ilidži. Istraživanja su proširena i 
na kasnoantička područja kao npr. na Kotorcu, koja omogučavaju ulazak 1 u problematiku 
evolucije ili nasljeđa jedinice municipalne autonomije Aguarum. UZ ova iskopavanja i istraživanja, 
i nadalje je dolazilo do sporadičnih nalaza poglavito epigrafskih i drugih spomenika, od kojih je 
posebno bio vrijedan onaj iz Krivoglavaca 2006. god. koji je omogučio rješavanje nekih ključnih 
problema u vezi upravne i institucionalne organizacije. 


I za očekivati je da fenomen jedinice municipalne autonomije Aguarum nudi obilje mogučnosti za 
nova arheološka i historiografska istraživanja. i to čak 1 vidu generacijskog projekta u koji bi bilo 
uključeno više institucija znanstvene, zaštitne, visokoobrazovne, muzejske naravi, i to na iste 
načine na koje se vrše istraživanja u drugim generacijskim projektima širom svijeta. Za takav 


projekt bi bio odgovoran tim znanstvenika i stručnjaka iz odgovarajućih struka. Naravno, kako bi 
se uopće počelo sa realizacijom projekta, potrebno je imati jasnu, prepoznatljivu i funkcionalnu 
podršku javnih institucija sa svih mogućih nivoa, 1 to ne samo domaćih nego 1 okolnih 
iliroslavenskih, euromediteranskih 1 svjetskih. 


TERMINOLOGIJA 


Kao 1 u svakom radu koje se bavi historiografskim, arheološkim, paleo-lingvističkim 1 
arheogenetičkim istraživanjima, i ovoj hrestomatiji je potrebno korištenje odgovarajuće 
terminologije. Izrazi "klasična grčko — rimska civilizacija”, "klasična civilizacija”, "klasično 
civilizacijski"? koriste se u smislu onoga što se naziva pežorativno “pagansko, paganskim" u 
obuhvatu starohelenskog svijeta i rimskog svijeta. Izraz antički koriste se za kompletnu epohu, 
uključujući i drevne civilizacije i ranokršćansko doba. Izraz Rimska država se koristi kao termin, 
pod kojim se obuhvataju sve političke razvojne faze : kraljevstvo, Republika, principat, dominat. 
Korišteni izraz “jedinica municipalne autonomije Aquarum” je samo tehnički termin, pod kojim 
bi se obuhvatili svi potencijalni statusi Akve. Kada se spominje “jedinica municipalne autonomije 
Aguarum" ili samo “municipalna jedinica Aguarum” onda se misli na cjelokupnu njenu teritoriju 
uključujući i urbano — upravno središte i satelitska naselja, 1 vilje, i ruralni dio i nenaseljene 
dijelove. Kada se spominje upravno i urbano središte “jedinice municipalne autonomije Aquarum" 
ili se kaže samo Aquae, onda se misli na bedemima omeđeni naseobine — grada (u onom svom 
užem, strogo urbanom značenju) koji se nalazio na prostoru zapadno od rijeke Željeznice, 
uglavnom zahvatajući današnji parkovno — hotelsko — rekreacijski kompleks 1 dio naselja Lužani. 


Kada se spominje respublika Akve, misli se na na cjelokupnu njenu teritoriju. Kada se spominje 
samo Akve, misli se samo na bedemima omeđeni gradske naseobine. Kada se govori o 
romanizaciji, uvijek se imaju na umu dva pravca njenog razvitka : kulturološka i pravno — 
politička. Kada se spominju Rimljani ili Desitijati ili Goti, ili bilo koji narodnosni fenomen, ne 
misli se na etničku pripadnost, nego na pravno-političku pripadnost ili okvirni etnonim za određeni 
politički entitet bez obzira na njegovu etničku ili narodnosnu raznolikost. Kada se spominje termin 
Iliri i sve izvedenice iz njega misli se na određeni etnički 1 jezički kontiuum. Kada se spominje 
ilirički, misli se na kontekst onoga što pripada provinciji Ilirik, provincijama proizlašim iz ove 
jedinstvene provincije, kasnijoj prefekturi na istočnom dijelu Carstva i dijecezi na zapadnom dijelu 
Carstva. Kada se spominje da je neki istraživać (sa imenom i prezimenom) radio na nekom 
lokalitetu i otkrio nešto ili zaključio nešto, uvijek treba imati na umu da se pod tim imenom ustvari 
podrazumijeva cjelokupna ekipa koja je radila na opisivanom projektu (poglavito arheološkim 
iskovanjima), što uključuje i stručno osoblje (kolege, asistenti, studenti, dokumentaristi, fotografi, 
slikari, snimatelji terena i pod zemljom) 1 naravno fizički radnici bez kojih bi bilo nemoguće 
obaviti bilo kakva zahtjevnija, u smislu fizičkog rada, istraživanja. 


ZEMLJOPISNA POZORNICA POVIJESNIH ZBIVANJA U EPOHI 
KLASIČNE CIVILIZACIJE 


Poradi nagle i ubrzane urbanizacije i enormne industrijalizacije nakon II. svjetskog rata sarajevsko 
područje (za samo 45 godina uvečano urbano područje 8 puta ili 800 % i po broju stanovnika i po 
teritoriji)., je značajno izmijenilo svoje zemljopisne osobenosti u odnosu na ranije periodu. To 
drevno Sarajevo, Vladislav Skarić, jedan od većih naučnika koje je porodilo Sarajevo, je u svojoj 
historiji rodnog grada (,,Sarajevo i njegova okolica od najstarijih vremena do Austrougarske 
okupacije"', objavljene 1937. god., 27 - 34) opisao na sljedeći način : 


„А. ГЕОГРАФСКИ ПРЕГЛЕД 


ГЕОГРАФСКИ ПОЛОЖАЈ, кога има сарајевски крај, главни је разлог 
што је Сарајево постало највећа и најважнија варош у Босни и 
Херцеговини, јер привредне прилике овога краја нису особито повљне. 
Упола планински, сарајевски крај није никада имао, нити ће имати врло 
напредну и рентабилну земљорадњу. Са сточарством је до сада било исто 
тако. Богати рудници су изван уже сарајевске области, те нијесу никада, 
а тешко да ће и убудуће у знатнијој мјери утјецати на развитак 
привредних прилика у Сарајеву. Најбоље ћу окарактерисати привредне 
прилике овога краја напоменом да становништво у самом Сарајеву 
подмирује своје потребе довозом главних животних намирница из мање 
и веће даљине, јер га његова ближа околина не може хранити. С те стране 
није Сарајево имало услова да се развије у већу варош. Много су 
повољније комуникационе прилике. Изворни крај ријеке Босне лежи на 
средокраћи путова, који воде са разних страна и састају се у сарајевском 
и височком крају. Ради тога је у средњем вијеку Високо са својом 
околином било средиште босанске државе. Стратешки и политички 
интереси Турског Царства помакли су додуше центар покрајине Босне, 
али не много, ни изван овога краја. Мјесто Високог подигла се опет у 
истом крају, само за тридесетак километара даље на југоистоку, нова 
варош, Сарајево, која је постала стратешко и политичко средиште 
турског дијела Босне, а послије 1463. и доцнијих година и њено 
привредно средиште. Ни доцније пресељење врховних 
административних и војничких власти у Бања Луку и у Травник није 
уназадило Сарајево. Његов повољан централни географски положај 
очувао му је ранг најнапредније вароши у провинцији. 


ГЕОЛОШКА ГРАЂА. Сарајевски крај, заједно са осталом Босном и 
Херцеговином био је кроз стотине и стотине милиона година покривен 


морем. Тек у  терцијару (олигоцен) изронила је већина 
босанскохерцеговачке земље из мора, па постала копно. Ho то још није 
било оно што је Босна и херцеговина сада, него једна ниска земља, која 
се мало издизала изнад лица најближих мора. Површина јој је била 
ђелимично покривена језерима, у која су ријеке сносиле шљунак, пијесак 
и муљ. Од воденог и сухоземног биља стварао се у језерима угаљ. Једно 
од тих језера заузимало је својим југоисточним дијелом сарајевски крај, 
а на сјеверозападу је допирало у зеничку и травничку околину. Доцније, 
у миоцену, настали су јачи покрети земље; почеле су се дизати планине. 
По уздигнутом и нагетом земљишту су потоци и ријеке текли брзо, па су 
јаче рушили своју околину и разграђивали нова брда. Усљед тога су се 
почела преображавати и језера. Дивљи горски потоци су стали засипати 
језера својом наплавом, као што је случај и код зеничко – сарајевског 
језера. Друга су језера истекла, па им се дно исушило, а затим су потоци 
и ријеке разнијели ранију наплаву. Ипак ове промјене не створише још 
данашње орографско лице Босне и Херцеговине већ су то учинили млађи 
и јачи покрети који су настали при свршетку терцијера. Тек су се тада 
дигле босанскохерцеговачке планине до знатне висине. Клима, која је 
дотле била суптропска измијенила се нагоре, па су наши крајеви постали 
хладнији. Због хладноће и јачега падања снијега високе је планине 
покрио дебео слој снијега, који се ни љети није отапао сав. Споменути 
најмлађи покрети и с њима удружена ерозија створили су данашњи 
изглед сарајевског краја. Уздигнути дијелови су дали основу за данашње 
планине, а потпонули за Сарајевско поље. Ерозија је планине 
измоделисала онако како изгледају сада. Моделишући она је скидала 
горњи планински покривач, па су тако огољели доњи, старији слојеви. 
То је узрок, те је данашње лице сарајевског краја разнолико. У знатној 
удаљености, на југозападној страни од Сарајева, а сјеверно од Тарчина, 
земљиште је палеозојско (карбон и перм). Палеозоик (перм) се налази и 
на југоистоку од Сарајева, јужно од Црног Врха и Јахорине и источно 
око Праче. Игман и Бјелашница припадају тријасу, исто тако и планине 
јужно, источно и сјеверно од Сарајева. Њихови нижи дијелови и ријечне 
долине су од верфенских пјешчара и шкриљаца а горњи дијелови од 
љуштурног кречњака (Muschelkalk). Брда изнад Горње Вогоште и 
Нахорева и даље иза горње Љубине су од кредних шкриљастих лапора 
(флиш). Њих се налази и на прелазу између Бјелашнице и Трескавице. 
Само Сарајево лежи највећим дијелом на језерским терцијарним 
талозима (глина и тегељ) из олиго-миоцена. Такви су и сви брежуљци на 
источној страни поља између Миљацке, Лукавице, Тилаве и Кобиљ- 
дола. Затим брдо Хум са цијелом својом околином и сав онај брдовити 


крај Ha сјеверозападној страни Сарајевског поља између ријеке Босне и 
кисељачког друма. Поље и његове увале уз ријеке и потоке, долина 
горњег тока Мокрањске Миљацке и Пале покривени су алувијалним 
наносом (шљунак и иловача). Трагова из леденог доба има на 
сјевероисточној страни планине Бјелашнице. То су котласта издубљења 
у кречњаку, која се зову Котлови, и нешто морског наноса. Ту су се све 
до сада одржале неке биљке и животиње из леденог доба. На Трескавици 
такођер има трагова леденог доба. Њена сва три језера су постала тада. 
Језерских тераса, у двије етаже, има по ивици Сарајевског поља. Оне се 
из поља увлаче и у побочне долове. Неке сарајевске махале леже на 
терсама. Чини се да су постале у плиоцену. 


ОРОГРАФИЈА. У морфолошком погледу слика сарајевске околине је 
оваква. Највише дијелове представљају тријадични кречњачки масиви : 
Трескавица, Бијешаница са Игманом, Требевић са Јахорином, Озрен и 
Романија. У њима се налазе појаве ублаженог карста (вртаче, поља, 
стрми одсијеци, ждријела, воклишки извори и понори). Између 
Требевића — Јахорине, Озрена и Романије терен је улегнут и испуњен 
брежуљцима од тријаличних шкриљаца. Улегнуће се пружа у луку од 
Витеза преко Пали до Мокрог. У њему су неколика пољица крај 
Паљанске и Мокрањске Миљацке. Све остало земљиште сјеверозападно 
и западно од Сарајева представља један брежуљаст терен, који је опасао 
Сарајевско поље са свих страна осим јужне. Под Бјешницом и 
Трескавицом се налази поље око села Трнова, опасано брежуљцима. Док 
се масиви уздижи до висине од 1500 – 2000 м, а брежуљци 700-900 м, 
Сарајевско поље има висину од 500 м. Оно има облик ријечне делте, којој 
се врх налази у самом Сарајеву. Најниже је у југозападном крају, на лини 
ријека Жељезнице и Босне, са висином од 495 м. Највећу дужину има у 
правцу сјеверозапад – југоисток између села Хрељева и Војковића, која 
износи 12 км. Поље се на неколико мјеста увлачи у долове ријека и 
потока, који се тачу на њему. И Сарајево је у једној таквој ували. Због 
ових увала пољу се може причи са свих страна, осим од Игмана. Његово 
дно покрива дебео таван од напаве, па је прилично родно. Западним 
његовим крајем пружају се мочвари у Осијеку, Доглодима, на Доњем 
Ступу и у Блажују. Највећа је мочвара између Врела Босне, Лужани и 
Врутака. 


ХИДРОГРАФИЈА. Преко поља тече неколико ријека и потока, који 
сачињавају највећи дио хидрографске мреже сарајевског краја. Најјача 
је, али није најдужа (у овом крају), ријека Босна. Она извире y 
југозападном крају Сарајевског поља под једним точилом планине 
Игмана. На дужини од стотињак метара избијају испод осулина планине 


Игмана јаки млазеви воде, од којих одмах постаје права ријека, знатне 
ширине и толико дубока да се не може газити. Несумљиво је да толика 
количина воде потјече од кише и снијега, који нападају по Игману и по 
великом дијелу Бјелашнице. У Босну се слијевају с десне стране три мало 
јаче ријеке : Жељезница, која сабира воде из Трескавице и Јахорине, 
Добриња и Миљацка, у којој се скупљају воде с друге стране Јахорине, с 
Витеза и из подгорја планине Романије. С лијеве стране има Босна само 
једну већу притоку, ријеку Зујевину.! Поред обиља слатководних извора 
има у овом крају на неколико мјеста и минералних вода. Од свих је 
најважнији топли сумпорни извор на Илиџи у Сарајевском пољу, који 
поред минералних састојака има и знатну топлину од 57°Ц.? Непун сахат 
хода од Илиџе има у селу Блажују један кисељак. Други је на Плочи по 
лепеничком Кобиљом Главом. У вогошкој Јошаници има једно хладно 
сумпорно врело. 


КЛИМА. Сарајевски крај има климу прилично екстремну, оштру. Љета 
су врућа, а зимске студени појаке. Већих разлика између дневне и ноћне 
температуре има такођер. И послије најврућих љетних дана ноћи су 
хладовите. Највеће студени има Сарајевско поље у свом западном 
дијелу, гђе за мирних, ведрих ноћи у децембру и јануару термометар 
показује за неколико гради нижу температуру, него што је у Сарајеву. 
Средња годишња температура у Сарајеву je 9,1°Ц. Јули и август су 
најтоплији мјесеци ca 18,7? средње температуре која се за најврућих дана 
пење до 30% и преко тога. Јануар је нахладнији мјесец са средњом 
температуром од -3,2°. Но за врло хладних дана и ноћи, којих кадгод има 
и у децембру, термометар показује температуру испод -10°, а у рјеђим 
случајевима -20° и још ниже. Кишних и снијежних дана има у години у 
средњу руку 154 и распоређени су тако да нема ни једног мјесеца без 
кише, односно снијега. Дакако, сваки мјесец није једнак. Најсухљи је 
август са 9 кишних дана, а најкишовитији су мај и јуни са 15-16 дана. Но 
то још не значи да тих мјесеци падне и највише кише. Октобар, нарочито 
његова прва половина, мјесец је када падне највећа количина кише. Сума 
кишне и снијежне воде која падне у Сарајеву за једну годину износи 941 
мм. Од тога долази на октобар више од једне деветине (110 мм). Затим 
се могу узети као кишовито вријеме прољетни (до у позно прољеће) и 


1 Ранијих времена се звала Зуемња. Види геогр. карту уз чланак B. Вулетића-Вукасовића, Стари нацрт смучке жупе усред 
краљевине Босне. “Гласн. Земаљ. музеја”, 1891, стр. 275. Ty је Зујевина забиљежена као Суемзна. У турским документима 
се зове Зуимља. 


2 Ро дјелу : Dr. Friedr. Katzer, К познавању минералних вода Босне, “Гласн. земаљ. музеја", 1919, стр. 209, у једном 
килограму илиђанске воде ово су најважнији саставци по тежини : калцијев хидрокарбонат 1,2 грама, калцијев сулфат 0,62 
г. натријев хлорид 0, 53 г., магнезијев хидрокарбонат 0,53 г. и натријев сулфат 0,20 г. Температура је нестална, час изнад, 
час испод 57°Ц. 


други јесенски мјесеци. Најсухљи је август (53 мм), јули и јануар. Равни 
дијелови Сарајевског поља разликују се од околних брда. По пољу падне 
мање кише него по брдима. – Најобичнији су вјетрови југ и сјевер. 
Вријеме од октобра до марта (изузевши јануар) је период у коме је 
најчешћа југовина. Магле су честе, нарочито по пољу. Већ у другој 
љетној поли почињу магле падати по пољу и доловима, али су брда, па и 
само Сарајево, чисти од магле. * 


ФЛОРА? Вегетација овога краја je средњоевропског карактера. По 
шумама, у шикари и по ливадама налазе се исте биљне формације као и 
у средњој Европи. Шумско дрвеће се састоји понајвише од храста 
(guercus sessilis), бијелог граба (carpinus betulus), дивље крушке (pirus 
piraster), а у већим висинама од оморике (picea), јеле (abies alba) и букве 
(fagus silvatica). Уз њих се налазе као предстраже јужне флоре жестика 
(acer tataricum), црвени јавор (acer obtusatum), црни бор (pinus nigra) и 
врсте рода sorbus. Грчки jaeop (acer Heldreichii) налази ce спорадично по 
шумама y Јахорини, муника (pinus Heldreichii) код Опанчака y Корчи. To 
је њено најсјеверније налазиште у Босни. У подалпским шумама, у 
грмљу испод дрвета, скоро увијек се налази ramnus fallax. Особити тип 
се види истом на карстној шуми са њеним раштрканим групама од црног 
Jacena (fraxinus ornus), црног граба (ostrya carpinifolia), кукрике (carpinus 
orientalis) и храста (quercus lanuginosa). Па онда карстне голијети са 
њиховим суватима по планинским камењарима. Голијети и биљни свијет 
високих планина имају лијепу, њима својствену (ендемичну) флору. У 
вертикалном правцу могу се констатовати три јасно обиљежена 
вегетациона појаса. У најнижем, долинском или културном појасу, је 
Сарајевско поље и до ријеке Босне. Изнад њега је, све до горње шумске 
границе (отприлике 1700 м апс. вис.) подалпски појас, а изнад њега 
планински појас са области кржљавог дрвећа (на Бјелашници има и 
кржљавих букава) и с планинским (алпским) пашњацима. Нарочито 
горског појаса (Bergstufe) готово и нема. Због брдовитости обрасле су 
шумом и шикаром двије трећине овога краја, а једва је 40 % искориштено 
пољопривредом. Највише се сије јечам и пшеница, а кукуруз само у 
доловима. Од воћа се највише култивише шљива. Винова лоза успијева 
понешто у Сарајеву, али нема никаква значаја у подрумарству. Највећи 


* За промијењено стање у саставу ваздуха ив оде B. “Катастар загађивања ваздуха у БиХ. Планирање чистоће ваздуха,”, 
Сарајево, 1980. издање “Института за процесну технику, енергетику и технику средине". 


3 Сматрао сам, да би овај географски преглед био непотпун кад би изостали подаци о флори и фауни. Како ја у то нисам 
упућен, на моју молбу су ове партије обрадили кустоси сарајевског музеја. Флору је обрадио г. Капо Мају, а фауну г. 
Дорђо Васковић. Њихове чланке сам уврстио без икакве промјене. На њиховој љубазности најусрдније им захваљујем. 


дио овога краја спада у регион балтичко – средњоевропске флоре. Биљке 
карстних шума, карстних паша (Karstheide) и високих планинских 
ливада сачињавају илирску флору. Биљке тих двају области, балтичко – 
средњоевропске и илирске, много се мијешају, па се често пута не могу 
оштро одвојити једна од друге. Елементе туђих флора, медитеранске и 
понтске, заступају само неке врсте, које нигђе не заузимају веће 
комплексе. Садашњи биљни свијет није продукт само данашњих 
еколошких фактора: климе, земљишта, влаге итд., него је постао и усљед 
ранијих давних фактора. Давнашње везе наших планина са Алпима, 
Пиринејима, јужном Италијом и са Карпатима дале су прилике да се 
елементи њихових флора измијешају. Тропске и суптропске биљке 
терцијарног доба су изумрле у нас, а одржале су се само најотпорније 
врсте. У ледено доба су високе планине нашег краја биле залеђене у 
њиховим највишим дијеловима. Опћа залеђеност сјеверних европских 
земаља и ниска температура, која је завладала свуда, били су узрок што 
су биљке из тих крајева, чак и из арктичких, доселиле к нама, а биљњи 
свијет наше домаће флоре се спустио наниже. Но када је опет настало 
топлије вријеме, почеле су се биљке враћати натраг. Од њих су се 
одржале код нас само неке планинске врсте у врло хладним гудурама, па 
су сада као глацијални реликти врло далеко од њихове сјеверне 
постојбине. Но најотпорније терцијарне биљке живе и сада по нашим 
планинама и заједно са новим врстама творе обилат биљни свијет, 


илирску флору.“ 


ФАУНА. Сарајевска околица зоогеографски припада средњоевропско — 
алпинском појасу, те се може рећи, иако се налази приличан број 
ендемичних врста, да се фауна углавном не разликује од фауне јужних 
дијелова Средње Европе. Мало има карактеристичних облика који би јој 
давали нарочито обиљежје. Има неколико врста које су остале као 
реликти из старијег доба. Виши положаји, као што су Бјелашница и 
Трескавица, интересантни су ради својих високопланинских животиња. 
У тима планинама, по неприступним камењарима, живи дивокоза, која 
код нас припада нарочитој подврсти (rupicapra balcanica Ву). У свим 
вишим планинама живи и срна, која слази до оближњих села. Медвјед, 
као остатак старих времена, полако ишчезава, и ко зна да ли се наше 
шуме још поносиле њим да није забрањено тамањење медвједа. Вук се 
јавља у великим чопорима, и све хајке које су предузимане до сада нијесу 
помогле да се сељак ослободи ове невоље. Много има дивљих крмака, 


^ Карактеристична je за овај крај једна култивисана биљка, звана сабљица. Има je по сеоским цвијетњацима и по 


гробљима. Опазио је кустос сарајевског музеја Капо Мају i и дао јој научно име Iris varbosania. Поријекло јој се не зна. 


лисица, јазаваца и зечева. Твор и ласица налазе се и по градским 
баштама, а видра се задржава по каналима уз Миљацку. Од осталих 
сисаваца нарочито су каргактеристични за сарајевску околицу големи 
миш Chionimus marakovići Ву, дуг Ya M и нешто мањи chion, nivalis maly и 
Ву са врха Бјелашнице и остатак млађег терцијара microtus igmanensis Ву 
са Великог поља испод Бјелашнице, које је нашао др. С. Болкан. Од 
разних врста птица, иако не даје нарочито обиљежје, орао крсташ 
(aquila chrysaetus) крстари у највишим планинским регионима око 
Сарајева. Европски колибрић (tichotroma титата L.) гнијезди се по 
стрмим обронцима планине Трескавице. По црногоричним шумама око 
Сарајева налази се по који тетријеб, а сарајевске баште, поред других 
птица, обилази вуга. У Сарајевској околици је по др. С. Болкају 
установљено 12 врста водоземаца и 12 гмизаваца. Од водоземаца живи 
даждевњак, три врсте штурова (велики црни, горски и обични), жути 
мукач, мрка и зелена крастача, гаталинка, зелена водена мрка, срчка и 
шумска жаба. — од гмизаваца шљепић, зеленбач, босанска горска 
гуштерица, мочварна и зидна гуштерица. Неотровних змија има пет : 
три бјелоушке (обична, пругаста и коцкаста), ескулапова змија и 
смукуља. Осим ових имају и двије отровне. По Бјелашници, Игману и 
Вучјој Луци је честа отровница босански шарган (vipera mesocornis 
bosnensis Wern et Т. Reuss). Др К. Oto и Т. Reuss су установили да је 
босански шарган најотровнија змија у Европи и да се њен отров може 
успоредити са отровом индијске кобре. Још чешћа је отровница поскок 
(утрега amodytes L.) по свим брдским, сунчаним обронцима од 
Миљацкина корита па по свим околним брдима. Брдски потоци су пуни 
пастрме, главног заступника риба сарајевске околине. И међу 
бескичмењацима заступљене су претежно средњоевропске врсте. 
Ендемичке или балканске врсте, којих има највише међу инсектима, 
припадају углавном алпском региону. Многи су врло ријетки и 
уникатни, као што је лептир leptir hiptelea Apfelbeckii са Игмана. 
Нарочито карактеристичне врсте и подврсте налазе се међу 
колеоптерама : carabus coelatus Арт. око Сарајева, car. croaticus bosnicus 
Apf. са Трескавице и други.“ 


HISTORIJAT ISTRAŽIVANJA 


SREDNJI VIJEK i OSMANSKO DOBA 


Urbano i upravno središte municipalne jedinice Aquae! nije netragom nestalo sa 
završetkom antičkog razdoblja naše povijesti. Njegovi građevinski i spomenički objekti 
su bili vidljivi i stoljećima, tijekom i mediavelne epohe i ranoga osmanskog perioda. 
Vidljivi elementi te građevinske aglomeracije su tako u mediavelnom razdoblju korišteni 
kao majdan za onodobne građevinske i spomeničke objekte. 


Zanimljivo je da se prostoru današnjih hotela na Ilidži nailazi na skupinu od 17 stećaka u 
obliku sanduka, od kojih su neki moguće poticali iz objekata koji su bili građeni u 
antičkom periodu. Potrebno je naglasiti da su ovi stečci sa svoje originalne nekropolske 
lokacije dislocirani na sadašnje mjesto gdje se nalaze. Nedaleko od ove skupine stećaka, 
u pravcu pješačkog kruga koji obrljubljuje ilidžansku fontanu, nailazi na dva kvadratna 
monumenta. Na jednom od tih kvadratnih monumenata jasno se uočavaju tragovi četiri 
udubine u kvadratnom rasporedu, a koje govore da je riječ o postamentu vjerojatno neke 
skulpture. Po saznanjima autora hrestomatije na ovom području su se nalazile skulpture 
postavljene vjerojatno 20tih godina prošlog (XX.) stoljeća. Međutim, ova kvadratna 
monumenta su ili izvorno stvarno klasiéno-civilizacijske izrade, pa sekundarno 
upotrebljeni kao postamenti XX.stoljetnih skulptura ili su, radi suglasja sa ambijentom 
koji reprezentira i predstavlja prostor gdje se nalaze, urađeni tako da u potpunosti 
nalikuju klasično-civilizacijskim monumentima. 


! O sarajevskom području u klasičnom razdoblju naše historije v. Mesihović, 2008. 


Fra Nikola Lašvanin u svome ljetopisu ,,Kronika aliti uspomena od vikova svega svijeta" 
(napisanom sredinom XVIII. st.) pod natuknicom za 1696. god. govori o tome da se sa 
lokaliteta Rogačići kod Blažuja, prenosio građevinski materijal koji je po narodnoj 
tradiciji nekada pripadao crkvi sv. Blaža, radi upotrebe za izgradnju javnih objekata 
Sarajeva za vrijeme Husref-bega, između ostalog i GaziHusref-begove 1 Careve džamije, 
te dva mosta : 


».. u saraje/v/skomu poljima jedno misto — zove se Rogačići više sela 
Blažuja. I onde je bila crkva /s/v/. Blaža. I sad ima grebje i obiližje. I 
gov/or/e da je u niko vrime onde bilo tilo s/v/. Blaža. I građa je doisto 
bila čudnovata : stupovi su bili od prilipoga mramora i gov/or/e da su 
vađeni u planini Trebeviću više Sarajeva. I more se virovati, zašto 
nije moguće s mora onlike sile dobaviti ni po suhu, ni po moru. Kad 
je manastir izgorio, Usrember /je došao/ 1 odnio lipi kamen i stupove 
u Sarajevo u mečite, kako se i sada vidi u njegovu mečitu i u carevu. 
I od istoga kamenja, od iste crkve, ograđena je ćuprija niže vrila 
Bosne a druga na Reljevu. I moremo virovati, zašto oko česme u 


Blažuju i sad su arme? i prilike? na kamenju i na ploča. I tko ne bi 
virovao, more vidit jednu ploču od otara, koju je vuklo 20 volova na 
most od Reljeva. I stala je na putu niže sela Crnotine“, nedomak 
ćuprije. I kupilo se po 40 ljudi da je dignu opet na kola i nisu mogli. I 
sad stoji na putu niže sela i nije toliko ni golema. Od iste crkve ima 
jedna štatua od kamena ali otučena je; ne zna se koga je svetoga /lik 
na njoj/. I stoji pod бетегот od mosta na Želiznici. I onde se 
uvraćaju katolici i ljube ju i govore da je prilika Gospina. I gov/or/e 


da su je Turci tolikrat u vodu bacali i opet je onde nahode; i sad je.“ * 


Fra Nikola Lašvanin ne spominje implicitno da su spomenici i građevinski materijal o 
kojem govori u svojoj natuknici iz epohe klasične civilizacije. Međutim, iz samoga teksta 
je jasno kako su sigurno neki od navedenih monumenata gotovo sigurno u svojoj 
primarnoj upotrebi bili porijeklom sa agera, pa i samoga upravnog i urbanog središta 
Aquae. To se u prvom redu odnosi na kamenje za koje Lašvanin govori da je bilo 
korišteno u gradnji mosta preko rijeke Bosne (današnji „Rimski most“), nalaze ,,arma“ i 
»likova“ u Blažuju i posebno kamena statua koja se nalazi pod lukom mosta koji 
prebrođuje Željeznicu. Kada se analiziraju podaci koje je u natuknici za 1696. god. svoga 
ljetopisa dao ovaj franjevac Bosne Srebrene, može se uočiti da je on sabrao, sažeo 1 
smješao različite tradicije, zapise, mitove, sujevjerja sa sarajevskom područja a koja su 
govorila o crkvi u Rogačićima, gradnji dva mosta, građevinskoj djelatnosti za vrijeme 
uprave Husref-bega i „neobičnim“ spomenicima koja se još u njegovo vrijeme bogoštuju. 
Sve je to fra Nikola Lašvanin onda doveo u vezu sa crkvom sv. Blaža, pripisavši joj sve 
te objekte koje spominje u tekstu i koji su korišteni kao materijal (u sekundarnoj ili 
tercijarnoj upotrebi) u ranoosmanskoj urbanizaciji i infrastrukturi Sarajeva i sarajevskog 
polja." Tako je kristijaniziran i sav onaj spomenuti materijal za koji se može tvrditi da se 
u epohi klasične civilizacije koristio u primarnoj upotrebi. Ali kristijaniziranje klasično- 
civilizacijskog nasljeđa je izgleda bilo poslovično kod tadašnjeg stanovništva sarajevskog 


? Grbovi 

3 Likovi 

4 Danas sarajevsko naselje Bojnik. 

5 Svodom, lukom mosta na Željeznici. 

6 Lašvanin, 2003, 200-201 

7 O tome у. odličnu opservaciju I.Čremošnik, 1953, 303 : 


„Lašvanin nam medutim ne navodi izričito nikakav izvor, te se može pretpostavljati da je on sam vidio neke ostatke o 
kojima govori, kao što je, na pr., bila ruševina na Rogačićima i ploča niže sela Crnotine. Za ostale navode Lašvanin 
indirektno odaje da se poslužio predajom. U to nas uvjerava njegovo ograđivanje od odgovornosti za istinitost navoda, 
koji se očituje u čestom navodu »gove«, a to je abrevijatura za »govore«, što pokazuje da se ovdje služio usmenom 
predajom. To potvrđuje i Lašvaninov odnos prema njoj, jer on nije spreman uzeti sve pod gotovo, pa zato o nekim 
detaljima šuti, а za neke opet kaže »i more se virovati«, i »moremo virovati«. Prema tome mi za ovu crkvu u 
Rogačićima nemamo nikakva pisana izvora, nego neku tradiciju koju je prvi pribilježio Lašvanin, a s obzirom da je to 
samo tradicija, i to relativno kasno pribilježena, veliko je pitanje, šta se o njoj može naći istinitog. 


područja, što bi bilo jedan i od glavnih razloga zašto fra Nikola Lašvanin uopće nije ni 
spomenuo niti bar natuknuo mogućnost da ijedan objekat ili spomenik potiće iz 
„paganskog“ vremena. Tako su 1 statuu ili vjerojatnije cipus ili stela sa reljefnim 
prikazom ženskog lica, koji se nalazio na prostoru urbanog i upravnog središta Aguae, 
kršćani obožavali jer su mislili da je to Gospin prikaz, pa su je onda ikonoklastički 
muslimani bacali u vodu rijeke Željeznice, gdje se nalazila i u vrijeme kada je fra Nikola 
Lašvanin pisao natuknicu za 1696. god. Inače je uobičajeno da narodna tradicija na 
iliroslavenskim prostorima veliki dio lokaliteta na kojima se nailazi na tragove antičkog 
nasljeđa općenito naziva Crkvica, Crkvice, Crkvina, Crkvine, Crkvište, Crkvenica, 
Crikvenica i sl., bez obzira da li je riječ o klasičnocivilizacijskoj epohi, ranokršćanskom 
periodu ili srednjovjekovnoj epohi. Tako na blažujskom području postoji i lokalitet 
Crkvište, na kojem su do danas evidentirani značajni tragovi antičke građevinske 
djelatnosti. A da taj kompleks nema veze sa ranim kršćanstvom dokazuje tamošnji nalaz 
dijela reljefne ploče sa prikazom božanstva Silvije (Silva, Dijana, Artemida). 


Arheološki je utvrđeno postojanje srednjovjekovne crkve (možda XI. — XII. st.) na 
lokalitetu Crkvina u Rogačićima kod Blažuja. * Moguće je da je crkva bila i posvećena 
svetom Blažu (ili Vlahu, Sanctus Blasius), o čemu bi svjedočio i sam toponim Blažuj. To 
što je na ovom lokalitetu pronađena (vjerojatno kao spolium) i rimska stela na kojoj se 
nazire figuralna predstava, potvrđivalo bi korištenje materijalnog nasljeđa sarajevskog 
područja iz epohe klasične civilizacije u sekundarnoj upotrebi za gradnju 
srednjovjekovnih objekata, u konkretnom slučaju crkve sv. Blaža/Vlaha? u Rogačićima. 


Nakon detaljne analize stupova u GaziHusref-begove džamiji Dimitrije Sergejevski 
konstatira da oni ne potiću iz antičkog doba.!? Naravno, to ne znači da nije bilo 
prenošenja antičkih građevinskih objekata i spomenika i njihovog ugrađivanja u nove 
arhitektonske oblike, tijekom ranoosmanske faze urbanizacije Sarajeva. Da se to dešavalo 
potvrđuje niz do danas otkrivenih slučaje. U dvorištu sarajevske džamije Ferhadiji se 
nalazio jedan kapitel korintskog tipa.!! D. Sergejevski je nastanak kapitela datirao ,,...u 


IV stoljeće п. е. i to vjerovatno u njegovu drugu polovicu.“!? 


Kapitel je jako isplakan 
vodom, što bi impliciralo da se on nakon rušenja zgrade u kojoj je bio postavljen, nalazio 
duži vremenski period u vodoravnom položaju u blizini neke tekuće vode, moguće 


Željeznice, Bosne ili Miljacke. Iako je , Rimski most“ sagrađen u XVI. st., materijal za 


8 Patsch, 1894, 342-343; Sergejevski, 1947, 33; Benac, 1954, 32; Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 39 
(natuknica 15.17 – K. Topolovac); 41 (natuknica 15.50 — I.Cremošnik); 41 (natuknica 15.54 — L.Fekeža). 


? Evans, 1885, 16-17 (A.Evans detaljno opisuje nalaze, uključujući i stelu na kojoj se natpis vremenom izgubio); 
Sergejevski, 1947, 33; Čremošnik, 1953, 303-315; Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 41(natuknica 15.50 — 
I.Cremonik); 


10 Sergejevski, 1947, 31-32 
!! Nakon II. svjetskog rata, Vakufski odbor je ustupio taj kapitel Zemaljskom muzeju u čijem je lapidariju izložen. 


12 Sergejevski, 1947, 31 


njegovu gradnju uziman je i sa antičkih objekata čije su ruševine ležale u blizini, tako da 
možemo vidjeti i neke zanimljive antičke reljefe uzidane u građevinu. To je sigurno i 
razlog zbog kojeg je most dobio sadašnje ime. Iako nije poznato da li je direktno dovućen 
sa područja današnje Ilidže ili je nađen na nekom drugom dijelu sarajevskog područja 
koje je pripadalo municipalnoj jedinici Aguae, vrijedi istaći i slučaj „epigrafskog 
spomenika Katija“ /LJug I, 90 = AHB р 107 = АЕ 1948, 241. Ovaj spomenik je sudeći 
po jednom mediavelnom, kršćanskom tekstu koji je naknadno na njega dopisan, u 
sekundarnoj primjeni ugrađen u neku crkvu (posvećenu sv. Petru) koja se nalazila na 
sarajevskom području. Zanimljivo je da je epigrafski spomenik Katija doživio i tercijarnu 
primjenu kao građevinski materijal za izgradnju Kemaludinove džamije (dovršena 1539. 
god.).!* Možda je sličnu sudbinu doživio i epigrafski spomenik Ulpije Paule /LJug I, 91 = 
АНВ р 109, koji je isto nađen u temeljima Kemaludinove džamije (postojala je u 
neposrednoj blizini današnje Vječne vatre).!^ 


Kako izgleda, nasljeđe epohe klasične civilizacije i njene jedinice municipalne 
autonomije po imenu Aquae je služilo kao majdan, ali kao i druge svakovrsne potrebe za 
stanovnike sarajevskog područja iz kasnijih epoha. Sa svakom novom promjenom 
ideološkog obrasca i identiteta, taj materijal bi doživljavao i svoje nove primjene za 
potrebe koje su iziskivali novi ideološki aksiomi. Tako je korišten u sekundarnoj upotrebi 
u srednjem vijeku, i u sekundarnoj i tercijarnoj upotrebi u ranoosmanskom periodu. 
Izgleda da je ovo devastiranje u ranoosmanskom periodu bilo prilično intenzivno, jer 
Benedikt Kuripešić, koji je 1530. god. prošao kroz Aquae, ne spominje nikakve ostatke 
ruševina rimskih zgrada. Ni Katarino Zeno, koji je tuda prošao 1550. god., u svome 
putopisu ne spominje antičke ruševine. Tako je na jedan posredan način i Aquae 
doprinijela formiranju jezgre iz kojeg se razvija Sarajevo sve do sadašnjih dana. 


O svemu tome Esad Pašalić (1959, 119 - 121) daje jedan sumarni, ali dobar pregled : 


U uvodu smo već istakli da posebnu teškoću arheološkim 
istraživanjima u Ilidži pretstavlja to, što su uništeni svi dijelovi 
rimske arhitekture koji su stajali iznad temelja i podova. S tim u vezi 
iskrsava pitanje: kakyu su sudbinu doživjeli rimski arhitektonski 
spomenici u Ilidži poslije propasti antike? Zasad je nemoguće dati 
potpun odgovor na ovo pitanje, jer iskopavanja i druga proučavanja 
nisu završena a prikupljeni materijal s kojim danas raspolažemo ne 
pruža dovoljno oslonca za takav odgovor. Međutim, o sudbini 


13 O natpisu Katija v. Sergejevski, 1941, 15-18; Isto, 1947, 36-37; 45-46; Ćeman, 2000, 135; Mesihović, 2007, 685 — 
686; 688; 889; Isti, 2008, 26 — 29; Isti, 2011, 107-108; Šačić Beća, 2016, 397—398; Ista, 2018, 162-165; EDCS : 
http://oracle-vm.ku-eichstaett.de:8888/epigr/epiergebnis_en; EDH А http://edh-www.adw.uni- 
heidelberg.de/EDH/inschrift/021888 


14 O natpisu Ulpije Paule у. Sergejevski, 1941, 18 - 19, sl. 2; Isti, 1947, 36; Mesihović, 2007, 907; Isti, 2008, 29 — 30; 
Isti, 2011, 109; EDCS : http://oracle-vm.ku-eichstaett.de:8888/epigr/epiergebnis_en 


monumentalnih ostataka rimske Ilidže nešto se ipak može reči. Prema 
nekim pisanim podacima i izvorima iz srednjeg vijeka (turski period), 
kao i na osnovu izvjesnih arheoloških nalaza može se konstatovati da 
su ruševine rimskih objekata na Sarajevskom polju služile kao 
majdan građevinskog materijala za podizanje javnih objekata. Iz 
hronike fra Nikole Lašvanina (pod 1696 g.) saznajemo da je Gazi- 
Husrevbeg uzimao stubove i kamenje sa crkve sv. Blaža u 
Rogačićima kod Blažuja i upotrebljavao ih za zidanje raznih zgrada u 
Sarajevu i okolini"). Pored arhitektonskih fragmenata u 
Kemaludinovoj džamiji, dijelovi antičke građevinske plastike 
pronađeni su u još nekim sarajevskim džamijama (Сал- 
Husrevbegova, Ferhadija)!*). Kemaludinova džamija Која je za nas 
naročito interesantna po tome što su ispod njenih temelja i samim 
temeljima iskopana dva rimska spomenika sa natpisima, sagrađena je 
oko 1555 g. !7) dakle, poslije Gazi-Husrevbegove džamije. Kako smo 
vidjeli, baza sa natpisom res publica Aguae S... izvađena je iz donje 
konstrukcije porušenog turskog mosta na rijeci Željeznici kod Ilidže. 
Ovaj most sagrađen je izmedu 1544 i 1561 g.'?). B. Kuripešić, koji je 
1530 g. prošao kroz Ilidžu zadržavši se na prijemu kod Gazi- 
Husrevbega u Glavogodini blizu Ilidze, ne spominje nikakve ostatke 
ruševina rimskih zgrada.!?). Prema tome što dosad znamo o veličini i 
opsegu rimskog grada u Ilidži, njegovi građevinski ostaci i spomenici 
morali su biti vrlo impozantni. Da su oni u to vrijeme postojali, 
svakako bi ih Kuripešić primijetio i spomenuo isto onako kako je, to 
učinio dajući opis stečaka koje je vidio kod Rogatice“). Ovuda je 
1550 g. prošao i Katarino Zeno, ali ni on u svom putopisu ne 
spominje antičke ruševine u IlidZi?). Iz toga zaključujemo da su 
rimske ruševine u Ilidži već 1530 g. najvećim dijelom bile raznesene 


15 Prema saopštenju fra Julijana J e l eniéa: Ljetopis fra Nikole La$vanina, GZM XXVII, 1915, 10-11. Fusnota iz 
originalnog teksta E. Pašalića. 


16 Upor. Ser ge je у s k i, GZM LII, 1940, 15-19 i 1947, 29-33 - sa pregledom i objašnjenjima o antičkim 
arhitektonskim spolijama u Sarajevu. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


17 Prema sidžilu u Gazi-Husrevbegovoj biblioteci, Sarajevo u događajima između 1555 i i 1557 godine. Fusnota iz 
originalnog teksta E. Pašalića. 


18 H, Kreševljaković, Rustempaša veliki vezir, Kalendar »Narodna uzdanica", Sarajevo, 1939, 77 idd. Fusnota iz 
originalnog teksta E. Pašalića. 


1 B, Kuripešić, Putopis kroz Bosnu, Srbiju, Bugarsku i Rumeliju 1530 (prevod s njemačkog Dj. Pejanovic), 
Sarajevo, »Svjetlost«, 18-19, 50. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


20 Idem, 24 — 25. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


21 Upor. Dr. Р. Matko vi с, Putovanja po balkanskom poluotoku XVI vieka — V, Putovanje Katarina Zena g. 1550, 
Rad JAZU LXII, Zagreb, 1882, 94-95. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


i upotrijebljene za podizanje raznih građevina. — Uzgred treba 
napomenuti da ni docniji putopisci koji su prolazili kroz Ilidžu i 
Sarajevo nisu ostavili nikakvih bilješki o antičkim zgradama i 
spomenicima u Sarajevskom polju??). Takve bilješke izostale su i kod 
Athanasija Georgicea u njegovom izvještaju o Bosni iz 1626 g., ali su 
navedeni neki podaci o bosanskim ljekovitim vodama?°). 
»Mineralna« voda blizu Sarajeva sa jakim purgativnim dejstvom, 
kako kaže Georgiceo po pričanju jednog ljekara, mogla bi biti samo 
voda iz termalnog sumpornog vrela na Ilidži. Ovaj dio izvještaja 
Georgicea za nas je interesantan zbog toga što u njemu nalazimo prvu 
vijest da su termomineralni izvori kod Sarajeva eksploatisani i poslije 
antičkog doba. S druge strane, možda bismo smjeli pretpostaviti da 
naziv acquo sulfuree kod Georgicea održava lokalnu tradiciju 
latinskog toponima Aquae Sulfureae. Pri tome imamo u vidu 
mogučnost da su još u XVI vijeku takvi i slični spomenici kakav je, 
napr., pronađeni spomenik sa natpisom Aguae S... stajali na vidnim 
mjestima 1 čuvali tradiciju imena rimske Ilidže.“ 


Tihomir Glavaš (1982, 93) : 


„Kontinuitet življenja u ovom kraju nastavljen je i u periodu rimske 
dominacije u našim krajevima, koje je ostavilo značajne tragove 
materijalne kulture. Na Ilidži je bilo veliko rimsko naselje. Druga 
naselja bila su u Blažuju i Rogačićima kod Blažuja, a pojedinačni 
objekti ustanovljeni su u Butilama uz rijeku Bosnu, Osijeku kod 
Blažuja, Stupu itd.”* Spomenici rimskog perioda razasuti su po 
cijelom Sarajevskom polju, gdje su igrali sekundarnu ulogu u 
građevinama iz kasnije perioda. Najbolja ilustracija za to je i turski 
most iz Plandišta kod Ilidže, koji je u XVI stoljeću podignut od 


22 Upor. Izvještaj о Bosnl god. 1640 o. Pavla iz Rovinja — prema saopštenju St. Zlato vića, Starine JAZU XXII, 
1890, 36-38. — Doživljaji Francuza A. Poullet-a na putu kroz Dubrovnik i Bosnu (godine 1658) — saopštenje Vj, J e 1 
avića, GZM XX, 1908, 54-76. — Les voyages de M. Quiclet à Constantinople par terre — prema izvodu C. Truhe 
I k e, Opis Dubrovnika i Bosne iz god, 1658, GZM XVII, 1905, 427-440. — Evlija Čeleb ija, Putopis — Odlomci o 
jugoslovenskim zemljama I, (prevod Н. Sabanović), „Svjetlost«, Sarajevo, 1954, 113-139: Podaci sa putovanja kroz 
Sarajevo 1660 t 1665 g. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


23 Govoreći o rijekama u Bosni među kojima spominje Lepenicu, Željeznicu, i Miljacku, Athanasius Georgiceus kaže i 
ovo: »Oltre questi fiumi si trovano a c qu e sulfuree (kurziv kod A. С.) in questi lochi,acidu 1 e (kurziv kod A. 
G.) in doi, e come mi racconto un Hebreo medico, era un acqua appresso Saraievo, secondo che lui giudicava minerale, 
che quando qualcheduno la beveva con gran violenza lo purgava di sotto e di sopra ...“ (Citirano prema Relatione data 
all’ Imperatore dal Signa Athanasio Georgiceo del viagio fatto in Bosna anno 1626; v. M. M. Batinić. Nekoliko 
priloga К bosanskoj crkvenoj poviesti. Starine JAZU XVII. Zagreb, 1885, 123. Fusnota iz originalnog teksta E. 
Pašalića. 

24 O rimskim naseljima vidi: E. Pašalić, Rimsko naselje u Ilidži kod Sarajeva, GZM XIV, Arheologija, Sarajevo, 1959, 
113-136 i literaturu tamo. Fusnota je iz originalnog teksta T. Glavaša. 


antičkih spolija koje potječu sa spomenutih ili nama još nepoznatih 
lokaliteta.?°“ 


Artur i Lewis Evans 


Kao što je već rečeno, prvi koji je znanstvenoj javnosti literaturi spomenuo da je postojao 
grad na sarajevskom području i u epohi klasične civilizacije je bio čuveni britanski 
historičar i arheolog Artur Evans.?* On je boravio u Bosni i Hercegovini dva puta i to prvi 
put (zajedno sa bratom Lewisom) 1875. god. i ponovo 1880. god. Svoje utiske, 
zapažanja, mišljenje, otkrića i zaključke o Bosni i Hercegovini i okolnim iliroslavenskim 
zemljama, Artur Evans je objavio u knjigama : ,,Through Bosnia and the Herzegovina on 
Foot During the Issurrection“ // „Pjeske kroz Bosnu i Hercegovinu tokom ustanka“ i 
„Antiquarian Reserches in Illyricum I — IV“. 


Prilikom prvog putovanja, već po svome ulasku u sarajevsko područje, i to na prostoru 
Blažuja, braća su proveli vrijeme i u detaljnijem ispitivanje „nekih starih kamenih 
blokova // some old stone blocks“. Tom prilikom su pronašli i rimski spomenik „Кој je 
bio uzidan u staru kamenu cisternu, sada već podnožje živinarnika. To je bila Kupidova 
bista u stojećem stavu, na rascvetalom postolju, on stoji ukrštenih nogu, oslonjen na 
ugašenu buktinju // walled into an old stone cistern, which acted as sub-structure for a 
hen-roost. It was a bas-relief of Cupid, standing, apparently, on a foliated capital, cross- 
legged, and leaning on a torch, which he is thus extinguishing.“ Evans nažalost konstatira 
da je spomenuti bas-reljef „Као što se može vidjeti po drugom crtežu, stradao od 
fanatizma prošlosti, hrišćanskog i muhamedanskog. // It has suffered, as can be seen in 
the rough sketch opposite, from the iconoclasm of ages. Christian and Mahometan.” 


25 J. Jelenić, Ljetopis fra Nikole Lašvanina, GZM XXVII, Sarajevo, 1915, 1-2, 11. 
26 Evans, 1876, 237 — 241; Isti, 1885, 15-23; Isti, 1965, 212-214; Isti, 1973, 212 — 214. 


Crtež iz Evans, 1965, 213, slika 40 


Zadovoljan vrijednim otkrićem, Evans je zapisao : 


„It does not seem that any Roman remains had been discovered in 
this immediate neighbourhood before, though the appearance of 
some of the other blocks of masonry made it probable that this was 
not the only classic monument concealed in the foundations of the 
Mahometan Han and its out-buildings. One would, indeed, expect to 
find Roman remains in this vicinity, not only from the fact that in the 
neighbouring mountains about Foinica, and again to the east about 
Vares, are traces of roman gold-mines, and that a Roman road has 
been traced tending from Salona towards these centres of mineral 
wealth ; but for another and still more cogent reason. This is the 
presence of hot-springs, which we passed to the right of us only a 
little way further on the road, at a place called Ilidzje. The Romans, 
with their usual instincts, tracked out these natural baths among the 
Illyrian wilds ; and Roman remains in Bosnia, when not connected 
with mining enterprise, seem especially to centre round such spas. // 
Nijedan rimski ostatak nije bio ranije pronađen u ovoj okolini, ali 
pojava nekih drugih blokova zaostalih u zidinama dokazuje da ovo 
nije klasični spomenik, zakopan u temelje muslimanskog hana i 
njegovih spoljašnjih građevina. Čovjek bi, zaista, očekivao da će 
naći rimske ostatke u ovoj okolini. To se naslućuje ne samo iz 
činjenice što se u susjednim planinama, oko Fojnice i dalje na istok 
do blizu Vareša, nalaze tragovi rimskih zlatnih rudokopa i što je 
rimski put od Salone vodio prema ovim središtima mineralnog 
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bogatstva, već i iz drugog nam još ubjedljivijeg razloga. Ovdje se 
nalaze 1 vrući izvori 1 oni su nam ostali zdesna, ne baš daleko od 
puta, na mjestu koje se zove Ilidža. Svojim neobičnim instinktom 
Rimljani su pronašli ove prirodne banje u divljinama Ilirije. I rimski 
ostaci u Bosni, ukoliko nisu povezani sa rudarskim poduhvatima, 
specijalno su, izgleda, grupisani oko takvih kupatila." 


Evans, kao dodatnu potvrdu eventualnog postojanja rimskog naselja na zapadnim 
stranama sarajevskog polja navodi i sljedeće : 


„It is at least worth noticing that the thermal springs at Illidzje, not 
far from the place where we found, the bas-rehef of Cupid, are still 
known to the Bosniacs as “Banja.'// Najposlije, vrijedno je pomenuti 
da su topli izvori na Ilidži, nedaleko od mjesta gdje smo našli reljefni 


kip Kupidonov, poznati kod Bošnjaka?" kao banje.'?* 


Evans je na ovom prvom putovanju rijeku Bosnu prešao preko današnjeg "Rimskog 
mosta" i uputio se prema centru osmanskog Sarajeva. Tamo je naišao i na zanimljiv 
spomenik posvećen Jupiteru, Najboljem, Najvećem : 


“This stone is now in the garden of the French Consulate. It reads // 
Ovaj je kamen sada u vrtu francuskog konzulata. Tamo je zapisano 
LO.M.|TONITRA (T)|RORI AVR/MAXIMVSIVI D Р. 
AVGG||SALVTI.” 


U sarajevskim kujundijskim radnjama Evans je vidio i nekoliko rimskih novéica.?? 


27 Navedeno kod A. Evansa ne u smislu moderne i postmoderne muslimanske/bošnjačke nacije, nego kao 
općebosansko određenje. 


28 Naša riječ "banja" je ustvari iskvarenica latinske riječi „balneae“ (balineae), arum, f = kupalište ili balneum, i, n= 
kupatilo, kada. Općenito nazivlje za toplice na zapadnom Balkanu u vidu riječi „banja“ (npr. Banjaluka) koje koristi 
slavenska govorna populacije, A. Evansa (1876, 239 — 240; Isti, 1965, 214; Isti, 1973, 214.) navodi na pomisao da su 
doseljeni slavenski govornici od svojih starosjedilačkih romaniziranih susjeda (kojih je morao biti značajniji broj) 
preuzeli njihovu riječ za toplice. Ako je lokalno stanovništvo za sumporne, tople izvore sarajevske Ilidže koristilo još u 
drugoj polovici XIX. st. termin Banje, to bi potvrđivalo dugi kontinuitet bar u nazivlju za ovaj mikro-prostor. I 
vjerojatno se u srednjem vijeku Ilidža nazivala Banja (slično kao i dio rimskih toplica u Zapadnoj Europi), pa bi u 
osmanskom periodu bilo to prevedeno tursko-osmanskom rijeći Ilidža (isto u značenju toplice, banje). Lokalna 
populacija je i pored oficijelne izmjene imena u osmanskom periodu, nastavila nazivati (bar sudeći po A.Evansu) ovaj 
mikro-prostor Banje. Sve navedeno potvrđuje da sarajevske Aguae nisu sa završetkom klasičnog doba netragom 
nestale, da bi se pronašle tek krajem XIX. st. Neki kontinuitet života vezanog za ljekovita sumporna vrela na 
ilidžanskom prostoru od antike preko mediavelnog i osmanskog pa do modernog je tako morao postojati. Tako se čini 
da sarajevske Toplice (Aguae — Banja - Ilidža) na najbolji način ilustriraju povijest ove zemlje, po kojoj sadržina ostaje 
ista ali se mijenja samo forma (u konkretnom slučaju izražena u prevodima imena određenog mikro-prostora). 


Na prostoru današnje BiH postoji još lokaliteta sa nazivom Ilidža (i su vezani za ljekovite banje) i to Banja u Gradačcu, 
Slatina Ilidža kod Banja Luke i Sanska Ilidža (ovdje je zanimljiva povezanost u imenima jer je latinski sana 
/sanus/sanum = zdrava/zdrav/zdravo; rijeka Sana sigurno svoje ime duguje ovim ljekovitim toplicama). 


29 Evans, 1876, 288, fus. 1; 1965, 243, fus. 2; Isti, 1973, 243, fus. 2. 
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Desetak godina nakon prvog putovanja, Artur Evans je svoja zapažanja о nasljeđu epohe 
klasične civilizacije u sarajevskom području, zaokružio na sljedeći način : 


„ A position which has given birth to the modern capital of the 
province was not neglected by the Romans, and during my journey 
through Bosnia in 1875, I was so fortunate as to come upon the first 
trace of the Roman predecessor of Serajevo. At Blažui, in the western 
angle of the Sarajevsko Polje, I found a Roman bas-relief of Eros or 
the Genius of Death, leaning on an extinguished torch ; and, near it, 
numerous other antigue fragments built into the remains of a stone 
fountain, and a Turkish "Han." Dr. Hoernes, on subseguently visiting 
the spot, discovered a bas-relief of a good style, representing a 
Menad, or Bacchante, the panther skin flung round her shoulders, but 
otherwise nude ; a thyrsus leaning against her left arm, her right 
stretched forward, and her head thrown back in orgiastic rapture. 
Walled into the neighbouring bridge over the Bosna he observed a 
Genius with reversed torch, somewhat similar to the first, but which, 
from its Phrygian cap, had probably, a Mithraic signification.?? In 
1880 I had the opportunity of renewing my explorations about this 
site. I was able to copy a small fragment from BlaZui, representing 
the lower part of a figure of Diana standing before her doe, beneath 
which was an inscription, showing that it was part of a votive 
monument erected to the goddess by a votary of the appropriate name 
of Silvia. Another inscription from Blazui has since been 
communicated by the Pravoslav Metropolitan to the Serajevo 
Gazette, but, unfortunately, in an unsatisfactory shape. On the left 
bank of the small stream that flows past Blažui rises the brushwood- 
covered height of Crkvica, whilst examining which I came upon 
remains that seem to indicate that here was the Acropolis of the 
ancient town ; perhaps the original Illyrian stronghold that became 
the nucleus of the Roman Municipium. Here I found a part of a 
cornice with antique mouldings, and two Roman sepulchral slabs, the 
inscription of which, however, had been utterly obliterated by 
atmospheric agencies. On one of these, above the sunken field which 
formerly contained the epitaph, are two full-face busts of the rudest 
workmanship, accompanied with equally rude degenerations of the 
rose and acanthus ornament. The monument, however, has a peculiar 


30 Homes, 1880, 44. 
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interest in the resemblance it bears to Ше Illyro-Roman sepulchral 
slabs on the height of Sveti Ilija above Plevlje, which I shall have 
occasion to describe, and confirms the hypothesis that here was the 
original Шупап guarter. Besides the general suitableness of the 
position already indicated, the Romans in selecting this site were 
doubtless influenced by local advantages of a more special kind. 
Situated at the western extremity of the plain, the Roman town 
commanded the entrance to the pass which was most indispensable to 
it as forming its avenue of communication with maritime Dalmatia ; 
just as the present city of Serajevo, lying at the eastern extremity of 
the plain, derived much of its importance in Turkish eyes from its 
holding the key to the defile that secured its communications with 
Stamboul. The abundant source of the Bosna, hard by, supplied the 
first essential of Roman municipal reguirement; while the hardly less 
abundant hot springs of Illidže on the neighbouring banks of the 
Želesnica, known here as elsewhere in the Illyrian wilds by the name 
of Banja, a corruption as we have seen " of the Roman Balnea, must 
have given the situation a peculiar value in the eyes of colonists and 
soldiers from the warmer Mediterranean climes doomed to adapt 
themselves to lllyrian Alpine winters. There is moreover the strongest 
presumption that the fortunes of the Roman city on this site were 
intimately bound up with the copious existence of ore-bearing strata 
in the surrounding ranges... It is to be observed that Blazui stands at 
the point where these metalliferous defiles open out into the broad 
and fertile Serajevsko Polje. The neighbouring village of Rudnik 
owes its name to mining industry, and it appears to me highly 
probable that the name of the Roman city, the site of which we have 
been exploring, was derived from the same source.// Položaj koji je 
iznjedrio modernu prijestolnicu provincije Rimljani nisu zanemarili, 
a tokom mog putovanja kroz Bosnu 1875, imao sam tu sreću da sam 
naišao na prvi trag rimskog prethodnika Sarajeva. U Blažuju, u 
zapadnom kutu Sarajevskog polja, našao sam rimski bas-reljef Erosa 
ili Genija Smrti, naslonjenog na ugašenu baklju; a blizu njega i 
brojne druge starinske fragmente ugrađene u ostatke kamene česme i 
turskog hana. Dr. Hoernes je, naknadno posjetivši mjesto, otkrio bas- 
reljef dobrog stila, koji predstavlja Menadu ili bakanticu, panterova 
koža joj je bila zabačena na ramenima, ali inače je bila gola; tirs?! 


3! Tirs (00рсос̧; thyrsus), štap ili stabljika vitine (ferula communis, simbol obrađenih polja i njen osušeni sok je korišten 
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naslonjen na njenu lijevu ruku, desna ispružena naprijed, a glava 
zabačena unazad u orgijastičkom zanosu. Zazidanog na susjednom 
mostu preko Bosne ugledao je Genija s preokrenutom bakljom, 
donekle sličnog prvom, ali koji je zbog svoje frigijske kape, 
vjerojatno imao mitraičko značenje. Godine 1880. imao sam priliku 
obnoviti svoja istraživanja o ovom mjestu. Uspio sam kopirati mali 
fragment iz Blažuja, koji predstavlja donji dio lika Dijane koja stoji 
ispred svoje srne, ispod kojeg je bio natpis koji pokazuje da je dio 
posvetnog spomenika koji je podigao dedikant boginji odgovarajućeg 
imena Silvia. Još jedan natpis iz Blažuja je pravoslavni mitropolit 
prenio Sarajevskom listu, ali, nažalost, u nezadovoljavajućem obliku. 
Na lijevoj obali potočića koji teče pored Blažuja uzdiže se šumom 
prekrivena visina Crkvice, 1 dok sam je ispitivao, naišao sam na 
ostatke koji kao da ukazuju na to da je ovdje bila akropola antičkog 
grada; možda izvorno ilirskog uporišta koje je postalo jezgro rimskog 
municipija. Ovdje sam pronašao dio vijenca sa starinskim lajsnama i 
dvije rimske grobne ploče, čije su natpisi, međutim, atmosferske 
prilike potpuno izbrisale. Na jednoj od njih, iznad utonulog polja na 
kojem se ranije nalazio epitaf, nalaze se dvije biste najgrublje izrade 
sa cijelim licem, praćene jednako grubim iskvarenostima ukrasa ruže 
i akantusa. Spomenik, ipak, ima posebnu sličnost sa iliro-rimskim 
grobnim pločama na visočju Svetog Ilije iznad Plevlja, što ću imati 
prilike da opišem, a potvrđuje hipotezu da je ovdje bila prvobitno 
ilirsko naselje. Pored već naznačene opće prikladnosti položaja, 
Rimljani su prilikom odabira ovog mjesta nesumnjivo bili pod 
utjecajem lokalnih prednosti posebne vrste. Smješten na zapadnom 
rubu ravnice, rimski grad je dominirao ulazom u prijevoj koji mu je 
bio najneophodniji kao put za komunikaciju sa primorskom 
Dalmacijom; baš kao što je sadašnji grad Sarajevo, koji leži na 
istočnom kraju ravnice, veliki dio svog značenja, u turskim očima, 
dobijao iz držanja ključa od tjesnaca koji je osiguravao njegovu 
komunikaciju sa Stambolom. Obilni izvor Bosne, blizu, opskrbio je 
prve bitne rimske municipalne potrebe; dok jedva manje bogati topli 


kao začin koji je smatran „hranom bogova“) i šišarkom bora na vrhu koja izbacuje sjeme, pa bi se zbog toga tirs mogao 
tumačiti 1 kao neki simbolički falus plodnosti. Dionisov tirs je u većini ovih vizuelnih predstava prekriven granama i 
listovima puzavog bršljena, a nekada je obavijen trakama. Šišarka i bršljan predstavljaju šumu. Tirs se u rukama 
Dionisa i njegovih sljedbenika mogao pretvoriti u opasno oružje zbog željeznog šiljka koji se nalazio na vrhu, skriven 
među lišćem. Za vrh tirsa se mislilo i da podstiće ludilo. Tirs je korišten u dionisijevskim ritualima i festivalima. 


Dionisijevski kult je inače bio srodan sa Orfističkim kultom. 
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izvori Ilidže па susjednim obalama Željeznice, ovdje poznatih kao i 
drugdje u ilirskim divljinama po imenu Banja, iskvarenost, kao što 
smo mi vidjeli, od rimskog Balnea, zacijelo su dali situaciji osobitu 
vrijednost u očima kolonista i vojnika iz toplijeg mediteranskog 
podneblja koji su bili osuđeni da se prilagode ilirskim alpskim 
zimama. Štoviše, postoji najjača pretpostavka da je bogatstvo 
rimskog grada na ovom mjestu bilo tijesno povezano s obilnim 
postojanjem rudonosnih slojeva u okolnim područjima.... Treba 
primijetiti da Blažuj stoji na mjestu gdje se ove rudonosne udubine 
otvaraju u široko i plodno Sarajevsko polje. Susjedno selo Rudnik 
svoje ime duguje rudarstvu, a čini mi se vrlo vjerovatnim da je ime 
rimskog grada, čije nalazište istražujemo, izvedeno iz istog izvora." 


( SILVIAVOTN 
Evans, 1885, 16, figura 1. 


Pod utiskom nalaza iz Blažuja, Evans samo urbano i upravno središte municipalne 
jedinice pogrešno smješta u Blažuj, a ne u zonu oko samih sumpornih vrela 1 identificira 
ga sa Ad Matricem, lokalitetom poznatnim sa Pojtingerove karte : 

„From this we may, infer that the important station that precedes it on 

the road from Salona, Ad Matricem, marked in the Tabula with lofty 

towers and a central pinnacle,—more prominently indeed than any 

other Dalmatian city,—is to be identified with the Municipium that 

formerly existed at Blažui, and which was in fact the Roman 

predecessor of Serajevo. Dr. Hoernes, who accepts this view, sees in 

the name an allusion to the source of the Bosna but I should prefer to 

trace in it rather an allusion to the sources of mineral wealth. // Iz 

ovoga možemo zaključiti da se važna stanica koja joj prethodi na 


putu iz Salone, Ad Matricem, označena u Tabuli?? visokim kulama i 
središnjim vrhom, — zaista istaknutija od bilo kojeg drugog 
dalmatinskog grada, — treba poistovjetiti sa municipijem koji je 
ranije postojao u Blažuju, a koji je zapravo bio rimski prethodnik 
Sarajeva. Dr. Hoernes, koji prihvata ovo gledište, u nazivu vidi 
aluziju na izvor Bosne, ali bih radije u njemu pronašao aluziju na 


izvore rudnog bogatstva. "33 


A.Evans daje i pretpostavku linije pružanja rimskog puta na sarajevskom području i to 
linijom od sumpornih vrela do mosta preko potoka Dobrinje, čiji je donji dio, po njemu, 
vjerojatno bio sastavljen od elemenata antičke građevinske djelatnosti. Zatim bi put išao 
prema Švrakinom selu. Po A. Evansu je i most preko rijeke Bosne kod Reljeva isto 
građen i od rimskog građevinskog materijala : 


„From the neighbourhood of the small mud craters, formed by an old 
source of the hot springs on the right bank of the Zielesnica stream, 
an ancient paved way, which in part of its course appears to me to 
represent a Roman road line, leads in the direction of Serajevo. This 
road traversed the Dobrinja stream by a bridge the lower part of 
which is apparently composed of Roman blocks ; and a portion of a 
rounded column imbedded at one point in the pavement of the road 
itself bore a suspicious resemblance to a fragment of a Roman mile- 
stone. It leads towards the village of Svrakinsko Selo, where was 
found a votive altar dedicated to Jupiter Tonitrator, at present existing 
in the garden of the French Consulate at Serajevo, in this village I 
noticed the cornice of another Roman monument. On the northern 
margin of the plain, near the village of Hreljevo, is a bridge over the 
Bosna, the stone piers of which appear to be formed of Roman 
blocks. // Od susjedstva malih muljnih kratera, nastalih starim 


32 Misli na Tabula Peutingeriana (Pojtingerova karta). 


33 Svoju tezu A.Evans zasniva na navedeni način : ,,In both the Dacian and Moesian mining districts have been found 
freguent Roman dedications, TERRAE MATRI, to Mother Earth, who was naturally invoked in such districts as the 
goddess from whose matrix all mineral treasures were brought forth. At Rudnik, in the centre of the old silver mining 
country, of what is at present the kingdom of Serbia, there were discovered the remains of a temple of TERRA 
MATER, with an inscription recording its restoration by the Emperor Septimius Severus, and from an altar found at 
Karlsburg in Transylvania, the ancient Apulum, it would appear that this goddess was regarded as the peculiar 
patroness of the Dacian Eldorado. In this case Ad Matricem, would simply mean the town near the matrix, or load, of 
mineral deposits, and would correspond to the present name of the neighbouring village of Rudnik. // I u dačkim i u 
mezijskim rudarskim oblastima često se pronalaze rimske posvete TERRAE MATRI, Majci Zemlji, koja je prirodno 
prizivana u takvim oblastima kao boginja iz čije matrice sva mineralna blaga su iznošena. Na Rudniku, u centru stare 
srebronosne zemlje, što je danas Kraljevina Srbija, otkriveni su ostatci hrama TERRA MATER, sa natpisom koji je 
bilježio obnovu od strane imperatora Septimija Severa, a iz oltara pronađenog u Karlsburgu u Transilvaniji, drevnom 
Apulumu, izgleda da je ova boginja smatrana osebujnom zaštitnicom dačkog Eldorada. U ovom slučaju Ad Matricem bi 
jednostavno značilo grad blizu matrice, ili tovara minerala, ležišta, a odgovaralo bi današnjem nazivu susjednog sela 
Rudnik." 
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izvorom toplog vrela na desnoj obali potoka Željeznice, vodi drevni 
popločani put, koji mi se dijelom čini kao rimski put, u pravcu 
Sarajeva. Ovaj put je preko potoka Dobrinja prelazio mostom čiji je 
donji dio po svemu sudeći sastavljen od rimskih blokova; a dio 
zaobljenog stupa ugrađenog na jednom mjestu u pločnik samog puta 
imao je sumnjivu sličnost sa fragmentom rimskog miljokaza. Put 
vodi prema Švrakinom selu, gdje je pronađen zavjetni oltar posvećen 
Jupiteru Tonitratoru, koji trenutno postoji u bašti francuskog 
konzulata u Serajevu. U ovom selu sam primijetio krovni vijenac još 
jednog rimskog spomenika. Na sjevernoj ivici ravnice, kod sela 
Hreljeva, nalazi se most preko Bosne, čiji kameni stupovi izgledaju 


kao da su formirani od rimskih blokova.“ 34 


Evans je na sarajevskom području evidentirao još niz zanimljivih nalaza iz epohe 
klasične civilizacije i kasne antike kao što su : 


34 Zanimljiv je jedan Evansov vispreni i dubokoumni, ali i potpuno odgovarajući i tačni zaključak koji je direktno 
proizašao iz njegove analize gradnje mostova po kojem se osmansko osvajanje Bosne i drugih dijelova zapadne Ilirije 
može smatrati kao rekonkvista (ponovno osvajanje) starog Rima : „Great caution, however, is reguisite in this country 
before deciding too confidently on the Roman origin of bridges such as this. In general the Turkish masons show а 
tendency to cut their building stone into smaller and more cubical blocks than was usual with the Romans; but in this 
part of Bosnia, owing doubtless to some peculiarity in the strata, the blocks are larger and of more oblong shape. This 
is, to a certain extent, the case with the bridges over the Miljaška at Serajevo, known from the inscriptions they bear to 
date from Turkish times ; so that, in the absence of other evidence, the shape of the blocks cannot be taken to decide 
their origin. Nor can their colossal size in the case of the Hreljevo piers and some other examples be regarded as by 
itself conclusive of Roman handiwork, when we remember the prevalent old Bosnian and Serbian custom of cutting 
huge monolithic blocks for sepulchral monuments. The purely Roman character of so many modern arts and buildings 
is continually striking antiguarian eyes in the Balkan peninsula. From this point of view the Turkish conguest of Bosnia 
and other parts of Western Illyria may almost be regarded as a re-conguest of old Rome. While the influence of Roman 
arts in the West is often less superficially visible, simply because they have transformed themselves by a living 
continuity of developement, the Turks have preserved and fossilized what Byzantine conservatism handed on to the 
Arabs or to themselves. The hamams still visibly recall the ancient baths; the woodwork of the bridges might be copied 
from Trajan's column ; the mosgues, with their colonnades and porches, approach nearer to Justinian's churches than 
their Christian descendants ; the arrangement of tiles and bricks in the walls of buildings, with their broad interstices of 
mortar or cement, transport us to Constantinople and Thessalonica ; and, to take one instance out of the many, a low 
stone archway of the Turkish Bezestan at Serajevo, with its blocks dovetailed into one another, is almost an exact 
representation of a flat arch of the Porta Aurea of Diocletian's Palace-Castle at Spalato. // Međutim, potreban je veliki 
oprez u ovoj zemlji prije nego što se previše pouzdano odluči o rimskom porijeklu mostova kao što je ovaj. Uopćeno 
govoreći, turski zidari pokazuju tendenciju da svoj građevinski kamen sijeku u manje i kockaste blokove nego što je to 
bilo uobičajeno kod Rimljana; ali u ovom dijelu Bosne, nesumnjivo zbog neke posebnosti u slojevima, blokovi su Veći i 
duguljastog oblika. To je donekle slučaj i sa mostovima preko Miljacke u Sarajevu, poznatim po natpisima koji datiraju 
iz turskih vremena; tako da se, u nedostatku drugih dokaza, oblik blokova ne može odlučiti o njihovom porijeklu. Niti 
se njihova kolosalna veličina u slučaju hreljevskih stubova i nekih drugih primjera ne može smatrati kao dokaz rimske 
izrade, kada se prisjetimo preovlađujućeg starog bosanskog i srpskog običaja rezanja ogromnih monolitnih blokova za 
grobne spomenike. Čisto rimski karakter tolikih modernih umjetnosti i građevina neprestano upada u oči antikvara na 
Balkanskom poluostrvu. Sa ove tačke gledišta, tursko osvajanje Bosne i drugih dijelova Zapadne Ilirije gotovo se može 
smatrati ponovnim osvajanjem starog Rima. Dok je utjecaj rimske umjetnosti na Zapadu često manje površno vidljiv, 
jednostavno zato što su se transformisale živim kontinuitetom razvoja, Turci su sačuvali 1 fosilizirali ono što je 
vizantijski konzervativizam predao Arapima ili njima samima. Hamami još uvijek vidljivo podsjećaju na drevna 
kupatila; stolarija mostova mogla bi se kopirati sa Trajanovog stupa; džamije, sa svojim kolonadama i tremovima, 
približavaju se Justinijanovim crkvama više nego njihovim kršćanskim potomcima; raspored pločica i cigli u zidovima 
zgrada, sa širokim međuprostorima od maltera ili cementa, prenosi nas u Konstantinopolj i Solun; i, da uzmemo jedan 
primjer od mnogih, niski kameni luk turskog bezistana u Sarajevu, sa svojim blokovima spojenim jedan u drugi, gotovo 
je precizan prikaz ravnog luka Porta Aurea Dioklecijanove palate-kastela u Splitu." 
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1. Grčka gema gravirana na sardu, koja predstavlja Fauna dok toči vino iz amfore 
koju drži na svojim ramenima. 


2. Gravirana gema sa monogramom ostrogotskog kralja Teodorika, koja dokazuje 
značajnu važnost sarajevskog područja u okvirima Ostrogotskog kraljevstva. 
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Evans, 1885, 22, fig. 3 


Evans je pravilno razumio i vrijednost zemljopisne pozicije sarajevskog polja, zapisavši 
kako je ono po samoj svojoj prirodi bilo glavna komunikacijska avenija između 
unutrašnjosti Bosne 1 jadranskog primorja, raskrsnica 1 sjecište svih glavnih 
komunikacijskih pravaca kroz unutrašnjost zemlje. Bez obzira na svoju tezu o Blažuju 
kao urbanom i upravnom središtu municipija na sarajevskom području, Artur Evans je 
nesumnjivo 1 na primjeru Sarajevu pokazao da ima vrlo izraženu arheološko — 
istraživačku intuiciju i pronicljivost, za razliku od pruskog konzula u Sarajevu O.Blau 
koji je čak mislio da za ništa vrijednije za spominjanje od rimskih starina nije čuo blizu 
Шахе.35 Artur Evans je u pravom smislu „otac historiografije klasične civilizacije na 
prostorima Bosne i Hercegovine". 


35 Po A. Evansu (1876, 238, fus. 1; 1973, 213, fus. 3.) : „Ог. Blau (formerly Prussian Consul at Serajevo), who has 
worked at the Roman remains in Bosnia, does not mention any in this vicinity, and even thinks it worthy of mention 
that he could hear of no Roman remains near Illidzje. See papers in Monatshericht der k. preuss. Acad, der Wissensch. 
Dec. 1866, Nov. 1867, and Aug. 1870. // Dr. Blau, bivši pruski konzul u Sarajevu, ispitivao je rimske ostatke u Bosni I 
ne spominje nikakve u ovoj okolini, nego čak pominje da nikad nije čuo o rimskm spomenicima blizu Ilidže. Vidjeti 
spise u Monatsbericht der k. preuss. Acad., der Wissensch. dec. 1966, nov. 1867. i aug. 1870." 
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Portret Artura Evansa iz 1907. god. Autor William Richmond. Nalazi se u Ashmolean Museum, Oxford 
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AUSTRO-UGARSKO DOBA 


Već u prvim godinama austro-ugarske okupacione uprave, započelo je sistematsko 
traganje, otkrivanje, izućavanje i objavljivanje nasljeđa epohe klasične civilizacije u 
Bosni i Hercegovini. Moritz Hornes je tako 1880. god., u bečkom Archa&eologisch- 
epigraphische Mittheilungen aus O&sterreich-Ungarn, objavio vrijedan 1 obiman članak o 
rimskim starinama u Bosni 1 Hercegovini. Tom prilikom, on je obradio spomenike iz 
Blažuja, spomenik ugrađen u ,,Rimski most", epigrafski spomenik iz Švrakinog sela : 


„2. Blažuj, in gerader Richtung ca. 9 Km. von Pazarić, 13 Km. 
vom Westende Sarajevo's, am Westrand der fruchtbaren Ebene 
Sarajevsko-polje, unweit der Strassengabelung nach Brood und 
Mostar, Fundort eines von Evans beschriebenen und abgebildeten 
römischen Grabsteins*). Ich fand dort hart an der Strasse, r., ca. 5 
Minuten vor dem Han, unter mehreren antiken behauenen Steinen 
eines gegenwärtig zerstörten Brunnens, einen mit Sculptur, 0:44 h., 
0-52 L, 
O:30 d., unten abgebrochen, oben еш Zapfenloch. Dieselbe zeigt 
in viereckigen Rahmen den Obertheil einer weiblichen Figur (Bac- 
chantin) nach r. gewendet, nackt bis auf das um die Brust geworfene 
Thierfell, den Thyrsos an den 1. Arm gelehnt, den r. nach abwärts 
ausgestreckt (die Hand fehlt), das Haupt (mit rückwärts aufgekno- 
tetem Haar) emporgeworfen. Gute Arbeit. 


3. Bosnabriicke, 3 Km. von Blazuj nach Sarajevo zu. 
15. Kalksteinplatte des linken Brückengeländers, 0:74 h., 0:58 br., 
0:25 d., aussen: ein nackter Flügelknabe steht mit übergeschlagenem 
r. Bein auf einer dreigiiederigen Basis und stützt sich mit dem r. 
Ellbogen auf die zur Erde gekehrte, von der L. gehaltene Fackel, 
das mit einer phrygischen Mütze bedeckte Haupt an die R. gelehnt. 
Rohe Arbeit. 


4. Aus Svrakino-selo, 6 Km. von der Bosnabrücke, 5 Km. 
vom Westrande Sarajevo's, am linken Ufer der Miljacka gelegen, 
u. zw. vom Hause eines gewissen Zlatarović stammt der jetzt im 
Garten des französischen Consulates befindliche Inschriftstein (Mar- 
morara) C. I. L. III 2766 a, 0:74 h., 0:35 br., 0:26 d. (Buchstaben- 
höhe Z. 1 : 0-055, Z. 2—4: 0'035, Z. 5: 0:025): 


LOM? 
TONITRA 
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TORI*AVR* 
MAXIMVS 
VII-AVGG 


Die letzte Zeile, die mit kleineren und schlechteren Buchstaben 
später hinzugefügt zu sein scheint, wird wohl mit 


Recht von 
Mommsen in ve/t(eranus)] Aug(ustorum) ergänzt.“ 36 


Moritz Hörnes 


36 Hörnes, 1880, 43 — 45. 
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Nakon Moritz Hornesa, u prvoj svesci drugog broja tek pokrenutog Glasnika Zemaljskog 
muzeja, Čiro Truhelka i Julije Makanec (1890, 95-96) su objavili epigrafski spomenik 
Ulpije M?use 1 druge nalaze pronađene u zoni sela Osijek na zapadu sarajevskog polja, za 
koju su njih dvojica pogrešno mislili da pripada mjestu Stanecli, poznatom preko 
Pojtingerove karte : 


„DIS MANIBUS 
---VLP 

IO VLPIA 

(M)VSA MARITO 

BENE MERENTI POSUIT 


Овај надгробни натпис налази се на плочи од вапненца, дугачкој 161 
цм., широкој 76 цм., а дебелој 25 цм. Плоча je узидана као степеница 
на прагу осјечке куле код Блажуја. Раздијељена је у двије поле, горе 
биле су ваљда скулптуре, али су послије исклесане и избрисане; у 
доњој поли усјечен је натпис, али је и овоме горњи руб длијетом 
одбијен. Натпис сам по себи није важан, филолога ће занимати само 
приђевак (M)VSA и ријеч MARITO, која се на римским споменицима 
каснијег времена доста ријетко налази мјесто CONIVGI. – Но важан је 
тај натпис ради мјеста, гђе је нађен. 
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Осијек лежи једва по cara на сјевер од Блажуја y сарајевском пољу. Из 
овог пређела познато нам је већ више старина, које служе као доказ за 
мнијење, да је у околици Блажуја била римска насеобина — можда 
Stanecli. Пропиткујући : одакле је тај римски камен донесен пред 
осјечку кулу (око које нађосмо још врло много старог тесаног кемање, 
узидана у зидове и авлинску ограду), наиђосмо једно по сата даље на 
сјевер на малени хумак, са ког је лијеп видик на све плитке долине, 
које се на около редом нанизаше. Тај хумак народ зове Црквином и 
тврди, да је у густој љескари, која га је по врху покрила, некоћ била 
црква. Претражујући ову шикару наиђосмо на другу плочу, уломак 
римске стеле. Камен је од времена и кише врло патио, слова се давно 
излизала и од она два кипа, уклесана у горњем дијелу камена, једва да 
се цртежи очуваше (Слика 2). 


Око те стеле нађосмо тло посвуда неједнако, кроз шикару провукли се 
густи повори, а кад закопасмо неколико пута, избацила би лопата 
земљом измјешан креч и комадиће камења, тако да нема сумње да су 
то останци кућнијег темеља. Мало даље у пољу нађосмо исклесану 
римску плочу са профилираним рубом, која је некоћ служила као 
глава другој којој стели, јер је шира од осталих двију (Сл. 3). 


Слика 3 


Ми бисмо рекли, да су то останци Staneclije, или које друге римске 
колоније, јер баш ca те “Црквине” однешено је доста камења у Осијек 
и Блажуј, те је овђе узидано. Да ли је послије над римским 
рушевинама сазидана црква, с које народ мјесто прозва Црквином, о 
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TOM ce не могосмо увјерити, јер je шикара тако густа, да нијесмо могли 
свагђе слиједити трагове зидина” 


zi Julije Makanec 
Ciro Truhelka 


Vrlo zanimljivi arheološki nalazi klasično-civilizacijske provenijencije su pronađeni 
1893. god. u bjelašničkom planinskom selu Dejčići. O tome F. Fiala (1893, 151-152) 
navodi sljedeće : 

„U selu Dejčićima, koje pripada ispostavi trnovskoj, našao je seljak 

Ibro Dedić, kopajući temelj neke ekonomičke zgrade, srebrnu rimsku 

fibulu i ulomak oštrice od noža. Fibula, slika 12, teška 23 % gr, ima 

oblik oblučaste fibule. Priječka je šuplja, šesterobrida, te je bez 

sumnje na oba kraja imala glavičaste nastavke. Željezni ulomak, slika 

13, potječe od jednorezog, bodežu sličnog oružja, oblik koji je često 

nagjen megju rimskim nahogjajima u ovim pokrajinama. Dalje na 

nahodištu obiju objekata nije bilo pretraživanja. 


37 O natpisu Ulpije M?use v. Truhelka, 1890, 95-96; Mesihović, 2007:680; 907; Isto, 2008:21; Isti, 2011, 102-103. 
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Slika 12. 


František Franjo Fiala 


Prva kampanja arheoloških iskopavanja u Lužanima iz ljeta i jeseni 1893. god. 


Austro-Ugarska Monarhija je od samih početaka svoje vlasti u Bosni i Hercegovine 
započela sa uspostavom novih upravnih, društvenih, privrednih, obrazovnih, kulturnih, 
znanstvenih institucija, i značajnim infrastrukturnim i građevinskim poslovima. Sve je to 
činjeno u interesu Monarhije, kako bi se što je moguće brže i bolje ovaj novi posjed 
uklopio u njenu iznimno složenu strukturu i hijerarhiju, kako bi se efikasnije iskorištavali 
svi resursi, sirovine i potencijali novog posjeda, kako bi novi posjed postao kapija za dalji 
prodor Monarhije i njenog utjecaja pa čak 1 teritorijalnog širenja na Balkan, pa i dalje na 
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istok, kako bi pokazali etabliranim kolonijalnim carstvima, pa i svome sjevernom 
Hoencolernovskom (neprijatelju, suparniku, pa savezniku i na kraju nažalost 1 tutoru) 
susjedu kako Beč ima u odnosu na sve njih ostvaruje najbolje rezultate u svojoj 
“kolonijalističkoj upravi i odgovornosti“, kako bi dokazali da ispunjavaju svoje 
„Obaveze“ koje su im povjerene na Berlinskog kongresu, kako bi nove zemlje i novi ljudi 
donijeli novi podsticaj, ,,novu krv“, probudili energiju 1 ulili kakvu takvu svježinu u već 
povijesno ostarjeli, iskustveno umorni dunavski imperijalni konglomerat kojem na čelu 
stoji dinastija Habsburg-Lothringen što im je bilo kao neka neophodna ,,infuzija“ imajući 
u vidu sve vojne, teritorijalne, političke i hegemonske gubitke koje je Monarhija trpila još 
od vremena Napoleonovih ratova. Bosna i Hercegovina je mogla biti ostvarenje da 
Monarhija, nakon gubitka svoga svetorimskog carstva i uloge velike europske sile, ipak 
može napraviti neko svoje novo carstvo na Balkanu. 


Upravo je prostor ljekovitih vrela uz obale Željeznice pružao mogučnosti kako bi se svi ti 
interesi Monarhije mogli ispoljiti i prikazati u svom najboljem svjetlu, kao neka blješteća 
reklama Srednje Europe (sa kojom se Monarhija tako često kulturološki i danas 
identificira) u srcu iliroslavenskog svijeta, percepiranog i nekada i tada i sada kao nekog 
polu-barbarikuma, zatucanog i zaostalog, koji se nalazi na linijama susreta te tri velike 
civilizacijske ,,tektonske ploče" (latinskog zapada, grčko-romejskog istoka i islamskog 
područja) nastale raspadom jedinstvenog rimskog svijeta u periodu od V. do VII. st. 


I nije trebalo dugo da monarhijski upravljaći i činovnici, u tih prvih 20tak godina 
okupacije gotovo svi stranci koji su dolazili ili bili slani sa različitih strana Dunavske 
Monarhije, shvate potencijal tih vrela i njihove ravničarske okolice, komunikaciono 
uvezane i otvorene i koji su uz to u samoj blizini, praktično satelitski prostor urbanog i 
upravnog središta ove zemlje kojoj su velike sile na povjerile okupacionu upravu. I tako 
će ta upravno — administrativna služba, а koju će zbog svoje njene poslovićne 
marljivosti, strogosti i odgovornosti u našoj historiji stavljati kao antipod prema ranijoj 
kasnoosmanskoj administraciji i potonjoj kraljevskoj birokratiji dinastije Karađorđevića, 
pokrenuti dizanje hotelsko — parkovnog i rekreacijskog kompleksa, u modernom 
europskom stilu, kao neki ogledni ili samo potemkinovsko - propagandni primjer 
uspješnosti uprave, oplemenjivanja prostora, kulturizacije stanovništva, zdravstveno — 
lječilišnog promoviranja, ekonomskog prosperiteta, napretka 1 privlaćenja stare 
monarhijske aristokratske elite, novih nacionalnih kapitalističkih elita i onog dijela 
domaće BH elite koja je shvatila da je ono iz prethodne epohe postalo nepovratni passć i 
da je postalo neophodno tražiti mjesto za sebe pod „suncem nove epohe, novog načina 
života 1 novoga carstva". 
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Vi ME АТА МАГЕ “ios 
um „ж/к 


matska ANALIZA vom 


ямо VRELO м AI PRONAEDENO JE U MAJU I9 
ma. PH М ERN ST ILI » IZ MCA ГУЯ 
IZU SASTAVA WIE, UTVRDIO TEMPERATUR 
m ме ТМО ПУА IY SASTOJAKA МОДЕ К SU wa? 
ZA NJEN "мы U LIJEĆENN 
row ње НЕМИ MASTA'L OM IC DOBRA NE ЗА 
MO ZA КОМЕ. VEĆ | ZA PIĆE. ZIX TOGA STO 
SADRŽI SAMO MALO SUMPORNOG VODONIKA 
A MNOGO GALUBREROVE SOLI HLORIDA, TI 
МЕАНВОМАА KALCULMA 
MAGNEZIJUMA 


Izgraditi takav jedan, novi i prostrani lječilišno-hotelsko-parkovno-rekreacijski kompleks 
1 realizirati njegove ciljeve nije predstavljalo neki bitniji problem, jer se mislilo kako se 
faktički moglo skoro moglo početi od „nule“, bez potrebe za onih složenim uklanjanima 
ranijeg ili dograđivanjima, pregrađivanjima 1 preslojavanjima ranijeg. Ivan Kellner, 
građevinski savjetnik, o onome što je AU zatekla oko vrela kaže sljedeće : 


„U vrijeme okupacije Bosne i Hercegovine po austro-ugarskoj 
monarhiji god. 1878. bila je u Ilidžama samo primitivna banjska 
zgrada, koja je sastojala od dva, kubetima nadsvedena basena, mogju 
kojima je bilo dosta mršavo vrelo tople vode. Ona je bila od prilike 
na onome mjestu, па kome jo danas reservoar II. (vidi nacrt tab. 1. 
slika 1), dok je za obitavanje služio običajni u zemlji han na onome 
mjestu, gdje je danas ,,stara banja" i povrh toga još onaj han, koji je i 
danas uz lijevu obalu željeznice blizu mosta, preko koga vodi cesta. 
Banjska zgrada, kao i prvi onaj han, zajedno sa zemljištem, koje im 
pripada, bijahu vlasništvo otomanskog erara. U prijašnja vremena, 
vele, da je upotrebljavanje kupki bilo sasvim besplatno; istom pošto 
je ustrojena islahana (zavod za izobražavanje mladeži u raznim 
obrtnim strukama), koja je postala nekoliko godina prije okupacije, 
stadoše pobirati malu banjsku pristojbu (piastar za kupku), a čisti 
prihod bio je namijenjen islahani u Sarajevu." 
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Nakon što je uklonnjeno zatečeno, izgrađen je moderni u srednjoeuropskom stilu, 
hotelsko — lječilišni, parkovni i rekreacijski kompleks koji i danas predstavlja biser 
sarajevske gradnje, a koji I. Kellner opisuje na sljedeći način : 


„Još pred nekoliko godina u daljim krajevima gotovo nepoznate 
sumporne toplice Ilidže izašle su na glas, otkako je u zimu 1892./93. 
otvoreno novo toplo vrelo, otkako su za ugodnost banjskih gostiju 
podignute zgrade za kupanje, stanovanje, blagovanje i zabavu, i 
otkako je u tu svrhu udešen prostran perivoj 1 lijepa šetališta, a 
sagragjene ceste 1 željeznice. To kupke najjače pritežu sve one žitelje 
zemlje, kojima treba odmora i mira ili pak pate od bolesti, od kojih 
nahode lijeka u toplicama, banjama s tresetom ili u okrepljivim 
studenim vodama, a i strani putnici sve više amo dolaze." 


Mas 


U dokumentu ,,Program zaštite i korišćenja arheoloških lokaliteta Ilidža“ Kantonalnog 
zavoda za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva iz marta 1999. na 
sljedeći način se opisuje ovaj hotelsko — lječilišni, parkovni 1 rekreacijski kompleks u 
periodu austro-ugarske vlasti : 


„U tretiranom obuhvatu najveći značaj imaju sumporna vrela i 
banjsko rekreativni kompleks Ilidža. Zahvaljujući sumpornim 
vrelima Ilidža se razvila u poznato banjsko lječilište. U periodu 
austrougarske vladavine u Bosni cijeli prostor oko sumpornih vrela se 
planski osmišljava i uređuje. Uređen je park sa mnogobrojnim 
stazama za šetnju vještačkim jezerom, ribnjakom, zvjerinjakom. 
Tako da banjski park kao i sama banja ima svoju istoriju. Planovi i 
fotografije iz ranijih perioda govore da je to bio tip parka koji su u 
Evropi bili moderni krajem prošlog vijeka. U parku su se izmjenjivali 
dijelovi visokog rastinja sa zelenim travnjacima, te vodenim i 
cvjetnim predjelima...Parkovske površine oko banjsko-hotelskih 
objekata podignute u austrougarskom periodu, rekonstruisane su 
1952. godine. Prostor je obogaćen različitim vrstama dendroflore, 
ukrasnog grmlja, te cvijeća.“ 
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Sumporno vrelo na Ilidži (slika iz dokumentacije Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno 
historijskog i prirodnog en Sarajeva) 


Бе reg ae 


Pogled i iz starog parka 1 u pravcu narodne osnovne škole i željezničke stanice (slika iz 
dokumentacije Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa 
Sarajeva) 


АП, u toku gradnje ovog spa-kompleksa, inženjeri i radnici su shvatili da njihova gradnja 
neće biti djevičanska u smislu impozantnosti. Iz zemlje su se počeli pojavljivati nalazi 
koji su svojim karakterom navodili na pomisao kako su se i za vrijeme rimske vlasti 
iskorištavala vrela na sličan način i sa sličnim ciljevima kao što je to nastojala činiti 
okupaciona vlast. 1. Kellner navodi kako se, sigurno po nalogu same bosansko- 
hercegovačke zemaljske uprave, pošto se tako očekivalo (možda i priželjkivalo), prilikom 
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raskopavanja zemlje osobito pazilo „пе će li se naići na starije gragjevne ostanke“. Prvo 
se, „sjeverozapadno od banje Ilidža i uz šetalište koje vodi vrelu Bosne, ~ od ove banje“ 
naišlo na tragove rimske građevinske djelatnosti (zidine, krovni crijep, ploča od taraca??). 
Pri kopanju jednog toplika u Ilidžama je 1887. god. nađen rimski as princepsa Antonina 
Pija (vl. od 138. do 161 god. n. e.).?? U to prvo vrijeme nađeno je, na dubini od 60 cm., i 
nekoliko zahrđalih, pljosnatih konjskih potkovica, čija datacija je neodređena. 


Ali potpuno arheološko iskopavanje je započelo tek kada se u ljeto 1893. god. prilikom 
gradnje rezervoara II. (blizu novog vrela), a zatim u jesen 1893. pri izgradnji hotela 
Bosne naišlo na rimske zidine. Nakon tih otkrića započelo je sustavno pretraživanje 
zemljišta. I iako pretraživanje nije još bilo dovršeno, nalaze 1 rezultate (,,...Što se dosele 
našlo...“) je objavio, poradi ,mnogostranog interesa što ga je na se navraćala banja 
Ilidže“, već spomenuti Ivan Kellner u članku , Rimski gragjevni ostanci u Ilidžama kod 
Sarajeva“ u Glasniku Zemaljskog muzeja za 1895. god. 


Nacrt o položaju 


Nalazište kod rezervoara II. (blizu novog vrela) 


Po LKellneru (1895, 162 - 163) : „Ti gragjevni ostanci sastoje od 
okruglog gragjevnog sklopa i od zida, koji su pripadali nekoj 
kvadratičnoj ili pravokutnoj prostoriji. Prvi ima unutrašnji premjer od 
4*00 m i betonski tarac od komada cigle i kreča. Zidine su se održale 
u visini od 0*50m i sastojaše od 13 cm debelog unutrašnjeg sloja 
opeke i od 30 cm debelog spoljašnjeg sloja od sitnog lomljenog 
kamena. Ti su ostanci sa sigastim brežuljkom, koji se je nad njima 


38 Kamen za pločanje tratine. 


39 Ernst Ludwig, ,,Schwefelbad Ilidže bei Sarajevo“, 5 
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tečajem stoljeća uzdigao do znatne visine — u najdubljem presjeku 
EF do 1+00 m, a u najvišem presjeku AB gotovo do 4+00 m visine — 
zbijeni gotovo u jedinstvenu masu, tako da je veoma teško bilo, 
pojedine komade opeke iz zidine odlučiti. Ne može se stalno odrediti, 
na što je nekoć služila ta zgrada, nego biće, da je tu bio basen za 
kupku. To osim posve okruglog oblika svjedoči i položaj te 
gragjevine nasred područja toplica i mnoge stare izbušene jame 
uokolo. Voda, koja je ključala iz tih jama, 1 koja se je valjda 
prikupljala u primitivnom rezervoaru, biće da je uvirala u taj basen, 
koji je valjda služio kao zajednička banja. Ostale tri razvaline jednake 
su konštrukcije, kao okrugla zidina, te je i ovdje posve jednak 
betonski tarac, samo što je za 70 cm na više položen. Zidine su bile 
očuvane na visinu od 70 cm, a pripadaku 3+90 m širokom prostoru. 
Siga, koja se je nakupila nad tim taracom, dostigla je, kako pokazuje 
presjek G H, takogjer visinu od 2+00 m. Četvrtog zida, koji pripada 
pravokutniku ili kvadratu, nije više bilo, te je očevidno prije već 
razoren... Pri razgrtanju sloja sige nagjeno je odlomljenih gragjevnih 
komada (dva temelja od stupova, slika 2., lijevo dolje i desno gore, 
goleme ploče od vapnenca, slika 2., iznad okruglog basena), i uz to 
više manjih kamenitih ploča. Nivo, na kome su nagjeni rečeni 
gragjevni ostanci, vidi se u slici 2., presjek A B 1 G B“ 


рео 


zii 
У 


Nalazi rimske građevinske djelatnosti prikazani u osnovi 1 presjeku. Kellner, 1895, tabla II, slika 2. 
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Kellner je pretpostavio po nalazima ostataka stubova, velike ploče od vapnenca i više 
manje kamenitih ploča da su u zoni nalazišta rezervoar II. (blizu novog vrela) morale 
postojati arhitektonski bolje izgrađene zgrade, ,,koje su valjda takogjer služile svrhama 
banje“. Kellner svoju tezu o drugim zgradama u ovoj zoni dodatno potvrđuje i time što je, 
prilikom kopanja jednog kanala odmah pred objektom rezervoara, nađen tarac od opeke 
(opus spicatum) koji je ,udešen od opeke, po dužini dobro složene, u raznim bojama 
(otvoreno žuta, crvenkasto žuta i ciglasto crvena)". Nalazi i informacije otkriveni u Zoni 
rezervoara II. jasno ukazuje da se oko sumpornih vrela nalazila značajnija koncentracija 
zgrada nastalih u klasičnom razdoblju. 


Nalazište hotela Bosna 


Po I.Kellneru (1895, 164 — 166; 176): 


, Pri gradnji hotela „Возпе" otkopane rimske razvaline prikazane su 
u nacrtu tab. Ш. sl. 4. Najprije je pri kopanju temelja oko 70 cm pod 
prirodnim tlom presječeno nekoliko rimskih zidina, koje su u 
glavnom bile orijentirane u dva pravca (slika 4., poput ostalih 
ostanaka od rimskih zidina tamno šrafirane), osim toga nagjeno je 
više arhitekturnih komada, novaca, sprava, nakita, konštrukcija poda 
i t. d. Pošto se je broj nahogjaja množio prama sjevernom pročelju 
hotela ,,Bosne", priklonjena im je naročita pažnja, u koliko je 
dopuštala brzina radnje, koja je zavisila od drugih prilika. Pošto je 
nagjen figuralno ukrašen pod od mozajika pod kapijom pri sjevernom 
kraju gragjevine, otpočelo se je sustavnim prekopavanjem i ostalog 
zemljišta, i to ponajprije u sjevernom i istočnom pravcu, pri čemu su 
na vidjelo izašli tamnim Srafiranjem označeni ostanci Zidina, i 
otvorenim šrafiranjem prikazani podovi od mozajika. Radovi istočno 
od hotela „Bosne" za sada su dovršeni, pošto se u onome zemljištu, 
koje se neposredno hvata hrpe rimskih gragjevnih ostanaka, slika 4. I. 
i IL, nije više moglo naći ostanaka od zidina. Zapadno od hotela 
,Bosne" tik do hrpe, označene sa IV. 1 V., prostiru se gragjevni 
ostanci svakako još vrlo daleko, kako se to i s polja poznaje na humci 
od ruševine, koja lagano prelazi u ravnicu, te su na njoj djelomice 
bosanske kuće. Radovi u tome pravcu morali su se megjutim za sada 
obustaviti, pošto je zemlja onuda, izuzevši jedan dio južno od hrpe 
IV., privatan posjed, pošto se najprije ili ta zemlja kupiti, ili kakva 
pogodba učiniti mora, po kojoj bi se zemljište onuda smjelo 
prekopavati. Otkopani gragjevni ostanci nijesu za se odijeljena 
osobina, te je očevidno i nekadašnji gragjevni materijal, nagjen u 
iskopima, djelomice već prije služio za druge gradnje, valjda za 
starije banjske gragjevine i obitališta, kao i poslije za bosanske kuće, 
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koje još stoje. Tako je gragjevna hrpa I. prekinuta u južnom, hrpa II. 
u sjevenom, zapadnom 1 istočnom pravcu, sa III. označena hrpa 
prekinuta je u južnom, zapadnom 1 istočnom pravcu. Za sada se s 
toga ne može prikazati osnova cijelog onog nekadašnjeg mjesta, ali 
se opet jasno razabira, da su rimski objekti prilično pojednako bili 
orijentirani, pošto gotovo sve zidine imaju pravac od juga prama 
sjeveru, ili od istoka prama zapadu. Biće, da ostanci, koji su se 
očuvali, potječu od više razlučenih zdanja; tome u prilog govori 
spoljašni oblik hrpe I. — III. Objekat hrpe I. imao je u jednoj 12+23 m 
širokoj zgradi više pravokutnih odaja, koje su po svoj prilici mahom 
imale podove, uregjene za grijanje. Pod jednim prostorom 
konstatovani su stupovi i praefurnium udešenih ondje hypocausta, 
dok ostale prostorije u tome pravcu za to nijesu pretraživane, jer u 
njima ima ostanaka od poda s mozajikom, koji je za sada ostavljen na 
mjestu. Ali da su i u tim prostorijama bili hipokausti*®, može se 
zaključiti iz valovitog oblika podova (isp. presjeke A B i C D). U 
ovom, kao i u ostalim presjecima slike 4. ništicom (о) označena linija 
nivoa prikazuje visinu poda prizemnog salona u hotelu ,,Bosni"; 
podovi hrpe razvalina I. bar su za 1-62 m dublje i najmanje 38 cm 
ispod prirodnog tla. Ako uzmemo na um sadašnju visinu Željeznice, 
koja onuda sasma blizu protječe, kad naraste, to onda, pošto se ne 
moze misliti, da su rimske zgrade perijodički bile poplavljene 
Željeznicom, dolazimo do tog zaključka, da se je od vremena 
rimskog gospodstva podiglo i dno Željeznice, i zemljište uokolo. 
Temeljni su zidovi hrpe I. 50 cm do 85 cm debeli, te, (kako detalj m 
slika 4. pokazuje) većinom uzidani od ovećeg, djelomice ondje 
zatečenog lomljenog kamena. Opeke ima u temeljnim zidinama vrlo 
malo. Stupovi hipokausta u hrpi I. imaju kvadratičan presjek od 19 
cm, udaljeni su izmegju sebe za 36 cm do 45 cm, te su uzidani od 
opeke, sige ili od opeke i kamena. Tik do hrpe I. ima ostanak okrugle 
neke uzidane gragjevine, valjda bunara. U hrpi II. samo su ostanci od 
nekoliko temeljnih zidova, debelih 40 cm do 69 cm, prekinutih 
nekolicinom otvora. Ovo su valjda bili prilazi do prefurnija*!, jer se u 
razvalini nahode ostanci na daleko razgranjenih hipokausta. 
Spoljašnjim radijem r = 3°14 m uzidana okrugla zidina mogla bi, 


40 Hypocaustum (bnoxavorov) je bio, od IL st. p. n. e, neka vrsta sustava centralnog grijanja u epohi klasične 
civilizacije. 

^! Prefurnij (praefurnium) je nadvođeni prostor, tj. kanal koji se nalazio odmah ispred peći. Kroz kanal ulazi hladan 
zrak, koji se sagorijevanjem goriva grije te prelazi u prostor za pečenje oblikovanih glinenih proizvoda, te je kroz otvor 
na kupoli izlazio van. 


33 


gledeći na vezanje kamena, možda biti mlagja, nego ostale zidine, ра 
bi otuda slijedilo, da su rimske gragjevine u Ilidžama duže vremena 
stajale. Od rečenih hipokausta očuvala se je množina stupova, 
uzidanih od plosnate opeke. Oni su visoki 33 cm, a u presjeku mjere 
29/29 cm, odnosno 19/19 cm. Razmak je stupovima od boka do boka 
40 cm. Sasma slična hypocausis ima u razvaljenim Zidinama, 
označenim sa Ш., koje je najmučnije protumačiti, i ovdje bih ja, zbog 
zida koso uzidanog u sustav hipokauze i zbog basena r, uzidanog od 
opeke, koji kanda je kasnije sagragjen, rekao, da je to zdanje kasnije 
preudešavano. Najistočniji zid hrpe III. pokriven je, kako to slika 
naznačuje, plohastim crijepom. Ostanci zidina pri hrpama IV. i V. tek 
će se kasnije sasvijem moći raskopati. Valoviti oblik podova s 
mozajikom u tim hrpama (presjek E F) svjedoči, da su onuda 
uregjeni hipokausti. Dok se pod objekata u hrpi I. u najvišoj tački 
nahodi 1*62 m ispod gore naznačenog isporednog nivoa, nahode se 
podovi u hrpi IV. 1 V. u najvišoj tački 1°22 m, odnosno 1•02 m ispod 
njega; po tome su rimske zgrade, koje bijahu po mjestima IV. 1 V., 
bile na više nego ona u I. situirane.“ 
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Ostaci rimske građevinske djelatnosti ispod i kraj hotela "Bosna", otkriveni u toku iskopavanja u jesen 
1893. god. Kellner, 1895, Tabla III. 


....Svrha rimskih gragjevnih ostanaka, koji su na onom mjestu, gdje je 
hotel ,,Bosna" ili ukraj njega, ne može se za sada još odrediti. Ali ako 
se pripozna, da je na onom mjestu, gdje je danas rezervoar, nekoć 
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bila rimska banja onda su na onom mjestu, gdje je danas hotel 
„Bosna" 1 u najbližoj mu blizini valjda bili takvi objekti, koji su u 
prvom redu služili za stanovanje, koje mnijenje ujedno potkrepljuje 
množina predmeta svagdašnje potrebe, što su onuda nagjeni. Time se 
ne misli poreći, da su na onom mjestu bili i objekti za kupanje.... 
željeza, olova, kamena, ilovače, stakla i t. d. nagjeni su rijetko kad 
cijeli, nego većinom samo u fragmentima." 


Istraživanja čije je rezultate objavio Ivan Kellner u drugoj svesci Glasnika Zemaljskog 
muzeja za 1895. god. su bila prva sustavna arheološka istraživanja uže zone Ilidže i 
njenog nasljeđa iz klasičnog doba. Rad i zapažanja Ivana Kellnera i arhitekte Augusta 
Butscha (koji je „veoma prilježno i uspješno sudjelovao“ u ovim istraživanjima) 
predstavljaju vrlo vrijedno svjedočanstvo o klasično-civilizacijskom naselju koje je 
postojalo na prostoru koje se danas naziva Lužani. Kellner i Butsch su već prvim 
iskopavanjima, istraživanjima i analizama činjenično utvrdili da je postojao rimski 
građevinski kompleks u blizini samoga vrela (što se nažalost u modernoj literaturi 
vezanoj za rimsku Ilidžu uopće ne spominje), dok su za građevinski kompleks nađen kod 
hotela ,,Bosna“ pretpostavili da je bio za stanovanje stanovnika urbanog i upravnog 
središta Aguae. 


I tako je sa iskopavanjima iz 1893. god. dokazano postojanje topličkog naselja, urbanog 
tipa, na sarajevskom području u epohi klasične civilizacije i rimske vlasti. 


Istraživanja I. Kellnera i njegovog kolege arhitekte Augusta Butscha predstavljaju osnovu 
i za sva kasnija istraživanja urbanog razvitka na sarajevskom području, posebice na 
ilidžanskom prostoru, odnosnu zoni Lužana. Ali pošto je već I.Kellner veću pažnju 
obratio na nalazište hotela „Bosna“ i neposredno oko njega, sva kasnija arheološka 
iskopavanja su preumjerena na njezinu okolicu, umjesto pravilnog istraživanja područja 
neposredno oko sumpornih vrela. Činjenica je da se rezultati iskopavanja I. Kellnere i A. 
Butscha i oko hotela Bosne ne mogu više Vidjeti, jer su preslojeni austro — ugarskom i 
modernom gradnjom i još uvijek se nalaze u zemlji. 


Po Đuri Basleru (1959:167): 


„Iskopavanja J.Kellnera 1893 godine pružaju nam približne podatke 
o dijelu ruševina koje su konzervatorskom smislu uglavnom već 
izgubljene. Svrha tadašnjeg kopanja bila je druga. Na rimske ostatke 
naišlo se, naime, u akciji podizanja novog, tada modernog kupališta. 
Građevinski inspektor Kellner, kao kulturan čovjek, sačuvao je za 
nauku mnogo vrijednih nalaza, pa i snimke otkrivene arhitekture koja 
je ušla u temelje hotela ,,Bosne“. 
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Potpuna analiza (bolje reći revizija) dosadašnjeg istraživanja prostora urbanog i upravnog 
središta Aguae pokazuje da se istraživanju antičkog nasljeđa Ilidže pristupalo sa 
pogrešnih pretpostavki. Vođeni kvantitetom nalaza sa područja od hotela Bosna prema 
Lužanima sa jasno definiranim zgradama, sva postkellnerovska istraživanja su se 
usmjeravala na to područje. Razlog je možda bio i u tome što je područje oko vrela bilo 
sada u okviru ekonomske zone (banja i hoteli), pa vlasti nisu baš bile zainteresirane da 
dozvole potpuno raskopavanje toga područja. Zatim oko vrela se nalazio i banjski centar 
sa hanom i u osmanskom periodu, a sigurno i u mediavelnom razdoblju je tamo bilo 
nastambi, pa je zbog tih naknadnih gradnji došlo do većeg oštećenja rimskih objekata i 
spomenika na tome području, i snažnijeg 1 „grubljeg“ preslojavanja. Pravac od hotela 
„Возпа“ prema Lužanima je bio pošteđeniji u procesu preslojavanja, a nalazio se na 
praznijem području pa su i tamošnji objekti mogli biti 1 slobodnije i bolje 1 jasnije 
istraženi. To je sve dovelo do kreiranja uvjerenja da je to bio središnji dio grada, te se 
tamo tražio forum te glavni gradski objekti. Međutim, podaci Ivana Kellnera jasno 
pokazuju značajnu građevinsku djelatnost u klasičnom razdoblju oko sumpornih vrela. 
Nažalost, ovo područje je vrlo slabo istraženo. A da je centar Aguae bio u okolici samoga 
vrela dokazuje i prisustvo mosta, nedaleko od samoga vrela, jer je ovaj most predstavljao 
izlaz iz grada prema istoku, odnosno konkretno u pravcu Butmira. Ovaj put je koristio i 
opisao i Artur Evans, prilikom svoje prve posjete Sarajevu. Taj most je nesumnjivo bio 
nastavak glavne ceste koja je prolazila kroz sam grad. 


Nedugo zatim, dolazi do još jednog zanimljivog otkrića nalazišta iz epohe klasične 
civilizacije i perioda postojanja jedinice municipalne autonomije Aguarum, i to na 
području današnje općine Novo Sarajevo. O tome Vaclav Radimsky (1896, 109 — 110) 
navodi sljedeće : 


„Пригодом једном повјеренствог локалног извида опазио je 
господин грађевни савјетник Ханс Келнер“2 прије три године по 
прилици испод каменолома опћине сарајевске и оног бријега, 
којим се камен спушта у до, дакле у близини циглане на лијевој 
обали Миљацке, која и данас ради, расуте фрагменте римске 
опеке. Кад сам на његово казивање о томе отишао на дотично 
мјесто, нашао сам с обје стране у боковима уз јарак, којим се по 
жељезним трачницама материјал из каменолома, па такођер из 
оближењег млина за дробљење шљунка вози у варош, множину 
фрагмената цигле. Бијаше то претежно типичан римски кровни 
цријеп — жмурњаци и шупљи цријеп, - измијешан с римском 
зидном циглом. И земља, избачена из јарка, била је тога пуна, те 
ми је пошло за руком онђе наћи неколико већих уломака 


? Riječ је о već spomenutom Ivanu Kelneru. 
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жмурњака с утиснутим, дугуљасто правокутним печатима. Ти су 
печати били сасвим излизани и само на двама могао се је 
понешто разабрати почетак имена. О томе извјешћује господин 
Карло Пач ово. 


„1. Уломак доње стране једног жмурњака, печеног с пијеском 
блиједо-црвено. У једној удубили одскочена слова, оквирена 
правим цртама. Веома излизана. Висина 0•21, ширина 0•22, 
дебљина 0•035. Висина оквира 0•03, ширина 0•1. Сада у музеју. 
Слика 1. Десно се виде врло слаби трагови писмена, али се не 
могу протумачити. Цигла је приватна. Као име, које овђе може 
да пристаје, нашао сам само под монаковском vasa cretacea C.I.L 
Ш 601069 CONATIV//. 


Слика 1 
2. Уломак c доње стране једног жмурњака; бољи материјал него 


при бр. 1; црвено печен. Висина 0•17, ширина 0•23, дебљина 
0•03; висина оквира 0•03, ширина 0•13. Сада у музеју. Слика 2. 
Поквасивши опеку учинило ми се, да сам видио назначене овђе 
останке писмена. Свакако је овђе било исто име, као на бр. 1.“ 


DPLU UE Г 


TISKA NI 


Слика 2“ 
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Vaclav- Vjenceslav Radimsky 


Epigrafska i arheološka istraživanja Carla Patscha 


Veliki doprinos upoznavanju sa pisanim nasljeđem koji je iza sebe ostavila jedinica 
municipalne autonomije Aguarum dao je još jedan doseljenik u Bosnu i Hercegovinu 
bohemijsko — njemačkog porijekla Carl Ludwig Patsch. Ovaj vrsni historičar, arheolog, 
klasičar i epigrafičar je u okviru svoga članka „Novi 1 revidirani natpisi“ iz druge sveske 
Glasnika Zemaljskog muzeja za 1894. god. objavio 1 analizirao više do tada pronađenih 
epigrafskih spomenika sa sarajevskog područja, uključujući 1 onaj posvećen Apolonu 
Tadenu : 


„Ara od vapnenca; gornji dio većinom, donji s desne strane otkrhnut. Visina 0*64, širina 
na dnu oko 0•5, u površini natpisa 0•41, deblina pri dnu oko 0•43, u površini natpisa 
0•35. Pismena su vrlo lijepa i pravilna. U prvom im je retku veličina 0*064, u 2. 0•069, u 


3.14. 0*6. Sada se nalazi u ovdašnjem muzeju. ?" 


APOLLI 
TADEN 
CHARMDIS 
CoL DD/ 


Patsch, 1894, 342, slika 2. 


5 C. Patsch misli na Zemaljski muzej. 
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Patsch je ponudio sljedeću rekonstrukciju teksta : Apollin[i] Tadeno Charmidis col(oniae 
servus) d(onum) d(edit). 


Patsch je smatrao da je Tadenus kao kognomen boga Apolona „do sada nepoznat. 
Tadenus može biti dvovrsnog postanja. Ili ga je dobio po mjestu (za sada nepoznatu)....ili 
imademo u Tadenus-u, kojeg domaćeg boga, kojega su s Apolonom identifikovali....“ 
Kasniji radovi o ovom spomeniku pokazali su da je Patsch pogriješio u svezi obje 
pretpostavke i da je nadimak Taden bio naziv nekog mjesta (moguće je da je Patsch 
mislio na naziv samoga topličkog grada na sarajevskom polju) i da je nadimak bio ime 
nekog ilirskog, desitijatskog božanstvo koje bi po interpretatio bilo identificirano sa 
Apolonom. 


Patsch je na osnovi nalaza ovog spomenika i iskapanja Kellnera, koja u vrijeme 
objavljanja članka ,,Novi 1 revidirani natpisi", još uvijek nisu bila objavljena zapisao 
sljedeće mišljenje o topličkom gradu u sarajevskom polju : 


„Dosadasnja iskapanja gragjevnog savjetnika Н. Kellnera iznijela su 
na vidjelo?) tako lijepih najprostranijih i provincijalno najsjajnijih 
gragjevnih osnova, da se je moralo već prije misliti na koloniju, a naš 
natpis to potpunoma potvrgjuje. 0 imenu grada rimskoga u 
Sarajevskom polju mnogo se je koješta naslučivalo, ali mi ćemo to 
pitanje pustiti in suspenso, jer bi već kampanja, koja će slijediti, 
dokazati mogla, kako su uzaludne ovake kombinacije, osnovane na 
itinerarima (starim putopisima). Ova nova kolonija bila je bez sumnje 
središte Sarajevskog polja, kojemu pripadahu i doline, koje ulaze u to 
polje, te je bila — kao danas Sarajevo — raskršćem cesta, a cesta 
Narona-Sarajevsko polje-dolina Drine"), imala je za stalno ovdje 
znamenitu stanicu." 


Patsch je smatrao : 


,Pošto taj žrtvenik straga nije profilovan, niti pokazuje ikakve finije 
opreme, možemo zaključivati, da se je nalazio pred kakvim zidom ili 
stupom. Možda nas kasnija istraživanja dovedu do kakvog 
Apolonovog hrama na Ilidžama.“ 


Nešto kasnije C. Patsch (1914, 183) ponavlja svoje teze o Tadenu i statusu sarajevskog 
područja za vrijeme rimske vladavine : 


„Colonia Ris...bijaše Rogatica, a i po imenu još nepoznati grad u 
Sarajevskom polju, komu je pripadala dolina Miljacke zajedno sa 


44 Publikaciju o tome pripravlja gosp. H. Kellner. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


^5 Isp. : Ballif, „Strassen“ 1., str. 32 ff., 38 ff. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 
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sadašnjim zemaljskim glavnim gradom, bila je jedna kolonija. To 
nam dokazuje oltar slika 58., br. 173., nađen u Ilidži, na mjestu 
današnjeg hotela Igman. Jedan rob kolonije postavio ga je Apolu, 
koji ovdje nosi inače nepoznati nerimski pridjevak Tadenus." 


Patsch, 1914, 179, slika 58. 


Ara sa posvetom Apolonu Tadenu je i nakon Patscha privlaćila znanstvenu pažnju, sa 
novim osvrtima na sadržaj teksta i onoga što on informativno nudi, kontekst nalaza i 
značenje nalaza u izučavanju upravno — institucionalnog statusa i uređenja topličkog 
grada na sarajevskom polju, religije i kultova te etničkih procesa na sarajevskom polju.^ó 


U istom članku u kojem je objavio nalaz Apolona Tadena, Patsch je prezentirao reviziju 
fragmentarnog reljefnog spomenika sa natpisom posvećenom Silviji, koji je već ranije 
otkrio Artur Evans na lokalitetu Crkvište, na lijevoj obali rijeke Bosne (nizvodno od 
njenog vrela) u BlaZuju.^/ O tome je on (1894, 343 - 344) zapisao sljedeće : 


»Irouglasta krnotina zavjetne ploče, od bijeloga mramora, visine 
0*15, širine 0+175 i debljine 0*02; donji je okrajak ostrag prama gore 
koso zadjelan, kip je dakle bio negdje uzidan. Relijef je plitak, a 
izragjen po kakvom zanatliji. Sada se nalazi u muzeju. Jedna osoba, 
odjevena potpasanim visoko uzdignutim hitonom, okrenuta gornjim 


46 O epigrafskom spomeniku posvećenom Apolonu Tadenu, te kasnijim znanstvenim nadogradnjama, ispravkama, 
poboljšanjima i novijim zaključcima koji se odnose na tekst i kontekste v. Patsch, 1894, 342 - 343; Isti, 1896, 249; Isti, 
1914, 179; 183; Isti, 1915, 68, sl. 58, fus. 1; Skarić, 1926; Sergejevski, 1940, 140; Imamović, 1977, 428 i sl. 198 1 199 
na str. 429; Bojanovski, 1988, 144; 149 fus. 34; Paškvalin, 2000, 200; Ceman, 2000, 129;162; Wilkes, 2001, 260; 
Kuntić-Makvić, 2005, 337;343; Mesihović, 2007, 686; 799; 896; Isti, 2008, 16 — 17; Isti, 2011, 101 -102; Šačić Beća, 
2016, 386—387; Ista, 2018, 159-162; EDCS : http://oracle-vm.ku-eichstaett.de:8888/epigr/epiergebnis en ; EDH : 
http://edh-www.adw.uni-heidelberg.de/EDH/inschrift/052639 


47 Patsch, 1894, 343 - 344, sl. 3; Imamović, 1977, 336, sl. 46 na str. 337; Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 41; 
Ćeman, 2000, 134; Paškvalin, 2005, 204-206; Mesihović, 2008, 25 — 26; Isti, 2011, 145 — 146. 
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dijelom tijela prema gledaocu, korača na lijevo. Obuća se ne razabire. 
Čudnovata je opreka izmegju brzine i smjera u micanju božanstva 
prama dvim životinjama); na lijevo životinja nalik na pseto, koja 
kao da skače prama božanstvu, na desno jedna košuta, koja stoji u 
pravcu na desno. Čini se kao da ta košuta kod božanstva traži zaštite i 
kao da se je ono bacilo protiv napadača. Odijelo i pratnja odaju, da je 
relijef bio posvećen Diani. Drugi kip, koji bi Dianu prikazivao kao 
zaštitnicu divljači, nije mi iz naše pokrajine poznat. Na glatkom 
okrajku osnovice stoji upisano: Silvia vot(um) n(uncupavit). S desne 
strane nije nestalo ni jednog slova; kad bi bilo još štogod slijedilo, to 
bi se na praznom prostoru iza N za cijelo našlo očuvanih tragova. 
Sam relijef takogjer ne traži da se donji okrajak produži na desno.“ 


Patsch, 1894, 344, slika 3. 


U istom članku Patsch (345 - 346) je objavio i epigrafski spomenik pronađen u Pazariću, 
mjestu smješteno nešto zapadnije od Aquae i koje se sigurno nalazilo u okvirima njene 
teritorijalne, upravne i institucionalne nadležnosti : 


„Ploča sa relijefnim prikazivanjem, polje sa natpisom i noga. Ploča je 
od vapnenca; visina 1°95, širina 0°74, debljina 0*19. Visina nešto 
oplavljenog polja sa natpisom 0*46, širina 0.37; visina noge 0*2, 
širina 0°32; veličina slova od retka 1.-4. 0•042, 5.-7. 0•037, 8. 0*035, 
9. 1 10. 0+028. Nad viševrsnim okvirom natpisnog polja nalazi se gore 


48 Evans, „Arch.,“, XLIX., 1., str. 16 krivo kaže — što se vidi iz proporcija i sastava nogu — samo o jednoj životinji. 
Fusnota iz originalnog teksta C. Patscha. 
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s lijeva, i desna bordura od vinove loze, a izmegju dvaju stupova vide 
se dva poprsja en face, lijevo žena, njoj na desno muž. Muž odjeven 
tunikom i togom, drži na 


D M 


TARSATVOVINMS 
ARAMACIA NJE 
CONIVGIPIEN I |S 


sic. 


VVSMEMOR |1 
AMPOSVIT а, 
VIXITAN xx VB: 
10 M ни 


Slika 6. 


prsima, lijevorn ih rukom prekrstivši, smotak, a desna mu ruka 
poćiva na desnom ramenu žene, a da niti ne opažamo, kako je ruka 
od tijela odmaknuta. Žena je odjevena u dvostruko visoko potpasano 
odijelo, sa glave joj se spušta preko ramena duvak, nasred prsiju 
nakitni kolutić, a u ušima kao nakit .mingjuše*). Nad relijefom nalazi 
se dugoljast prostor s pismenima D M a iznad njega više puta 
uokviren zabat s ružicom i grančicama na uglovima. — Nagjena je u 
septernbru 1892. na obali malog nekog potočića u blizini džamije; 
sada je u muzeju. (Vidi slike 5. i 6.) Redak 2. jest valjda VRN 
ligatura od VR i N. Redak 5., u ligaturi МАЕ nije A sa svijem stalno; 
poprječni potez mogao je kasnije oštetom kamena nastati. 


D(is) M(anibus) T. Aur(elius) Saturninus Aur(eliae) Amurcian(a)e 
coniugi pientissimae bene merenti et sibi vivus memoriam posuit; 
g(uae) vixit an(nos) XXVIIII m(enses) ПП. “0 


49 [sporedi isti nakit na relijefima zeničkim. ,,Mlttheilungen“ I., str. 278, sl. 4 i 5. Fusnota iz originalnog teksta C. 
Patscha. 


50 O ovom epigrafskom spomeniku v. Patsch, 1894, 345 - 346; Isti, 1915, 124, sl. 117, fus. 1; Arheološki leksikon BiH, 
Tom I, 1988, 34 i Tab. 5 sl. 3; Bojanovski, 1988, 149-150 i fus. 38; Ceman, 2000, 133; Mesihović, 2007, 903 — 904; 
Isti, 2008, 36 — 38; Isti, 2011, 114 — 115. 
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Preuzeto iz Patsch, 1894, 344, slika 5. 


U istom članku Patsch (341 - 342) je ponovo obradio i vrlo detaljno analizirao spomenik 
koji se nalazio u konzulatu Republike Francuske u Sarajevu, a kojem su govorili Artur 
Evans i Moritz Hórnes : 


„Ara od vapnenca, ozgo otkrnuta, visine po prilici 0*65, širine na 
podnici 0°42, a inače 0*35, debljine 0°33; ostrag bez profilovanja i 
ostavljena neizragjena, a po tom nije stajala na samo, već pred 
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drugim kakvim tijelom, stupom ili zidom. Površina je nešto izlizana, 
ali su slova dobro očuvana. Našao ju je po pripovijedanju O. Blau-a, 
franceski konsul Rousseau na jednom brežuljku, koji je prama 
jugozapadu udaljen od Sarajeva četvrt sata i odanle je dopraćena u 
francuski konsulat u Sarajevo, gdje se sada nalazi sva gusto obrasla 
brifijanom. M. Hoernes*!) tvrdi, da je nagjena na Svrakinom selu. 
(Pred kućom nekoga Zlatarovića.) 


I" OM: 
TONITRA 
TORI-« AR 
MAXIMVS 


5 * vnl» Avec 


Slika 1. 
C. I. L. III. 2766. a (isp. str. 1035) = 8374. 


Kolacioniranje potvrgjuje, da je Hoernes pravo čitao do ligature u 
retku 3., gdje Blau imade pravo. Hederae se vrlo slabo vide, a poslije 
ligature u retku 3. nijesam ih uopće više mogao raspoznati. 0 5. retku 
opažaju Mommsen i Hirsehleld: „ VIII AVG. traditur, guod non 
potest esse nisi. VIIT pro vet.". Meni se čini, da je ovo tumačenje 
ponajbolje, prem da ja, osim jedne vrlo fine linije, koja možda i ne 
pripada pismenu T, ne mogu razabrati tragova od poprečne linije 
ovog pismena. Osim toga opažaju se na kamenu i druge izlizine. 
Vrijedno je spomenuti, da je ispuštena formula V. S. L. M. 


I(ovi) o(ptimo) m(aximo) tonitratori T. Aur(elius) Maximus 
ve[t(eranus)] Aug(ustorum).“>? 


U istom odjeljku svoga članka gdje je opisivao spomenik iz francuskog konzulata (tj. 
Švrakinog sela) Patsch se osvrnuo na još jedan epigrafski spomenik pronađen na teritoriji 
jedinice municipalne autonomije Aguarum : 


„Natpis je iz doba jednog dvostrukog carstva, dakle najranije iz doba 
Marca 1 L. Vera. Na to nas upućuje i gentilno ime i dobar oblik 
pismena. Četa, u kojoj je Maximus služio, ne spominje se doduše, ali 
da mi je slobodno spomenuti moje nagagjanje o tome. U Gracu na 
rijeci Zujevini, izmegju Blažuja i Pazarića, nagjen je natpis С. I. L. 


51 Arch.-epigr. Mittheilungen“ IV., str. 45. Fusnota iz originalnog teksta C. Patscha. 


52 O ovom spomeniku у. Patsch, 1894, 341- 342; Isti, 1895, 143; Imamović, 1977, 364; Bojanovski, 1988, 150 i fus. 39; 
Ćeman, 2000, 131; Mesihović, 2007, 682; 701 — 704; 904; Isti, 2008, 31 — 32; Isti, 2011, 109 — 110. 
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Ш. 837553): D(is) M(anibus), Aurel(ius) Super, veter[a]nus ex 
[l]eg(ione) ҮШ Aug(usta), memoriam sibe vi(vus) et Ver(aje coniugi, 
Maximinae et Victorino filis nostris, filiam diffunctam, vixit annos 
XXVIII. Ovaj natpis, sudeći po imenu veterana mora pripadati istomu 
doba kao 1 ovaj naš, o komu govorimo. Vrlo je dakle lako, da obojica, 
i Maximus i Super, pripadahu jednom odjelu veterana osme legije 
(legio VIII Augusta), koja je bila ili pod konac drugoga ili u početku 


trećega stoljeća naseljena u Sarajevskom polju. "94 


Carl Patsch 


Nakon iskopavanja iz 1893. god. i publiciranja nalaza u Glasnicima Zemaljskog muzeja 
za 1894. 1 1895. god. sve do kraja austrougarske vlasti u Bosni i Hercegovini nije više 
bilo novih istraživanja rimskog urbanog naselja na sarajevskom polju. 


Carl Patsch je u ovom periodu ipak vršio manja istraživanja 1 publiciranja nalaza 
klasično-civilizacijske provenijencije pronađenih na širem sarajevskom području, van 
zone urbanog i upravnog središta municipalne jedinice Aguarum. O tome sam Patsch 
(1902, 10— 11; 16) navodi sljedeće : 


» Trnovo (kotar sarajevski). 


U bašči za povrće kod e. i kr. vojničkog zapovjedništva u Trnovu 
našla se 8. februara 1901. u dubljini od 0.25 m sretnim slučajem Zara 


53 Isp. : „Arch-epigr. Mittheilungen“ XVI., str. 82. Fusnota iz originalnog teksta C. Patscha. 


54 O ovom epigrafskom spomeniku v. Patsch, 1894, 342; Isti, 1895, 143; Bojanovski, 1988:150 i fus. 40; Ćeman, 2000, 
130; Mesihović, 2007, 682; 901; 904; 908 — 909; Isti, 2008, 38 -39; Isti, 2011, 116 — 117; Paškvalin, 2012, 66; Šačić 
Beča, 2020, 226-228. 
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od kamena, prikazana u slici 12. Rečeno zapovjedništvo dobrostivo je 
predalo tu žaru muzeju te je obećalo, da de ovo nalazište pomnjivo 
pretražiti. Ova žara za pepeo sažganih. mrtvaea (ossuarium) sastoji 
od glatke, valjkaste posude, visoke 0*28 m, s promjerom od 0*321 m, 
i od polukrugastog 0+185 m visokog, iznutra izdubljenog poklopca, 
koji ne prelazi preko ruba same posude. Oba su dijela izdjelana od 
vapnenca. Poklopac pristaje uz posudu samo po svojoj težini. 
Izdubina posude mjeri u dubinu 0+183 m a u promjeru 0*235 m. 
Ograda je debela 0+043 m. Radnja je surovo izvedena zupčastim 
čekićem. Na dnu posude nagjoše se uz pepeo kalcinirane kosti, za 
koje je c. i kr. pukovnijski liječnik u Trnovu rekao, da potječu od 
djeteta. Još se tu našlo: staklenih utaraka (pod sigurno ne može se to 
ipak reći, makar se je istraživanje vrlo savjesno provelo), četiri 
gvozdena čavla velikim glavicama i dva broncana novca, od vatre 
vrlo oštećena, od kojih je jedan komad dupondius Marc Aurela, 
Cohen! 574 (isporedi VII., str. 165.) iz godine 165. poslije Hr., a 
drugi komad sesterc Faustina minor ili Lucille. Pod žarom ležale su 
hrbine od kakovih deset zemljanih posuda, no oblik ovijeh nije se 
mogao prosuditi prema dostavljenim nam odlomcima. Mrtvac je po 
svoj prilici sažgan na ovom istom mjestu, gdje se pepeo njegov 
položio u Zaru. 


Trnovo je već otprije poznato ko nalazište rimskih starina. Po 
bilješkama pokojnog rudarskog kapetana V. Radimsky-a nagjeno je u 
tom mjestu prigodom neke gradnje u dubljini od 2 metra, mnogo 
ostataka od rimskih zemljanih posuda i pet dobro održana komada 
gvozdenih kopalja, koji su sada pohranjeni u muzejskim zbirkama. 


46 


Dva su koplja po veličini, radnji i obliku (slika 13.) vrlo slična. Širina 
njihovog lista mjeri 0*041 m, dotično 0*04:5 m, duljina im je 0*44 m, 
dotično 0+47 m. Treće koplje (slika 14.), nešto je vitkije, duljina mu 
је 0°49 m a list, pojačan snažnom brazdom po sredini, širok je 0•036 
m. Četvrto koplje (slika 16.) mnogo je manje, 0*32 m dugačko i 
0•038 m široko te ima oštro rebro i držak s bridovima. Peto je koplje 
(slika 16.) samo 0*20 m dugačko i u listu 0•031 m široko, te se i po 
obliku razlikuje od ostalih kopalja. 


Gornja Vogošća (kotar sarajevski). 


G. V. Škarić, profesor pri velikoj gimnaziji u Sarajevu upozorio me, 
da su se u gornjoj Vogošći kraj Krsmanovog hana u predjelu 
Kamenjača prigodom oranja našli Zmurnjaci i srebrni novae. Moje 
istraživanje na licu mjesta (5. aprila 1901.) potvrdilo je ovu vijest, i ja 
sam mogao bar utvrditi prostor ove rimske naseobine. Na desnoj 
obali rječice Vogošće uzdiže se mjestimice dosta strmo uzan, kojih 
20 metara visok brežuljak sa dva sedla; onome njegovomu dijelu, 
koji ide od istočno-pravoslavnog groblja do Krsmanovog hana kraj 
seoske džamije dadoše ime Kamenjača (na specijalnoj karti 
Kamenjače). Na prvi pogled raspoznaju se na tome brežuljku u 
zemlju utonule ploče i kamenite ograde srednjevjekovnog groblja. 
Rimski ostaci mogu se naći s malo više muke; oni sastoje od malenih 
odlomaka zemljanih cijevi za grijanje, žmurnjaka i čeremita, zatim od 
broncanog, gvozdenog i staklenog komagja i od hrbina zemljanih 
posuda. Nalazište stere se s obadviju strana brežuljka počevši od 
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mlinova do rečenog hana, te se po oranicama nalaze oni odlomci i 
hrbine u tolikoj množini, da se štošta od njih upotrebljavalo kod 
gragjenja kuća. Mnogo toga našlo se i s desne strane puta, što vodi u 
Sarajevo. Na grebenu brežuljka nikako nije moglo biti poredanih 
zgrada, jer i pored vrlo savjesnog kopanja ne mogosmo tu naići ni na 
najsitnije tragove zidina. Ovaj veliki prostor bio je pod sigurno već u 
predrimsko doba naseljen, jer smo prigodom pretraživanja oranica 
našli strelicu od kremena. U pogledu novca, što se je navodno ovdje 
našao, nije mi mogao ništa pouzdana kazati ni sam vlasnik hana, g. 
profesor dr. Kosta Krsmanović. I pokrajne udoline mora da su za 
rimskog doba bile naseljene, jer sam u obližnjoj dolini Jošaviec na 
zemljištu uz desnu obalu potoka, kojemu je ime ,,Gradina", našao 
ostatke zidina neke rimske zgrade i mnoge odlomke od cigle. Moglo 
bi biti, da je povod ovoj gragjevini bilo sumporno vrelo ,Smrdljiva 
voda", koje ovdje izvire. Pripomenuću ipak, kako bih predusretnuo 
svakoj zabludi, da je na ovoj ,Gradini" do nedavna bio han s kućom 
za stanovanje i štalom. Sve je to stradalo od pošara pa je preostali 
materijal utrošen u gradnju kuće Bože Burnjaka. Taj nekadanji han 
imao je u tursko doba, kad je ovuda vodio živahni put u Kladanj i 
Donju Tuzlu, svoju važnost, no sada je taj kraj ostao na strani, pošto 
sadanja cesta s Kladnjom i Donjom Tuzlom ide kroz dolinu Ljubine." 


DOBA KRALJEVINE SRBA, HRVATA I SLOVENACA/ OD 1929. 
JUGOSLAVIJE 


Nakon I. svjetskog rata, Bosna i Hercegovina se našla u okvirima nove kraljevine kojoj je 
na čelu stajala dinastija Karađorđevića. Nova kraljevina, i pored projugoslavenskih 
idealističkih krugova i zalaganje, odlučnost, brutalnost 1 agilnost kralja Aleksandra koji 
se najviše uložio u tu tvorevinu, patila je od samoga svoga početka od niza problema i 
proturječja,  hegemonizma,  neshvatanja i iskorištavanja ideala. Kraljevina 
SHS/Jugoslavije je naslijedila sve mane Austro-Ugarske, ali ne i njene vrline, bila je 
razdirana nacionalnim sukobima, strančarenjem balkanskog tipa, liderizmima, ideološkim 
lutanjima, korupcijom, birokratizmom, sve izražajnijim klasnim raslojavanjima, sporošću 
ekonomskog, tehnološkog, obrazovnog, znanstvenog, kulturnog razvitka. Političarima, 
ogrezlim u privilegijama i sinekurama, koji demagogijom podilaze stranim faktorima, 
ruralnim i malograđanskim masama, služe se svim mogućim sredstvima kako bi zadržali 
svoju moć i bogatstvo i stalno se svađaju. 


Sasvim je bilo logično očekivati da u takvom ambijentu, bavljenje znanošću i 
istraživačke aktivnosti bude bačeno na margine. Tako u tom skoro 23godišnjem periodu 
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nema novih iskopavanja topličkog grada na sarajevskom polju. АП, to ne znači da nije 
bilo i novih, i to vrijednih spoznaja i otkrića, koja su bila i objavljivana u izdanjima 
Zemaljskog muzeja : Glasniku i Novitates Musei Saraievoensis. Upravo u to vrijeme u 
Zemaljskom muzeju djeluju vrsni znanstvenici Vladislav Skarić 1 Dimitrije Sergejevski 
koji su svojim radovima i otkrićima otvorili nove kapije i spoznavanja jedinice 
municipalne autonomije sa sarajevskog polja i njenog topličkog upravnog i urbanog 
jezgra. Ti rezultati vezani su poglavito za istraživanja i analizu epigrafskih spomenika. 


М. Skarić se u svome radu „Apollo Tadenus“ objavljenom na njemačkom jeziku u 
Glasniku Zemaljskog muzeja za 1926. god. dodatno pozabavio epigrafskim spomenikom 
posvećenim ovom božanstvu : 


„Мог vielen Jahren wurde beim Badeorte Ilidža in der Nahe von 
Sarajevo, vermauert in der Brücke über dem Flusse Željeznica, eine 
Ara mit der Weihinschrift an Apollo Tadenus gefunden’). Der 
ursprüngliche Standort der Ara war ohne Zweifel der Badeort selbst, 
welchen der in der Inschrift erwähnte Dedikant Charmydis als 
colonia bezeichnet. Daß einst an der Stelle der heutigen Ilidža eine 
nicht unansehnliche römische Ansiedlung mit Badeanlagen und 
sonstigen luxuriös ausgestatteten Baulichkeiten (mit Hypokausten 


und schönen Mosaikböden) stand, haben die im Jahre 1893 


vorgenommenen Ausgrabungen bestitigt.“?$ 


Skarić je detaljnije obradio tekst sa ove are, koja je bila pronađena zazidana u mostu na 
rijeci Željeznice, koji se nalazio blizu Crvenog? hana, koji je postojao uz lijevu obalu 
željeznice blizu mosta, preko koga vodi cesta. U resume svoga članka Skarić navodi 
sljedeće : 


„На Илиџи код Сарајева нађен je прије много година један 
жртавник, посвећен Аполону Та де н y. У Бугарској код 
Јамболија (село Извор) и Зеленога Града, а у Тесалији, 
недалеко од долине Темпе, нађени су такођер жртавници 
истога божанства. Налазишта Илиџа и Извор су по локалним 
приликама слична, јер се на оба мјеста налазе природне 
топле бање. Из тога би се дао извести Закључак, да је Аполо 
Таден божанство љековитих извора. У том истом својству, 
само под другим надимцима, познат је Аполон И иначе. Но 
она друга два мјеста, чини се, да немају директне везе са 
љековитим изворима. Али има друго нешто код налазишта 


55 Wissensch. Mitteil. aus Bosnien — Hercegovina, IV, р. 249. Fusnota iz originalnog teksta У. Skarića. 


36 Skarić, 1926, 101. 
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Зеленога Града. Y оближњем мјесту TpHy има црква Свете 
Петке и крај ње један прастари бор. У непосредној близини 
цркве је једна стијена, на којој је, тобож, живјео хришћански 
мученик Св. Терапонт, за кога иначе хришћанска легенда 
вели, да је мученичку смрт претрпио у сасвим другом крају, у 
лидском Сарду у Малој Азији. И у главној вароши Бугарске, у 
Софији, има црква Св. Петке, звана Стара Св. Петка, у чијем 
се предворју налази један храстов пањ, кога свијет зове Дрво 
Св. Терапонта и од кога на његов дан, 27. маја, ломе 
комадиће и узимају за лијек. Противно Јиречеку, који мисли, 
да је култ Св. Терапонта пренесен на Мале Азије у западну 
Бугарску, држим, да је и у Бугарској и у Малој Азији култ Св. 
Терапонта настао замјеном многобожачкога култа 
хришћанским. Мјесто Аполона Тадена, који је на оба краја 
слављен, хришћани су поставили Св. Терапонта, чије име 
сјећа на један грчки глагол, који значи лијечити.“ 


М. Skarić је svojim radom opovrgnuo mišljenje С. Patscha да је nadimak Тадепо vezan 
ili za mjesto ili za neki etnonim ili za lokalno, domaće ilirsko božanstvo. Tadenus 
(istočnobalkansko) je tračko božanstvo koje se identificiralo zbog svojih lječilišno — 
zdravstvenih svojstava sa Apolonom. Uostalom, u tom istom lječilišno — zdravstvenom 
svojstvu, samo (uslijed procesa interpretatio) pod drugim nadimcima, bog Apolon je 
poznat širom svijeta klasične grčko — rimske civilizacije. 


O značenju Apolona za toplički grad sa sarajevskog polja i njegovu municipalnu jedinicu 
potvrdu bi možda davao prilično loše očuvani fragment epigrafskog spomenik pronađen 
1927. god., samo godinu dana objavljivanja članka V. Skarića o Apolonu Tadenu, i to na 
rekonstrukcija teksta u vidu posvete bogu Apolonu i drugim bogovima.°’ O ovom nalazu 
Dimitrije Sergejevski (1940, 140) navodi sljedeće : 


„Број 9- Одломак натписног поља. Одбијен ca свију страна. Кречњак, B. 0 57 w., ш. 
0.36 д. са 0.38, в. слова од 0.06 до 0.07. — До 1927 године налазио се под шталом 
Лазара Пејића y c. Лужанима (у Сарајевском пољу, поред бање Илиџе). Сада у 
Сарајевском музеју, Инв. бр. 379. 


57 Sergejevski, 1940, 140, br. 9, sl. 9; Imamović, 1977, 428 – 429, sl. 199; Bojanovski, 1988, 144, #55. 2; Ceman, 2000. 
162; Mesihović, 2007, 799; Isti, 2008, 17; Isti, 2011:138 — 139; Šačić Beča, 2020, 225-226. 
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?Apoljlini ---- 


----celteris d[is--- 


1. p. [ Tuno]ni?“ 


Сл. 9 


U periodu između dva svjetska rata, na sarajevskom području je obavljeno i jedno vrlo 
bitno arheološko iskopavanje na području Stupa, čiji su rezultati doveli do značajnog 
širenja spoznaja o epohi klasične civilizacije na prostoru agera jedinice municipalne 
autonomije Aguarum. O tome Gregor Čremošnik (1930, 211 — 212; 214), tadašnji kustos 
muzeja navodi sljedeće : 


„Gosp. Arso Kukić, ekonom na Alipašinom Mostu, upozorio je 
prošloga ljeta pisca ovih redaka da je g. Kazimir Ljubas, zvaničnik 
drž. željeznice, naišao na svojoj njivi na „Stupskom brdu", na parceli 
br. 2220 kat. opć. Gornji Butmir (gl. izvadak iz kat. mape na sl. 1) na 
neku veliku kamenu ploču. Kada sam otišao da vidim ploču — ona je 
80 cm duga, 70 cm široka i 36 cm debela, ali inače sasvim 
beznačajna, bez ikakvog natpisa ili ornamenta — pokazao mi je g. 
Ljubas dva novca koje je našao na istoj njivi. jedno bijaše mali 
bakreni novac cara Karina, tako oštećen, da se samo na aversu moglo 
pročitati RINVS, drugo bijaše srednji bakreni novac сага 
Maksimijana, kovan u Sisku, sa legendom: A.: — IMP CMA 
MAXIMIANVS Р Е АУС — R.: GENIO POPVLI ROMANI 
в„518°°5). 


58 Gosp. kolegi Dimitriju Sergejevskom koji mi je kod odredivanja novca, а i inače u svakom pogledu išao na ruku, 
time srdačno blagodarim. 


') sr. Cohen ', Maximianus Herculius hr. 230 hez kovnice. U Voetterovu katalogu nema komada iz Siska. 


Fusnota je iz originalnog teksta С. Ćremošnika. 
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Slika 1 


Nalaz rimskog novca i karakter njive, čija je zemlja obilato 
pomiješana sa šljunkom, ma da su okolne njive ilovačastoga 
karaktera, dao je pobudu za iskopavanje na tome mjestu, jer se na 
osnovi svih okolnosti moglo zaključiti da je na današnjoj njivi stajala 
u rimsko doba kakva zgrada..... 


Nalazi. 


Kraj zapadnoga kućnog temelja, 8 m od južnoga, 3 m od sjevernoga 
ugla, a oko 50cm daleko od zida, nađen je poklad od kuhinjskog 
posuđa i raznog gospodarskog oruđa. Oruđe i posude bijahu lijepo 
složene i uređene, tako da se vidi da su namjerno i brižljivo smještene 
pod zemlju. Najgornji predmeti, oblo dno jednog izvrnutog bakrača 
na jednoj, i dno izvrnute tave na drugoj hrpi, nalazili su se 40 cm pod 
današnjom površinom zemlje. Pošto se površina u rimsko doba 
nalazila oko 20 cm dublje, bili su predmeti u rimsko doba pokriveni 
samo sa 20 cm visokim slojem zemlje. Najdonji predmeti nalazili su 
se 90 cm pod današnjom površinom, prema tome je jama u rimsko 
doba iskopana 70 cm duboko, i to ne paralelno sa zapadnim 
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temeljem, nego u pravom kutu prema njemu. Takav su pravokutni 
smještaj prema zidu zauzimali dulji predmeti, n. pr. kose, mač i t. d.“ 


Gregor Čremošnik 
Dimitrije Sergejevski, rođeni SanktpeterburZanin i još jedan stranac (1 to „bijeli“ 


emigrant) je osoba koja je svojim radom, znanjima i utisnula neizbrisivi pečat na 


bosanskohercegovačku, pa 1 širu iliroslavensku historiografiju 1 arheologiju, posebice 
epigrafiku. Njemu je i pripala čast da objavi najvažniji, do danas pronađeni, epigrafski 
spomenik vezan za toplički grad na sarajevskom polju i njegovu jedinicu municipalne 
autonomije. Nekoliko redaka, ovog teško oštećenog spomenika, je bilo dovoljno da 
saznamo najstarije do danas poznato ime urbaniteta na sarajevskom polju, njegov 
teritorijalni, upravni i institucionalni status i okvirnu dataciju nastanka. 


Dimitrije Sergejevski je u časopisu Novitates Musei Saraievoensis? objavio je na 
njemačkom jeziku članak pod naslovom “Aquae S...bei Sarajevo” u kojem je opisao i 
analizirao tada otkriveni epigrafski spomenik čiji tekst otkriva ime grada na Ilidži i 
čitave municipalne jedinice (i njen rang i status) u vrijeme vladavine dominusa 
Dioklecijana : 


“Ein glücklicher Zufall hat unsere geringe Kenntnis der antiken 
Toponomastik von Bosnien mit einem neuen Ortsnamen erweitert. 
Im Frühjahre 1936 wurde beim Niederreissen der baufälligen alten 
Brücke п. Bad Ilidža bei Sarajevo, die wahrscheinlich aus der Zeit 
um das Jahr 1700 stammt, im Unterbau eine römische Basis aus 


59 Novitates Musei Saraievoensis je bio znanstveni časopis u izdanju Zemaljskog muzeja, koji je izlazio u periodu 
između dva svjetska rata. 
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Kalkstein gefunden, die jetzt im Lapidarium des Sarajevoer Museum 
untergebracht ist (Inv. - No 458) Der ruckwartige Teil der Basis ist 
abgehauen. Auf der Vorderseite ist ein Inschriftfeld in profilierter 
Umrahmung, deren unterer Teil fehlt, angebracht. Die Oberfläche ist 
vom Wasser corrodiert. Auf der linken Seite ist ein leeres Feld in 
einfacher Umrahmung; auf der rechten Seitenfläche ist eine 
entsprechende Umrahmung abgemeisselt. Höhe 1:02 m, Br. 0:605 m, 
D. noch 0:315 m, Br. des Inschriftfeldes 0:39 m, Bh. ca 0:06 m. 
Beschrieben ist nur der obere Teil des Feldes. 


IMI CVA III 
DIOCIITIN 
PFINVI IO 
AVG 

RPAOS 

Imp(eratori) [C(aesari)] C(aio) Valer(io) 

Diocleti(a)n[o] 

p(io) f(elici) invi[c]to 

Aug(usto) 
r(es) p(ublica) Aq(uarum) S( 
Z. 2 Wahrscheinlich eine Ligatur: AN 


Der ursprüngliche Standort der Basis ist unbekannt. Antike Funde 
sind überall in der Umgebung gemacht worden. Am 
Wahrscheinlichsten dürfte die Basis aus dem Römerbade, das in 
Ilidža, unmittelbar bei der Brücke, auf dem linken Ufer der 
Zeljeznica lag, stammen. Es ist aber nicht ausgeschlossen, dass das 
Denkmal aus der Umgebung von Ilidža, z. В. aus Blažuj oder Osijek 
(aus einer Entfernung von 3 bis 4 km), wo Spuren römischer 
Siedlungen vorhanden sind, hierher verschleppt wurde. Im J. 1894 
wurde bei der Reparatur derselben Brücke ein Altar gefunden und die 
Inschrift von C. Patsch folgendermassen veröffentlicht: „Apollin[i] 
Tadeno Charmidis col(oniae servus) d(onum) d(edit).9? Patsch meint, 
dass es sich um eine Rómerstadt im Sarajevsko Polje handle und dass 
diese Stadt an der Stelle des jetzigen Bades Ilidža lag. Es wäre aber 
auch móglich, dass der genannte Charmides aus einer anderen 


60 Wiss. Mitt. IV. S. 249; C. I. L. III. 13858. Fusnota iz originalnog teksta Dimitrija Sergejevskog. 


54 


Gegend als Kranker in das Bad Каш, und seine Kolonie daher nicht 
im Sarajevsko Polje (Ebene von Sarajevo) zu suchen sei. Deshalb 
dürfen unsere Aquae S . . . eher ein Municipium sein. Mag der 
administrative Mittelpunkt bei Blažuj oder in Ilidža (das letztere ist 
wahrscheinlicher) gelegen sein, wir wissen jetzt, dass er -:und das 
Bad selbst- „Aquae S . . ." hiesz. Es sei erlaubt einiges aus der 
Sigdlungsgeschichte des Sarajevsko Polje kurz hervorzuheben. Eine 
Rómerstrasse Narona-Drina-tal®', die noch unter Augustus in Angriff 
genommen wurde”, durchzog die Ebene von Sarajevo. Die 
Meilensteine nennen Augus-tus (Divo Aug... C. 1. L. 10164) und 
zahlreiche Kaiser aus der Mitte des III. Jahrh... Die Grabinschriften 
der Umgebung erwäh-nen fast auschliesslich Aurelier (ausser dem 
nur noch einen Ulpius und einen Iulius), so dass wir annehmen 
müssen, dass die Bewoh-ner der Aquae S. das Bürgerrecht von M. 
Aurelitts bekommen haben. Auch aus der Valens-Inschrift aus dein 
nahen Orte Breza® wissen wir dass die Daesitiaten zu Hadrians 
Zeiten noch nicht das Bürgerrecht besassen. Zahlreiche Reste antiker 
Gebäude wurden westlich von der Therme, dicht bei der jetzigen 
Badeanlage, im Dorfe Lužani gefunden. Auch beim Baue des Hotels 
„Bosna" in Ilidža im J. 1893 wurden Reste einiger reich 
ausgestatteten römischen Gebäuden ausgegraben. Bei der (jetzigen) 
warmen Quelle wurden Reste einer antiken Badeanlage (Bassin) 
gefunden. Nebst diesen Bauresten ka-men auch zahlreiche röm. 
Münzen zum Vorschein, von denen nur ein Stück dem I. Jhrh. 
(Vespasianus) angehört, die übrigen aber aus dem II., III. u. IV. 
Jahrh. stammen. Fünf Kupfermünzen, allem Anscheine nach aus d. 
П. Jahrh., lagen im Sinter, der das Quellbecken ausfiilltet®. 
Umfangreiche Grabungen wurden in Ilidža, und überhaupt im 
Sarajevsko Polje, nicht unternommen. Es ist noch beizufügen, dass 
unsere Aquae aller Wahrschein-lichkeit nach im Lande der 
Daesitiaten lagen, die, wie gesagt, ihre Gauverfassung noch im II. 
Jahrhunderte besassen.“ 


9! Ballif, Róm. Str. I., N. N. 10 u 19, S. 32 f. u. 38 f. Fusnota iz originalnog teksta Dimitrija Sergejevskog. 
62 Patsch bei Ballif, S. 56 u. 64. Fusnota iz originalnog teksta Dimitrija Sergejevskog. 

$$ C. I. L. Ш. 10164-10166, 13306-13316. Fusnota iz originalnog teksta Dimitrija Sergejevskog. 

64 Novitates Mus. Sar. N - 9. 2. Fusnota iz originalnog teksta Dimitrija Sergejevskog. 


65 Patsch im "Glasnik Z. M." 1919 S. 97. Fusnota iz originalnog teksta Dimitrija Sergejevskog. 


55 


Sergejevski, 1936, 3. 
Epigrafski spomenik na kome se spominje posveta dominusu Dioklecijanu od strane 


respublike Aquarum S....? je pronađen u proljeće 1936. god., kada je srušen dotrajali stari 
most na Željeznici, a koji je vodio na ilidžansku banju. U podkonstrukciji ovog mosta, 
koji je po procjeni Sergejevskog možda izgrađen oko 1700. god. je pronađena ova 
vapnenačka podloga sa natpisom. Nažalost, natpis je i spomenik i natpis na njemu su 
teško oštećeni. Stražnji dio baze je odrezan. Na prednjoj strani nalazi se natpisno polje u 
profiliranom okviru čiji donji dio nedostaje. Površina je nagrizena vodom. Sa lijeve 
strane je prazno polje u jednostavnom obrubu, dok je sa desne strane urezan odgovarajući 
okvir. Izvorni položaj spomenika nije poznat. Vjerojatno se prije ugrađivanja u most, 
nalazio smješten negdje oko gradskog foruma ili u municipalnoj vijećnici, koji su se 
moguće nalazili neposredno uz most, na lijevoj obali Željeznice. Vrijedi istaći da je 1894. 
god. prilikom popravki na istom mostu pronađen i ara sa natpisom posvete Apolonu 
Tadenu. 
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Na kraju Sergejevski konstatira da na Ilidži niti uopće u sarajevskom polju nisu vršena 
opsežna istraživanja, i da su se Aguae nalazile, po svoj prilici, izvorno u zemlji Desitijata 
koji su još u prvim decenijama II. st. n. e. imali svoju peregrinsku civitas. 96 


U svome djelu “Sarajevo i njegova okolina od nastarijih vremena do Austro-Ugarske 
okupacije", Vladislav Skarić je u poglavlju o rimskom periodu napisao sljedeće : 


"Појавом Илира улази сарајевски крај y хисторијско доба. 
Додуше прва њихова појава се губи у прехисторијској тами. Али 
прве пнсане вијести о њима, које потјечу из времена на више 
стотина година прије Хр., спомињу их као становнике западне 
поле Балканског полуострва. Они су многобројан народ, алн 
разбијеи у множину племена. Од тих племена у нашем су крају 
становали Деситијати једно од највећих и најхрабријнх 
племена. Наш је крај био, чнни се, на периферији њихове 
племенске области, која се пружала од Лашве до Дрине. Једно 
њихово средиште је било у селу Брези у височком крају, гдје је 
недавно наћен један наттшс, у коме се спомиње деситијатски 
старјешина (princeps Desitiatium) Валенс снн Варонов. У нашем 
крају су они граничили са племеном Малкомана, становника 
сјеверног подгорја планина Ивана и Бјелашнице. Деситијати су 
живјели слободно и независно, као и лруга илирска племена без 
сумње бијући често бој са својим сусједима. Како су се 
понашали за вријеме дуготрајних борби измећу Римљана и 
илирских племена крај Јадранског мора ннје познато. Са 
Римљанима су се први пут, чини се, сукобили год. 34. прије Хр. 
Римљани овом приликом нијесу постигли никаква трајнијег 
успјеха. Но мора да су Деситијати касније дошли ипак у какав- 
такав зависан положај. Највише се чује о њима у вријеме 
великог устанка илирских и панонских племена год. 6—9. 
послије Хр. Међу првима који су се дигли против Римљана били 
cy Деситијати, које је водио њихов племенски главар Baton. Он 


66 O epigrafskom spomeniku sa spomenom Aquae 8.... у. Sergejevski, 1936; Pašalić, 1959, 115-121; Isti, 1975, 190; 
Isti, 1975 A:203; Bojanovski, 1988, 146, fus. 12; Škegro, 1997, 102, br. 122; Ćeman, 2000, 131; 137; Mesihović, 2007, 
888-889; Isti, 2008, 18 — 20; Isti, 2011, 117 — 121; Šačić Beća, 2016, 399—401; Ista, 2018, 165-167;Ista, 2020, 229, 
fus. 21; EDCS : http://oracle-vm.ku-eichstaett.de:8888/epigr/epiergebnis en ; EDH : http://edh-www.adw.uni- 
heidelberg.de/EDH/inschrift/023622 


67 Dr. Gr. Čremošnik und Dim. Sergejevski, Gotisches und romisches aus Breza bei Sarajevo. “Novitates musei 
sarajevoensis.” S. 9. str. 8. Fusnota je iz originalnog teksta V. Skarića. 


68 У првом вијеку посл. Xp. Деситијати су у својој области имали 103 села, a Малкомани само 24. 
Fusnota је iz originalnog teksta V. Skarića. 
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je за цијело вријеме устанка био један од главних војвода 
побуњених илирско-панонских племена. Како су се сами 
Деситијати држали за вријеме устанка, није познато, али су 
свакако, као и њихов главар Батон, нмали главну улогу. Батон се 
дуго борио, па се ипак пред свршетак предао Римљанима. 
Предао се зато што је видио да је узалудан сваки даљи отпор. 
Римљани су га заточили у варош Равену, гдје је остао до смрти. 
Његови суплеменици су и послије давали Римљанима отпор. 
Нашем крају дакле припада слава да је најдуже бранио слободу. 
Послије устанка Римљани су саградили један друм, који је ишао 
од Салоне до једне деситијатске тврђаве непозната имена. Друм 
је био дуг 156 римских миља (234 км). Он је био потребан 
римској војсци, која је имала гарнизоне у илирској земљи, да 
може лакше одржавати везе с приморјем, одакле је, кад треба, 
добијала појачања и све друго што јој је требало. Доцније су 
изграђени и други друмовн, нпр. онај што је водио из приморја 
код вароши Нароне уз Неретву и преко планине Ивана у 
сарајевски крај, а одатле преко Мокрога и Романије к Дрини на 
ушћу Дриначе. Било је још римских друмова, и главних и 
споредних између главних. Један је, чини ми се, ишао из 
Сарајевског поља кроз село Војковиће у Трново. Други је морао 
ићи преко Козје ћуприје к Прачи и даље. Јасних трагова од њега 
има у планнни на путу нз Праче кроз Дервенту и село Комране 
за Храњен и Горажде. Друмских трагова Има између села 
Рогачића н Црквина (изнад Осијека), у селу Мркојевићима н у 
Халилуцима код булошког Старог Града. Друм Рогачићи - 
Црквине познаје се по широкој усјечености у страни брда, а у 
Мркојевићима и Халилуцима стоје велике полигоналне плоче, 
које још и сала стоје чврсто уклопљене једна уз другу. Када је 
послије илирско-панонског устанка завладао трајан мир, 
осигуран гарннзонима и друмовима, Римљани су организовали 
управу уз помоћ досељених римских грађана. Домаћем 
илирском становништву је остављено нешто његове сеоске и 
племенске самоуправе. Тиме се још јаче оснгурао мир, онај 
чувени римски мир, и сигурност. Међусобна чаркања мећу 
илирским племенима престала су. Може бити први пут послије 
бутмирског неолита свијет је почео силазити с брда у равницу, 
јер му ннје више била потребна заштита малих градова по 
брдима. Под заштитом римског мира развија се и благостање у 
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земљи, алн нам због оскудице писаних споменика није познат 
хисторијски развитак овога краја. Римљани су подигли своје гра- 
дове на илирским градиштима (Велика градина у селу Зенику, 
Дебело брдо, по један Градац изнад села Двора, Врутака, Гор. 
Которца и изнад села Градца на Зујевини и велика римска 
градина на брду Теферичу изнад Крупца). Не зна се који су 
римски војни одреди били овдје, нити када су били. Само се 
зна за један одред легије 8. Аугусте (лег. УШ Аугуста) из друге 
поле 2. стољећа. Неки нслужени војнини (ветеранн) настанили 
СУ се стално у овом крају. Један од њих, неки Тит Аурелије 
Максим посветио је олтар Јупитру негдје на Швракину Селу или 
близу њега. Другн ветеран, Аурелије Супер сахрањен је у Градцу 
код Зујевине. 


Римска грађанска насеља била су код Али-Пашина моста (на 
раскршћу тргова за Илиџу и Трново), око брежуљка Дрквине у 
Гор. Которцу, у Храсници. у Врутцима. на Дрквинама крај Босне 
код блажујске цркве, Ha Дрквинама изнад Осијека, на 
Варошишту под селом Михајловићима, на Доњем Ступу у селу 
Азићима, на Бенту на десној обали Добрње, у Штитима код 
Иилиџе и на Илиџи. Ово су насеља на самом Сарајевском пољу 
или близу њега. Даље од поља су нађена насеља у Гор. Вогошти 
на Камењачама код Крсмановићева хана и нешто даље одатле у 
Јошаници. Зачудо је, да на територији самога Сарајева није 
нађено много римских остатака. Осим римског кастела на 
Дебелом брду нађена је испод њега Ha Ша7торији (данашњи HOBH 
кварт у Ковачићима) римска циглана. С десне стране Миљацке 
нађено је неколико римских гробова на земљишту духанске 
фабрике, једна циглом озидана гробница у главној војној 
касарни. Лончарска пећ на земљишту зграде пензионог фонда 
код Али -пашине цамије И нешто остатака од бољих римских 
кућа у кошевској страни Горице и у улици Деребоју (на 
земљишту Паржикове куће). Све је ово мало за овако лијеп 
положај као што је сарајевски. Но може се узети као прилично 
сигурно да ће се кад-тад наћи римских остатака и у сарајевској 
срединн. По једној несигурној вијести нађено је једном 
приликом на Башчаршији, негдје близу подница, неколико 
комада римске цигле и бронзани велики новац цара Гордијана 
(240—244 гол.). Иако несигурна, вијест није невјероватна, јер се 
Башчаршија налазила на једном раскршћу које је старије од 
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Сарајева. Од свих насеља Илиџа je бнла највеће и најзнатније, 
јер је ту наћено највише остатака из римског времена. Крај самог 
топлог извора нађени су темељи једне мале зграде, а крај хотела 
„Босна" и под њим наћено је неколико луксузних зграда са 
подовима од прекрасних мозаика над подрумима, из којих су 
куће биле гријане. Овај комплекс зграда се наставља даље према 
западу мећу кућама и окућницама села Лужани.°? 

Римских времена Илиџа је била раскршће путова и центар овога 
краја. њено тадање име није познато. Ако је дозвољено 
нагађање, могло би се узети да се звала Aquae, јер су Римљани 
тим Именом називали мјеста са љековитим изворима. Наравно, 
уз ријеч Aquae морало је стајатн још неко име да се њим побли- 
же означи које су то Адџае. Почеци овога мјеста падају у рани 
први вијек посл. Х. а његов јачи развитак иза цара Веспазијана 
(70—79. год.). Припадала је, као и други дијелови Босне и 
Херцеговине, провинцији Горњем Илирику, који се од времена 
Флавија почиње звати Далмација. Од три судске области, на које 
ce дијелила Далмација, област Деситијата, па и Илица, 
припадали су јужној судској области, која је имала своје сје- 
диште у Нарони, а доцније области вароши Салоне. Ту је 
покрајински намјесник у одређене дане судио у крупнијим 
пословима провинцијалаца. 

Илиџа је — ие зна се када — постала аутономна варош у рангу 
колоније, којој је припадала знатна околина са селима. Као што 
je случај и код других самоуправних вароши, њом је управљао 
збор, од народа изабраних вијећника, званих декуриона 
(decuriones или ordo decurionum), њих неколико десетина људи. 
Бирани су између богатијих домаћих слободних грађана 
непорочна живота. На њиховим сједницама је расправљано о 
пословима јавног боГослужења, опћинских добара, јавних 
зграда, пореза и друмова. Сједнице je сазивао и предсједавао им 
један од два највиша чиновника, који су се звали Duoviri iure 
dicundo. Иначе су ова двојица, Koju су избором добијали 
положај, извршавали закључке декурионаа и, поред 
административних иослова, судили у цивилним парницама. 
Међу велике опћинске чиновиике спадали су и едили (aediles), 


© Kellner, Римски грађевни остаци у Илиџама код Сарајева, “Гласн. Земаљ. музеја”, 1895, стр. 161- 
197. Fusnota је iz originalnog teksta У. Skarića. 
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такођер двојица. Они cy углавном били тржни комесари, те им 
је била дужност бринути се за довољну колићину животних 
намирница, за умјереност цијена и да мјере буду праве. Осим 
тога водли су бригу о добром стању улица, друмова и бања. У 
тржним пословима су и судили. Уз њих четворицу великих 
чииовника било је још писара, књиговођа, телала и служитеља. 
Ови мањн званичници били су добрим дијелом неслободни 
људи, робови, који су били опћинско власништво. Сачуван нам 
је спомен на једног од њих који се звао Charmidis. Како се види 
по имену био је он Грк или други какав оријенталац. То је доказ 
да је тада на Илиџи било свијета са разних страна римске 
државе, нарочито међу робовима н либертинима (ослобођеним 
робовима). Но и људи из овога краја било је по свијету, 
нарочито војника сухоземне војске и флоте. Споменути 
Кармидис поставио је на Илиџи један олтарић заштитнику 
љековитог извора Аполону Тадену. Још је једаи олтарић нађен у 
овом крају, посвећен Јулитру Громовнику (Jupiter Tonitrator), 
кога је око 200 године поставио ветеран Тит Аурелије Максим. 
Нађен је на Швракину Селу код Златареве куле. У Блажују је 
слављено неко илирско божанство, слично римској Дијани. Било 
је без сумње још римских н илирских богомоља у овом крају, 
али се о њима не зна ништа. Једна је сва- како била на 
Црквинама изнад села Осијека. Споменућу још светиште бога 
Силвана на периферији сарајевског краја на брду Градцу код 
села Хомоља у Лепеници. Хришћанство, које се у приморским 
крајевима Балканског полуострва појавило већ у 1. вијеку, 
свакако је знатно доцније допрло у унутрашњост. Оно задуго 
није имало слободе јавног Исповиједања. Тек 313. године 
дозволи цар Константин Велики хришћанима да слободно 
исповиједају своју вјеру. Да ли су хришћани овога краја одмах 
тада почели градити своје цркве, није познато. У сарајевском 
крају има на више мјеста локалитета који се зову Дрквина, 
Црквица или Црквиште. Има их у Гор. Которцу, Врутцима, код 
блажујске цркве, у Осијеку, Зенику, Гор. Вогошти и Прибњу. 
Нека би од њих могла бити првобитно храм каквога 
многобожанског божанства (нпр. Црквине изнад Осијека), а 
нека би могла бити и из каснијег римског или из словенског 
времена." 
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O tome da su se građevinski materijal, epigrafski i drugi spomenici nastali па 
sarajevskom području u toku epohe klasične civilizacije koristili i u sekundarnoj, pa i 
tercijarnoj upotrebi u kasnijim gradnjama i kasnijim urbanim stratumima vrijedno 
svjedočanstvo nude nalazi epigrafskih spomenika pronađeni 1940. god. u temeljima 
nekadašnje Kemaludinove džamije koja se nalazila u blizini današnje Vječne vatre. 


O prvom epigrafskom spomeniku, nazvanom natpis Katija, D. Sergejevski (1941, 15-18) 
navodi sljedeće : 


„Ма tlu sadašnjeg Sarajeva u antično doba nije bilo naseobine 
gradskog tipa. Ipak u zapadnom dijelu grada bilo je nađeno dosta 
rimskih ostataka: pojedinih zgrada (među njima dvije ciglane), 
grobova 1 raznih sitnih nalaza. Ali nijedan rimski natpis nije bio 
nađen. 1940. godina dala nam je njih dva. 


Br. 1. Slika 1. U kolovozu 1940. godine počelo se sa rušenjem jedne 
od najstarijih džamija u Sarajevu, Kemaludinove džamije u Ferhadiji 
ulici u centru grada. Bilo je takođe prekopano groblje uz džamiju i 
porušena zgrada na groblju, pod kojom su se našli starinski 
muslimanski grobovi. Baš na mjestu ove zgrade, a u dubini od dva i 
po metra bio je otkopan jedan odlomak stupa sa bazom (u jednom 
komadu). Materijal je muljika (laporac). Otraga je stup otucan. Stup 
je visok 0*49 m, od toga па bazu otpada 0*25. Sada se čuva u Carevoj 
džamiji. Uz ovaj spomenik nije se našlo nikakvih antičkih objekata, 
niti išta, zbog čega bi se moglo slutiti da je na ovom mjestu postojala 
jedna antička zgrada. Prema tome naš je spomenik bio donesen (kao 
građevinski materijal) sa drugog mjesta. I nećemo pogriješiti, ako 
pretpostavimo da su ga donijeli sa Sarajevskog polja iz Blažuja ili sa 
Ilidže, gdje se nalaze ostatci većih rimskih naseobina, od kojih je 
jedna bila res publica Aguae S... To odgovara i tradiciji, prema kojoj 
je za velike gradnje starog Sarajeva kameni materijal bio uzet iz 
starih ruševina u spomenutom kraju. Na stupu je urezan natpis, koji je 
pokrivao najmanje polovinu površine (perimetra) stupa. Ali na našem 
je odlomku sačuvano samo šest zadnjih redaka, od kojih je donji 
urezan u bazu. Propao je početak natpisa i desni njegov dio, dok je 
lijevi kraj (početak redaka) sačuvan. Pada u oči, da natpisu nedostaje 
vrlo mnogo, i to ne samo početak, nego i u sačuvanim retcima, jer je 
u sadašnjem stanju veza po sadržaju između pojedinih redaka slaba. 
Poteškoća je u tome da na stupu kao da ima premalo slobodnog 
mjesta, da se na njemu smjesti onaj dio redaka koji nedostaje. Ili je 
bilo puno kratica? Visina slova je 0°025-0°033 m. 
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Slika 1. Sergejevski, 1941, 16. 


Natpis glasi : 


CVM PVBLICIAQVAR-- 
ETCATIISeMAXIMINA"C----------------- 


Sadržaj je natpisa slabo razumljiv prema onome, što je sačuvano. 
Jedino što možemo pretpostaviti, da se natpis odnosi na municipalni 
život općine. Oblik slova upućuje nas u III. vijek. Nije nam preostalo 
drugo, nego da pregledamo pojedine elemente, od kojih se sastoji naš 
natpis. 

1. redak: ------ dus I - - - ne daje nam ništa. Vjerovatno je to 1. padež 
jednog imena. 


2. redak: --- co(n)s(ul) * fetiallis ---- Spominje se neko lice, koje je 
bilo konzul i fecijal. Kako znamo fecijali su bili jedan od najstarijih 
vjerskih kolegiuma u Rimu, ispočetka pristupačni samo patricijima, a 
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sastavljeni od 20 članova. Ta je čast bila doživotna. Kasnije, bez 
sumnje, mogli su i plebejci da stupaju u redove tog kolegiuma, koji 
se popunjavao kooptacijom. Ali svakako tu su imala pristup samo 
lica iz najvišeg rimskog društva. U starije (republikansko) doba bilo 
je fecijala i po drugim gradovima Itatije, dok u provincijama ovih 
kolegiuma nije uopće bilo. Ono, dakle lice, koje je spomenuto u 
našem natpisu kao fecijal, a i konzul, moralo je da pripada kakvoj 
uglednoj porodici grada Rima. 


3. redak: cum publici aquar[um - Ako je cum prijedlog, potražićemo 
najmanje još jednu imenicu u c. abl. i jednu imenicu muškog roda u 
c. gen. Tako pretpostavljamo otprilike ovaj tekst: cum publici 
aquar[um ductus? curatore? N. N. ----] et (cum) Catiis - - - ili nešto 
slično. 


4. i 5. redak: et Catiis + Maximina * C/lementina ?------ ] Clementino 
* Clemente * Li--------- . Catiis mora da bude c. abl. prema Maximina . 
. . Clemente; pretpostavljamo da ovi c. abl. zavise od istog cum u 
početku 3. retka. O samim imenima govorit ćemo malo niže. 


6. redak: - - - us Afrodisius flam/en------ -]..... Dajemo transkripciju 
natpisa; u 3. i 4. retku dopune su dodate više exempli causa. 


cum publici aquar[um ductus?curatore? NN?] 
et CatiiseMaximina"C/lementina ?--------------- 


SClementino*Clemente*Li--------------------------- 
--us*Afrodisius *flam[en------------ 


Budući da u municipalnim natpisima, gdje se često spominju razna 
lica, stoje svi padeži od c. nom. do c. abl., a sadržaj je raznovrstan, 
teško nam je rekonstruisati taj natpis. Možemo samo pretpostaviti da 
su nabrojana lica koja su učinila neka dobročinstva općini i da je 
makar jedan dio tih lica pripadao višemu društvu Rima. Obratimo se 
sad sačuvanim imenima u redu 4. i 5. To su pripadnici roda Catii i 
vjerovatno najbliži rođaci." 
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Prilikom prevoženja are u Zemaljski Muzej (gdje se nalazi i danas) primijećeni su na 
donjoj površini tragovi jako izlizanog natpisa na latinskom jeziku. Od ovog natpisa je 
ostalo relativno malo, i tekst se jedino može rekonstruirati na sljedeći način: 


duis apost/OLI PETRI VERB/...NON POTEST PONERJe.....PV......." Natpis je 
nesumnjivo srednjovjekovnog karaktera, te bi prema tome spomenik Katija bio 
stoljećima nakon prestanka rimske vlasti nad ovim područjem upotrijebljen za izvjesnu 
srednjovjekovnu građevinsku djelatnost, možda crkvenog karaktera. To bi značilo da je 
spomenik sa natpisom Katija korišten u srednjem vijeku kao sekundarni materijal 
(tercijarna upotreba bi bila njegovo ugrađivanje u Kemaludinovu džamiju). 


O drugom epigrafskom spomeniku, nazvanom natpis Ulpije Paule, D. Sergejevski (1941, 
18 - 19) navodi sljedeće : 


„Broj 2. (S1. 2.). Drugi spomenik, koji se našao uzidan u temelje 
Kemaludinove džamije, je jedna kocka od bijelog krečnjaka. Strane 
su 1 pozadina prazne, ali su izrađene. Na gornjoj površini 
četverouglasto udubljenje 0:11m dugačko, 0:05 m široko i 0:08 
duboko. Na prednjoj su strani jedva vidijivi tragovi oklesanoga 
profilisanog okvira (i bordire?) 0:16 širine. Doljnji dio je odbijen, 
prednja strana oplakana vodom. Tragovi maltera. Visina još 0:50, $. 
0:67, d. 0:60; šir. polja za natpis 0:335, v. slova 0:04-0:06. Sada se 
čuva u dvorištu Careve džamije. 


D(is) M(anibus) 
Ulpia Pa- 
ula viva 
[si] bi е[---] 
Sa kojeg rimskog groblja je donesen taj spomenik, mi razumije se ne 
znamo. Ime Ulpia vec se jednom našlo u sarajevskoj okolini na slabo 


očuvanom nadgrobnom spomeniku u selu Osijeku (CILIII 12755 = 
8377).,, 


"D Sergejevski, 1947, 46 


65 


Vladislav Skarić Portret Dimitrija Sergejevskog. Autor Roman 
Petrović. Nalazi se u Umjetničkoj galeriji Bosne i 
Hercegovine u Sarajevu. 
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DOBA NARODNE/SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 


Nakon završetka II. svjetskog rata i uspostave narodne/socijalističke republike započela 
je jedna sasvim nova epoha, a ta 1945. god. predstavlja razdjelnicu historijskih procesa ne 
samo za bosanskohercegovačke, nego i općenito i za ostale iliroslavenke prostore. To nije 
samo značilo stvaranje moderne državnosti sa domaćim političkim institucijama, nego 
čak 1 više emancipatorski 1 općekulturološki val sa intenzivnim forsiranjem (provođenim 
i uz auspicije prisile koje se nije libilo koristiti) industrijalizacije, urbanizacije, 
elektrifikacije koji za kratko vrijeme mijenjaju način života, mentalitet i moralne 
svjetonazore. Za razliku od austrougarskog perioda kada se ovo dešavalo primarno 
usmjereno па elitu, sada se sve to ustvari disperzira па „šire narodne mase“, nekada bez 
ikakvog dubljeg promišljanja šta sve to može donijeti. Samo to novo socijalističko 
Sarajevo je u odnosu na ono starog Sarajevo kojega je opisao V. Skarić u svojoj knjizi 
„Sarajevo i njegova okolina od najstarijih vremena", i to samo za nepunih pola stoljeća, 
bilo je osam puta veće i po broju stanovnika i po urbanom prostranstvu zahvata. Sela, 
satelitska naselja, izletišta sarajevskog područja sada su uklopljena u urbani kontinuitet i 
postala obične gradske četvrti. Izgrađeni su mnogi industrijski objekti i osnovane moćne 
privredne korporacije, a sve sa ciljem da se u nju zaposli 1 tako apsorbira golemi priliv 
seoskog 1 provincijalnog stanovništva. Sve je to moralo imati itekako efekta i za 
znanstvena istraživanja i publiciranja. Sa jedne strane, nova moderna državnost je sa 
brzim osnivanjem obrazovnih, akademskih, naučnih, zavoda za zaštitu i novih muzejskih 
institucija nastojala da što je moguće više da im osigura legitimitet značajnim 
„pumpanjem“ sredstava poradi unapredivanja njihovog rada i funkcioniranja, istraživanja 
i adekvatnog kadrovskog popunjavanja. Ali sa druge strane, naglo širenje urbanog i 
privrednog područja i novog, bržeg, načina života smanjivalo je prostor za istraživanje i 
insistiralo na bržem dobijanju rezultata. Sve se to jasno primijetilo i na istraživanju Aguae 
i njene jedinice municipalne autonomije. 


Prva činjenica koja se jasno primjećuje kod istraživanja jedinice municipalne autonomije 
Aguarum jeste da sada u njima dominiraju domaći ljudi, a ne više stranci, i to kao 
voditelji istraživanja i nositelji projekata i kao odgovorni za publiciranje rezultata. Druga 
činjenice da se u istraživanju i to na vodećim pozicijama pojavljuju i žene, što je direktna 
posljedica rodne emancipacije iz 1945. god. Treća činjenica je da se u institucionalnom 
smislu u istraživanju više ne javlja samo Zemaljski muzej, nego da u njima učestvuju i 
druge, tek osnovane naučne i obrazovne institucije kao što su Muzej Sarajeva, Filozofski 
fakultet Univerziteta u Sarajevu, Centar za balkanološka ispitivanja Akademije nauka i 
umjetnosti, Zavoda za zaštitu spomenika kulture i prirodnih rijetkosti Bosne i 
Hercegovine, Društva istoričara Bosne i Hercegovine, a sve uz podršku i financiranje od 
strane interesnih zajednica i društveno — političkih zajednica. To je sve naravno, kao i u 
vrijeme Austro-Ugarske uprave, imalo i političku i ideološku matricu. 
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Dimitrije Sergejevski je već 1947. god. u Glasniku Zemaljskog muzeja objavio rad pod 
naslovom „Arheoloski nalazi u Sarajevu i okolici“ (13—16): 


„Za svakoga je Sarajliju initeresantna istorija njegovog »šehera«, ali 
razvitak 1 sudbina Sarajeva poznati su nam manje-više samo iz 
turskog doba. Što je bilo prije turskog osvojenja, nama je gotovo 
nepoznato. Pisanih izvora nema ni za antičko doba, ni za srednji 
vijek, taiko da smo upućeni isključivo na arheološki materijal. Ali ni 
u Sarajevu ni na Sarajevskom Polju, osim dva relativno mala izuzetka 
nisu vršena iskopavanja. '! Ostaju samo slučajni nalazi, koji zbog 
toga ‚imaju za nas vrlo važan značaj. Kad se za vrijeme austrijske 
okupatorske vladavine izgradivalo Sarajevo, kako izgleda, nije se 
puno vodilo računa o sitnim, a možda i krupnijim nalazima." 


U ovome članku opisali smo sve nalaze iz antičkog doba, koji još 
nisu objelodanjeni, a nešto 1 :iz srednjeg vijeka. Ali tu nastaju 
poteškoće: mnogi od tih nalaza, upravo kameni spomenici, nađeni su 
bili u sekundarnom položaju. Također je bilo na jednom te istom 
mjestu (groblje »Vasiljeva Bašča«) nalaza i iz antičkog doba i iz 
srednjeg vijeka. Sve ove okolnosti potakle su me, da u ovome članku 
opišem ne samo antičke starine nego i one sredovjekovne, koje su na 
taj ili drugi način vezane za antiku; da u ovome članku opišem ne 
samo ono, što je bilo nađeno u samom Sarajevu. nego i ono, što se 
našlo na Sarajevskom Polju. Članak nosi prema svemu tome 
fragmentarni karakter. Ipak držim da je od interesa opisati i te sitnice, 
da bi se kasnije, kad se količina nalaza poveća, moglo na osnovu 
ovog materijala doći i do važnijilt zaključaka. Naša je zadaća 
prikupiti a opisati materijal, da bismo mogli stvoriti sebi što 
pravilniju sliku kulturnog života na Sarajevskorn Polju u antičko 
doba. Već je pokojni direktor Zemaljskog muzeja Skarić u svojoj 
knjizi »Sarajevo i njegova okolica« sumirao podatke iz antičkog 
doba, ali danas se je količina nađenog a neizdatog materijala znatno 
povećala; on zahtijeva novi opis..... 


Groblje »Vasiljeva Bašča 


Ovo starinsko groblje leži na periferiji Sarajeva između tvornice 
duhana oficirskih paviljona i obuhvata prostor od 18.000 kv. m. Sa 
sjevera je ono omeđeno Vojvode Putnika ulicom, koja vodi iz grada 
prema kolodvoru, sa istočne strane Vrbanjom ulicom; prema jugu 
ima nekoliko privatnih kuća duž Istarske ulice, dok sa zapada (prema 


7! Dimitrije Sergejevski misli na arheološka iskopavanja obavljana na Debelom brdu i Ilidži. 
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Muzeju) leži uz groblje prazan prostor, koji se iskorišćavao kao vojni 
drvljanik. Kako izgleda, te dvije ulice postoje još od davnine: za 
Vojvode Putnika ulicu mi pretpostavljamo, da je taj pravac postojao 
još u rimsko doba (cesta Narona—Drina). Sve govori 1 za starinsko 
porijeklo Vrbanje ulice; tako i prijelaz preko Miljacke (Vrbanja- 
most) mora da postoji od davnine. Ostaci turskog mosta i sada se 
vide u koritu rijeke. Tu, na mjestu sadašnje tvornice duhana, 
izvršavale bi se u tursko doba smrtne osude. Miljacka u to doba nije 
regulisana i imala je šire korito; pjeskoviti sprudovi hvatali su daleko 
prema sjeveru, gdje sad stoje oficirski paviljoni i Muzej. Duž tih 
dviju ulica (Vojvode Putnika i Vrbanje), bolje reći duž putova, koji 
su tuda išli, bio je za vrijeme austrijske okupacije naen stanoviti broj 
rimskih grobova (у. stranu 16). Groblje »Vasiljeva Bašča« ide, dakle, 
u i isti kompleks, u koji ulaze, spomenuti rimski grobovi." 


Ovo groblje je jedno od najstarijih u Sarajevu.'?) Prema tradiciji 
sarajevska pravoslavna crkvena opština kupila je ovdje, otprilike prije 
250 ili više godina, za svoje groblje neku »Vasiljevu Bašču«. Na 
ovom je mjestu nesumnjivo već i tada postojalo napušteno staninsko 
groblje, t. j. vidljivi ostaci (stećci) njegovi. Zatim tradicija govori da 
se 1727 godine, kad se gradila tvrđava (»stari grad«) u Sarajevu, bili 
upotrebljeni u tu svrhu i nadgrobni spomenici sa ovog groblja.) 
Poslije su franjevci sagradili na groblju malu kapelicu, čije su 
ruševine stajale još prije desetak godina. Kako vidirno, groblje je 
služilo za pokopavanje mrtvih obadviju konfesija. Godine 1888 
austrijske su vlasti ukinule ovo groblje. Od 1882 do 1939 godine 
ležalo je groblje bez upotrebe i iskorišćavalo se samo kao sjenokos. 
Nakon dugogodišnje sudske rasprave, po kojoj je srpsko- 
pravoslavnoj crkvenoj opštini pripalo groblja, a jedna trećina 
katoličkoj crkvi, pravoslavna je opština otkupila onu trećinu; 1939 
godine odlučila je crkvena opština da groblje nakon ekshumacije 
bude upotrebljeno za druge svrhe. U junu mjesecu te godine otpočeo 
je rad na ekshumaciji, koji je trajao sa jednim velikim prekidom 
duboko u jesen. Prekopana je bila u dubinu od 1.30 gotovo sva 


72 Podatke o tome saopštili su mi profesor Н. Kreševljaković i odličan poznavalac sarajevskih starina Muhamed Bravo. 
Obadva drže tradiciju, koju ja ovdje iznosim, potpuno vjerodostojnom; zaista, ona se ni u čemu ne kosi sa nalazima i 


ostalim faktima. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


75 Profesor Н. Kreševljaković se sjeća, kako je on, kao dječak, obilazeći gradski bedem, nailazio na uzidane turske 
nišane. Prema tome drži za potpuno vjerovatno, da bi mogli da budu uzidani i hrišćanski spomenici, tim više što sam i 
ja našao ostataka krstova u bedemu. Isto tako i u 7ши tabiju, visoko na uglovima uzidano je, nekoliko stećaka sa 


reljefima. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
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površina groblja. Ostala je neprekopana samo uska traka zemlje duž 
Vrbanje ulice. Prekopavanje se vršilo brzim tempom, pošto je vršeno 
u akordu i pošto je katkad bilo uposleno do 200 radnika. Ovaj je brzi 
tempo rada onemogučavao tačno bilježenje svih arheoloških 
momenata; ipak se nadam, da usprkos tatvih okolnosti, krupnije 
stvari nisu izbjegle pažnji onih koji su nadgledali. Kod prekopavanja 
groblja stalno je prisustvovao direktor Zemaljskog muzeja u penziji, 
sada pokojni VI. Skarić, koji je uzeo na se registraciju i opis 
nadgrobnih spomenika ovog groblja. Najinteresantniji od tih 
spomenika, koji potječu iz XVIII i XIX vijeka, bili su iz :toga uzidani 
u novu kapelu na starom pravoslavnom groblju, s natpisima prema 
vani. U julu i avgustu 1943 godine bilo je izvršeno pokusno 
iskopavanje na prostoru duž Vrbanje ulice, koje je dalo potpuno 
negativne rezultate; slične rezultate dao je i pokus kopanja u 
sjevernorn dijelu groblja. Tu se kopalo u dubinu do zemlje-mrtvice 
(netaknute), ali se nije našlo nikakvih starih netaknutih grobova. -- 
Našlo se nekoliko grobova iz novijeg doba, a ostala je zemlja bila 
ispreturana i pomiješana sa ostacima ljudskih kostiju i odlomcima 
rimske cigle. Ovo je iskopavanje vodio kustos muzeja D-r Korošec. 
Prostor duž Vrbanje ulice bio je potpuno prazan, što potvrđuje gore 
iznesenu pretpostavku, da je put duž Vrbanje ulice vrlo starog 
porijekla. 


Kad se 1939 godine pristupilo radu na groblju, iz zemlje je virio 
relativno mali broj spomenika; tokom rada se ispostavilo, da opšti 
broj tih spomenika dosiže nekoliko stotina komada. To su većim 
dijelom spomenici naročite vrste (nisu to krstovi); nekoliko sličnih 
komada može se vidjeti i sada na starom pravoslavnom groblju. Oni 
su u velikom broju zauzimali sredinu groblja od južnog njegova kraja 
do sjevernog. U zapadnom kraju groblja nalazili su se mali krstići. 
Taj dio groblja, kako izgleda, počeo je da se upotrebljava kao groblje 
samo u drugoj polovici XIX vijeka; starijih grobova uopće tu nije 
bilo nađeno. Duž Vojvode Putnika ulice ostao je uski prostor, do 6 m 
širine, na kojem se nije našlo spomenika, ali u zemlji je bilo puno 
grobova i kosti. Čini se da je taj dio za vrijeme austrijske okupacije 
bio očiščen od spomenika, a zemljište planirano. Od nadgrobnih 
spomenika najstariji nadeni komad bio je mali spomenik u obliku 
običnog »stećka«. Dva druga najstarija spomenika bila su iz XVII 
stoljeća (sada u muzejskoj bašči). U zemlji se našla 1 dva stara 
kamena sarkofaga iz srednjeg vijeka. Starijih (prehistorijskih, 
antičkih, staro-slovenskih) grobova ili nadgrobnih spomenika nije se 


70 


našlo nikako. Ipak mi držimo da je groblje moglo biti vrlo staro, i to 
ne samo iz rimskog nego i iz predrimskog doba. Količina ljudskih 
kostiju, slabo očuvanih, je ogromna. Taj fakat tumači nam zašto se 
nije moglo naći starijih grobova: groblje je bilo u živoj upotrebi 
mnogo stotina godina. U sredini groblja nalazilo se neznatno 
uzvišenje. Nade, koje smo na to mjesto polagali, nisu se ispunile. 
Našli su se tragovi rimske zgrade: sitni fragmenti opeka, pojedine 
kocke mozaika, ali nijednog većeg odlomka ili ostatka, ili ostatka 
temelja. Zemlja je i tu bila sva ispreturana i puna ljudskih kostiju: 
rimska ruševina bila je davno uništena i mjesto je dugo služilo za 
pokopavanje. U gornjem sloju zemlje bili su noviji grobovi jedan do 
drugog. Prema jugo-istoku od ovog mjesta, bliže Vrbanji ulici, 
radnici su se namjerili na ostatke zida od lomljenog kamena, dugog 
do 10 m a debelog 0.70 m, sa malterom. U njemu je bilo krupnih 
komada rimske opeke. O vremenu gradnje toga zida ne možemo ništa 
reći, jer nije iinao u sebi ništa karakteristično. Isto tako nije se 
vidjelo, u koju svrhu je bio građen; nije bilo nađeno ni poprečnih 
zidova, ni poda ili kaldrme; kao da je služio kao jača ograda ili 
slično. Naokolo je u zemlji ležalo dosta odlomaka rimskog crijepa, 
opeka, fragmenta tubulusa. Morala je i tu stajati rimska zgrada. Tu su 
nađena i tri odlomka clijepa sa žigom »CONSTA ...« (naši brojevi 4, 
5, 6). Mislim ipak, da je spomenuti zid kasnijeg porijekla. U 
sjevernom dijelu groblja našlo se ostataka rimske zgrade u nešto 
boljem stanju. Koncem radne sezone naišli su radnici na dva ostatka 
zida i na dva komada mozaičnog poda in situ. Zidovi su bili slabe 
grade od lomljenog kamenja i maltera, betonski pod samo 15 cm 
debljine, isto slabe izrade. Na jednorn rnjestu pod je bio sačuvan u 
dužini 1.80 m, ali nije dotakao ni jednog ostatka zida, dok širina 
sačuvanog komada poda iznosi u najširem mjestu 0.60 m. Na njemu 
je bilo mjestimično i slabo sačuvanih ostataka mozaika. Na drugom 
mjestu blizu zida bio je sačuvan komad mozaičkog poda u dužini 
4.22 m, a u najvećoj širini 2.09 m (v. sliku 8). Na protivnoj strani nije 
bilo nađeno ostataka zida, ali sudeći po crtežu mozaika morala je to 
da bude jedna dugačka uska prostorija, čija je širina iznosila svega 
2.25 m. Sastaviti plan dotične zgrade nije se moglo ni djelomično, jer 
su ostaci, osim spomenutog komada poda, bili posve neznatni. 
Zemlja na čitavom prostoru oko tih ostataka bila je ispreturana i puna 
odlomaka rimske opeke, crijepa, tubulusa, ljudskih kostiju. I ispod 
samog mozaičkog poda bilo je nađeno ljudskih kostiju (bez 
dodataka), što nam dopušta pretpostavku, da je i u rimsko doba bilo 
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tu groblje. Između nađenih odlomaka rimskog crijepa tri su odlomka 
nosili ostatke žiga »NIMIXAM« (у. slike 4 i 5). Također su bile 
nađene dvije male opeke sa poda (inv. broj 340). Sredinom novembra 
1939 g. prekopavao se sa istočne strane uski prostor duž Vrbanje 
ulice. Tamo je bilo nađeno srazmjerno malo grobova (novijeg 
datuma), zato pak bilo je nađeno na dubini cca 1.00 dva kamena 
sarkofaga (v. br. 13, 14, 15). Ovdje je bio nađen i mali nadgrobni 
spomenik u obliku stećka. Tokom rata groblje je bilo pretvoreno u 
bašču. Prilikom bombardiranja u aprilu 1941 godine avionska bomba 
velikog kalibra pala je u istočni dio groblja 1 iskopala ogroman 
lijevak. Isto se dogodilo i 1944 godine (u centru groblja). Ništa 
zanimljivo nije se moglo tom prilikom ustanoviti. Bomba manjih 
dimenzija pala je 1944 godine na obočinu Vojvode Putnika ulice: na 
dubini cca 1.00 otvorili su se ostaci zida sa slabim malterom bez ičeg 
karakterističnog. Rupa je bila odmah zatrpana. Kod obrađivanja 
bašča 1943 i slijedećih godina nije bilo nađeno ništa zanimijivo, osim 
malog skupa mađarskog novca iz XVII vijeka u zapadnom dijelu 
groblja.“ 


Sergejevski, 1947, 33 — 36: 
„Kota 586 u selu Osijeku 


Za rimsku topografiju sarajevske okolice i za pitanje, gdje je u 
rimsko doba ležao municipium, t. j. administrativni centar, od 
interesa je, osim relativno dobro poznatih rimskih ruševina na Ilidži (i 
susjednom selu Lužanima)'") pregledati i dva druga mjesta na 
Sarajevskom Polju. Kako je poznato, vrlo često, da ne kažem 
redovno, kod seoskog stanovništva Bosne nazivom »crkvina«, a 
katkada i »erkviste« označuju se markantniji ostaci iz antičkog doba; 
rjeđe se tim imenom označuju ruševine sredovjekovnih crkava. 
Arheolozi su već odavno obratili na to pažnju, ali ni dosada nisu 
mogli ovoj pojavi dati potpuno zadovoljavajuće tumačenje. U 
Sarajevskom Polju ima dva takva mjesta. Prvo, sa nazivom 
»Crkviste«, leži na lijevoj obali Bosne, blizu njezina izvora, prema 
sadašnjoj crkvi u Blažuju. Tu, blizu obale rijeke, nalazi se nekoliko 
parcela — Ćorića, Štake, Kapete, Karabate — koje nose taj naziv. 
One su posute odlomcima rimskog crijepa. 50 koraka od obale teren 
je nešto uzdignut; tu sam 1945 godine pokušao da kopam i odmah 
sam naišao na ostatke zida. Možemo držati za sigurno da je tu u 


74 Kellner, Glasnik VII. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
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antičko doba ležao kompleks većih zgrada. Ali odlomci crijepa mogu 
se naći i na ostalim gore spomenutim parcelama; prema tome, bila je 
tu jedna antička naseobina, ali vjerovatno manja od one na Ilidži. 
Drugo mjesto je tako zvana »Crkvina« na koti 586. Opisujući ostatke 
antičkih stupova u Sarajevu i na Sarajevskom Polju, mi smo se sjetili 
kote 586 i sredovjekovne crkve sv. Blaža, o kojoj govori ljetopis 
Lašvanina. Ne ulazeći sada u ocjenu njegova saopštenja o stupovima 
te crkve, mi držimo njegovu izjavu o tome da je ta crkva ležala u 
Rogačićima, it. j. na koti 586, posve vjerodostojnom. Ova kota se 
nalazi u ataru sela Osijek, a ima, uprkos svoje male nadmorske 
visine, dominantan položaj. Ovdje, pored kuće Bratića, leži starinsko 
groblje koje je 1 sada u upotrebi, a na njemu su temelji jedne zgrade. 
Narodna tradicija veli da su to ruševine gore spomenute crkve i 
manastira, da je kod turskog osvojenja crkva bila porušena, da su 
stupovi otišli na gradnju džamije u Sarajevu dakle već poznata nam 
tradicija. Nakon prvog svjetskog rata okolno stanovništvo poče 
jednom da raskopava iz znatiželjnosti ruševinu, kojom prilikom 
nadoše puno ljudskih kostiju i dva ornamentirana komada kamenih 
volta od prozora; ovi komadi nalaze se sada u Zemaljskom muzeju. 
Ali je to iskopavanje smjesta bilo zabranjeno sa strane vlasti. Prvi 
arheolog, koji je obratio pažnju na ovo mjesto i prvi pregledao ove 
ostatke, bio je poznati Artur Evans. On je, kao što je poznato, 
posjetio ove predjele krajem sedamdesetih godina prošlog stoljeća i 
opisao svoja arheološka opažanja u knjizi »Antiquarian 
Кезеагсћез«. >) Za kotu 586 on govori (u prijevodu): »Na lijevoj 
obali malog potoka (t. j. Zujevine) koji prolazi pored Blažuja uzdiže 
se jedna uzvišica »Crkvina“, koja je pokrivena šikarom. Pregledavši 
mjesto došao sam do zakljačka, da je to bila akropola starog grada; 
možda je to jedno orginalno") ilirsko uporište, koje je postalo 
jezgrom rimskog municipija. Ovdje sam našao dio korniže (simsa) sa 
starinskim profilom i dvije rimske grobne ploče, čiji je natpis 
međutim potpuno uništen od atmosferalija. Na jednoj od njih, iznad 
udubljenog polja, koje je ranije sadržavalo epitaf, nalaze se dvije 
biste en-face, primitivne izrade, popraćene ornamentom od rozeta i 
akantusovog isto tako grubog i degenerisanog. Taj spomenik 
međutim izaziva kod nas naročito interesovanje zbog svoje sličnosti 
sa grobnim pločama na uzvišici sv. Ilije iznad Plevlja, koje ću ja 


75 Evans, Arthur, Antiguarian Researches in Illyricum, III, р. 16-17. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


76 Mi bismo rekli: nacionalno — ilirsko. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
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imati priliku da opišem, a što potvrđuje moju hipotezu, da je tu bila 
prava ilirska naseobina«. 


21) Tako Evans. Od tih triju rirnskih spornenika sačuvana su samo 
dva: korniža i gore opisana stela. Ova stela (slika 15)77) leži prema 
jugozapadu od ruševina crkve na nekoliko koraka s vanjske strane od 
ograde, kojom je ograđena crkvina. 


SI. 15-Stela sa k. 586. 


Ploča je vjerovatno bila dovučena ovamo još u srednjem vijeku i 
metnuta na grob. Izrađena je od krečnjata. Donji dio na njoj fali. 
Visina je još 1.34, širina 0.875, debljina 0.27. Visina natpisnog polja 
sa okvirom (koliko je sačuvan) iznosi 0,62. Friz sa bistama visok je 
0.32. Reljef je jako nastradao od atmosferija. Rad je primitivan, ali je 
reljef s te strane što pokazuje neobičnu kompoziciju hibridnog tipa. 
Reljef se sastoji od tri dijeta. Gornji dio, sa ravnom gornjom plohom, 
visok je 0.20. Na njemu su sa strana dva akrotera u reljefu bez 
ornamenta. Prostor izmedu njih zauzimaju tri štita; srednji je okrugao 
sa okruglim umbonom; sa strana su dva ovalna štita sa dugačkim 
vertikalnim okovima. Ovalnim štitovima nisu prikazani donji 
dijelovi. Ispod ovog friza dolazi četvrtasta niša sa dva poprsja 
pokojnih. Kamen je toliko obijen, da su crte potpuno propale; naziru 


77 Slika je napravljena prema crtežu pokojnog muzejskog crtača Germa. Nije se mogla reproducirati u originalu iz 
tehničkih razloga (crtana olovkom). Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
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se samo konture figura. Ispod niše dolazi natpisno polje u 
profilisanom okviru. Od natpisa nije ostalo ni traga. Donji dio ploče 
odbijen je. Teško je datirati naš spomenik. Friz sa štitovima kao da 
nas vodi u I vijek, ali sve ostalo govori za kasnije doba. Osim toga 
sam neharmonični i nekonstruktivni raspored pojedinih dijelova (na 
pr. položaj aktrotera i njihov ružni adnošaj prema bočnim letvama 
niše) govori o tome, da je majstor kopirao pojedine dijelove sara zn 
i h spomenika. Mi držimo da je spomenik iz kasnijeg doba, ali friz 
oponaša spomenik I vijeka. Uopšte friza sa oružjem nismo do sada 
nalazili u sarajevskoj okolici. Mislim da je ova stela identična sa 
onom koju je opisao Evans. Jedina je razlika u tome što Evans 
spominje jako degenerisani ornamet od rozeta i akantusovog lišća, a 
stvarno nisu to rozete, nego štitovi, a arotere sa polupalmetama on je 
nazvao akantusovim lišćem. Što se tiče drugog rimskog nadgrobnog 
spomenika, Evans ga ne opisuje. Vjerovatno on je držao neku 
srednjevjekovnu ploču za rimsku. 1890 godine posjetio je Crkvinu Ć. 
Truhelka, kratko je opisao, spomenuo je i gore opisanu ploču, 
dodavši i mali vlastiti crtež, koji se razlikuje od ovdje donesenog 
crteža (Germa).’®) Ni Truhelka nije opazio, da su na frizu prikazani 
štitovi. Evansov opis Truhelka ne spominje. Korniža, koju spominje 
Evans, sačuvana je. Ona je ukopana duboko u zemlju na međi, oko 
120 koraka od ruševine prema jugozapadu. Širina te ploče iznosi 
0.52, visina 0.15, dok se za debljinu, koja je morala da bude velika, 
ne zna, jer ploča viri samo 0.35. Na donjoj površini ima dva 
četvrtasta udubljenja, duboka po 0.06. Što se tiče primjedbe Evansa o 
sličnosti sačuvane stele sa spomenicima na Ilinom Brdu kod Plevlja, 
ono je zanimljivo i pokazuje da je Evans, kojemu su svakako bili 
poznati nadgrobni reljefi u mnogim provincijama stare rimske 
države, dobro uočio opšti karakter nadgrobnih reljefa. Nažalost, oni 
mnogobrojni spomenici, koji su u njegovo doba ležali na starom 
groblju na Ilinom Brdu, propali su svi do zadnjega: kada se tamo, 
krajem XIX stoljeća gradila nova kamena crkva, sve ovo kamenje 
bilo je uzidano bez traga u novu građevinu. Ova Crkvina u Osijeku 
nije prema tome, kako je to mislio Evans, jedna ilirska akropola, 
nego samo sredovjekovna crkva sa grobljem. Na tome mjestu nema 
nikakvih tragova rimske ili prehistorijske naseobine ili utvrde. 
Rimski spomenici, koji se tu nalaze, bili su ovamo dovučeni u 
srednjem vijeku da služe kao nadgrobne ploče, dok nigdje nema ni 


78 Glasnik II, 1890, str. 96, slika 2. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
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komadića rimskog crijepa ili cigle, niti ostataka prehistorijske 
keramike."?) Rintski municipij nalazio se u ravnici, vjerovatno na tlu 
sadašnje Ilidže. Kota 586 dobila je svoj naziv »Crkvine« radi 
stvarnog postojanja crkve u srednjem vijeku. Što se tiče Brda sv. Ilije 
kod Plevlja, Evans, opisujući taj lokalitet, dolazi do istih 
zaključaka.) Ovo je potpuno razumljivo: Brdo sv. Ilije posve je 
analogno Кой 586, samo je većih dimenzija: to je veliko 
sredovjekovno groblje (sa crkvom), a na njemu kao nadgrobni 
spornenici služili su razni rimski kameni spomenici, dovučeni sa 
rimskih grobalja, a najviše iz ruševina rimskog municipija u 
Kominima (mun. S.). U obadva slučaja Evans je napravio tu istu 
grešku (inače potpuno oprostivu za čovjeka, koji je relativno slabo 
poznavao naše sredovjekovne starine): nije uočio mogučnosti, da 
teško rimsko kamenje može da bude dovučeno i izdaleka. Mi iz 
iskustva znamo, kako se veliki komadi kamenja iz rimskih ruševina 
često bivali odvučeni za 6 do 8 km kopnenim putem (na pr. kod 
Drvara, na Glamočkorn Polju 1 1. d.), a vodom (Drina) i na veće 
udaljenosti. To se dogodilo i kod Blažuja i kod Plevlja.“ 


Sergejevski, 1947, 39— 40: 


„24) Kasno-antički sud sa Debelog Brda. Slika 18 i Tabla). 1896 
g., prilikom iskopavanja, koje je vršio kustos muzeja Fiala na 
Debelom Brdu na jugozapadnoj periferija Sarajeva, bila je, kod nama 
nepoznatih okolnosti, nađena mala zemljana boca. U opisu 
iskopavanja objekata nađenih tom prilikom, ona nije spomenuta.?!) 
Također mi nije poznato da je igdje izdata, iako naučni svijet zna za 
nju. Zato sam odlučio da je ovdje opišem. Sada se ta boca čuva u 
prehistorijkom odjeljenju Muzeja pod inv. -br. 21.728. To je boca od 
crvenkasto-sive zemlje, izrađena na točku, bez ručke. Grlo joj je 
odbijeno. Visina je 14.30, širina 11.10. Izrada je gruba, površina je 
hrapava. 


79 Valjda i pokojni VI. Skarić, oslanjajući se na Evansa, uzeo je u svoje „Sarajevo“ (str. 29) pribilješku, da je na ovoj 
Crkvini" ležala rimska i ilirska bogomolja. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


80 Evans, o.c. str. 31. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


8! Fiala, Glasnik, VI, 1894, 107; УП, 1895, 123; VIII, 1896, 97. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
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SI. 18- Boca sa Debelog Brda 


Horizontalnim, plitko urezanim linijama, kojih ima čettiri, dijeli se na 
zone. Između prve i druge i druge i treće crte ukrašena je talasastom 
linijom. Osim odbijenog grla oštećena je 1 sa strane na dva mjesta. 
Naša boca oblikom bila je vjerovatno slična drugoj boci, koja je bila 
nađena također tamo, unutar utvrde, i čija je slika donesena od Fiale 
(Wiss. Mitit. IV, st. 49, sl. 81). Na plosnatom dnu bio je urezan u još 
vlažnu zemlju oštrim oruđem natpis od pet redaka, i it u 
minuskulnom kursivu. 


EGO IVSTVS 

OLARIVS ET 

MANVS MEAS 

RVGETVS ET FE 
TETVS 


Natpis je pisan tako zvanim minuskulnim kursivom (IV stoljeća i 
kasnije) vrlo čitljivo i razgovijetno i ne prestavlja naročitih 
poteškoća. Pojedina je slova majstor vezao rjetko:2r.-ET, 4r.-GE, ET, 
5r.- TE; poteškoća postoji samo u 3 retka sa predzadnjim slovom, koji 
je napisao kao A. U 2. retku OLARIVS i u 3. r. MANVS - svuda je А 
pisano na isti način. Prema tome bi bilo: »et manus meas“ posve 
pravilan ak. pl. i mi bismo ga preveli kao neku vrstu acc. graecus: »a 
što se. tiće rnojih ruku, prljav sam a plodan«. Poteškoća je u tome, 
što taj način izražavanja — pomoću takvog akuzativa — nije čest. 
Moglo bi se tumačiti i drukčije: da je A u meas dospjelo pogrješkom 
namjesto U; tada bi »manus“ ispao muškog roda, što inače ne bi bilo 
teško opravdati za ovo kasno doba; prijevod bi glasio: »a moja je 
ruka... Ipak se meni više sviđa prvo tumačenje. Sto se tiče riječi 
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RUGETUS Du Cange tumači tu riječ sa »rubicundus, gallice rouge«, 
dok u klasičnom ruga znači bora. FETE--tus kod Du Cange'a nema. 
Da ti ta riječ stoji u vezi sa »foetidus«, odnosno »fetidus« (smrdljiv) 
ili sa »foetus-fetus“ (rađanje, porod) ili drugo što? Prepuštam rješenje 
svih ovih pitanja stručnjacima. Inače opšti smisao natpisa je 
razumljiv: »Ja sam pravi lončar, a moje su ruke prljave a plodne«, ili 
slično. To je prvi natpis u minuskulnom kursivu nađen u Bosni. 
Rijetkost primjeraka ovog pisma lako se tumači što je to pismo za 
pisanje kalamom stilom, a ne za klesanje u kamenu. Naš je primjerak 
vrlo čitljiv, što je rijedak slučaj kod ove vrste kursiva. 


Sergejevski, 1947, 49 — 50: 
“... Zaključak 


Na osnovu opisanog materijala, a uzevši u obzir i ono što je bilo 
objelodanjeno prije, dolazimo do stanovitih zaključaka. U antičko 
doba na teritoriju sadašnjeg Sarajeva nije bilo varoši, onog što se 
zove »zatvorena naseobina«. Kraj je ipak bio dobro nastanjen. 
Vjerovatno je tome mnogo pomagala rimska cesta, od koje zapravo 
ovdje nije sačuvano tragova, ali čiji prolaz preko teritorija sadašnjeg 
Sarajeva više je nego vjerovatan. Nisu rimske ciglane i grnčarske 
peći stajale u pustinji. To isto dokazuje 1 »refugium« (utvrda) na 
Debelom Brdu, a naročito neprekidni nalazi rimskog novca iz cijele 
antike do uključivo iz doba Justinijana. Ti nalazi novca dokazuju živi 
promet trgovački ili putnički na ovome mjestu. Ipak, administrativni 
se centar nije nalazio ovdje nego na Ilidži. Tu je ležao gradić 
(municipium ili colonia), koji se zvao »Res publica Aquae S.«, t. j. 
gradska opština »Banja S.« Što se krije pod ovom skraćenicom »S« 
mi ne znamo. Takvo nepodudaranje, taj fakat, što administrativni 
centar nije ležao na samom raskršću putova, što on nije apsorbovao u 
se svu trgovačku 1 industrijsku djelatnost područja, nas ne treba da 
čudi. Na Glamočkom Polju mi imamo još karakterističniju sliku. U 
selu Halapiću, tamo gdje se rimska cesta spuštala sa planine u 
Glamočko Polje, ležala je dosta velika naseobina sa lijepim 
zgradama; tamo se nađe puno rimskog novca i drugih tragova 
antičkog života. municipij je ležao 13 km daleko, u Vrbi Kamenske 
opštine. U ruševinama municipjja često se nađu kameni spomenici, 
natpisi i reljefi, ali vrlo malo novca, što nam jasno ipokazuje, da je 
administrativni centar mogao 1 da ne igra ekonomske uloge. I na 
Sarajevskom Polju mi pretpostavljamo sličan položaj. Rimski gradić 
»Aquae S.« ležao je kao i sve poveće rimske naseobine na otvorenom 


78 


mjestu. Rimljani su izbjegavali stanovati u klisurama. Zato je u 
rimsko doba taj način gradnje sprovodio i u ilirskim zemljama. 
Postanak gradskih naseobina u klisurama, pod stjenama i to je tipična 
pojava srednjeg vijeka. Takvi su Travnik, Srebrenica, Prozor i drugi. 
Već prema tome ne bismo mogli očekivati opstojanje gradskog centra 
u rimsko doba tamo, gdje je u srednjem vijeku počeo da se odvija 
život i gdje se stvorio početak sadašnjeg Sarajeva. U antičko doba 
nije bilo naročitih razloga da na Sarajevskom Polju nikne veća 
naseobina, iako je sva struktura rimske države bila gradskog tipa. 
Položaj Bosne u antičko doba nije bio istaknut. Ova zemlja (rimska 
provincija Dalmacija) nije spadala u bogate zemlje sa razvijenom 
trgovinom. Ukoliko je postojalo rudarstvo, ono je bilo razvijeno 
najviše u Krajini i na Drini, to jest na periferiji Bosne (Srebrenica). 
Produkti tih rudokopa odlazili su iz zemlje vjerovatno vodenim 
putom?) i to u polufabrikata. Velike prometne ceste nisu duboko 


ulazile u zemlju, na pr. ona Akvileja—Sisak—Sirmij—Siingidiunum 
prolazila je Posavinom. Drina, koja je u to doba bila vjerovatno 
plovna u svom donjem toku, bila je jedna jaka saobraćajna veza 
Sjever—Jug, ali bila slabo vezana sa unutrašnjošću Bosne. Prema 
tome ne treba ovome području u centralnoj Bosni davati onaj značaj, 
koji ono ima sada, što se često dešava. Kao 1 ostalim krajevima 
Bosne nedaće rimske države u III vjieku nisu naškodile ovom 
području. Baš obratno, sudeći po nalazima, to je bilo vrijeme 
najintenzivnijeg života u ovim krajevima. Čak i iz druge polovice IV 
vijeka mi imamo na Sarajevskom Polju jednu reprezentativnu zgradu. 
Ni tokom Seobe naroda život nije zamro. 


Mi nismo još u stanju prosuditi, da li je iza seobe naroda, t. j. iza 
najezde Avara 1 doseljenja Slovena nastao jedan prekid u kulturnom 
razvitku ili ne. Spomenika iz toga doba (na pr. staroslavenskih 
nekropola) nije dosada nađeno, ali iz toga mi nećemo praviti 
zaključaka. Iz kasnijeg srednjeg vijeka imamo nekoliko spomenika, 
koji potvrđuju da je tu, kao i na Sarajevskom Polju, žvot bio 
intenzivan. O tome svjedoči 1 kapitel, opisan na strani 44. Pred 
dolazak Turaka na mjestu sadašnjeg Sarajeva, i to u njegovom 
istočnom dijelu, ležala je mala varošica Vrh-Bosna. Za opstojanje 
većeg grada ili uopšte većih gradova u Bosni trokom srednjeg vijeka 
nije bilo razloga, još manje nego li u rimsko doba. Samo dolazak 
Turaka, za koje je Bosna služila kao navalna baza prema Zapadu, 


82 Karakteristično je prisustvo sisačke cigle kod Novog na Uni. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
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pretvorio malenu Vrh-Bosnu u veći grad i stvorio od njega centar za 
cijelu zemlju. Zanati, kojima su potrebe turske vojske stvorile temelj, 
i trgovina, koja se razvila, održali su Sarajevo u istom položaju. 
Sadašnji razvitak i plansko izgrađivanje Sarajeva nemaju nikakve 
sličnosti sa položajem ovog mjesta u antičko doba ili u srednjem 
vijeku, a i prema turskome periodu pretstavljaju neizmjeran korak 
naprijed. Inače između opisanih objekata pojedini su vrlo zanimljivi 
sami po sebi; tako na pr. kapitel iz Ferhadije džamije prikazuje jednu 
etapu u razvoju oblika korintskog kapitela ili bolje reći prijelaza 
njegova oblika u druge oblike u kasno doba. Zanimljiv je i natpis na 
lončiću sa Debeog Brda, jedini i odličan primjerak minuskulnog 
kursiva u našem muzeju. Takođe i ostali objekti: staklena čaša, dvije 
fibule, karika životinjskog stila pretstavljaju u muzejskim zbirkama 
ili nove objekte, ili nove oblike.« 


Zanimljiv je bio i nalaz sa područja željezničke stanice Podlugovi, na krajnjem 
sjeverozapadu sarajevskog područja. O tome D.Sergejevski (1948, 182-183) navodi 
sljedeće : 


Br. 15, Tab. VI SI. 3. Inv. broj 593. Pred rat u selu Odžaku, srez 
Visoko, a oko želj. stanice Podlugovi u lokalitetu Tekija, na samoj 
obali (desnoj) Bosne, vlasnik zemljišta Đorđe Balorda kopajući 
zemlju naišao je na neke zidine slabe konstrukcije (vjerovatno 
novijeg- datuma) iz kojih je izvadio kvadratnu rimsku ciglu od 
suspenzura i odlomak kasno-antičkog kapitela. Balorda je sačuvao taj 
odlomak i poklonio ga muzeju." 


I u decenijama nakon II. svjetskog rata, i prostor i fenomen Aquae je bio predmetom 
novih istraživanja (uključujući i sustavna i zaštitna arheološka iskopavanja, i široka 
snimanja detektorom) i konzervacije otkrivenih zdanja topličkog grada, i to u zonama 
Lužana i današnjeg hotelskog, banjsko — lječilišnog, rekreacionog i parkovnog prostora 
na Ilidži. I već nekoliko godina nakon oslobođenja, Irma Čremošnik, kustos Zemaljskog 
muzeja, je započela novu etapu u istraživanju fenomena Aguae, kao najstarijeg poznatog 
urbanog stratuma u sarajevskom području. I. Čremošnik (1950:384-386; 388) je podvrgla 
revizionoj analizi keramički i drugi pokretni (npr. nakit) materijal koji je I. Kellner otkrio 
prilikom svojih istraživanja : 


„Типични украс словенске керамике — таласаста линија —пала je 
y очи Радимском. 83) Он наводи читав низ налазишта керамике ca 
таласастом линијом, али при томе мијеша и римску керамику. 
Познато је да је и провинцијска римска керамика имала украс 


8 Radimsky W., Archäologische Tageblätterm Wiss. Mitt. М. str. 267. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 
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таласасте линије. Изгледа да сам Радимски није увијек био 
сигуран у оцјењивању словенске керамике, па се и не упушта 
дубље у тај проблем. Фиала) први упозорава да је таласаста 
линија претежно украс словенских посуда наводећи за то 
аналогије из Чешке. Према тим аналогијама он керамику из 
Војковића приписује Словенима. У даља се разматрања није 
упуштао. Међу налазима са таласастом линијом које набраја 
Радимски“">)-Домавиа, Илиџа, Дебело Брдо, Градац код Посушја, 
Накло код Војковића, Рипач, Ходбина код Мостара, Доње 
Врточе (Петровац) – тешко је данас са потпуном сигурношћу 
издвојити словенске, јер су већина тих фрагмената данас 
изгубљени, а осим тога још недовољно познајемо облике и 
фактуру словенске керамике у овим крајевима..... Али и прва два 
наведена примјера нам свједоче, да је типични облик словенског 
лонца био заступљен већ у римској керамици у Босни, ма да 
његово ријетко појављивање показује да није био 
карактеристичан у то доба. Слично је и са таласастом линијом. 
Она се јавља нанесена бојом на керамици на Дебелом брду, ) 
која је свакако римски импорт....Случај Илиџе нам показује да 
ове податке свакако треба провјерити. Тако је Келнер”) сву 
керамику коју је нашао на Илиџи у темељима римских зграда 
приписао римском добу. Међутим је то очита грешка. Да се међу 
материјалом налазе и словенски предмети свједоче словенске 
наушнице“) koje су уврштене у класичну збирку. Неки одломци 
керамике показују карактеристични украс и фактуру словенске 
керамике. Томе се не треба чудити. Познато је да су се цркве у 
раном средњем вијеку обично градиле на темељима римских 
грађевина. И Словени су користили већ постојеће зграде или 
рушевине и често су покопавали и своје мртве у њима. Када су 
те зграде касније страдале са њих је одношен материјал и 
употребљен за друге грађевине. Остали су тако само римски 
темељи и у њима остаци некадашњих становника Римљана и 
Словена. Истражујући те рушевине аустријски су научници по 


84 Fiala F., Prehistorijski паћођај па Naklu kod Vojkoviha, Glasnik Zem. muz. 1892, str. 213. Fusnota iz originalnog 
teksta I. Čremošnik. 


55 Radimsky W., op cit. str. 267. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 
86 Fiala F. Ausgrabungen auf Debelo Brdo, Wiss. Mitt. VI, str. 138, sl. 44. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


87 Kellner, Róm. Baureste in Ilidže bei Sarajevo, Wiss. Mitt, V, str. 159, sl. 113. Fusnota iz originalnog teksta I. 
Cremošnik. 


88 Inv, br. 1235-38. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 
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римским темеъима и претежном мноштву римских остатака и 
све остало приписали римском добу, не познавајући добро ни 
словенску керамику ни провинцијску римску. Зато ће се са 
потпуно сигурношчу моћи одвојити словенска керамика од 
римске тек онда, када буде исцрпно обрађена и провинцијска 
римска, која такође до сада није обрађена у Босни.... 


SiS 


О 


«(СО 


Сл. 1-Профили керамике из Которца 


Доста одломака словенске керамике нађено je међу материјалом 
из Koroprra?? ) (сл. 1). Они су врло различити и по квалитету и по 
боји. Највише има фрагмената мрке и црвене боје, рађени су већ 
на витлу, а грлићи показују облике градинске групе (II u III). Ca 
доста су примјеса бијелог пијеска и имају орнаменат равних и 
таласастих линија.) Један фрагменат суда бомбастог облика 
има испод обода ред косих убода.?!) Жучкасто сиве је боје и 
доста слабо печен. По квалитету и печењу разликују се 
фрагменти једне свијетло-сиве"2) и свјетло — црвене посуде.) 
Зидови посуда су такнки, пијесак у примјеси је финији, и посуде 
су јако печене. Обод сиве посуде је градинског типа (Ш). 
Фрагменти црвенкасте посуде имају остатак дршке и орнаменат 


89 Iskopao V.Skarih, nije publikovano, zavedeno u prehistorijski inventar. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 
90 Inv, br. 35091-35094, 35119, 35127, 35128. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 

91 Inv. br.35090. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 

92 Inv. br. 35095. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


93 Inv. br. 35121. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 
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густих правих канелура. Те канелуре, истина маһе дубоке, су 
честе на посуђу y Которцу а до сада je raj орнаменат нађен само 
још на посуди из Градца на Лепеници. Канелуре на црвеној 
посуди су тако дубоке да се између њих издижу танка пластична 
ребра, којима су сасвим покривени фрагменти посуде. Ово је 
чест орнаменат словенске керамике на територији Њемачке од Х 
вијека, дакле од употребе точка, који су заједно са овом 
техником примили од источних Словена из Пољске и Henrke.?^).* 


U narednom broju Nove serije Glasnika Zemaljskog muzeja, I. Čremošnik је objavila 
novi članak pod naslovom ,,Nalazi nakita u srednjovjekovnoj zbirci Zemaljskog muzeja u 
Sarajevu? u kojem je, između ostalog pristupila 1 reviziji nakita pronađenog u 
iskopavanjima iz 1893. god. i pri tome je prezentirala i prezentira mediavelne nalaze 
nakita sa prostora Ilidže (1951:259): 


„Prilikom otkopavanja rimskih lokaliteta često su nađeni i predmeti 
iz srednjeg vijeka. Oni su unošeni u klasični inventar iz koga smo 
sada izdvojili samo najkarakterističnije predmete. Sistematskim 
pregledom čitave zbirke svakako bi se našlo još više primjeraka." 


Irma Čremošnik je u broju Nove serije Glasnika Zemaljskog muzeja za 1953. god. 
objavila rezultate arheoloških iskopavanja sa već spomenutog lokaliteta Rogačića, koji je 
moguće, barem preko dijela u sekundarnoj upotrebi korištenog materijala, povezan sa 
nasljeđem Aquae. O tome Čremošnik navodi sljedeće (303-304) : 


„U blizini sela Rogačića, na brdu sa kotom 586 - (SI. I) nalazi se 
srednjevjekovni lokalitet zvan „Сткуте«. Ovaj vrh zauzima 
dominantan položaj među brežuljcima koji se nižu jedan za drugim 
prema sjeveru od današnje stanice Blažuj. Sa njega se pruža širok 
pogled na Sarajevsko Polje i daleko inače unaokolo....Kasnije je 
Trifković?>) u svom opisu sarajevske okoline 1887 godine spomenuo 
ovaj lokallitet, te kaže da se čitavo ovo brdo, koje se diže između 
Osijeka i rogačićkih polja zove Crkvina. Za samu ruševinu nije našao 
više nikakvog narodnog predanja. Priča da su od materijala sa 
crkvine pravljene obližnje kuće, zatim dervišev han u Blažuju. 
Navodno su uzidali u han i neke natpise za kojima je tragao, ali ih 
nije mogao naći. Ovaj lokalitet je na svom putu kroz Bosnu i 


Н. A. Knorr, op. cit. str. 209. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


?5 Стево Трифковић, Блажуј и околина, Босанска вила II, Сарајево, 1887, стр. 282. Fusnota iz originalnog teksta I. 
Čremošnik. 
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Hercegovinu obišao i Evans.?") Njega su zainteresovali jedan antički 
arhitektonski ostatak i stela, koji još danas leže na njivi do ruševine. 
Po ovim ostacima on je zaključio da su ruševine antičkog porijekla, 
te je iznio hipotezu da je ovo mjesto bilo jedno ilirsko uporište, koje 
je postalo jezgro rimskog municipija. Evansova hipoteza u vezi sa 
ovim lokalitetom je svakako netačna , ali i kasniji nalazi upućuju da 
je negdje u blizini ovog lokaliteta moralo biti rimskih ostataka. 
Prilikom iskopavanja 1950 godine naišlo se na nekoliko komada 
rimske cigle i na jedan lakrimarium u blizini rimskog nadgrobnog 
kamena. Na obronku Crkvine koji se spušta prema današnjoj fabrici 
šperr-ploča našla sam odlomak tipično rimskog sivog belgijskog 
posuda. Na brežuljku ispred Crkvine kod kuće Miše Jokanovića, našli 
su kopajući temelje kuće rimske vodovodne cijevi. Sve ovo upućuje 
na rimski lokalitet, ali za njim tek treba tragati. 
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Ova hipoteza Evans-a navela je kasnije Trifkovića*") izgleda, da 
crkvu sv . Blaža traži na crkvinama kod današnje Blažujske crkve , 


96 А. E v art s, Antiquarian researches in Illyricum, III, Westminster 1883-85, str. 16-17. Fusnota iz originalnog teksta 
I. Cremošnik. 

97 C. B. Трифковић, Сарајевска околина, Насеља српских земаља B, 1908, стр. 187. Fusnota iz originalnog teksta I. 
Čremošnik. 
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lokalitet koji je po svim indicijama antički). Crkvu sv. Blaža 
spominje i I. $оргоп,?9) koji je zabilježio predanje da su crkvu sv. 
Blaža gradili Dubrovčani i biskup Delivić!%) koji spominje 
odnošenje materijala u Sarajevo, ali nijeda ne spominje njen lokalitet. 
Tako o lokalitetu u Rogčićima imamo samo tra diciju kod Lašvanina 
na koju bi bazirana ma kakva pretpostavka za sada ostala hipoteza 
bez osnove." 


LCremo’nik je ipak u toku svoga iskopavanja uspjela dokazati postojanje te 
srednjovjekovne crkve na lokalitetu Crkvina u Rogačićima sa znatnim brojem skeletnih 
sahranjivanja i nalazima rimskog porijekla (1953, 305; 313 - 314): 


„Оа spomenutog lokaliteta ispitana je samo najuža okolina mjesta 
zvanog Crkvine 1 to u dva maha 1950 1 1951 godine. Prve godine 
1950 izvedeno je probno kopanje. Pošto se je tom prilikom 
ustanovilo da je zgrada mjestimično sasvim raznesena i da treba vrlo 
oprezno raditi, 1951 g. povjeren je ovaj rad studentima!®!). Ovakvim 
radom uspjela se ustanoviti osnova crkve ma da su joj zidovi bili 
sasvim razneseni. Mjesto Crkvine leži na središnjem dijelu brežuljka, 
i gusto je zaraslo u šumicu i šiprag. Ova kota 586 je najviši vrh od 
niza okolnih brežuljaka i ima krasan pogled na čitavo Sarajevsko 
Polje. I danas je sačuvano predanje da je pred crkvom stajalo visoko 
drvo koje se vidjelo iz Sarajevskog Polja. Humka ruševine nalazi se 
uz samo današnje groblje, izmedu groblja i zadružnih njiva koje su 
pripadale Bratićima. Ruševine su zarasle u šiprag, a šumica se po 
pričanju Bratića prostirala i preko današnjih njiva, za koje još pamte 
da su iskrčene. Svuda oko ove humke ruševina prostiralo se nekada 
groblje, dok se danas ukopava samo na malom prostoru jugoistočno 
od humke. Grobovi pokriveni pločama ili uokvireni blokovima sedre, 
koji pretstavljaju nekad i postamente za stećke, nalaze se oko crkve i 
idu do 50 m daleko u njivu Bratića. Izgleda da se je groblje moralo 
prostirati i prema današnjim kućama Bratića , jer svuda gdje su 
kopali temelje nailazili su po njihovom iskazu na grobove. Od 
stećaka danas stoji jedan veliki sarkofag na dvije vode (duž. 2, šir. 


% D, Sergejevski, Arheološki nalazi u Sarajevu i okolici, Glasnik Zem. m. 1947, str. 33. Fusnota iz originalnog teksta I. 
Čremošnik. 


°° B, Чоровић, Историја Босне И, Београд, 1940, стр. 167. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 
100 Spomenica 50-godišnjice rkt župe Stup, Sarajevo 1941, str. 16. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


101 Sa Filozofskog fakulteta učestvovali su Esad Prolić, Sefik Mahić , Ragib Kosović, a sa Više pedagoške škole Momir 
Petrović, Radmila Filatov, Fanika Zloušić i Meho Omerdžić. Tok iskopavanja su vidjeli i posjetili D. Sergejevski, 
naučni saradnik, M. Vego direktor i arh. Ivan Moravec. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 
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0,80, vis. 90 cm) u današnjem groblju, drugi mali na dvije vode u 
zadružnoj njivi pod šljivom, a ovdje je i rimski nadgrobni 
spomenik upotrebljen kao ploča nad grobom. Četiri velike ploče 
su još vidljive u šumici do groblja. Pojedini su stečci upotrebljeni za 
gradenje kuća, i danas se vidi jedan ugrađen u kući Nikole Bratića.... 


Na Crkvini su povučeni probni rovovi kroz humku ruševine, a i na 
zadružnoj njivi u pravcu istok-zapad, jer su se i na njivi nalazili 
ostaci, a po pričanju Bratića je na njivi trebala biti crkva. Kao što 
ćemo vidjeti i ovo kasno predanje pokazalo se kao neistinito. Rovovi 
su u donjem dijelu njive otkrili mnoštvo blokova od sedre poređanih 
u paralelograme. Ispostavilo se da su to vjerovatno podnožja za 
stećke, jer su ispod njih nađeni grobovi. Na zapadnom kraju njive 
naišlo se na jake tragove maltera građevine. U njivi su nad 
grobovima nađeni jedan rimski lakrimarium, tri fragmenta 
rimske cigle i fragmenti slavenske keramike.... 


Na osnovu iznesenih rezultata možemo najzad dati konačne 
zuključke. Na brdu Crkvine je još u rimsko doba moralo postojati 
nekih građevina što svjedoče slabi ostaci cigle u blizini crkve. Na 
samom mjestu crkve i groblja pod stećcima, koje se je razvilo tek 
poslije građenja crkve, bilo je staroslavensko groblje od koga se 
očuvalo samo par grobova između crkve 1 današnjeg groblja. 
Ukopavanjem temelja crkve narušeni su staroslavenski grobovi, te 
njihovi prilozi keramike i naušnica se razasipaju naokolo, Ostale 
staroslavenske grobove su opet oštetili kasniji grobovi pod stećcima 
koje su ukopavali i dublje nego što je ležalo staroslavensko groblje. 
Po nalazima iz staroslavenskih grobova možemo suditi da crkva nije 
mogla nastati prije XII vijeka ili tokom XIII što potvrđuje i stilska 
analiza kamenih fragmenata i njihove analogije.... Lj. Karaman ove 
crkve potkovičastih lukova, dosta primitivne tehnike i raznolikog 
izgleda, pripisuje domaćim majstorima i tvrdi da nisu nastale ni pod 
uticajem istoka ni zapada. On dopušta mogućnost da su starohrvatski 
majstori nekad i dobijali pobudu za osnove na šesterolist od rimskih 
ruševina, ali smatra da su većinom spontano nastale, jer se javljaju i 
ondje gdje nema rimske arhitekture.'°*) Međutim, u stranoj se 


102 Ђурђе Бошковић, Основи средњевјековне архитектуре, Београд, 1947, стр. 132, сл. 177. Fusnota iz originalnog 
teksta I. Cremošnik. 
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literaturi i danas podvlači neprestano da su centralne gradevine 
nastale pod uticajem rimskim. 193)“ 


Irma Čremošnik 


Posebno poglavlje u istraživanju klasičnog nasljeđa na Ilidži predstavlja konzervacija. 
Ovim pitanjem se u svome radu ,,RuSevine zgrade iz rimskog doba na Ilidži kao 
konzervatorski problem" objavljenom u časopisu ,Naše Starine" pozabavio Đuro Basler 


(1959, 167): 


„Umjetnost i umjetnička stremljenja ogledaju se na mozaicima. 
Socijalnu strukturu i etnički sastav tog šarenog društva reproducira 
žrtvenik roba Harmida, posvećen Apolu, s nadimkom Taden. 
Kolonija je živjela ukorak s carstvom. O tome govori, počasni 
spomenik caru Dioklecijanu, podignut nesumnjivo zbog nekih 
njegovih usluga. Možda je ovaj naš zemljak na rimskom prijestolju 
učinio nešto za unapređenje kupališta čija se egzistencija u njegovo 
doba bližila svom kraju, pa tada možda još posljednji put zasjala u 
nadi da će se krenuti nabolje. Sve bi to trebalo da nađe neko svoje 
mjesto u arheološkim eksponatima. ...... Arheološka iskopavanja još 


Mario Sal mi, Influssi degli edifici antichi di culti sulle chiese dell' alto medioevo in Italija, str. 258 i J o s ef C 
ibulk a, Die kirchlichen Kupelbauten der Karolingischen Zeit, str. 317 u Atti de IV Congresso Internationale di 
archeologia cristiana, Vol II, Roma 1948. Fusnota iz originalnog teksta I. Cremosnik. 
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nisu privedena svom kraju, a to znači da još nismo u stanju da 
sagledamo sve one objekte koji treba da posluže za našu akciju. 
Dosadašnja iskustva dozvoljavaju nam predočbu i izvjesne slike o 
budućem izgledu tih ostataka, pa nam u izvjesnoj mjeri daju i 
smjernice za barem približno sagledavanje i onih problema sa kojima 
se još nismo susreli. Iskopavanja J. Kellnera 1893 godine pružaju 
nam približne podatke o dijelu ruševina koje su u konzervatorskom 
smislu uglavnom već izgubljene. Svrha tadašnjeg kopanja bila je 
druga. Na rimske ostatke naišlo se, naime, u akciji podizanja novog, 
tada modernog kupališta. Građevinski inspektor Kellner, kao kulturan 
čovjek, sačuvao je za nauku mnogo vrijednih nalaza, pa i snimke 
otkrivene arhitekture koja je ušla u temelje hotela »Bosne«. Od 1950 
godine bilježimo ponovni interes za antičke ostatke na Ilidži. Ovog 
puta su sami arheolozi na djelu, a to znači veliku prednost." 


| / - 
; 7 
SELO LUZANI Tj 
я зе = HOTEL BOSNA 


Rimske građevine na Ilidži. A) Iskopine iz 1951 godine, završene 1956. — В) Pokusne 
sondaze 1951 g. — C) Iskopavanja 1956—59 g. D) Iskopine iz 1893 god. Basler, 1959, 171. 
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D. Basler je u svome članku sumarno prezentirao i rezultate sondažnih i sustavnih 
arheoloških iskopavanja u toku pedesetih godina prošlog stoljeća. Ta istraživanja su se 
odvijala u više navrata i to u zoni prostrane livade koja se pruža od hotela Bosna prema 
Lužanima. Tom prilikom su u zoni navedene livade otkriveni novi objekti, kojima Basler 
daje oznake A, B 1 C, uključujući i oznaku D za nalazište hotela „Bosna“. Ove oznake 
ostale su u upotrebi sve do danas. 


Pedesetih godina ustvari je započelo otkrivanje i istraživanje dvije najpoznatije i danas 
najvidljivije rimske građevine/zgrade na ilidžanskom prostoru (koje Đ. Basler imenuje 
kao zapadni dio radilišta ili „А“ i istočna skupina radilišta ili ,,C“). Iskopavanja zapadnog 
dijela su počela 1951. i trajala su do 1956. god., istočnog dijela su počela 1956. god. i 
trajala do 1959. god. Od svih antičkih zgrada na Ilidži na zadovoljavajući način su 
konzervirane samo ove dvije zgrade. Pokusne sondaže iz 1951. god. otkrile su i naznake 
postojanja još jedne rimske zgrade i to između one na istoku i one na zapadu (oznaka 
„В“). Ova zgrada je u odnosu na navedene dvije slabije iskopana, još manje obrađena 1 
uopće nije konzervirana. 


Tako su zaključno sa iskopavanjima iz pedestih godina na području od hotela Bosne i 
livade koja se od njega pruža prema Lužanima otkrivene četiri zgrade iz klasičnog 
razdoblja naše historije. Prva i najstarija (iz vremena iskopavanja koja je vodio I. Kellner) 
je ona čiji tragovi više nisu vidljivi 1 koja se jednim dijelom nalazi preslojena sa hotelom 
Bosna, a drugim dijelom sa cestom i zemljištem neposredno sjeveroistočno od njega. 
Zapadna zgrada, istočna zgrada i zgrada između su počele da se iskopavaju pedesetih 
godina XX. st. 


89 


Đuro Basler 


Znatno opširniji i detaljniji izvještaj o dijelu arheoloških iskopavanja pedesetih godina 
prošlog stoljeća daje rad Esada Pašalića "Rimsko naselje na Ilidži kod Sarajeva (Prvi 
prethodni izvještaj o iskopavanjima 1955-1958 god.)" objavljen 1959. god. u Novoj seriji 
Arheologija Glasnika Zemaljskog muzeja. Е. Pašaliću (1959, 113 -115) za arheološke 
kampanje izvedene 50-tih XX. st. sa cilje dobijanja novih spoznaja o Aguae navodi 
sljedeće : 


»iskapavanje rimskih objekata u Ilidži kod Sarajeva koje se sada vrši 
zamišljeno je kao planski 1 sistematski rad preduzet sa ciljem da se 
otkrije 1 ispita cjelina ovog lokaliteta. U naučnom pogledu arheološka 
istraživanja na području Ilidže imaju svoje puno opravdanje i značaj. 
Prije svega, radi se o mjestu koje je odavno pružalo nesumnjive 
dokaze o tome da je ovdje u rimsko doba izraslo i razvijalo se jedno 
važnije naselje — o čemu će posebno biti riječi u daljem 
izlaganju.....Iskopavanja o kojima je ovdje riječ povjerio mi je Muzej 
grada Sarajeva 1955 g. Dosadašnji radovi i nabavka najnužnije 
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opreme izvršeni su investicionim sredstvima Opštine Ilidža i Muzeja 
grada Sarajeva. Prva kampanja obavljena je 1955 g., a do kraja 1958 
g. obavljene su još četiri kampanje. Ekskavacije su vršene u 
septembru svake godine od 1955-1958 g., samo se 1957 g. kopalo i u 
mjesecu maju. Kampanje su trajale po 20-25 dana, a radilo se 
prosječno sa 15 radnika. Saradnici na stručnom poslu bili su: ing. arh. 
Evangelos Dimitrijević i preparator—konzervator Ivica Tometinović, 
oba iz Muzeja grada Sarajeva, učesnici u svim kampanjama; Đuro 
Basler, arheolog Zavoda za zaštitu spomenika kulture i prirodnih 
rijetkosti Bosne i Hercegovine, koji je pomagao pri iskopavanju i 
konzervaciji u prvoj i u posljednje dvije kampanje; Ljubica 
Mladenović, istoričar umjetnosti — kustos Muzeja grada Sarajeva, 
kao učesnik za vrijeme iskopavanja u maju 1957 g.; početnim 
radovima prvih dana iskopavanja 1955 g. prisustvovao je i dr. 
Miodrag Grbić, naučni saradnik Srpske akadernije nauka u Beogradu; 
povremeno je uzimao učešća i dr. Alojz Benac, naučni saradnik 
Zemaljskog muzeja u Sarajevu; u pojedinim kampanjama ili samo za 
izvjesno vrijeme u ekipi stručnih saradnika sudjelovali su: dr. 
Milorad Ekmečič, docent Filozofskog fakulteta u Sarajevu, Dževad 
Juzbašić, profesor Klasične gimnazije u Sarajevu, Veljko Paškvalin, 
kustos Zemaljskog muzeja u Sarajevu i Ljiliana Tomčič, student 
arheologije u Beogradu. 0 pripremama za svaku pojedinu akciju 
iskopavanja i u drugim organizacionim poslovima dragocjenu pomoc 
pružao je prof. Ahmed Grebo, direktor Muzeja grada Sarajeva. 
Funkcioneri Opštine Ilidža, a naročito pretsjednik Narodnog odbora 
opštine Ilija Cuk, tokom cijelog vremena pokazivali su veliku brigu i 
stalno interesovanje za radove, nastojeći da se u svim prilikama nađu 
pri ruci ekipi koja je rukovodila iskopavanjima. Ovom prilikom 
svima navedenim saradnicima izražavamo zahvalnost. Smatramo da 
je potrebno da se na ovom mjestu osvrnemo i na probleme metoda 
rada koji je primijenjen u toku iskopavanja 1955-1958 godine. Prvo 
što treba istaći jeste činjenica da se moralo prići daljem istraživanju 
onog objekta čiji je jedan dio otkopao 1949/50 g. arheolog-amater dr. 
Niko Andrijašević, tadašnji advokat u Sarajevu. Prostor je bio 
slobodan, a objekat samo djelimično ispitan. Na taj način, rad se 
morao, bar za prvo vrijeme, ograničiti na manji areal i na iskopavanje 
onog dijela rimskog naselja, za koji se nije znalo da li po svom 
položaju 1 arhitekturi ima poseban značaj u naučnom pogledu. — 
Drugo, metod našeg rada bio je uslovljen tim što smo uporedo sa 
daljim iskopavanjem na građevini koja je djelimično već bila 
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otkrivena morali ispitivati i ostale slobodne prostore na užem 
području Ilidže. Pri tome smo imali pred očima zadatak sistematskog 
otkopavanja jednog naselja: prikupljanje podataka za stvaranje što 
jasnije pretstave o urbanističkoj cjelini i o kompleksu svih elemenata 
materijalne kulture u doba postojanja tog naselja. Iz ovakvog metoda 
ispitivanja su neki konkretni zaključci o postanku, datiranju i 
prostranstvu rimske Ilidže. Treći momenat u problematici metoda 
rada tiče se stanja očuvanosti samih spomenika. Sve na što se nailazi 
leži pod zemljom — istina, na relativno maloj dubini. Uništeni su 
gotovo svi dijelovi rimske arhitetkture koji stoje nad temeljima i 
podovima zgrada. Ilidža je u toku posljednjeg svjetskog rata stradala 
od bombardovanja. I jedan dio prostora na kojem mi dosada vršena 
otkopavanja izrovan je ljevkovima od eksplozija avionskih bombi. 
Takva situacija otežavala je ispitivanje stratigrafije, naročito prilikom 
obilježavanja slojeva građevinskog materijala. Teškoća uočavanja 
ostataka rimskih građevina postaje još veća zbog toga, što se na užem 
prostoru Ilidže nalaze raznovrsni privatni i javni objekti. Otuda su 
avionski snimci ovog područja mogli pružiti malu pomoć i samo za 
vrlo ograničen areal. Međutim, bilo bi neopravdano kada na ovom 
mjestu ne bismo iznijeli i ono što nam je olakšavalo posao. To je, 
prije svega, ravan teren, suh i zaštićen sloiem humusa sa mjestimično 
jačim ili slabijim šutom rimskog građevinskog materijala. Zatim, 
komunikacije i dobar pristup samom radilištu, čime je bilo uprošćeno 
otstranjivanje iskopanog šuta i humusa. Ovakav teren i njegova 
alatom i priborom. Iskopavanjima je prethodilo geodetsko snimanje 
šireg prostora koji je unesen u situacioni plan 1:500. Sam teren 
premjeren je i podijeljen mrežom kvadrata od 5 m. Skice otkopanih 
objekata i njihovo ucrtavanje vodio je ing. arh. E. Dimitrijević. 
Nadzor nad radovima vršen je po sektorima i uz stalno konzultovanje 
među članovima ekipe. Na radilištu su redovno unošeni podaci u 
dnevnik iskopavanja. Prikupljeni predmeti odmah su inventarisani; 
pravljeni su opisi 1 crteži važnijih pokretnih predmeta i snimci 
situacije. Ovi oblici rada mnogo su doprinijeli opštoj organizaciji 
posla. Čuvanje i preparisanje pokretnih nalaza povjereno je Muzeju 
grada Sarajeva, a samo radilište ima svog čuvara — mještanina...U 
našem izvještaju o iskopavanjima 1955-1958 g. biće izneseni osnovni 
podaci sa najnužnijim zapažanjima i objašnjenjima. Materijal nije još 
u potpunosti sistematisan i proučen, pa smo zasad u mogučnosti da 
damo samo prethodni izvještaj. Opširna studija kojoj će biti 
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zadatak da se detaljnije pozabavi cjelokupnim materijalom iz 
rimske Ilidže moraće sačekati još izvjesno vrijeme." 


Na žalost, opširna studija o Aguae koju je 1959. najavio Esad Pašalić, sticajem niza 
objektivnih, subjektivnih i okolnosti neumitnih historijskih silnica do danas nije bila 
napisana. 


U svome „prethodnom izvještaju“ E. Pašalić (1959, 115 - 117) se sumarno osvrnuo i na 
ranija istraživanja : 
,Prvi potpuniji opis arhitektonskih 1 drugih spomenika rimskog 
naselja u Ilidži objavljen je tek 1895 g. Pored termalnog sumpornog 
izvora naišlo se 1893 g. na ostatke temelja i brojne fragmente 
građevinskog materijala iz rimskog doba, koji potiču od neke manje 
zgrade. Iste godine započela je izgradnja hotela »Возпе« a tom 
prilikom otkriveni su temelji čitavog kompleksa zgrada sa mozaičkim 
patosima i hipokaustima. Na osnovi orijentacije ovog kompleksa već 
tada je jasno uočena činjertica da se rimski objekti prostiru dalje 
prema zapadu — u kuće okučnice sela LuZana!?^) Ovaj izvještaj 
postao je osnova za sva docnija ispitivanja. Medutim, sve do naših 
dana nisu preduzimana sistematska iskopavanja rimskih objekata u 
Ilidži. Ono što nije u tom međuvremenu otkriveno i pronadeno nije 
rezultat planskog istraživanja, već je sačuvano za nauku slučajnim 
nalazima ili akcijama pojedinaca u cillju spasavanja i zaštite 
vrijednih spomenika kulture. Među ovim nalazima svakako su 
najznačajniji oni koji govore o tome da je rimsko naselje na mjestu 
današnje Ilidže imalo gradski rang. Takav je spomenik ara sa 
posvetom: Apollin(i) Tadeno Charmidis col(oniae servus) d. d.!%). 
Još određenije indicira rang i važnost rimske varoši u Ilidži baza 
nađena 1936 g. koju caru Dioklecijanu posvećuje r(es) p(ublica) 
Aq(uarum) S(...)!%). Za nas je ovaj natpis posebno značajan zbog 
toga, što nam daje i dio imena te varoši. Mi ćemo se na pitanje imena 
rimske Ilidže posebno osvasnuti u daljem izlaganju. U 1940 g. 
nadena su još dva rimska spornenika sa natpisima, 1 to: 1) pod 
temeljima Kemaludinove džamije jedan odlomak stuba sa bazom i 


104 Cjelokupan opis: J. K ell n er, Rimski gragjevni ostanci u Ilidžama kod Sarajeva, GZM VII, 1895, 161-197. — Dr. 
E.Lud wi g, balneolog, takode daje podatke o nalazima u Ilidži 1893 g. i zaključuje da je Ilidža nesumnjivo već u 
rimsko doba bila poznato i dobro posječeno banjsko mjesto (Schwefelbad Ilidže bei Sarajevo in Bosnien, Wlen, 1894. 
5-13). — Prigodan i stručno obrazložen komentar povodom otkrića ovih rimskih ostataka napisao je Patsch (»Nada«, 
Sarajevo, 1895, br. 2, 94-95). Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


105 P a t s c h, WMBH IV, 1898, 249. Upor, Idem, GZM XXVI, 1914, 183. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


106 S er g ej e vski, Aquae S... bei Sarajevo, Novitates Musei Saraievoensis, No 13, 1936, 1-3. Upor. idem, GZM LII, 
1940, 15. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 
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natpisom koji spo-minje ugledne građane Rima (Catius Clementinus i 
Сапа Clementina) i neke funkcionere municipalne opštine i 2) 
odlomak rimskog epitafa sa imenom Ulpia Paula, izvađen iz temelja 
pomenute džamije!“"). Oba spomenika su kao spolija doneseni u 
Sarajevo iz Sarajevskog polja na kome je postojala gradska opština i 
odakle je poznat sličan epitaf (selo Osijek: Ulpia — CIL III, 
12755=8377)....Rimsko naselje u Ilidži interesuje nas ne samo kao 
urbanistička cjelina sa određenom arhitekturom i drugim 
spomenicima materijalne kulture već takođe kao živ organizam jedne 
aglomeracije na čiji su nastanak i razvoj uticali raznovrsni faktori. 
Otuda je potrebno da se u sumarnom vidu upoznamo sa prirodnim 
uslovima šireg područja Ilidže, njegovom naseljenoscu i 
komunikacijama u antičko doba. Region Sarajevskog polja po svojoj 
prirodi je pogodan za formiranje aglomeracija. Naselja iz raznih 
preistoriskih perioda nalazila su se u Butmiru, na Naklu kod 
Vojkovića, na Gracu kod Kotorca, na Soukbunaru, Debelom brdu, 
Zlatištu i na brojnim gradinama iznad Sarajeva, na Rogošu iznad 
Blažuja, u predjelu Semizovca i Pazarića, kao i na drugim mjestima. 
Posmatrana u cjelini, naselja pripadaju preistoriskim periodima 
počevši od neolita. Među njima su najbrojnije zastupljene ilirske 
gradine od kojih su neke sačuvale tragove i rimske kulture!®). 
Tragovi intenzivnije naseljenosti posvjedočeni su i za rimsko doba. 
Osijek kod Blažuja poznat je po nalazima iz rimskog vremena 
(arhitektonski fragmenti i građevinski materijal). Odavde je već 
spomenuti nadgrobni spomenik sa natpisom, a iz Blažuja ploča sa 
reljefom Dijane i natpisom (СП, III, 8376 upor. str. 2127 i 2256)!%). 
Na prostoru današnje Hrasnice postojala je neka rimska aglomeracija, 
vjerovatno vezana za poljoprivredno dobro, a u Naklu kod 
Vojkovića rimska straZarnica!!?) U Stupu kod Ilidže iskopani su 
ostaci zgrada jednog poljoprivrednog dobra (villa rustica) koje je, 
sudeći po nalazima novca, postojalo od I do kraja III vij. n. e.!!!). 


107 S ergejevski, GZM LII, 1940, 15 — 19. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


108 © preistoriskim naseljima: F i al a: WMBH I, 1893, 39-54; 326-328; IV, 1896, 38-72 (passim): V. 1897, 124-130 i 
VI. 1899, 129-138 (passim). Radimsky-Hoern es, Die neolitische Station von Butmir I, 1895. Ета la-Hoerne 
s, Die neolitische Station von Butmir II, 1898, Č u r č i é, GZM XX, 1908, 363-365. M. Mandić: GZM XLV, 1933, 
3-4 i LI, 1939, 2-6. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


109 Makanec-Truhelka, GZM II, 1890, 95-96. Pat sch, WMBH IV, 1896, 250- 251.1. Čremošnik, GZM 
1953, sv. УШ, 303-315. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


I^ Fiala, WMBH I, 1893, 326-328. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 
11 Čremošnik, GZM XLII, 1930, 211-215. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 
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Tragovi rimske naseobine ustanovljeni su i u susjednom Švrakinom 
Selu; odavde je i navedena ara IOM čiji je dedikant veteranus leg. 
VIII Aug.!!*). Rimsko naselje u Sarajevu nalazilo se u zapadnom 
dijelu grada gdje su pored građevinskih ostataka otkopani i rimski 
grobovi. Na lijevoj obali Miljacke u tom dijelu grada radila je 
ciglana. Uz Koševski potok nalazila se rimska figlina. Na Debelom 
brdu iznad Sarajeva sačuvani su ostaci rimskog utvrđenja i drugi 
artefakti rimske provenijencije. Ovdje i u raznim dijelovima grada 
prikupljeno je dosta primjeraka novca koji ide u serijama od Tiberija 


do Justinijana. !13% 


Situacioni plan. Pašalić, 1959, 120. 


O iskopavanjima na nalazištima A, B i С, Esad Pašalić (1959, 121; 127) navodi sljedeće : 


112 P a t s c h: WMBH IV, 1896, 248-249 i IX, 1904, 333-234. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


113 Za Sarajevo: Fiala: WMBH IV, 1896, 38-72; V, 1897, 130 i VI, 1899, 129-138 (passim). Patsch, WMBH VI, 
1899, 212.Radimsk y, WMBH VI, 1899, 527-529.Sergejevski: GZM XLIV, 1932, 23-24 1 1947, sv. II, 13- 
50. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 
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„Objekat A udaljen je cca 75 m zapadno od rimskih supstrukcija koje 
su otkrivene 1893 g. u prostoru hotela »Bosne« (v. situacioni plan). 
Djelimično kopanje u istočnom traktu ovog objekta izvršio je 
1949/50 g. amater—arheolog dr. Niko Andrijašević koga smo već 
spomenuli. Tom prilikom otkrivene su prostorije br. 15-23 (v. plan 
objekta A). Nažalost, mi nemamo zapisnika o nalazima i toku toga 
rada. Nedostaju nam takođe snimci samih objekata sa mjerama i 
drugim podacima. Najznačajniji nalaz ovog iskopavanja pretstavlja 
mozaik u prostoriji 21 (T. II). Naša otkopavanja 1955 1 1956 g. 
ustvari su nastavak istraživanja na areala istočno i južno od već 
otkrivenih prostorija u 1949/50 g. Tokom ovih kampanja mi smo 
preduzimali naknadna pretraživanja tog dijela građevine sa zadatkom 
da mu odredimo funkciju i mjesto u cijelom objektu. .... 


Predmeti svakodnevne upotrebe i sam građevinski plan objekta A 
pokazuju da je on služio kao velika stanbena zgrada (villa) boljeg 
arhitektonskog izgleda i uredaja. Međutim, na zgradi su vršene 
građevinske prigradnje i višekratne adaptacije nesumnjivo zato, što se 
tokom vremena mijenjala njena funkcija i namjena (za smještaj i 
ishranu gostiju, za etablisman i sl.).... 


OBJEKAT B. U arealu ovog objekta koji se nalazi na udaljenosti od 
cca 30 m sjeveroistočno od objekta A (v. situacioni plan) izvršili smo 
samo djelimično kopanje. Sistematsko istraživanje nismo mogli 
izvesti, jer prostor na kome se nalaze supstrukcije rimske građevine 
još nije slobodan. Ovdje je prije nas kopao dr. N. Andrijašević 
1949/50 g. Ranije otkriveni zidovi kao 1 oni koje smo mi otvorili 
pokazuju smjer koji odgovara osnovnoj orijentaciji objekta A. S obje 
strane zidova leže brojni fragmenti krovne opeke 1 obrušeni 
građevinski kamen... Razumije se, danas nemamo odredene 
pretstave o planu, veličini i namjeni same gradevine. Moraćemo 
sačekati rezultate novih istraživanja. 


OBJEKAT C (HOSPITALIUM, HOSPITIUM). Objekat C nalazi se 
sjeveroistočno od objekata A 1 В (v. situacioni plan). U njegovom 
arealu nije bilo iskopavanja sve do 1956 g. Dosad otkrivene 
prostorije pokazuju longitudinalnu osnovu koja je orijentisana 
pravcem jugozapad— sjeveroistok (v. plan objekta C). Novi zidovi 
koje smo otkrili u 1958 g. indiciraju smjer protezanja zgrade u širinu, 
naročito prema sjeverozapadu, tako da se mogu očekivati veće ili 
manje izmjene osnovnog plana kakav nam je sada poznat. Odmah 
treba napomenuti da objekat C pretstavlja interesantan kompleks 
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kako po svojim građevinskim rješenjima, tako i po raznovrsnosti 
arhitektonskih detalja. Te okolnosti dale su našem iskopavanju ove 
zgrade nešto drugačije obilježje no što je to bio slučaj kod objekta A. 
Prije svega, nalazi hipokausta i drugih instalacija pod zemljom 
postavili su nas pred zadatak dubljeg kopanja. Zattm, veliki nanosi 
šuta u centralnim odjeljenjima, ispreturani i jako poremećeni, 
iziskivali su krajnje pomno preispitivanje i provjeravanje slojeva. 
Rad je bio otežan usljed toga, što smo na pojedinim mjestima morali 
kopati djelimično i na zemljištu koje je bilo izrovano eksplozijama 
avionskih bombi." 


Esad Pašalić je u svome ,,izvjeStaju“ naveo (1959, 132) da su se u toku višegodišnje 
arheološke kampanje koju je vodio izvršilo i nekoliko sondažnih iskopavanja: 


U kampanjama 1955 — 1958 g. izvršili smo i nekoliko sondažnih 
iskopavanja na raznim mjestima užeg prostora banje Ilidže. Najveći 
broj sondi napravljen je u arealu hotela „Возпе“, tj. u blizini rimskih 
objekata koji su otkriveni 1893 g. U parku sjeveroistočno i istočno od 
hotela sonde su nam pokazale da na ovom prostoru nisu postojali 
rimski objekti. Sve do dubine od 1.5 m, na kojoj se javlja voda, nije 
bilo nikakvih vrijednih nalaza. Sonde zapadno od hotela ,,Bosne“ 
pokazuju drugačiju situaciju. U njima smo naišli na sitnije nalaze 
rimske provenijencije 1 na ostatak rimskih zidova, patosa i 
hipokausta..... Kulturni sloj javlja se već na dubini od 60 cm. Sto se 
tiće zidova, hipokausta i patosa, treba napomenuti da su oni sasvim 
poremećeni, jer su ovdje u toku Prvog svjetskog rata vršena kopanja 
za potrebe podizanja vojnih objekata, a nije isključeno da je ovaj 
prostor pretraživan i prije toga. Fotografije i snimci situacije u ovim 
sondama daju nam uvid u stanje zatečenih supstrukcija koje 
nesumnjivo pripadaju kompleksu zgrada ustanovljenih 1893 g. na 
prostoru hotela »Bosne«. U planu je dalje ispitivanje ovog terena, pa 
će zato ovdje izostati potpuniji opis već prikupljenog materijala i 
situacije u kojoj se nalaze građevinski ostaci. Na prostoru južno od 
objekta C otvorene su dvije sonde. Slojevi ovih sondi jako su 
ispreturani od eksplozija avionskih bombi. Građevinski nanos obiluje 
kamenom iz zidova, odlomcima rimske opeke (krovne i podne), 
komadičima maltera sa zidnom dekoracijom i dr. Iz nalaza ovih sondi 
jasno proizlazi da u arealu oko objekta C treba tražiti supstrukcije 
novih zgrada ili novih odjeljenja koja pripadaju već otkrivenom 
građevinskom kompleksu. Sjeverozapadno od ugla objekta A na 
udaljenosti od 4 m tokom kampanje 1958 god. iskopane su dvije 
sonde u čijem se humusu susreću fragmenti rimske opeke. Ostaci 
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zidova nisu konstatovani sve do dubine od 115 cm, na kojoj se javlja 
geološki sloj. Međutim, ovo su bila samo početna ispitivanja na 
prostoru koji je za nas posebno interesantan zbog indicija o kojima je 
već bilo govora." 


Posebno vrijedni su Pašalićevi prijedlozi izneseni na samom kraju svoga ,,izvjeStaja“ 
(1959, 132-133) o eventualno budućim istraživanjima 1 stvaranju neke vrste 
ambijentalnog arheološkog parka. Nažalost, planirana istraživanja koja je predložio 
Pašalić, uslijed subjektivnih, objektivnih i općih okolnosti još uvijek nisu ostvarena niti je 
došlo do uređenja toga parka: 


„Ovaj prvi prethodni izvještaj o kampanjama iskopavanja rimske 
Ilidže 1955— 1958 g. posvetili smo osnovnom zadatku da javnost 
upoznamo ne samo sa rezultatima naših radova u toku dosadašnjih 
iskopavanja, već takođe sa istorijom svih ranijih istraživanja na ovom 
lokalitetu. Zapažanja i objašnjenja koja smo davali u poglavljima 
izvještaja zasnivaju se na raspoloživoj gradi i rezultatima istraživanja. 
Ukoliko smo, poneseni materijalom 1 interesovanjem za posebne 
probleme iz istorije naših krajeva u antičko doba, donosili zaključke, 
to smo činili oprezno i s punim saznanjem da smo u prvom redu 
obavezni da naučno tretiramo uočene probleme. Pretpostavke i 
mogućnosti koje smo iznosili u izvještaju zamišljene su kao prilog 
sagledanju i osvjetljavanju pojedinih pitanja. Rimsku Ilidžu treba još 
mnogo i intenzivno ispitivati. Nema sumnje, njeni ostaci i spomenici 
pružaju plodno polje za naučno-istraživački rad. Oni iz dana u dan 
Dug nauci i opštim nasto-janjima da se ovaj lijepi pejsaž uredi i kao 
naselje i kao park — traži od nas da pristupimo iskopavanjirna na 
širem arealu. Pored nastavljanja rada u prostoru objekta A, В i С, koji 
pretstavljaju građevinski ansambl u sklopu urbanističke cjeline, stoje 
još i ovi primarni zadaci: 

— proširiti teren iskopavanja na prostoru zapadno od kompleksa koji 
smo dosad iskopavali; 


— ispitati ostatke rimske zgrade kod sumpornog vrela; 


— pretražiti teren današnjeg parka u cilju iznalaženja građevinskih 
ansambla 1 inzula iz rimskog doba; 


— u opštem planu ne gubiti iz vida proučavanje faktora važnih za 
utvrdivanje pravca kojim su prolazile glavne gradske ulice cardo i 
decumanus; mjesta gdje su se nalazili trg, groblje 1 sl.; 
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— izvršiti zaštitu i definitivnu konzervactju otkrivenih objekata po 
jednom dobro pripremljenom planu; pri tome voditi računa o tome da 
su ovi objekti muzej pod otvorenim nebom i da ne smiju ostati 
nepristupačni posjetiocima." 


Dok je u ,prethodnom izvještaju", objavljenom u Glasniku Zemaljskog muzeja, Esad 
Pašalić prezentirao rezultate rada arheoloških iskopavanja iz perioda 1955-1958. god., u 
prvom broju Arheološkom pregleda u članku „Iskopavanje rimskih objekata u Ilidži kod 
Sarajeva" (1959A, 113 - 116), objavio je sumarne rezultate iskopavanja obavljenih 1959. 
god. : 


,Kampanja iskopavanja rimskih zgrada u Ilidži kod Sarajeva izvršena 
u septembru 1959 godine, trajala je 20 dana. Radilo se sa prosječno 
12 radnika. Kopanje je obavila ekipa pod rukovodstvom dr Esada 
Pašalića. Ostali članovi ekipe su bili: ing arh Evangelos Dimitrijević i 
Ivan Tometinović, preparator. Iskopavanje je nastavak ranije 
započetog sistematskog istraživanja rimskog naselja koje se nalazilo 
u današnjoj Ilidži. Sredstva za arheološke radove u Ilidži obezbedio 
je Narodni odbor Opštine Ilidža i djelimično Muzej grada 
Sarajeva....Kratkotrajna akcija iskopavanja u 1959 godini uglavnom 
se ograničila na areal rimskog hospitalium-a (objekat C). Osnovni 
zadatak ove akcije sastojao se u slijedečem: otkriti nove prostorije 
objekta С na istočnoj 1 zapadnoj strani koje su bile već uočene ranije; 
detaljnije ispitati kanalizacione i vodovodne traktove objekta; ispitati 
slobodni prostor zapadno od objekta A. B i C otvaranjem sondi; 
izvršiti probno kopanje na mjestu zv. Akšamluk iznad samog 
sumpornog vrela u Ilidži. Kopanje i istraživanje je dalo ove 
rezultate....Sonde u slobodnom prostoru zapadno od objekta A. B i C 
pokazuju da se insula rimskog naselja prostirala u ovom pravcu. 
Dokaze za to pružaju zidovi i drugi gradjevinski ostaci rimskih 
objekata na koie se nailazi probnim kopanjem. Brežuljak poznat pod 
imenom Akšamluk koji se nalazi iznad sumpornog vrela u Ilidži nije 
dosad bio arheološki istraživan. Probno kopanje izvršeno na ovom 
mestu tokom kampanje 1959 godine otkrilo je temelje rimskog 
objekta čija namjena 1 veličina još nisu utvrdjeni. Ekipa je pretražila i 
korito željeznice ispod betonskog mosta na glavnom drumu Ilidža- 
Sarajevo. Na ovom mjestu i ranije su nalaženi razni arhitektonski 
fragmenti 1 kultni spomenici rimskog doba koji su kao spolija 
upotrebljavani pri izgradnji starih mostova još od turskog vremena. U 
akciji pretraživanja 1959 godine pronadjena je jedna manja 
nadgrobna stela sa jako oštečenom reljefnom pretstavom (dječje 
poprsje?) i praznim natpisnim poljem sa kojeg su voda i vrijeme 
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izbrisali slova. Tokom ove kampanje izvršeno je i kolor- 
fotografisanje otkrivenih mozaika u kampanjama 1955 - 1958 godine 
na prostoru već otkopane rimske insule.“ 


Esad Pašalić je tako u septembru 1959. god. otkrio postojanje još dva objekta, jedan 
zapadno od objekata „А“, „B“ i „С“ i drugi na brežuljku Akšamluk koji se nalazi iznad 
sumpornog vrela. Pašalić (1960, 68-69) daje i jedan sažeti, ali dobar pregled sarajevskog 
područja u klasično-civilizacijsko doba : 


“U Pazariću su konstatovani ostaci rimskih zgrada; odavde su i 
nadgrobni spomenici (CIL III, 8378 1 13863)100. Iz Gradca između 
Pazarića i Hadžića je epigrafski spomenik veterana leg. VIII Aug. 
(СП, III, 12750 = 8375), а iz Hadžića je jedna drahma 
(Dyrrhachium)iol. Osijek kod Blažuja poznat je po nalazima iz 
rimskog vremena (arhitektonski dijelovi i građevinski materijal). Iz 
Osijeka je nadgrobni natpis: CIL III, 12755 = 8377 sa imenom Ulpia, 
a iz Blažuja odlomak zavjetne ploče sa reljefom Dijane i natpisom 
(CIL III, 8376, upor. str. 2127 i 2256)102 . Najznačajnije antičko 
naselje na Sarajevskom ,Polju nalazilo se u Ilidži. Već prva 
istraživanja 1892 1 1893 g. otkrila su tragove prostranih građevina i 
rimske spomenike baš na onom mjestu gdje se nalaze termalno vrelo 
i sadašnji banjski objekti. Tragovi zgrada, a naročito njihovi brojni 
mozaici, govore o zamašnim sredstvima utrošenim za izgradnju ovog 
naselja. Numizmatički nalazi u Ilidži datiraju još iz I vij. n. €. 
(Claudius, Vespasianus), ali je najveći broj iz II, III 1 IV vij. п. е. 
Naselje je vjerovatno podignuto još u I vij. n.e., a njegov puni razvoj 
pada u period II - IV vij. n.e.103 I novija istraživanja otkrila su ostatke 
rimskih građevina i druge nalaze104 (Tab. V, sl. 9 1 10). 
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Tabla V, slika 10. Dio rimskog hospitalium-a u Ilidži 

Iz Ilidže je posvetna ara: Apollini Tadeno Charmidis col(oniae) 
servus d. d. Charmidis (=Charmides) bi bio rob (servus publicus) na 
službi u gradu koji je označen kao colonia. Posvetnog sadržaja je i 
djelimično sačuvani natpis iz Lužana (kod banje Ilidže): ... Apol (lini) 


... ce]teris d(is) ...105. Puno ime ovoga grada ne znamo, jer drugi dio 
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natpisa koji govori o tome nije u cjelini sačuvan: 1936 g. nađena je u 
Ilidži .baza koju caru Dioklecijanu posvećuje r(es) p(ublica) 
Aq(uarum) S ...106. Vidjeli' smo da su neki istraživači na prostor 
Sarajevskog Polja lokalizovali Stanecli, dok su drugi ovdje tražili Ad 
Matricem kao stanice sa ceste Salona-Argentariaio7. U Stupu kod 
Ilidže takođe su konstatovani rimski ostaci. Ovdje su otkopane 
ruševine rimske zgrade i grobovi sa nalazima iz rimskog vremena. 
Među nalazima najznačajnija su poljoprivredna i zanatska oruđa i 
novci (Claudius, Carinus i Maximianus). Zemljoradnička oruđa 
posvjedočuju da je zgrada služila kao poljoprivredni, objekat, a 
kovački alat i neprerađeno željezo indiciraju vlastitu proizvodnju 
poljoprivrednih alatki na toj ekonomiji. Prema osobinama alata 1 
pribora može se zaključiti da je posjed pripadao nekom domaćem 
čovjeku - romanizovanom Iliru. Ne znamo tačno kad je podignuta 
zgrada, jer primjerak novca cara Klaudija ne mora značiti da ona 
datira iz I vij. n. e., ali je ona svakako još postojala oko 300 godina n. 
6.108 . U susjednom Švrakinu Selu (danas: Naselje Pavla Goranina) 
takođe su ustanovljeni ostaci rimske naseobine; odavde je i ara IOM 
čiji je dedikant veteranus leg. VIII Aug. (CI L III, 8374 2766a, upor. 
str. 1035 1 2256)109. U samom Sarajevu otkriveni su tragovi rimskog 
naselja koje se nalazilo u zapadnom dijelu grada. Pored građevinskih 
ostataka rimskih zgrada, iskopan je veći broj grobova. U tom dijelu 
grada na lijevoj obali Miljacke radila je ciglana koja je vjerovatno 
podmirivala i potrebe rimskog grada u Ilidži. Iz ciglane su sačuvana 
dva odlomka crijepa sa žigovima CONSTA ... i СО... Oblik slova na 
žigovima ovih opeka odgovara III vij. n. e. što pokazuje da je ciglana 
radila u to vrijeme, ali je isto tako moguće da je bila u pogonu i prije i 
poslije tog vremena. U »Vasiljevoj bašči« na desnoj obali Miljacke 
iskopani su ostaci rimskih zgrada. Iz ruševina tih zgrada izvađeni su 
odlomci tegula sa žigovima: CONST .'.., CON... i NIMIXAM 
(obrnuto: MAXIMIN) koje su, skoro je sigurno, izradene u lokalnoj 
rimskoj ciglani. Sa prostora»Vasiljeve bašče« je 1 jedan fragment 
{ерше sa krstom kakav se javlja počevši od IV vij. n. e. i jedan novčić 
(Iustinus). Ovdje su konstatovani grobovi praistoriskog, rimskog 1 
docnijeg vremena. Uz Koševski potok nalazila se rimska keramička 
radionica, a u blizini su otkriveni odlomci rimskog građevinskog 
materijala. U samom gradu zabilježeni su nalazi arhitektonskih 
dijelova rimskih zgrada koji nisu s ovog prostora već su preneseni iz 
Sarajevskog Polja i upotrebljavani prilikom izgradnje javnih zgrada u 
Sarajevu još u XVI vij. Među tim nalazima najznačajniji je odlomak 
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stupa sa bazom i natpisom koji se odnosi na municipalni život jedne 
opštine i u kojem se spominju ugledni građani Rima iz prve polovine 
III vij. n.e. (Catius Clementinus i Catia Clementina) kao vjerovatni 
patroni civitatis Aguae S .. Drugi važan nalaz je odlomak 
nadgrobnog spomenika sa natpisom: Ulpia ... (upor. 'nadgrobni 
spomenik iz Osijeka kod Blažuja: CIL III, 12755 = 8377 na kojem se 
takođe nalazi ime Ulpia). Na Debelom Brdu iznad Sarajeva sačuvali 
su se rimski ostaci. To su zidovi utvrđenja u kome su nađeni razni 
rimski artefakti, među kojima i jedan kasnoantički lonac sa natpisom 
minuskulnim kurzivom 1 primjerci antičkog novca (drahma 
Dyrrhachium, Constantinus I 1 II i Iustinianus I). Ovdje je vjerovatno 
od početka rimske vladavine do u VI vij. n. e. boravila vojnička 
posada koja je obezbjeđivala promet cestom i vršila nadzor nad 
naseljem u današnjem Sarajevu. Kroz Sarajevo je prolazila rimska 
cesta koja je od Ivan Sedla preko Sarajevskog Polja i Romanije 
vodila na Drinu. Sergejevski pretpostavlja da je rimska magistrala na 
prolazu kroz Sarajevo išla pravcem današnjih glavnih ulica, a zatim 
preko Pašinog Brda i Mokrog vodila na Romaniju i dalje prema 
Drini. S obzirom na položaj Sarajeva 1 na to da cesta odmah po 
izlasku iz grada prema istoku ima uspon, Sergejevski opravdano 
zaključuje da se na prostoru današnjeg Sarajeva nalazila rimska putna 
stanica (mansio ili mutatio)110. U okolini Sarajevskog Polja i Sarajeva 
rimska aglomeracija postojala je još u Trnovu, gdie su nađeni rimski 
novci, urne i drugi predmeti.111. Na Naklu u Vojkovićima vjerovatno 
je bila stražarnica za čuvanje ulaza u Sarajevsko Polje, a na prostoru 
današnje Hrasnice možda neka naseobina vezana za poljoprivredno 
dobro 112. Na Gradu kod Semizovca sačuvani su tragovi naseljenosti 
u rimsko doba 113. Na području Gornje Vogošće, naročito uz potok 
Jošanicu i oko sumpornog vrela, konstatovani su ostaci rimskih 
građevina 114. Sarajevsko Polje i okolina Sarajeva bili su dobro 
nastanjeni i u praistorisko doba. Naselja iz raznih praistoriskih 
perioda nalazila su se u Butmiru, na Naklu kod Vojkovića, na Gradcu 
kod Kotorca, na Soukbunaru, Debelom Brdu i Zlatištu iznad 
Sarajeva,na Gradini povrh Bistričkog potoka kod Sarajeva, na 
Ravnim Bakijama (Fortica) kod Sarajeva, na Ophođi iznad 
Mošćanice, na gradinama Gradcu 1 Kokorevcu u dolini Koševskog 
potoka, u Semizovcu, na Rogošu kod Blažuja, možda na Šišanu kod 
Pazarića, i na drugim mjestima. Osim toga, u Močilima i na Velikom 
i Malom Orlovcu kod Sarajeva sačuvane su gromile. Posmatrana u 
cjelini, naselja pripadaju praistoriskim preiodima počevši od neolita 
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do mlađeg željeznog doba. Među tim naseljima najbrojnije su 
zastupljene ilirske gradine od kojih su neke, kao što smo Vidjeli, 
sačuvale tragove rimskog života 115. Prema svemu što smo iznijeli o 
Sarajevskom Polju i okolini Sarajeva, vidi se da je u ovom kraju bilo 
znatnih i brojnih rimskih naselja. Poznate su takođe praistoriske 
aglomeracije počevši od neolita. Centar cijelog kraja u rimsko doba 
bilo je Sarajevsko Polje sa gradskom samoupravnom opštinom 
Aquae S ... u današnjoj Ilidži. Nalazi pokazuju da je u Aquae S ... 
život tekao od I do kraja IV vij. n. e. i da je ovaj grad doživio svoj 
puni procvat u III 1 IV vij. п. e. U Sarajevu su se nalazile zanatske 
radionice i putna stanica na rimskoj cesti koja je iz Sarajevskog Polja 
vodila prema Romaniji. Prema nalazima može se zaključiti da je 
rimsko naselje u Sarajevu postojalo neprekidno od I do VI vij. n. e. 
Stanovnici sarajevskog kraja bili su Desitijati, jako 1 brojno ilirsko 
pleme, koje je zauzimalo prostor od Vareša prema Rogatici i dalje 
prema Drini 116. 


100Patsch, WM IX, 235 
101 Patsch: WM IV, 248-249; V, 339 i GZM XIV, 1902, 400 


102 Makanec-Truhelka, GZM II, 1890, 95-96. P a t s c h, WMIV,250-251.Čreemošnik, 
GZM 1953, sv. VIII, 303-315 


103 O prvim nalazima u Ilidži: J. K e I I пег, WM V, 131-162 


104 Djelimično kopanje izvršeno 1950 g. otkrilo je nove zgrade sa mozaicima, a obnovljeno 
iskopavanje koje je pod rukovodenjem pisca ovog rada počelo 1955 р. i nastavljeno sljedećih godina 
(1956, 1957 1 1958) iznijelo je na svjetlo dana ostatke drugih rimskih zgrada sa arhitektonskom 
plastikom i mozaicima, nove primjerke rimskog novca i ostale nalaze. (Prvi prethodni izvještaj o 
iskopavanjima 1955-1958 g. objavljen je u GZM 1959, sv. XIV 


105 Patsch, WMIV,249.Sergejevsk i, Spomen., XCIII, 1940, (72), 140. Upor. Pat s c h, 
GZM XXVI, 1914, 183 


106Sergejevski, Aquae S... bei Sarajevo, Novitates Musei Sarajevoensis, br. 13, 1936, 1-3 


107 Za Stanecl: Makanec-Truhelka, GZM П, 1890, 95. Mollinar y, Die Romerstrassen in 
der europáischen Türkei, Zagreb 1914, 87. Za Ad Matricem: J. A s b o t h, Bosnien u. d. Herceg. - 
Reisebilder u. Studien, Wien, 1888, 19221. Hoerne s: Alterthümer der Herc. II, 139 i Dinarische 
Wanderungen, Wien, 1888, 79. Upor. A. E v a n s, ARI, 1885, 15 119 


108 Za nalaze na Stupu: G. Čremošnik, GZM XLII, 1930, 211-215 
109Patsch: WM IV, 248-249 i IX, 233-234 


110 Za Sarajevo: Fiala: WM IV, 38-72; V, 130 i VI, 129-138 (passim), Ра t s c h, WM МІ, 212. Каа 
imsky, WM VL 527-529. Sergejevski: GZM XLIV, 1932, 23-24; LII, 1940, 15-19 i 1947, sv. 
II, 13-50. Upor. Truhelka: GZM XXIV, 1912, 153-154. Miho Barada, Starohrvatska 
prosvjeta, Knin, 1952, 179-180 koji ispravlja čitanje minuskulnog natpisa na kasnoantičkom loncu sa 
Debelog Brda i predlaže datiranje u VI vijek radije nego и IV vijek. (Za prvo čitanje i datiranje v.: 
Sergejevski, GZM 1947, sv. П,39-40) 


111 Patsch, WM IX, 274-276 - sa neobjavljenim bilješkama Radimskog o rimskim nalazima u 
Trnovu 


112Fiala, WM I, 326-328 


113 J. Korošec, GZM LIV ,1942, 56-59 
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115 O praistoriskim naseljima:F 1 a 1 a: WM I, 39-54, 326-328; IV, 38-72 (passim); V, 124-130 i VI, 
129-138 (passim). R a d i m s k y: WM II, 50-52; РЕ, passim, Radimsky-Hoernes, Die 
neolitische Station von Butmir, I, 1895; Fiala-Hoerne s, Die neolitische Station von Butmir, II, 
1898. Ćurčić, GZM XX, 1908, 363-365. М. M a n d i é: GZM XLV, 1933, 3-4 i LI, 1939, 2-6. B. Čović, 
GZM 1957, sv. XII, 241-244 


116 Za Desitijate: M. M а n а i с, Poviest BiH, Sarajevo, 1942, 122. Upor. K i e pert, FOA XVII. 

PWRE. 1901, stup. 1982-1983: P a t s c h, s. v." 
I u poglavlju o naseljima uz mineralna vrela, iz svoje studije o antičkim naseljima i 
komunikacijama u Bosni i Hercegovini, E. Pašalić se ponovo dotakao Aguae (1960, 99): 


„Ilidža kod Sarajeva najznačajnija je ljekovita banja na teritoriji 
današnje Bosne i Hercegovine u rimsko doba. O njoj dosad najviše 
znamo zahvaljujući iskopavanjima koja su ovdje počela prije 68 
godina. Brojni antički spomenici u Ilidži i na Sarajevskom Polju rano 
su privukli pažnju prvih arheologa koji su počeli da istražuju tragove 
praistoriske i klasične kulture u Bosni i Hercegovini." 


Esad Pašalić se na jedinicu municipalne autonomije Aguarum osvrnuo i u svome o radu o 
antičkim naseljima u mineralna vrela (1975, 189-190): 


„Ilidža kod Sarajeva je najznačajnija ljekovita banja rimskog doba u 
našoj zemlji. O njoj dosad najviše znamo zahvaljujući iskopavanjima 
koja su ovdje počela prije više od 60 godina. Brojni antički 
spomenici na Ilidži i u Sarajevskom polju rano su privukli pažnju 
prvih arheologa koji su počeli sa istraživanjima preistorijske 1 
klasične kulture kod nas. Već prva istraživanja 1892. 1 1893. g. 
otkrila su tragove prostranih građevina i druge rimske spomenike baš 
na onom mjestu gdje se i danas nalaze vrelo i banjski objekti. Na 
ovom mestu nije potrebno da ulazimo u detaljnu obradu i nabrajanje 
dosad otkribenih rimskih ostataka na Ilidži. Tragovi zgrada, a 
naročito njihovi mozaici govore o značaju rimskog naselja na Ilidži i 
o zamašnim sredstvima koja su utrošena na podizanje banje i 
banjskih zgrada. Nemoguće je tačno obilježiti plan antičke Ilidže i 
odrediti namjenu pojedinih zgrada, jer dosadašnja ispitivanja nisu 
bila ni sistematska ni potpuna. Pa ipak već sad se može konstantovati 
da je rimska banja na Ilidži postojala dugo i da je eksploatacija 
njenog sumpornog vrela počela rano. Primjerci carskog novca iz 
Ilidže datiraju još iz I vijeka, ali najveći broj numizmatičkih nalaza 
na Ilidži potiće iz II, III ı IV vijeka п. е. Ako bi nalaz starijeg novca, 
tj. onog iz druge polovine I vijeka (Vespasianus), mogli uzeti za 
indiciju, onda bi kraj I vijeka trebalo smatrati kao terminus post guem 
za postanak rimskog naselja na Ilidži. Puni razvoj ovog naselja pada 
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u period II-IV vijeka.!!^ Skorašnja istraživanja na Ilidži iznijela su na 
vidjelo ostatke novih rimskih građevina i druge nalaze. Djelimično 
kopanje 1950. g. otkrilo je temeljne zidove nekih građevina sa 
mozaicima. Ujesen 1955. g. Muzej grada Sarajeva otpočeo je 
sistematska iskopavanja rimske Ilidže koja će biti nastavljena 
sljedećih godina.!!* Iz Ilidže potiće ara sa posvetom koja govori o 
tome da je rimska varoš na tom mjestu imala viši gradski rang . 
Apollin(i) Tadeno Charmidis col(oniae servus) d(onum) d(edit). 
Carmides je bio rob grčkog porijekla na službi u ovom gradu koji je 
ovdje označen kao colonia.!!* Puno ime ovog grada ne znamo, jer 
drugi natpis koji nam govori o tome nije u cjelini sačuvan. Na Ilidži 
je 1936. g. nađena baza koju caru Dioklecijanu posvećuje re(s) 
p(ublica) Ag(uarum) S(....) Za nas je značajan posljednji nepotpuni 
dio ovog natpisa. !!7 Prije tog nalaza neki istraživaći su smatrali da je 
u Blažuju ili u Sarajevskom polju bila rimska postaja Stanecli sa 
ceste Salona — Argentaria (Tab. Peut.)!!* Na osnovu lingvističkih 
analogija Skarić je pokušao, ali po mom mišljenju dosta neuvjerljivo 
da toponim Stanecli dovede u vezu sa hidronimom Stavnja i da ovu 
stanicu locira u dolinu rijeke Stavnje kod Breze ili Dabravine.!!? 
Treba napomenuti da još nije riješeno pitanje pravca onog dijela 
rimske ceste Salona-Argentaria koji vodi od Bistue Nova dalje i da je 
s tim u vezi rješenje pitanja lokacije za Stanecli. U svakom slučaju 
interesantna je podudarnost početnog slova kod imena Stanecli i kod 
djelimično sačuvanog imena na natpisu : r.p. Aquarum S....Česti su 
slučajevi da neko susjedno mjesto daje svoje ime banjskom naselju, 
na što su ukazali razni arheološki nalazi!““Ali problem Stanecli i 
Aquae S....ostaje još sub iudice." 


114 O nalazima na Ilidži: J. Kellner, WM V, 131-152. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


115 [skopavanja iz 1955, kojima je rukovodio pisac ovog rada pokazuju da na prostoru antičkog naselja na Ilidži ima 
mnogo posla i da će istraživanja, svakako donijeti još dosta nalaza i otkrića. Novootkriveni ostaci zgrada, novi 
numizmatički primjerci i drugi predmeti proširuju naše znanje o životu stanovništva rimske Ilidže i pružaju nove 
priloge poznavanju antičkih nalaza Bosne i Hercegovine uopšte, a posebno naselja uz ljekovite izvore. Zasad o tome 
nije moguće davati šira obavještenja zato što su radovi u toku i što rezultate tih radova treba posmatrati kao cjelinu u 
okviru posebne studije o antičkoj Ilidži. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


116 Patsch, WM IV, 249, Upor. idem GZM XXVI, 1914, 183. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


117 Sergejevski, Aguae S ... bei Sarajevo, Novitates Musei Sarajevoensis, No. 13, 1936, 1-3 (-) GZM LII, 1940, 15. 
Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


118 Makanec- Truhelka, GZM II, 1890, 95. Mollinary, Die Römerstrassen in der europäischen Türkei, Zagreb 1914, 87. 
119 GZM XXXV, 1923, 81-84. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


120 [, Bonnard, La Gaule thermale - Sources et stations thermales et minerales de la Gaule a I'epogue gallo -romaine, 
Paris, 1908, 69. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 
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Iako Tuzlak ро rođenju, Esad Pašalić je nemjerljivo zadužio Sarajevo, svojim radovima i 
istraživanjima prvog urbanog stratuma na sarajevskom područja, što se posebno ogleda i 
u njegovom radu "Područje današnjeg Sarajeva u rimsko doba" objavljenog u prvom broju 
Priloga za proučavanje historije Sarajeva Muzeja Sarajeva iz 1963. god. (i sa kasnijim 
reprintom u Sabranom djelu iz 1975. god.) : 


(37-38; 41 - 44) „Siri region Sarajeva spada u srednjebosansku a 
djelimično u istočnobosansku rudonosnu oblast. Antički rudnici su 
radili u distriktu Fojnica—Kreševo gdje se na nekim rijekama od 
davnina ispiralo zlato. Oko Fojnice i Kreševa nalaze se brojna 
troškovišta željeznih ruda, koja su preostala iza srednjovjekovnih i 
antičkih rudarsko-topioničarskih radova. U rudama ovog kraja ima i 
drugih metala, kao što su olovo, srebro, živa, koji su takođe mogli 
biti eksploatisani u antičko doba. Ostaci starih rudarskih radova 
sačuvani su i u vareškom bazenu. Međutim, o području Vareša u 
antičko doba znamo vrlo malo, i to samo po nalazima novca. Na 
osnovu toga moglo bi se zaključiti da ovdje nisu radili antički 
rudnic.i Pa ipak, neki drugi momenti uvjeravaju nas u to da su 
željezna rudišta vareškog bazena eksploatisana u predrimsko i rimsko 
još u halštatsko doba razne metalotehničke radinosti. Za to im je 
trebalo dosta željeza. Najprirodnije je da su ga dobavljali iz susjednih 
reona Vareša, Kreševa 1 Fojnice.... Najuglednije rimsko naselje 
sarajevskog regiona nalazilo se u današnjoj Ilidži. Još u toku prvih 
istraživanja (1892. 1 1893. g.) otkriveni su ostaci većih rimskih 
građevina i drugi rimski spomenici na onom mjestu gdje su danas 
banjski objekti i samo termalno vrelo. Supstrukcije svih tada 
ustanovljenih zgrada, a naročito brojni mozaici koji su ih ukrašavali, 
svjedoče o zamašnim sredstvima utrošenim za podizanje ovog 
naselja.?! Antičkom naselju u Ilidži pripada ara sa natpisom: 
APOLLINI TADENO CHARMIDIS СОГ, (oniae servus) D. D. 
Posvetnog sadržaja je i djelimično sačuvani natpis iz sela Lužana kod 
banje Ilidže: APOL(lini). .. ce TERIS D(is). . !22 Posebno je značajna 
baza koju caru Dioklecijanu posvećuje R(es) P(ublica) AO(uarum) S 
. . . Ovaj dragocjeni spomenik pronađen je 1936. g. u ruševinama 
starog turskog mosta preko rijeke Željeznice kod Ilidže. ЗРгета 


121 Prve nalaze u Ilidži objavio je J. Kellner. WMBH V, 131—162. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 

122 K, Patsch: WMBH IV, 249; D. Sergejevski: Spomen. SKA. XCIII, 1940, 140. Fusnota iz originalnog teksta E. 
Pašalića. 

123 D, Sergejevski: Aquae S ... bei Sarajevo, Novitates Musei Sarajevoensis br. 13, 1936. 1—3. Fusnota iz originalnog 
teksta E. Pašalića. 
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tome, iz dva natpisa saznajemo da je rimsko naselje u Ilidži bilo 
gradsko naselje sa statusom colonia i respublica. 


DIO RIMSKOG MOZAIKA IZ UGLEDNE GRADSKE VILE U 
ILIDŽI 


Puno ime ovog grada nije nam poznato, jer drugi dio natpisa koji 
govori o respublica Aquae nije u cjelini sačuvan. Izvjesni 
arhitektonski elementi i osnove nekih građevina pokazuju da se 
rimsko naselje u Ilidži formiralo još u I vij. n. e. Numizmatički nalazi 
datiraju takođe iz I vij. n. e. (Claudius, Vespasianus), ali najveći broj 
primjeraka novca pripada II, III i IV vij. п. e. Dograđivanje starih 
zgrada i izgradnja novih vršeni su pretežno u III i IV vij. I najnovija 
istraživanja u Ilidži otkrivaju ostatke velikih i lijepo uređenih 
građevina iz rimskog vremena koje su prvenstveno služile za smještaj 
gostiju i posjetilaca ovog banjskog lječilišta. Samo ime Aquae $... 
pokazuje da je to bilo naselje koje je izraslo i formiralo se oko 
termalnog sumpornog vrela. Glas o ljekovitosti ovog sum pornog 
izvora prešao je okvire kraja u kojem se nalazio i dopro je barem do 
granica ргоуіпсіје.!2* Posebni politički i strategijski razlozi uticali su 
na to da je Aquae $S. . . kao gradska opština (respublica) postala 1 


124 Za rezultate najnovijih istraživanja u Ilidži upor. E. Pašalić: Rimsko naselje u Ilidži kod Sarajeva (Prvi prethodni 
izvještaj o iskopavanjima 1955. —1958), GZM 19:59, NS XIV, 3—26 — sa priloženim planovima i tabelama 
ilustracija. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 
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upravni centar jednog dijela desitijatskog području. To je inače bio 
izuzetan slučaj, jer su Aguae u rimskoj državi postajale ugledna 
mjesta, ali bez političke uloge. Na Sarajevskom polju su konstatovani 
i ostaci nekih poljoprivrednih aglomeracija iz rimskog vremena. U 
Stupu su otkopane ruševine rimske zgrade i grobovi. Među nalazima 
u arealu ove građevine najznačajnija su zemljoradnička i zanatska 
oruđa i novci (Claudius, Carinus i Maximianus). Zemljoradnička 
oruđa potvrđuju da je objekat pripadao jednoj manjoj vili (villa 
rustica), a kovački alat i neprerađeno željezo indiciraju vlastitu 
proizvodnju poljoprivrednih i drugih oruđa na samoj ekonomiji. Ne 
može se tačno utvrditi kad je građevina podignuta, ali je ona svakako 
još postojala oko 300. g. n. е.!25 
otkriveni građevinski ostaci koji potiču od nekog poljoprivrednog 


U današnjoj Hrasnici takođe su 


dobra.!?° Supstrukcije rimske anglomeracije konstatovane su u 
susjednom Svrakincm Selu (danas naselje Pavla Goranina); osim 


toga, ovdje je. nađena ara IOM čiji je dedikant veteranus leg. VIII 
Aug. (CIL III, 8374 = 27666a upor. str. 1035 i 2256). 


75 O nalazima u Stupu: С. Čremošnik: GZM XLII, 1930, 211—215. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 
126 F, Fiala: WMBH I. 320—328. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 
127 K, Patsch: WMBH IV. 248—249 i IX. 233—234. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


109 


~ > 


KAPITEL STUBA NAĐEN NA PROSTORU RIMSKOG HOSPITALIUMA U ILIDŽI 


Osijek kod Blažuja poznat je po nalazima iz rimskog doba 
(arhitektonski fragmenti i građevinski materijal). Iz Osijeka je 
nadgrobni natpis: СП, III 12755 - 8377 sa imenom VLPIA, a iz 
Blažuja odlomak zavjetne ploče sa reljefom Dijane i natpisom (CIL 
Ш, 8376, upor. str. 2127 i 2256)."*U Gornjoj Vogošći, naročito uz 
potok Jošanicu i oko sumpornog izvora, ustanovljeni su rimski 
građevinski ostaci. !2? 


Zaključak 


Sarajevsko polje i okolina današnjeg Sarajeva bili su dobro nastanjeni 
u raznim praistorijskim periodima. Ovdje su u predrimsko i rimsko 
doba stanovali Desitijati, snažno i veliko ilirsko p leme. Kroz predio 
Sarajeva prolazila je rimska komunikacija koja je od Narone vodila 
na Drinu. Na ovom osnovnom pravcu postojale su saobraćajnice i u 
predrimsko doba. Sarajevsko polje je predstavljalo stjecište 
vicinalnih puteva koji su ga vezali sa naseljima šireg regiona u dolini 
Bosne i Željeznice. Politički i upravni centar cijelog kraja bilo je 


128 Makanec — С. Truhelka: GZM II. 1890, 95—96; К. Patsch: WMBH IV, 250—251; I. Čremošnik: GZM 1953, NS 
VIII. 303—315. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


129 K, Palsch: WMBH IX. 234—235. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


110 


gradsko naselje Aquae S...u današnjoj Ilidži, . . koje je imalo status 
samoupravne opštine (respublica) sa municipalnim uređenjem. Ovaj 
provincijski gradić razvio se kao lijepo uređeno banjsko lječilište 
koje je doživjelo svoj procvat od II do IV vij. n. e. Po Sarajevskom 
polju bile su rasute poljoprivredne ekonomije. Aglomeracija na 
području današnjeg Sarajeva razvijala se kao proizvođački centar 1 
kao putna stanica na magistralnoj komunikaciji. Prema nalazima, 
može se konstantovati da je naselje u Sarajevu egzistiralo neprekidno 
od I do VI vij. n. e. Od značaja je, takođe, da su se na Sarajevskom 
polju 1 oko njega naseljavali rimski veterani koji su svoje posjede 
pretvarali u mala poljoprivredna dobra i na njima otvarali zanatske 
radionice.“ 


Ovaj vrsni sarajevski nastavnik drevne i klasične historije (tada nazivane opća historija 
starog vijeka) je u svojim radovima'?° pravilno razumio suštinu klasičnog-civilizacijskog 
urbanog naselja na Ilidži, i to ne samo kao rekreacijskog lječilišta, nego složenog grada, 
središta jedne municipalne jedinice u III. 1 IV. st. п. e. 


Esad Pašalić 


130 Radovi Esada Pašalića vezani za urbano i upravno središte jedinice municipalne autonomije Aguarum : Pašalić, 
1959; Isti, 1959 A; Isti, 1960, 68; 86; 99 — 101.; Isti, 1963; Isti, 1975,189 — 190; 193-196; Isti, 1975 A; Isti, 1975 B:242 
— 244. 
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Prilikom građevinskih radova u strogom centru Sarajeva 1970. god. naišlo se na niz 
vrijednih nalaza zgrada nastalih u epohi klasične civilizacije. O tome Smole-Gavrilović 
(1971, 89) navodi sljedeće : 


„CARINA, SARAJEVO — srednjovjekovno groblje 


U jesen 1970. godine, otpočela je u Sarajevu izgradnja velikog 
građevinskog objekta predviđenog za smještaj republičkih organa 
upravljanja. Uza lokacija objekta je na Marin dvoru, između stare 
zgrade Fabrike duhana i novog Filozofskog fakulteta, a zahvata i 
veliki dio predjela Carina, koji je odavno u stručnoj literaturi proznat 
kao zanimljivo i vrijedno arheološko nalazište. Još u vrijeme 
izgradnje Fabrike duhana pronađeni su grobovi iz ranog srednjeg 
vijeka, a zatim, između dva rata, u blizini današnje poslovnice GSP-a 
i autobusne stanice, otkriveni su ostaci luksuzne građevine iz rimskog 
peroda (D. Sergejevski GZM 1947). Također se zna, da je na Carini, i 
to upravo na prostoru gdje se danas podiže zgrada republičkih organa 
upravljanja, bilo i dosta stećaka, a pronađen je jedan kameni sarkofag 
u kojem je bila staklena čaša iz 15. vijeka. U tursko doba je na tom 
području bilo groblje sveg kršćanskog stanovništva Sarajeva, koje je 
kao takvo egzistiralo do kraja 19. vijeka. Čim su otpočeli radovi na 
iskopu zemlje za temelje zgrade republičkih organa upravljanja — u 
jesen 1970. godine stupilo se u pregovore sa investitorom i 
izvođaćem radova, kako bi se iskop zemlje za kraće vrijeme 
obustavio, budući da su na čitavom području ispod buldožera 
»ispadali-« fragmenti srednjovjekovne keramike, a na dubini od oko 
1,00 m pojavili su se grobovi pokriveni kamenim pločama od 
muljike. Međutim, svi napori arheologa da se radovi obustave ostali 
su bezuspješni. Buldožeri su raznijeli sve, i tek u ljeto 1971. god. 
uspjeli smo provesti manje zaštitno iskopavanje na južnom, 
perifernom dijelu radilišta. Otvoreno je pet kvadrata (4x4 m) u 
kojima je bilo 37 grobova, od kojih je izvjestan broj recentnih. 
Srednjovjekovni grobovi su na dubini od 1,00 — 1,30 m. Od priloga 
u grobovima je pronađeno veoma malo, ali na prostoru izmedu 
grobova nađen je veći broj fragmenata keramike i dva srebrna 
dubrovačka novčića iz 15. vijeka. Osim ovoga, na čitavom području 
nalaženi su i fragmenti rimske opeke. Stručnu ekipu su sačinjavali: 
M. Smole Gavrilović, kustos Zemaljskog muzeja Čelebic, stud, 
arheologije i S. Čerkez, crtač.“ 
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Sa Aguae se bavio i Ivo Bojanovski u dvije svoje monografije : ,,Dolabelin sistem cesta u 
rimskoj provinciji Dalmaciji" iz 1974 i "Bosna i Hercegovina u antičko doba" iz 1988. 
god., oba u izdanju Centra za balkanološka ispitivanja Akademije nauka i umjetnosti 
Bosne i Hercegovine. U prvoj monografiji I. Bojanovski se Aguae doticao sporadično, 
poglavito vezano za utvrđivanje trasa cestovne mreže koja je izgrađena pod vodstvom 
namjesnika Publija Kornelija Dolabele?!. То se poglavito ticalo koliko se pojedini 
toponimi kao što su Stanecli ili Ad Matricem mogu lokalizirati u sarajevskom području, i 
trase ceste koja je prolazeći kroz sarajevsko polje išla prema srebrnenosnom Srednjem 
Podrinju. Potonja monografija se na nekih deset stranica (1988, 144-154) bavila sa Aguae 
u smislu jedinice municipalne autonomije 1 pregleda njenog pretpostavljenog 


teritorijalnog obuhvata. 
Bojanovski (1988, 145-146): 


„U literarnim izvorima iz antike se ne spominje grad na Ilidži, pa sve 
što o njemu znamo, plod je arheoloških istraživanja. Otkako se, 
naime, pred kraj proslog stoljeća pojavilo naučno zanimanje za 
rimske ruševine na Ilidži, a prvi su im oko 1881. g. poklonili pažnju 
poznati arheolozi svjetskog glasa A. Evans i M. Hoernes!?? (pruski 
konzul u Sarajevu Otto Blau nije još ništa znao o rimskom gradu na 
Ilidži), doznali smo ne samo ime grada nego i mnogo toga о 
njegovom urbanom tkivu, pa i njegovim stanovnicima. S jednog 
natpisa koji su građani ovog grada postavili u počast rmskog cara 
Dioklecijana (284—305) doznali smo 1 njegovo ime u latinskom 
obliku Aquae S. . * 23 U to је doba grad-banja na Ilidži već bio na 
vrhuncu svog urbanog i ekonomskog razvitka. Na žalost, iako su 
nalazi arhitekture bili relativno bogati, nađen je vrlo mali broj 


131 Publius Cornelius Dolabella, konzul ordinarius za 10. god. n. e., namjesnik provincije (Gornji) Ilirik/Dalmacije od 
14. do 20. god. п. е. O njegovom iznimno uspješnom i naprednom upravljanju provincijom у. Mesihović, 2010; Isti, 
2014A, 57 — 90 sa pratećom citiranom i korištenom bogatom bibliografijom; Isti, 2017; Radovi sa naučnog skupa 
„Godine razvoja i integracije — 2000 godina od namjesništva Publija Kornelija Dolabele u provinciji Dalmaciji", 
održanom 14. 1 15. XI. 2014. god. na Filozofskom fakultetu u Sarajevu i objavljenim u časopisu Acta Illyrica, 
Godišnjak Udruženja za proučavanje i promoviranje ilirskog naslijeđa i drevnih klasičnih civilizacija BATHINVS, god. 
I, br. 1. 


132 M. Hoernes, Römische Alterthümer in Bosnien und der Hercegovina, АЕМ 4 (1880), 43—44. A. Evans, ARI, III, 
15—22, preštampano iz časopisa The Archaeologia, vol. 48 (1883) i 49 (1885). Fusnota je iz originalnog teksta 
1.Bojanovskog. 


133 D, Sergejevski, Aquae S. . . bei Sarajevo, Novitates Musei Sarajevoensis, No. 13, str. 1—3, T. I. Natpis glasi: тр. 
C(aes). C(aio) Valer(io) Diocletianop.f. invicto Aug(usto) r.p. Aq(uarum) S.. Fusnota je iz originalnog teksta 
1.Bojanovskog. 
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epigrafskih spomenika, svega njih četrnaest," dakle, isuviše 
skroman broj da bismo mogli temeljitije upoznati etnički i društveni 
sastav njegovih stanovnika. Postanak i razvitak rimskog grada na 
Ilidži ujedno obilježava i prvu fazu urbanizacije u ondašnjoj Bosni 
(drugu fazu proveli su tek Turci izgradnjom Sarajeva 1 drugih 
gradova). Nove prilike, u uvjetima trajnog mira {Pax romana), 
dovele su zemlju do relativnog ekonomskog procvata. Razvilo se 
rudarstvo, poljoprivreda i stočarstvo, a uz njih trgovina i zanatstvo. 
Ubrzana civilizacija zemlje pokrenula je već od pol. 2. st. zapretane 
snage, a izgradnja dobrih cesta (još u prvoj četvrtini 1. st.) 
umnogostručila međusobne odnose. Za razliku od oppida iz 
predurbane epohe, formirana su u ravnici nova naselja otvorenog 
tipa, najčešće uz novoizgrađene komunikacije, na prijelazima preko 
rijeka ili na brdskim prijevojima. Takav je razvitak u dolini Bosne 
poticala upravo rimska Ilidža. 35% 


Ivo Bojanovski 
Teritorija jedinice municipalne autonomije Aguarum nesumnjivo krije u sebi, u 


postojećim građevinama na sebi, u nerasčišćenim ruševinama ili u nekim svojim 
skrovitim predjelima i mjestima epigrafske spomenike koji su nastali u epohi klasične 
civilizacije. Zato 1 ne bi trebalo biti neko posebno iznenađenje kada se pojavi neki novi 


134 To je posljedica gladi za kamenom: ruševine rimske Ilidže gotovo su jedan milenij služile kao majdan za gradnju 
brojnih objekata po Sarajevskom polju i u samom Sarajevu. Neki natpisi s Ilidže nađeni su i u Sarajevu. Fusnota je iz 


originalnog teksta I.Bojanovskog. 


135 Turski naziv Ilidža od ilidža (tur.) „toplice", odnosno ilica (tur.) „izvor ljekovite vruće vode, toplice", A. Škaljić, 
Turcizmi u srpskohrvatskom jeziku, Sarajevo 1965, 344 — u biti odgovara latinskom Aquae S...Fusnota je iz 


originalnog teksta I.Bojanovskog. 
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epigrafski spomenik, kao što se to desilo 1975. god. na obali rijeke Željeznice. О tome 
Enver Imamović (1978, 127-131) navodi sljedeće : 


„Prilikom izvođenja nekih zemljanih radova na Ilidži kod pješačkog 
mosta na rijeci Željeznici, do kojih je došlo 1975. godine, otkopana je 
jedna rimska nadgrobna ploča. Načinjena je od krečnjaka iz mjesnih 
kamenoloma. Visina 1,45, širina 0,68, debljina 0,25 m. Sadrži reljef i 
natpis. Gornji lijevi kut je malo odbijen, a na desnoj strani natpisnog 
polja je napuklina. Reljef zauzima gornju trećinu spomenika. 
Smješten je u polukružnoj niši, ukrašen lukom koji pridržavaju dva 
sturpića, od kojih je onaj lijevi u gornjem dijelu okrnjen. Na njemu je 
pnikazan bračni par sa djetetom u sredini koje majka pridržava 
desnom, a otac lijevom rukom. Žena je obučena u nošnju koja se 
nosila tijekom II stoljeća n. e. Kosa joj je počešljana unazad, 
razdijeljena u niz razdioka. Oko vrata nosi zrnastu ogrlicu, a u ušima 
su poveće naušnice. Muž je također obučen u uobičajenu mušku 
nošnju spomenutog razdoblja. Oba lika su prikazana sa znatnirn 
izrazom dostojanstvenosti i dosta prirodno, što se vidi i po izradi 
glave muškarca, prikazana bez kose. Dijete u lijevoj ruci drži ptičicu, 
kao izraz nježnosti i znak preranog rastanka od života. Ispod reljefa 
nalazi se natpis smješten u zasebno udubljeno polje. Na gornjem 
okviru, pri krajevima, urezana je nadgrobna formula D M, pisana 
velikom kapitalom. čitav natpis se sastoji od sedam redova. Slova su 
dosta pravilna, pisana također kapitalom. U drugom 1 četvrtom retku 
javlja se ligatura, gdje je spojeno slove O i N, zatim V i O, pa EiT i 
A 1 E. Karakteristično je pisanje slova B, izvedeno kao brojka 8, i 
koje se ponavlja u drugom i sedmom retku. U cijelosti natpis ovako 


glasi:“136 
D M D(is) M(anibus) 
L CELSO. C A. Celso c(oniugi) 
.B. M. CON OVO b(ene) m(erenti) con 
VIXIT. AN XXXII gua pu) 
ET УТМТАЕ FL vixit an(nnis) XXXII 


136 O ovom natpisu v. Imamović, 1978; Škegro, 1997, 102, br. 120; Isti, 2003, 148 — 149, br. 11; Сетап, 2000, 133; 
Mesihović, 2007, 680; 898; 907; 909; Isti, 2008, 22 — 23; Isti, 2011, 103-105; Sačić Beča, 2020, 232-233. 
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OB AN IIII VLP et Viviae 1(1)l(1ae) 


A.SVCCESSA ob(itae) (?) 
ET SIBI VIVE P an(norum) IIII Ulp(i) 


a Successa 


et sibi viv(a)e p(osuit) 


Cijeli natpis se uglavnom čita bez poteškoće izuzev nekih pojedinosti 
vezanih za sigle u četvrtom i petom retku. Naima, na samom početku 
četvrtog ličila na slovo B, koje se ovdje u drugom i sedmom retku 
javlja u obliku osmice, ali je očito da se ovdje radi o nekom drugom 
slovu. S time u vezi, kolega Barbieri iz Rima sugerirao nam je da bi 
se taj znak u stvari mogao odnositi na slovo E, pa bi, prema 
njegevom prijedlogu, čitav treći redak ovako glasio: Eviviae 
fa)l(iae). No, kako slovo E već susrećemo u prvom, šestom i 
sedmom retku, i kako je napisano pravilnom kapitalom, činila bi nam 
se čudna pojava da ga je iklesar u trećem retku napisao drugim 
oblikom. Nego, po našem sudu, u stvari, taj znak bi predstavljao 
ligaturu slova E 1 T, te bi se to čitalo kao veznik ET. Ovo nam se čini 
tim sigurnije što štaj veznik proističe iz potrebe samog toka i sadržaja 
teksta, gdje čitamo da taj spomenik podiže majka svome mužu i (ET) 
maloj kćerkici Viviji. 
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SI. 1 


Drugi problem javlja se također na početku slijedećeg, odnosno petog 
retka. Opet se javljaja dva znaka, od kojih je onaj drugi skoro u 
potpunosti sličan onom iz prethodnog retka, dok prvi znak, u stvari, 
predstavlja polukružnicu otvorenu nalijevo. Profesor Barbieni je 
izrazio mogučnost da taj znak predstavlja nespretno napisano slovo 
O, a drugi znak, isto tako, slovo B. Prema torne, to bismo čitali kao 
OB, dakle sigla od izraza obitae, što bi odgovaralo sadržaju dotičnog 
retka, gdje se spominje umrla Vivia od četiri godine. Istina, ta sigla se 
obično piše s vodoravnom hastom koja spaja ta dva slova'?”, all, bez 
sumnje, ovdje se radi o klesarovom propustu, kako pretpostavlja i 
profesor Barbieri!“*, mada iza te solucije stavlja znak pitanja, što 


BTR.Cagnat, Cours d'épigraphie latine, Paris, 1914, p. 448, col. 1. Fusnota je iz originalnog teksta E. Imamovića. 


138 Dužan sam izraziti zahvalnost profesoru Giusepe Barbieriju sa Rimskog univerziteta za svesrdnu pomoć i savjet. 
Fusnota je iz originalnog teksta E.Imamovića. 
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znači da su mogući i drugi prijedlozi. Ро našem sudu, taj prijedlog je 


Govoreći o odjeći nanesenih likova u reljefu, spomenuli smo da se 
spomenik može datirati u II ili III stoljeće n. e., točnije, u konac II i 
početak III stoljeća. To se može zaključiti i na osnovi drugih nalaza 
sa ovog lokaliteta, koji skoro svi odreda pripadaju razdoblju od konca 
П do IV stoljeća n. e. Uz to, i način pisma upućuje na to vrijeme. !?? 
Ilidža kod Sarajeva, gdje je nađen ovaj spomenik, arheolozima je 
dobro poznata po drugim brojnim nalazima iz rimskog razdoblja. To 
sve skupa upučuje na već utvrđen zaključak da se tu nalazilo jedno 
znatnije rimsko naselje sa raznorodnim žiteljima koji su ostavili 
brojne spomene, pa i u natpisima.“ 


139 Т C. Limentani, Epigrafia latina, Milano, 1973, p. 147. i d. Fusnota je iz originalnog teksta E.Imamovića. 
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Enver Imamović 


Iste godine, u sekundarnoj upotrebi pronađen je još jedan epigrafski spomenik nastao na 
teritoriji 1 u epohi postojanja jedinice municipalne autonomije Aguarum. Prilikom 
iskopavanja ranoromaničke crkve i nekropole stećaka na lokalitetu Crkvine kod sela 
Vrutci, oko 500 m. istočno kod Vrela Bosne, pod jednim stečkom je nađen rimski 
žrtvenik, koji je, ро Т. Glavašu (2020, 101), : 


„najvjerovatnije dospio tu iz poznatog rimskog nalazišta na Ilidži (sl. 
2). 


14? Natpis na Zrtveniku je oštećen pa se može samo djelimično čitati : 
..ROPITIIS SACRVM 

РОМ 

IVNONI REGIN... 

.. MINERVA... 


Fusnota je iz originalnog teksta T. Glavaša. 
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SI. 2. Rimski žrtvenik pronađen pod stećkom 29,, 


Na ovom lokalitetu su pronađeni i tragovi antičke građevinske djelatnosti (, fragmenti 
rimske cigle“).!“! Po Šefiku Bešlagiću (1982, 91): 


„Rezultati probnog sondiranja 1960. i 1961. g. na Crkvini kod 
Vrutaka, na Ilidži, sasvim jasno govore da je tu postojala 
srednjovjekovna crkva. Nalaz dviju vrsta zidova upućuje na 
prepostavku o dvjema građevinskim fazama, tj. o postojanju dvaju 
arhitektonskih objekata, različitih po vremenu i tehnici građenja. 
Brojni fragmenti građevinskog materijala-cigla,!? crijep i obojena 
žbuka -dozvoljavaju pomisao i o egzistenciji jedne ranije-treće faze 
građenja, odnosno o postojanju neke rimske zgrade na tome 
lokalitetu ili negdje u njegovoj blizini, ili barem o upotrebi rimskog 
građevinskog materijala kod kasnije — slavenske gradnje...Kad 
razmišljamo o pitanju vremenskog određenja crkve iz Vrutaka, 
neophodno nam se nameće misao o crkvi sv. Stjepana, koja se 
spominje u povelji ugarsko-hrvatskog kralja Bele IV iz 1244. g., 
kojom se Bosanskoj katoličkoj biskupiji daruju mnogi posjedi. Ta 
povelja, izdata bosanskom biskupu Ponsi, navodi 12 posjeda 


141 O lokalitetu Crkvine kod sela Vrutci v. Bešlagić, 1982; Glavaš, 1982. 


142 Fragmenti rimske cigle su otkriveni i prilikom iskopavanja na istom lokalitetu u kasno ljeto 1975. god. Glavaš, 
1982, 99. 
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Bosanske katoličke biskupije, a jedno od njih su Vrutci (Vrudchy) u 
župi Vrhbosni, sa crkvom sv. Stjepana Prvomučenika." 


Na nove nalaze sa područja urbanog i upravnog središta jedinice municipalne autonomije 
Aquarum naišlo se prilikom slučajnih nalaza, manjih arheoloških iskopavanja, 
rekognisticiranja terena i obimnijeg snimanja terena u toku 1979. god. Po dokumentu 


Mas 


„Program zaštite i korišćenja arheoloških lokaliteta Ilidža“ Kantonalnog zavoda za zaštitu 


kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva iz marta 1999 (str. 10) : 


„Osim toga na ostatke zidova naišlo se i prilikom zaštitnih 
arheoloških iskopavanja obavljenih 1979.godine vezano za uređenje 
parkinga uz hotel Bosna i Jadran,te prilikom kopanja rovova za 
kolektor kišnih voda,cca 20 m istočno od objekta "С". Otkriveni su 
ostaci dva ili više objekata kao i arheološki materijal koji se sastoji 
od rimskih cigli,hipokausta i dijelova tubula.“ 


Posebno su značajna bila otkrića do kojih se došlo snimanjem većeg područja na prostoru 
parkovno — hotelsko — lječilišne zone. Tom prilikom ustanovljeno je postojanje i više 
drugih objekata (zgrada) ispod zemlje, dugačkih kolonada stubova koji se pružaju prema 
putu za Vrelo Bosne, gradskih bedema okrenutih prema rijeci Željeznici i prostranog 
prostora koji po snimljenim karakteristikama podsjeća na gradski trg (forum). 


Ova nadasve vrlo vrijedna i značajna otkrića zabilježena su na kartama pod naslovom 
»RIMSKE SUPSTRUKCIJE NA ILIDŽI“ koje je izradio Gradski zavod za zaštitu i 
uređenje spomenika kulture Sarajevo (danas Kantonalni zavod za zaštitu kulturno 
historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva). 


»A;B,C,D arheološke iskopine naučno istražene 1893, 1949/50, 1 od 
1955-1963god. 


I, II, IIL... VI-arheol.objekti ustanovljeni metodom detektora 


121 


122 


123 


124 


125 


Ivo Bojanovski je zabilježio i sljedeće (1981, 142 - 144): 
,12. RAKOVICA (Ilidža). Na Bjelušama i po Despića njivama u 
polju izoravala se stara kaldrma, kamen s krečom i zidovi opeka i 
keramika (Trifković). Na Crkvinama, u Samin-gaju, temelji zgrade i 
cigla. Na Bari u zaseoku Kešelji rimske keramičke vodovodne cijevi 
(1972). 


126 


S. 1 VI. Trifković, Sarajevska okolina (1908), 205; I.Bojanovski, 
rekognoscirano 1972. godine; V. Radimsky, Arheološki leksikon 
(rukopis) s. v. Rakovica. 


13. RASKRSCE (Blažuj, Ilidža). Rimski građevinski materijal 1 
arhitektonski ulomci po Binježevu, Rogačićima i oko Han-Križanja. 
Bivium cesta — one od Narone (via Nevesinjsko polje) i one od 
Salone (via Travničko poljc). 


1. Bojanovski, Godišnjak XVII (1978), 105-106; S. 1 VI. Trifković, 
194. 1 200. 


14. BLAŽUJ Tragovi neke stare zgrade na Crkvišću (Crkvištu) kod 
pravoslavne crkve. Bio je to veći kompleks zgrada neke antičke 
naseobine (sondirao Sergejevski 1945. g.). Natpis CIL III 8376 i 
reljef Genija smrti u obližnjoj turskoj ćupriji. S. i Vl. Trifković, nav. 
dj, 170; M. Hoernes, AEM IV, 42-44; A. Evans, Antigu. Res. III, 16. 
TIR К 34, str. 27; usp. I. Bojanovski, Godišnjak, XVII (1978), 106- 
107. 


15. ILIDŽA (Aguae S...) Cf. TIR K 34, str. 17. 
16. GORNJI STUP (Ilidža). Cf. TIR K 34, str. 122. 


17. DONJI STUP (Ilidža). Tragovi starog naselja (obilje opeke i 
ozidine) na njivi Bašća, nedaleko od groblja. S. i VI. Trifković, nav. 
dj, 184; VI. Skarić, Sarajevo i njegova okolina (1937), 26. 


18. DOBRINJA (Ilidža). Rimski naseobinski elementi na Bentu uz 
desnu obalu Dobrinje. VI. Skarić, Sarajevo, 26. 


19. SVRAKINO SELO (Sarajevo). Kod Zlatareve kule arhitektonski 
elementi vile (villa rustica). Natpis CIL III 8374: I. o. m. tonitratori 
Aur. Maximus vet. Augg. К. Patsch, GZM 1894, 341 i WM IX 
(1904), 233-234. Cf. TIR K 34, str. 123. 


20. SARAJEVO. Rimski grobovi u UL. R. Putnika (Vojni logor, 
Srednja tehnička škola). D. Sergejevski, GZM 1947, 28; VI. Skarić, 
Sarajevo, 27. - Naseobinski elementi i grobovi na Crkvini (kod 
Sergejevskog »Vasiljeva bašta«) na Marijin-dvoru. Tegule sa žigom 
CONSTA... i NIMIXAM — okrenuto Maximin(us), mozaički pod. F. 
Fiala, GZM 1894, 123 (navodi 10 grobova). D. Sergejevski GZM 
1947, 14-24. — Rimska keramičarska peć sa tragovima naselja uz 
Koševski potok (na raskršću kod Higijenskog zavoda i bivšeg 
Mirovinskog fonda) te u ulici Dereboj (na zemljištu Paržikove kuće), 
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sada ul. Danijela Ozme. У. Radimsky, GZM 1896, 109-112 = WM 
VI, 527; VI. Skarić, Sarajevo, 27. — Rimska ciglana na Šatoriji u 
Kovačićima. Tegule sa žigovima 


CONSTA... V. Radimsky, nav. mj.; VI. Skarić, nav. mj. — Na 
području grada evidentirano tridesetak rimskih novčida (sporadični 
nalazi), u rasponu od Tiberija do Justinijana. F. Fiala, GZM 1894, 
121 1 1895, 130; D. Sergejevski, GZM 1932, 23-24 1 1947, 40-42. 
Rimski nadgrobni spomenici i arhitektonski ulomci nađeni u 
gradnjama iz turskog doba: ara s natpisom u kojem se spominje 
poznata rimska porodica Catii i nadgrobni cipus Ulpije Paule (u dva 
dijela) iz porušene Kemaludinove džamije, kapitel u Ferhadiji 
džamiji; ulomak kamenog stupa u Carevoj džamiji i kameni blok 
spolija iz Blažuja ili sa Ilidže. Prilikom gradnje nove željezničke 
stanice pronađen je medaljon s likom »Tračkog konjanika. D. 
Sergejevsk i, GZM 1940, 15-19 br. 1 12; 1947, 29-33, br. 17, 18, 20; 
str. 36-38, br. 22. 1 1948. 172-174, br. 6. 


- Kaštel za manju posadu na Debelom brdu, na padinama Trebevića, 
izgrađen na razvalinama ilirskog utvrđenog naselja (oppidum). 
Utvrda je bila podignuta radi zaštite naselja i radi nadzora saobraćaja 
dolinom Miljacke. Kao refugium korištena je sve do kraja antike (VI 
st.). Dosta bogati keramički, bronzani i željezni nalazi (oružje, oruđe, 
nakit, novci i dr.). F. Fiala, GZM 1894, 123; 1895, 129 1 1896, 97 id. 
= WM IV, 38; V, 130 1 VI, 129; Cf. A. Benac, Sarajevo kroz 
arheološke spomenike (1954), 24-25 i E. Pašalić, Sabrano djelo 
(1975), 242. 


21. FALETIĆI (Sarajevo). Na Emericama, posjedu porodice Ramić, 
sačuvani su temelji dviju rimskih zgrada (veća 20х10 т); nalaze se i 
ulomci rimske keramike 1 opeka, te građevinski kamen. Odmah ispod 
lokaliteta prolazi ,,stari put“ zarastao u Zivicu, dok drugi (također 
„stari put“) vodi iznad Emerovica pravcem današnje ceste. Sastaju se 
na Drumovima prije Hreše. I. Bojanovski, Dnevnik rekognosticiranja 
1977. god.“ 


Prilikom probnih sondažnih iskopavanja izvođenih u periodu 1984-1987. god. na 
lokalitetu Gradac/Ilinjača kod Kotorca, u neposrednoj blizini urbanog i upravnog središta 
jedinice municipalne autonomije Aquarum pronađeni su vrijedni nalazi koji potiću iz 
epohe klasične civilizacije 1 postojanja naše respublike. Pored ovih kalsično- 
civilizacijskih nalaza, sigurno upotrijebljenih u kasnoantičkoj i ranosrednjevjekovnoj 
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sekundarnoj upotrebi, prilikom ovih iskopavanja došlo se i do otkrića i novih spoznaja za 
ranije prahistorijsku i protohistorijsku epohe 1 kasnije kasnoantički i ranosrednjevjekovne 
periode, koja uveliko osvjetljavaju bar u okvirima mogućnosti kontinuiteta Aguae i sa 
predrimskim razdobljima, ali i kasnom antikom i ranim srednjim vijekom. 


O ovim iskopavanjima Gordana Rusković (1987, 109-110) navodi sljedeće : 


„Gradac je istaknut brežuljak koji se uzdiže nad desnom obalom 
rijeke Željeznice i zatvara prolaz iz Sarajevskog polja ka jugu. Sastoji 
se od dva dijela - zašiljene kamene gromade (kota 648,5) na 
sjeveroistočnom dijelu, a ispod nje na južnoj i jugozapadnoj strani 
brijega proteže se izduženi plato pogodan za naseljavanje. Plodno 
zemljište, koje se jednim dijelom padine terasasto spušta u 
Sarajevsko polje i dolinu rijeke Željeznice, omogućava stalno 
naseljavanje, a s druge strane dijelovi gradine, koji se vertikalno 
spustaju u dolinu omogućavaju lakšu odbranu. Lokalitet je otkriven 
1912. godine a manja iskopavanja obavio je Vladimir Skarić između 
dva rata. Na osnovi kasnijih obilazaka terena i nadenog materijala 
problem ovog lokaliteta pokušali su da riješe J. Korosec, A. Benac i 
B. Čović. Možda se na ovaj lokalitet može vezati grad Katera 
Konstantina Porfirogeneta. U periodu od 1984. do 1986. na tom 
nalazištu izvršili smo probno sondažno iskopavanje, i to na gomjem 
platou veličine 80 x 50 m koji se proteže u pravcu jugoistok- 
sjeverozapad. U sondi A došlo se do zdravice na dubini 2,70 m. Ispod 
same površine naišlo se na zid debljine 1,10 m, očuvan u visini od 
1,20m. Građen je iz grubo klesanog većeg kamenja vezanog 
malterom. Zid ima dva lica građena od kamenja, a u središnjem dijelu 
trpanac. U zemljanim slojevima bilo je dosta prethistorijskog i 
antičkog materijala. U susednoj sondi B pronađeno je mnogo 
ulomaka uglavnom kasnobrončanodobne keramike. U sondi C 
pronađeno je dosta prethistorijskog i antičkog (možda i 
srednjovjekovnog) materijala, među ostalom 1 dvije fibule (jedna 
certoška). U sondi E na zapadnom rubu sjevernog dijela gradinskog 
platoa ispod humusa otkriven je zid sagraden od kamenja vezanog 
malterom, koji se proteže u pravcu jugoistok-sjeverozapad ivicom 
platoa. 
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Tloris kasnoantičke crkve 


Pogled na Gradac s istoka 
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Rimska stela kod ulaza u prostoriju A 


Pronađena je prethistorijska i antička keramika, žrvnjevi, fragmenti 
staklenih posuda i kostanih predmeta. Sonda (presjek) I postavljena 
je na sjevernom dijelu platoa. Jako obrusen zid debljine 1,10m jednak 
je onome u sondi A. Uz njega se ispod humusa naišlo na 
prethistorijsku keramiku i kućni lijep. Najkompletnije je istražena 
sakralna građevina čije konture se moglo naslutiti već u samom 
terenu. Radi se o pravilno orijentiranoj građevini s apsidom i dvije 
prostorije (A 1 В) nepravilne pravokutne osnove veličine 15 x 10-11 
m. Zidovi debljine 0,60 do 0,80m imaju temelje 0,10m deblje, 
građeni su dosta grubo od kamenja slaganog u redove. Unutrašnja 
strana zidova bila je omalterisana debelim slojem svjetlocrvenog 
maltera. U zapadnom zidu očuvane visine 0,90 do 1 m otkriven je 
ulaz širine 1,10m s pragom na živcu. Na istočnoj strani otkrivena je 
dosta uništena apsida pomaknuta iz ose građevine prema sjeveru. 
Prostorije A i B imale su malterni pod koji leži na sloju nabacanog 
kamenja a ispod njega, kako pokazuje sonda u prostoriji A, leži 
nivelacioni sloj s prethistorijskim nalazima na kojem je u kasnoj 
antici postavljena gradevina. Ispod toga sloja počinju intaktni 
prethistorijski slojevi (do dubine 1,60 m od poda prostorije A). Kod 
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ulaza u prostoriju A naišlo se na rimsku stelu s natpisom.!? U sondi 
L sjeverno od sakralne gradevine otkrili smo mnogo prethistorijske 
(Baden, Vučedol), antičke i vjerovatno srednjovjekovne keramike, 
dva željezna noža, željezni vrh strijele, fragmente tegula (jedna s 
oznakom P) i bronzanu apliku u obliku ovnove glave. Prethistorijski 
slojevi do dubine 1,60 m sadrže keramiku kasnog bronzanog doba, 
kućni lijep, komade kamenih žrvnjeva i životinjske kosti. Tu je 
nađena i bronzana igla. U sondi na jugozapadnom platou ustanovljeni 
su temelji 0,80 m debelih zidova očuvanih do visine 0,50m. 
Dosadašnji rezultati istraživanja pokazuju da je na Gradcu bilo 
razvijeno naselje već od ranog bronzanog doba dalje. Zadnja faza 
naselja pripada naseljavanju Slovena u 10-12. stoljeću dok u kasnoj 
antici (4-6. stoljeće) ovdje postoji utvrdeno naselje s crkvom.“ 


Kasnije je Ante Škegro opisao rimsku stelu pronađenu na Ilinjači. Prvo je to uradio u 
članku ,,Inscriptiones latinae et graecae Bosniae et Hercegovinae“ iz 1997. god (102, br. 
123): 


“Fragmentum stelae sepulcralis е lapide calcario. Pars sinistra tituli 
defracta. Repertum in ruinis ecclesiac paleochristianae vici Gradac 
(Ilinjača) Kotorac apud oppidum Hadzici (Sarajevo)....D(is) 
M(anibus). /[---]n / [P(ublio Ael(io)---] iano, filio / [vix(it)] ann(os) [- 
--]. P(ublius) Ael(ius)/ 5Maximinus/ p(ater) p(osuit). 


U istom članku Ante Škegro (1997, 102, br. 123) je opisao i jednu votivnu 
aru bez natpisa : 


„Ата votiva sine titulo e lapide calcario (150 x 55 x 41 cm). Reperta 
in loco , Grčko groblje“ vici Gradac (Ilinjača) Kotorac apud oppidum 
Hadžići (Sarajevo)“ 


U sljedećem članku ,,Rimski spomenici iz Bosne i Hercegovine" iz 2003. god. (150-151, 
br. 14), A. Skegro je bio ne&to op&irniji u opisu : 


“Ulomak natpisnog dijela rimske stele, pronađen prilikom sondaZnih 
istraživanja poduzetih u razdoblju od 1984. do 1986. g. u naosu 
ranokršćanske bazilike na Gradcu (Ilinjača, Kotorac), Hadžići kraj 
Sarajeva (si. 16). Očuvao se natpisni dio, dok je reljefni dio u 
potpunosti odbijen (RUSKOVIĆ 1987: 109-110, si. 2). Ulomak je 
natpisnim poljem bio okrenut prema gore, pa je natpis pretrpio 


143 Rusković, 1987, 109-110, sl. 2; Škegro, 1997, 102, br. 123; Isti, 1997A, 236, nota 6, im 3; Isti, 2003, 150 — 151, br. 
14; Mesihović, 2007, 899; Isti, 2008:25; Isti, 2011, 106. 
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oštećenja osobito na središnjem dijelu drugoga i trećega retka. 
Natpisno polje je sa lijeve strane odbijeno za širinu na kojoj su mogla 
biti upisana najviše dva do tri slova. Iznad natpisnog polja, 
uokvirenog profiliranim okvirom, razaznaju se tragovi reljefnog 
dijela. Natpis se sastoji od šest redaka teksta  urezanog 
monumentalnom kapitalom koju karakteriziraju također oštri završeci 
slova. Na natpisu nisu zamjetljive ligature, dok se između slova 
razaznaju znakovi interpunkcije u vidu trokutića. Prema objavljenoj 
fotografiji, natpis se može pročitati: D(is) M(anibus). /[---]n / 
[P(ublio Ael(io)---]iano, filio / [vix(it)] ann(os) [-—-]. P(ublius) 
Ael(ius)/ 5Maximinus/ p(ater) p(osuit). Kao što se s natpisa razabire, 
spomenik je dao podići Publije Elije Maksimin svome sinu za kojeg, 
zbog oštećenja natpisa, ne znamo kako se zvao. I u ovom slučaju 
riječ je o peregrinima sa rimskim građanskim pravom, stečenim u 
vrijeme cara Hadrijana (117-138). Stoga se i ovaj spomenik okvirno 
može datirati u vrijeme dinastije Antonina. Osobno ime Maximinus, 
kako se zvao Publije Elije sa ovog spomenika, poznato je od ranije s 
istog lokaliteta. Tako se zavo i Aurelije Super, isluženi pripadnik 
legionis VIILAugustae.!^^ Poznat je i s rimske stele iz Ruševca u 
Brestovskom kraj Kiseljaka te s jednog spomenika s Ilidže kod 
Sarajeva. Inače na lokalitetu, odakle potječe ovaj natpis, te natpis 
rimskog veterana, registrirani su tragovi življenja još od neolitika 1 
metalnog doba. U blizini je pronađen još jedan rimski žrtvenik bez 
natpisa (150 x 55 x 41 cm) te dva kamena bloka, za koje se 
pretpostavlja da potječu od nekog rimskog monumentalnijeg objekta 
(mauzoleja) (BOJANOVSKI 1978a: 104, si. 12). 


144 D(is) M(anibus) Aurel(ius) Super veter[a]nus ex / [l]eg(ione) VIII Aug(usta), memoriam sibi /5 vi(v)us et Ver(a)e 
coniugi, Maximinae et Victorino filis nostris, filiam diffunctam, vi/xit annos XXVIII. PATSCH 1893: 81; 1894: 342; 
1896: 248; CIL III 8375 (12749). Fusnota iz originalnog teksta A. Skegre. 
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Preuzeto iz Škegro, 2003, 151, 16“ 


Ante Škegro 


Znatno detaljniji izvještaj o rezultatima i spoznajama proizašlim iz iskopavanja 1984- 
1987. na Ilinjači je dala Lidija Fekeža u članku ,,Kasnoantičko utvrđenje i crkva na 
lokalitetu Gradac na Ilinjači u Gornjem Kotorcu kod Sarajeva“ objavljenom 1990. god. u 
Glasniku Zemaljskog muzeja (155-158): 


„U radu se obrađuju rezultati arheološkog istraživanja kasnoantičkog 
utvrđenja i crkve unutar njegovih zidova. Utvrđenje je deo 
odbrambenog sistema iz druge četvrtine 6. veka vezanog za južne 
granice agera kolonije Aguae S... i šire područje gornjeg toka Bosne, 
zajedno sa istovremenim utvrđenjem na Debelom Brdu iznad 
Sarajeva. Prema podacima dobijenim ovim istraživanjem krajem 5. 
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veka ili na samom početku 6. veka izgrađena je crkva, a zatim je 
jedan njen deo uklopljen u zidove utvrđenja.... 


Lokalitet Gradac na brdu Ilinjači u selu Gornji Kotorac, petnaestak 
kilometara južno od Sarajeva, već osamdesetak godina svojim 
položajem i obiljem površinskog materijala privlači pažnju arheologa 
1 istoričara. Većina potonjih je ovde ubicirala Kateru, naselje koje 
Konstantin Porfirogenet spominje sredinom 10. уеКа.!#У. Skarić je 
1926. godine poduzeo manja arheološka iskopavanja. Mnogo kasnije 
objavljen je keramički materijal, a od stratigrafskih podataka ono što 
je nadeno u njegovoj ostavStini.'* Tako je delimično rasvetljen 
karakter gradinskih naselja iz praistorijskih perioda. !47 


SI. 1а 


Na osnovu prikupljenog i objavljenog materijala, te površinske 
prospekcije terena, iznesene su pretpostavke о postojanju 
praistorijskog odbrambenog omotača, preko kojeg je u antičko doba 
sagrađen zid, a unutar njega utvrđenja iz antičkog i 


145 B, Ferijančić 1959, 59, nap. 203 sa ostalom literaturom. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


146 A, Benac 1963, 21 — 31; B. Čović 1966, 9-17; sa svim važnim podacima o istorijatu istraživanja. Fusnota iz 
originalnog teksta L.Fekeže. 


1^7 B, Čović 1963, 17. Radi se o ranobronzanodobnom gradinskom naselju, osnovanom oko 1800. godine p.n.e. Naselje 
se razvijalo i tokom srednjeg bronzanog doba. Kao važna strateška tačka postojalo je do približno kraja 9. veka p.n.e. 
Pretpostavlja se daje u gvozdenom dobu ovaj lokalitet imao prvenstveno strateški značaj. Fusnota iz originalnog teksta 
L.Fekeže. 
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ranosrednjovekovnog doba.'*® Najnovija sondažna istraživanja 


poduzeta su sa ciljem, koji je proizilazio iz svega gore navedenog, da 
se ustanovi stratigrafija, ukoliko je to moguće, da se otkrije 
praistorijski bedem i postojanje stambenih ili drugih objekata iz tog 
perioda, te da se ustanovi veličina, konstrukcija i hronološka 
pripadnost antičkog utvrđenja, eventualno i postojanje 
ranoslovenskih nastambi i odbrambene arhitekture, tj. da se utvrdi 
intenzitet života na lokalitetu u tom periodu.!? 


OPIS LOKALITETA 


Lokalitet se nalazi na kraju brežuljkastog područja u jugoistočnom, 
suženom delu Sarajevskog polja (43949'; 18°22') . Krajnji obronci 
masiva, koji se spuštaju ka Polju, sa jugozapada su omeđeni rekom 
Željeznicom, a sa severoistoka Kasindolskim potokom. Nekoliko 
kilometara južnije Sarajevsko polje, kroz čiji krajnji rukavac 
meandrira Željeznica, završava se klisurama između Igmana, 
Bjelašnice i Treskavice na zapadu, i Trebevića i Jahorine na istoku. 


SI. 1b 


148 А, Benac 1963 , 31. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


149 Radove koji su trajali od 1984. do 1987. godine fmansirao je Gradski zavod za zaštitu i korištenje kulturno- 
istorijskog i prirodnog nasljeđa iz Sarajeva, a izvodili su ih mr Lidija Fekeža i dr Blagoje Govedariea, uz konsultacije 
prof. dr. A. Benca i prof. dr. В. Čovića. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 
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U osnovi, prateći tok Željeznice prolazila je antička cesta sa juga iz 
Trnova u Sarajevsko polje, koje je bilo stecište vicinalnih puteva!>°. 
Istaknuto uzvišenje, na čijem se najvećem platou nalazi lokalitet 
Gradac (654,80 m), uzdiže se oko 130 m iznad Sarajevskog polja, 
prema kome se teren spušta mestimično strmo ili terasasto (slika la). 
Na jugoistočnoj i severoistočnoj strani gradina se svega 20 do 30 m 
uzdiže iznad okolnog terena, na kojem su prostrani pašnjaci, njive i 
šume (sl. Ib). Tim predelima, preko Mladica i Kasindola vodio je 
stari kolski drum za Trnovo. Jedna od osnovnih karakteristika 
položaja lokaliteta je velika preglednost, koja obuhvata čitavo 
Sarajevsko polje i sve padine okolnih planina. Selo Gornji Kotorac je 
smešteno na osojnim terasama Шпјасе. Na pojedinim terasama, u 
cmici, nailazi se na brojne fragmente praistorijske keramike, 
verovatno kao na trag naseljenosti u praistorijsko doba. Izvori vode u 
selu nisu jaki, ali ne presušuju. Ispod same gradine ima ih nekoliko. 
Prema lokalnim predanjima na lokalitetu se nalazio ,.neki grad«, a na 
prvoj terasi ispod njega je bio manastir sv. Ilije. Otuda ime brdu.'^! 
Na lokalitet se bez većih teškoća može prići sa svih strana, a 
posledica toga je bilo podizanje odbrambenih bedema oko celog 
platoa. Osnovni pravac pružanja platoa je severozapad-jugoistok. 
Njegova dužina je oko 115 m, a širina 40 m, te zauzima površinu od 
preko 4500 m2. Skoro na sredini po dužoj osi platoa nalazi se 
kamena gromada, najviša tačka od koje teren pada ravnomemo na sve 
strane (Plan 1). Tako je teren podeljen na dve terase: severozapadnu i 
jugoistočnu. Radi utvrđivanja vertikalne stratigrafije odlučeno je da 
se sonde postave na raznim mestima na platou, jer je teren ponegde 
stenovit, a zemljani sloj je na pojedinim mestima vrlo plitak i 
neujednačen. Tražeći praistorijski odbrambeni omotač, za koji se 
pretpostavljalo da se nalazi ispod antičkog zida na rubovirna platoa, 
sonde su postavljene upravno na zid. Posebna patnja je usmerena na 
otkrivanje građevine koja se samo nazirala na površini, a za koju se 
na kraju ustanovilo da je kasnoantička crkva.? Na pojedinim 
mestima vertikalnu stratigrafiju uspeli smo ustanoviti samo za 
praistorijske slojeve, Međutim, većina praistorijskog materijala je 
izmešana sa ostalim, bogatim antičkim i sporadično nalaženim 


15? E, Pašalić 1963, 44. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


151 S. Trifković 1908, 125-128. Danas su ta predanja medu meštanima vrlo živa. Fusnota iz originalnog teksta 
L.Fekeže. 


152 А, Benac 1963 . Plan načinjen na osnovu površinskog pregleda terena. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 
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ranosrednjovekovnim. Pojedine celine i zatvoreni nalazi, kao na 
primer osnove nastambi iz bilo kojeg perioda, nisu konstatovani. 
Očito je da su gornji slojevi, bilo usled tankog zemljanog pokrova na 
mnogim mestima, bilo usled raznih aktivnosti na lokalitetu (kopanje 
vojnih rovova, vađenje kamenja iz građevine i zidova, obrada zemlje 
itd) jako poremećeni. Iako su nađeni predmeti koji globalno mogu 
doprineti datiranju, kao što su na primer fibula iz 6. veka, 
ranosrednjovekovna strelica, mnoštvo antičke keramike i stakla, u 
ovom radu ću obraditi samo crkvu i parcijalno otkrivene zidove 
kasnoantičkog utvrđenja, jer smatram da će to doprineti tačnijoj 
identifikaciji ovog lokaliteta. Ostali pokretni arheološki materijal biće 
predmet kasnijih razmatranja." 


Lidija Fekeža 


U Arheološkom leksikonu Bosne i Hercegovine (1988, Tom III, 39 -58) nudi se 
sveobuhvatni pregled spiska onih nalazišta, otkrivenih do 1988. god., na kojima je 
pronađen arheološki materijal koji je nastao u epohi klasične civilizacije ili u periodu 
kasne antike i ranokršćanskom periodu : 


“15.2 BARA, Rakovica — Košelji, Ilidža. Rimski vodovod. Ostaci 
rimske keramičke vodovodne cijevi. Rimsko doba, 1-3. v. LIT. : /. 
Bojanovski 1981 c, 142. K. Topolovac... 


15.16 BJELUŠE, Rakovica, Ilidža. Rimsko naselje. Otkriveni ostaci 
stare kaldrme, fragmenti rimskog građevinskog materijala i keramike. 
Rimsko doba, 1-3. v. LIT: Z. Bojanovski 1981 c, 142. К. 
Topolovac.... 
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15.17 BLAZUJ, Blažuj, Ilidža. Rimski kameni spomenici. Nedaleko 
od mosta na Plandištu otkriven je u sekundarnoj upotrebi reljef s 
predstavom Menade; nestao. Takođe u sekundarnom položaju 
konstatiran i reljef s predstavom Kupida; nestao Rimsko doba, 1-3. v. 
LIT: M. Hoernes 1880, 42-44; A.J. Evans 1965, 212-213. K. 
Topolovac.... 


15.37 BUTILA, Butila, Ilidža. Rimska građevina. Slučajno otkriveni 
blokovi obrađenog kamena, vjerovatno od rimske zgrade. Rimsko 
doba. K. Topolovac.... 


15.39 CENTAR 1, Sarajevo-Centar. Rimski pojedinački nalaz. U 
Vrtu Zemaljskog muzeja nađena je bronzana rimska fibula tipa 
“sidro”. Rimsko doba. 2-3. st. LIT.: D. Sergejevski 1947, 38-39. 
V.Paškvalin... 


15.40 CENTAR 2, Sarajevo-Centar. Rimska zgrada. U Ulici 
Danijela Ozme otkriveni fragmenti rimskog građevinskog materijala. 
Rimsko doba, 1-4. у. LIT.: V. Radimsky 1896, 110. К. Topolovac... 


15.41 CENTAR 3, Sarajevo — Centar. Rimska lončarska radionica. 
Uz Koševski potok, kod Alipašine džamije, na dubini od 2 m 
otkriveni su ostaci velike lončarske peći oko koje su ležale gomile 
gline. Nađeno je i mnogo fragmenata rimskog građevinskog 
materijala, između ostalog komadić zidnog lijepa s karakterističnom 
pompejanskom bojom. Rimsko doba, 1-3. v. LIT.: V. Radimsky 1896, 
110-112. K. Topolovac... 


15.42 CENTAR 4, Sarajevo-Centar. Rimski pojedinačni nalaz. Na 
prostoru nove željezničke stanice slučajno otkriven kameni spomenik 
kultnog karaktera u obliku medaljona sa predstavom konjanika (tzv. 
“Trački konjanik"). Rimsko doba, 3.v. LIT.: D. Sergejevski 1948, 
167-187; B. Gabričević 1954, 41-46. K Topolovac..... 


15.47 CRKVINA, Donji Kotorac, Ilidža. Rimska opeka. Rimsko 
doba, 1-4. v. K Topolovac.... 


15.50 CRKVINA, Rogačići, Ilidža. Rimska stela, srednjovjekovna 
crkva i groblje. Istraživanja vršila I. Čremošnik 1950. i 1951. Stela, 
vjerovatno spolium, na kojoj se nazire figuralna predstava, slučajno 
otkrivena na istaknutom brežuljku. Rimsko doba, 2-3. v....Srednji 
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vijek, 11-12. st....1533 LIT.: D. Sergejevski 1947, 33; I. Čremošnik 
1953 а, 303-315. I. Cremosnik..... 


15.52 CRKVINA, Vruci, Ilidža. Rimski Zrtvenik, srednjovjekovna 
crkva i nekropola stećaka. Probno istraživanje ostataka crkve i jednog 
dijela nekropole obavio Š.Bešlagić 1960. i 1961, a sistematsko M. 
Gavrilović 1975. Prilikom istraživanja nađen je pod stećkom rimski 
žrtvenik posvećen rimskoj trijadi, najvjerojatnije porijeklom iz 
poznatog rimskog nalazišta Ilidže. Crkva je podignuta u drugoj 
polovini 9. ili u prvim decenijama 10. st....Bila je posvećena sv. 
Stefanu i spominje se u dokumentu iz 1244. Izgleda da je srušena 
početkom XIV. st, nakon čega više nije obnovljena....LIT.: T. 
Glavaš, 1982 93-118. T. Glavaš.... 


15.53 CRKVINE, Rakovica-Šamin gaj, Ilidža. Rimska građevina. 
Ostaci temelja zgrade i fragmenti rimske cigle. Rimsko doba, 1-4. v. 
LIT.: Г. Bojanovski 1981, 142. К. Topolovac.... 


15.54 CRKVIŠTE, Blažuj, Ilidža. Ostaci rimskih građevina. Na 
lijevoj obali Bosne, nizvodno od njenog izvora otkriven je kompleks 
većih rimskih zgrada. Odavde potječe reljefna ploča s prikazom 
Silvije (Dijane), uz natpis. Rimsko doba, 1-4. v. LIT.: C. Patsch, 
1894, 342-343; D. Sergejevski 1947, 33; A. Benac 1954 b, 32. L. 
Fekeža... 


15.55 CRKVIŠTE, Gornji Pribanj-Brdo, Pale. Antički fortifikacioni 
objekat i srednjovjekona crkva. Na vrhu istaknutog brijega koji ima 
gradinski položaj vide se obrisi neke suhozidne arhitekture kvadratne 
osnove, čije su stranice duge oko 45 m. Iznad Crkvišta nalazi se 
uzvišenje od nasutog kamena ispred kojeg je natpis. Po tradiciji je 
ovdje bila crkva. Rimsko doba, 4-6. у. 1 kasni srednji vijek. LIT.: Đ. 
Mazalić 1940, 18; Š. Bešlagić 1971, 263. L Fekeža.... 


15.56 CRNAC, Donji Kotorac, Ilidža. Rimska građevina 1 
srednjovjekovna nekropola. Ostaci rimskog građevinskog materijala. 
Na ostacima rimske građevine prostirala se nekropola sa 59 stećaka u 
obliku sanduka i sarkofaga, djelomično dislociranih i izdvojenih u tri 
skupine i orijentiranih 7-1; natpis. Kasni srednji vijek. LIT.: $. 
Bešlagić 1971, 177. K Topolovac-S. Mutapčić... 

15.68 DEBELO BRDO, Sarajevo- Centar. Praistorijski, rimsko i 
srednjovjekovno naselje s utvrđenim dijelovima. Nalazište je 


153 Misli se na vrijeme postojanja crkve u Rogačićima. 
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istraživao F. Fiala između 1888. i 1896, a manje reviziono 
iskopovanje izveli su 1983. L. Fekeža i B. Govedarica. Smješteno na 
niskim zapadnim obroncima Trebevića. U praistorijsko doba to je širi 
naseobinski kompleks s otvorenim dijelovima i utvrđenim tačkama 
koji obuhvata visove Debelo brdo i Zlatište, kotlinu između njih, te 
zaravanak pod strmim stijenama iznad Soukbunara. Najstariji tragovi 
naseljavanja pripadaju manjim grupama kasnoneolitskog ili 
eneolitskog stanovništva i ne mogu se kulturno bliže opredijeliti. U 
kasnom eneolitu to je veće naselje južnobosanske grupe vučedolske 
kulture, s ljevačkim centrum za izradu bakrenog oružja i oruđa. Tu 
populaciju u rano bronzano doba smjenjuje novo stanovništvo, 
srodnom onom koje u isto doba osniva Pod kod Bugojna (sloj A). 
Nejasna je situacija sa srednjim bronzanim dobom jer se specifični 
nalazi tog vremena ne mogu sa sigurnošću diferencirati. Tom dobu bi 
pripadao, ukoliko je autentičan, fragment mikenske keramike (14. v. 
st. e.). U kasno bronzano doba razvija se na ovom lokalitetu ponovo 
veća aglomeracija, po kulturi srodna s Уагуагот С 1 glasinačkom 
grupom. To naselje kontinuirano živi 1 tokom starijeg i mlađeg 
željeznog doba, razvijajući se u važan trgovački i zanatski centar 
(obrada metala). Pouzdani tragovi života postoje i iz doba rimske 
vladavine, sve do kraja antike (Justinijanovo doba), o čemu svjedoče 
ostaci čvrstih fortifikacionih zidova na platoru Debelog brda, kao i 
nalaz keramičke posude s natpisom i imenom majstora. LIT.: F. 
Fiala 1894 a, 107-140; F. Fiala 1896 b, 97-107; D. Sergejevski 1947, 
39-40; J. A. Sakellarakis-Z. Marić 1975, 153-156; В. Čović 1976 a, 
105-115; B. Čović, 1983 c, 390-412; B. Čović 1983 d, 170-182. B. 
Čović.... 

15.69 DEJCICI, Dejčići, Trnovo. Rimski pojedinački nalazi. 
Srebrna fibula 1 dio oštrice noža. Rimsko doba, 4. у. LIT.: F. Fiala 
1893, 151-152. K. Topolovac.... 

15.71 DESPIĆA NJIVE, Rakovica, Ilidža. Rimska građevina. 
Ostaci stare kaldrme, fragmenti rimskog građevinskog materijala i 
keramike. Rimsko doba, 1-4. у. LIT.: /. Bojanovski 1981 с, 142. К. 
Topolovac... 


15.86 FALETIĆI, Faletići, Sarajevo-Stari grad. Rimske građevine. 
Temelji rimskih zgrada sa brojnim ostacima rimskog građevinskog 
materijala. Rimsko doba, 1-4. v. LIT.: 1. Bojanovski 1981 c, 144. К. 
Topolovac.... 
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15.95 GORNJA JOŠANICA, Vogošća-Gornja Jošanica. Rimska 
zgrada. Na desnoj obali potoka Gradina, u blizini sumpornog vrela, 
otkriveni su ostaci zidova rimske građevine i brojni fragmenti opeke. 
Rimsko doba, 1-3. v. LIT.: C. Patsch 1902 a, 16. 


15.100 GRAD, Svrake, Vogošća. Praistorijska gradina i grob i 
rimska utvrda. Manja istraživanja vršio M. Mandić 1933. Na platoru 
ovalnog oblika, na kome se nalazila gradina, sačuvali su se 
mjestimično ostaci zida, odnosno nasipa; na platou i padinama 
nađeno je obilje fragmenata keramike, privjesak od kosti, zatim 
koplje, fibule, narukvice, eliptične grivne i dr. Na južnoj padini 
brijega, neposredno ispod gradine, otkriven je slučajno jedan grob 
koji pripada istom vremenu. Na glavi skeleta nalazila se dijadema od 
bronze. Među nalazima konstatirani su i fragmenti rimske keramike i 
jedna aucisa fibula s natpisom. Starije željezno doba i rimsko doba, 
1-2. у. LIT.: М. Mandić 1933, 3-4; J. Korošec 1943, 56-59; В. Čović 
1965 a, 87-89; B. Čović 1987 b. K Topolovac... 


15.104 GRADAC, Dvor, Sarajevo-Novi grad. Praistorijska gradina i 
rimska utvrda. Ostaci praistorijskog utvrđenog naselja i rimske 
utvrde. Bronzano i željezno doba i rimsko doba. LIT.: V. Skarić 
1937, 22, 26. K. Topolovac.... 


15.105 GRADAC (Ilinjača), Gornji Kotorac, Ilidža. Praistorijska 
gradina i tumuli, kasnoantički refugij i crkva. Istraživanja vršili V. 
Čurčić 1912, V. Skarić 1926-38. i L. Fekeža i B. Govedarica 1984- 
1986. Ма krajnjem obronku podbrežja nad desnom obalom 
Željeznice, uz jugoistočni rub Sarajevskog polja, bilo je smješteno 
utvrđeno naselje koje je trajalo od eneolitskog do željeznog oba. 
Prema novijim istraživanjima preovlađuje arheološki materijal iz 
kasnog bronzanog doba 1 starijeg željeznog doba, dok su prilikom 
ranijeg istraživanja otkriveni fragmenti vučedolske i cetinske kulture. 
Na južnoj polovini gradine izgrađen je kasnoantički refugij sa 
crkvom. Zidovi refugija obuhvataju cijeli gornji gradinski plato. 
Crkva je imala narteks, naos sa asimetričnom apsidom, a orijentisana 
je u pravcu I-Z. Njen sjeverni zid ujedno je i spoljni zid refugija. 
Antički keramički zid ujedno je i spoljni zid refugija. Antički 
keramički materijal je nalažen na cijeloj površini gradine izmiješan sa 
praistorijskim materijalom, a u sekundarnom položaju u crkvi nađena 
je jedna antički stela iz 2-3. v. Na gredi sjeveroistočno od gradine 
nalazi se skupina od nekoliko manjih kamenih tumula neodređene 
uže kulturne pripadnosti. U literature se ovaj lokalitet ponekad 
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identifikuje sa Katerom iz “Spisa o narodima" Konstantina 
Porfirogenita, što je teško dokazati, jer je arheološki materijal 
ranoslovenskog perioda veoma rijedak, a cijeli lokalitet u velikoj 
mjeri uništen. Eneolit, rano i kasno bronzano doba, starije željezno 
doba, kasno antičko doba. LIT.: V. Čurčić 1908 a, 364; J. Korošec 
1941, 77-71154; A. Benac 1963, 25-31; В. Čović 1965 a, 73, 79, 84; B. 
Čović 1966, 9-17; B. Ferjančić 1959, 58. К. Topolovac — L. 
Fekeža.... 


15.106 GRADAC, Gradac, Hadžići. Praistorijska gradina, rimski 
spomenici, srednjovjekovni grad, crkva, nekropola i kamenolom. 
Istraživanja vršila L. Fekeža 1981-1983. Na prvobitnoj praistorijskoj 
gradini, smještenoj na krajnjem izdanku Ormanja, koji se spušta 
prema Zujevini, podignuto je srednjovjekovno utvrđenje....Grad se 
prvi put spominje 1355. Ispod grada, na prostoru Orah, otkriveni su 
ostaci jednobrodne crkve sa pravougaonom apsidom izvana, a 
polukružnom iznutra, 1 grobovi iz njene zidove....Uz ruševine crkve 
otkriveni su dijelovi kasnoantičke arhitekture, a uz stećke rimski 
žrtvenik. U blizini se nalazio kamenolom za stećke. Bronzano ili 
željezno doba,rimsko doba, 2-3. v., kasnoantičko doba, 5-6. у. 1 kasni 
srednji vijek. LIT.: D. Mazalić 1943, 193-206; B15. Bešlagić, 1971, 
171; Đ. Mazalić 1972, 79-85. L. Fekeža.... 


15.107 GRADAC, Hodidjed, Sarajevo-Stari grad. Praistorijska 
gradina 1 rimska utvrda. Smještena na istaknutom uzvišenju. 
Površinski nalazi: fragmenti praistorijske i rimske keramike. 
Bronzano i željezno doba i rimsko doba. LIT.: M. Mandić 1923 a, 10- 
11. К. Topolovac.... 


15.114 GRADINA, Gradina, Pale. Praistorijska gradina, rimska 
utvrda, srednjovjekovni grad i nekropola. Na vrhu istaknutog brijega 
iznad vrela Miljacke, na prvobitnoj praistorijskoj gradini i kasnijoj 
rimskoj utvrdi, podignut je srednjovjekovni utvrđeni grad čije su 
ruševine vidljive na padinama brijega...Bronzano 1 željezno doba, 
rimsko doba i kasni srednji vijek, 14. v. LIT.: Đ. Mazalić 1940, 25- 
28; S. Bešlagić 1971, 265. К. Topolovac.... 


15.126 GRADINA, Svrake, Vogošća. Rimska utvrda. Na 
jugozapadnoj strani proplanka, koji se nalazi na vrhu brezuljka 


154 Riječ je o štamparskoj greški. 


155 Riječ je o štamparskoj greški, i umjesto B treba da stoji Š(efik). 
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Gradina, nađeno je dosta fragmenata rimskog građevinskog 
materijala i nekoliko primjeraka grube keramike. Rimsko doba, 1-3. 
v. K. Topolovac... 


15.149 GRČKO GROBLJE, Svrake, Vogošća. Rimska građevina i 
srednjovjekovna nekropola. Na prostoru na kome su otkriveni ostaci 
rimskog građevinskog materijala u dvije skupine sačuvano devet 
stećaka u obliku sanduka orijentiranih Z-I i S-J. Rimsko doba i kasni 
srednji vijek. LIT.: Đ. Mazalić 1950 a, 405-406. К. Topolovac- S. 
Mutapčić... 


15.166 GROMILJACE, Raštelica, Hadžići. Ostaci rimske 
građevine. Na širem prostoru nailazi se na fragmente rimske cigle. 
Rimsko doba, 1-3. v. K. Topolovac.... 


15.172 HRASNICA, Hrasnica, Ilidža. Rimska građevine. Ostaci 
rimske zgrade. Rimsko doba, 1-3. v. LIT.: A. Benac 1954 b, 33. K. 
Topolovac... 


15.176 ILIDŽA, Ilidža. Rimsko naselje i srednjovjekovna nekropola. 
iskopavanje obavili J. Kellner 1893, N. Andrijašević 1949-1950. 1 
E.Pašalić 1955-1958. Na lijevoj obali rijeke Željeznice u području 
termalnog vrela nalaze se ostaci rimskog naselja (u rangu municipija, 
a kasnije i kolonije). S ovog mjesta potječe i nekoliko epigrafskih 
spomenika, među njima i žrtvenik posvećen Apolonu Tadenu, pa 
posvetna baza, koju je res publica Aguae S..., podigla Dioklecijanu 
(284-305). Posebno mjesto zauzimaju objekti arhitekture koji isto 
tako govore o značaju, važnosti i veličini naselja. To je arhitektonski 
kompleks, na čijem se prostoru našlo nekoliko stambenih zgrada, 
kupalište i konačište (hospitium). Osobito su vrijedni nalazi mozaika 
s likovnim prikatima i geometriskim motivima. Nađen je i veći broj 
rimskih novaca, koji pripadaju vremenu od 1. do 4. st. (Tib. Claudius, 
41-54; Vespasianus, 69-79; Hadrianus, 117-138; Aurelianus, 270- 
275; Probus, 276-282; Diocletianus, 284-305; Valentinianus I, 364- 
375). Naselje se počelo izgrađivati već u l.st, a najveći uspon 
doživljava u 3.st., od kada potječe i najviše mozaika. U ranom 
srednjem vijeku ovi objekti poslužili su za dalje naseljavanje i 
sahranjivanje, o čemu svjedoče nalazi slavenske keramike i nakita, 
uglavnom dalmatinsko — hrvatske grupe. Sačuvano je i 17 sada 
dislociranih stećaka u obliku sanduka. Rimsko doba, 1-4. st., rani i 
kasni srednji vijek. LIT.: С. Patsch 1894 b, 342-343; I. Kellner 1895, 
161-197; V. Skarić 1926, 101-104; D. Sergejevski 1936, 1-3; 1. 
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Čremošnik 1950 а, 385-386; 1. Čremošnik 1951 а, 259; Е. Pašalić 
1959 a, 113-136. V. Paškvalin-N. Miletić-S. Nutapčić.” 


15.178 ILIJAŠ, Ilijaš. Rimski pojedinačni nalaz. U muslimanskom 
groblju, na lijevoj obali Misoče, nađen fragment reljefa s prikazom 
Atisa. Rimsko doba, 3. st. V. Paškvalin... 


15.195 KAMENJAČA, Vogošća. Praistorijski pojedinačni nalaz, 
rimsko naselje i srednjovjekovna nekropola. Istraživanja vršio С. 
Patsch 1901, a manje zaštitno iskopavanje obavila I. Bajo 1973. 
Najstariji nalaz predstavlja kamena strelica, otkrivena među ostacima 
rimskog građevinskog materijala (cigla, crijep,  hipokaust), 
fragmentima keramike i predmetima od bronze, željeza i stakla, uz 
nekoliko rimskih novčića...Neolit ili eneolit, rimsko doba 1 kasni 
srednji vijek. LIT.: C. Patsch 1902 a, 16; 1. Bajo 1973, 120-121. К. 
Topolovac... 


15.222 KOVAČIĆI, Sarajevo — Centar. Rimska ciglana. Manja 
probna iskopavanja vršio V. Radimsky 1893. Na lijevoj obali 
Miljacke, u Ulici Miće Sokolovića (ranije lokalitet Satorija), 
otkriveni su ostaci rimske ciglane. Nađen je sloj debljine 0,30 cm, 
sastavljen od komadića rimskog crijepa. Na dva fragmenta nalazio se 
pečat s natpisom : CONSTA... i CO... Rimsko doba, 1-3. у. LIT.: V. 
Radimsky 1896, 109-110; D. Sergejevski 1947, 10-20. К 
Topolovac... 


15.252 MARIJE, Krivoglavci, Vogošća. Rimsko naselje i nadgrobni 
spomenik. Ostaci rimskog građevinskog materijala, dijelovi 
hipokausta i brojni fragmenti keramike; dijelovi reljefa i nadgrobne 
ploče upotrebljeni i kao spolija. Rimsko doba, 1-4. v. K. 
Topolovac... 


15.253 MARIJIN DVOR 1, Sarajevo-Centar. Rimska nekropola. U 
Ulici Branimira Čosića slučajno otkriveno nekoliko rimskih grobova 
konstruisanih od opeka. Rimsko doba, 3-4. v. LIT.: C. Patsch 1895, 
94-95; D. Sergejevski 1947, 29. K. Topolovac. 


15.254 MARIJIN DVOR 2 (Carina), Sarajevo-Centar. Rimsko 
naselje, groblje i srednjovjekovna nekropola. Prilikom ekshumacije 
starog kršćanskog groblja na Marijin Dvoru, nekadašnjoj Carini, 
1939. i zaštitnih radova 1971. (M. Smole- Gavrilović) ustanovljeno je 
nekoliko grobova ispod rimske zgrade, velika količina rimskog 
građevinskog materijala, kao i temelji tri rimske zgrade, do te mjere 
oštećeni, da se nije mogao utvrditi njihov plan i veličina. Jedna od 
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zgrada imala je pod  ukraden jednostavnim mozaicima 
karakterističnim za kasnoantičko doba. Zgrade su podignute, 
vjerovatno u 4. 1 5. st., ali kako je tokom vremena prostor bio više 
puta prekopavan, kulturni slojevi su bili uveliko poremećni. 
Fragmenti građevinskog materijala bili su izmiješani s ostacima 
skeleta, koji su nađeni i pod temeljima rimskih zgrada. Nađene su i 
dvije fibule koje su datirane u 1-3. у. kao i novac (Traianus, 98-117 i 
Diocletianus 284-305)....LIT.: D. Sergejevski 1947, 14-29; М. Smole 
Gavrilović 1971, 89. K. Topolovac... 


15.257 MEKOTE, Osijek, Ilidža. Rimska građevina. Ostaci 
građevinskog materijala. Rimsko doba, 1-3- v. L. Fekeža. 


15.293 NAKLO, Vojkovići, Ilidža. Praistorijsko, rimsko 1 
srednjovjekovno naselje. Smješteno na nižem, ali dominatnom 
brežuljku nad lijevom obalom Željeznice. Kulturni sloj je erodiran i 
uništen. Površinski nalazi : kameni artefakti, noževi, strelica, rimski 
prsten, ključ i fragmenti rimske 1 ranosrednjovjekovne keramike. 
Neolit ili eneolit, rimsko doba i rani srednji vijek. LIT.: F. Fiala 1889 
a, 92; F. Fiala 1892, 212-214; I. Čremošnik 1950 a, 387. 


15.298 NOVO SARAJEVO 1, Sarajevo-Novo Sarajevo. Rimski 
grobovi. U Ulici vojvode Radomira Putnika otkrivena su tri groba od 
kojih su dva bila u grobnivama konstruisanim od opeka. U jednom 
grobu nađen rimski novac (Constantius I Chlorus, 293-306). Rimsko 
doba, 2-4- v. LIT.: D. Sergejevski 1947, 28-29. K Topolovac.... 


15.299 NOVO SARAJEVO 2, Sarajevo-Novo Sarajevo. Rimske 
građevine i kultni spomenik. Na prostoru nekadašnjeg Švrakinog sela 
(sada naselje Pavla Goranina) otkriveni su fragmenti rimske cigle i 
obrađenog kamena, a također i ara posvećena Jupitru, čiji je dedikant 
veteran leg. VIII Aug. Rimsko doba, 2-3. LIT.: C. Patsch 1894 b, 


341. K. Topolovac... 


15.308 OSJEK, Osjek, Ilidža. Rimska građevina i kameni 
spomenici. Pored ostataka rimske zgrade kraj rječice Zujevine nađen 
fragment rimskog stupa od bijelog mramora u sekundarnom 
položaju; također u sekundarnoj upotrebi otkrivena je i rimska stela. 
Rimsko doba, 1-3. v. LIT.: А. Makanec-Č. Truhelka 1890, 95; D. 
Sergejevski 1947, 32. K. Topolovac... 


15.315 PAZARIĆ, Pazarić, Hadžići. Rimske zgrade i spomenici. 
Kod ušća Ljubovačkog potoka u Zujevinu, uz tragove Zidova 1 obilje 
fragmenata rimskog crijepa nađena sui dva rimska nadgrobna 
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spomenika. Jedan ima natpis i figuralne predstave, dok je na drugom 
spomeniku natpis izlizan. Rimsko doba, 1-4. v. LIT.: C. Patsch 1894 
b, 345; CIL III 1902, 13863; I. Bojanovski 1978, 104. К. 
Topolovac.... 


15.363 STARI GRAD 1, Sarajevo-Stari grad. Rimski spomenici i 
srednjovjekovni natpis. U ruševinama Kemaludinove džamije nađena 
su dva ulomka rimskih epigrafskih spomenika. Jedan je fragment 
okruglog žrtvenika (are), koji pominje doseljeničku italsku obitelj 
Catius in eke funkcije njenih članova, a drugi, cipus sa ostacima 
natpisa ULPIA PAULA. Na pljosnatoj površini osnovice okrugle are 
naknadno je uklesan latinski srednjovjekovni natpis: “apost (OLI 
PETRI VERB..., itd...” U srednjem vijeku poslužio je za potrebe 
crkve, a kasnije upotrebljen kao spolija za džamiju. Rimsko doba, 3. 
st. 1 srednji vijek. LIT.: D. Sergejevski 1940, 15-18; D. Sergejevski 
1947, 36-37, 45-46. V. Paškvalin.... 


15.368 STUPSKO BRDO, Stup, Ilidža. Rimsko poljoprivredno 
dobro i groblje. Istraživanja obavio G.Čremošnik 1929. Otkriveni su 
temeljni zidovi jedne kkuće veličine 15,5 x 11 m, koja se sastojala iz 
dvije prostorije. Pod je bio izveden u nekoj vrsti kaldrme. Uz istočnu 
fasadu kuće nalazio se ograđen prostor sa 4 groba od kojih su 2 bila 
opljačkana. Pokojnici su, izgleda, bili stavljeni u drvene sanduke, a 
zatim spaljeni. U grobovima je nađeno više priloga, među kojima ima 
i vrijednih, npr. zlatna minđuša i više predmeta od stakla. U 
neposrednoj blizini kuće, na zapadnoj strani, nađena je ostava 
poljoprivrednih alatki i kuhinjskog pribora. Ranije su na ovom 
lokalitetu nađena 2 rimska novčića (Carinus, 283-285; Maximianus, 
307-310); rimsko doba, 1-4. v. LIT.: G. Čremošnik 1930 a, 211-225. 
K. Topolovac... 


15.380 TEKIJA, Podlugovi, Ilijaš. Pojedinačni kasnoantički nalazi. 
Slučajno otkrivena rimska cigla i kasnoantički kapitel sa abakom, 
volutama i listovima. Kasnoantičko doba, 4-5. у. LIT.: D. Sergejevski 
1948, 182. L. Fekeža.... 


15.386 TRNOVO 1, Trnovo. Rimska nekropola. Slučajno otkrivena 
kamena urna s poklopcem. Uz pepeo i kalcificirane kosti djeteta u 
urni su nađeni fragmenti stakla, 4 željezna eksera i 2 oštećena 
bronzana novčića (M. Aurelius, 161-169; Faustina II, 125/130-175). 
Ispod urne nalazili su se fragmenti nekoliko keramičkih posuda. 
Ranije su ovdje nađeni fragmenti od oko dvadesetak rimskih posuda i 
5 željeznih kopalja. Precizniji podaci o mjestu nalaza nisu 
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zabilježeni. Rimsko doba, 2-3. v. LIT.: C. Patsch 1902 s, 10-11. К. 
Topolovac... 


15.388 TROJAN, Pazarić, Hadžići. Praistorijsko i rimsko kultno 
mjesto. Manja istraživanja obavio M. Mandić 1937. 1 1938. U sedlu 
ispod brda Šišan, kao i pri samom vrhu brda nađena je veća količina 
fragmenata keramike. Željezno i rimsko doba. LIT.: M. Mandić 1940, 
1-6. K. Topolovac... 


15.393 VAROŠIŠTE, Mihaljevići, Sarajevo- Novi grad. Rimski 
grobovi i srednjovjekovna nekropola. Zaštitna iskopavanj obavljena 
1954-1956. 1 1958. (N. Miletić). U svemu je otkriveno 160 grobova, 
ali je veliki dio prethodno bio uništen. Dubina grobova i orijentacija 
su veoma različiti, takođe 1 položaj ruku Pokojnici su sahranjeni u 
ispruženom položaju na leđima, osim u jednom slučaju dvojnog 
groba sa skeletima zatečenim u zgrčenom položaju. U najvećem 
broju grobova pokojnici su spušteni u prostu zemlju, ali su 
konstantirani 1 zaštitni okviru u vidu kamenih kovčega, drvenih ploča 
ili sanduka; dječiji grobovi zaštićeni su okvirom od kamenih ploča 
složenim u vidu krova. Većinu nalaza čine dijelovi nakita, naušnice i 
prstenje, ogrlice od peril i privjesci, kao i dijelovi nošnje, fibule i 
naročito kopče, uz pojedinačne nalaze keramičkih posuda, ostataka 
tekstila i novaca. Prema ovim nalazima grobovi su datirani u 
vremenski period od 2. do 16. v. Posebno se ističe par istočnogotskih 
fibula, primjerci kopča vizantijskog tipa, naušnice dalmatinsko — 
hrvatske grupe i pečatni prstenovi kasnog srednjeg vijeka. Rimsko 
doba, rani 1 kasni srednji vijek. LIT.: N. Miletić 1955, 151-155, SI. 1- 
2, ТЫ. I; М. Miletić 1956, 9-39; М. Miletić 1961, 249-257. М. 
Miletić... 


15.396 VELIKA GRADINA, Zenik, Ilidža. Praistorijska utvrda i 
nekropola. Smještena nad lijevom obalom Zeničkog potoka. Uski, 
dugi plato brda (oko 100 x 20 m) vezan je za ostali dio masiva sa 
sjeveroistočne strane, dok su ostale strane prirodno branjene strmim 
padinama. Po površini in a padinama: ulomci praistorijske keramike. 
Na više mjesta otkriveni su ostaci zidova rađenih s malterom 
miješanim sa tucanom opekom. Na jednom kosom platou jugoistočno 
od brda nalaze se ostaci vangradinskog naseljenog prostora, veličine 
oko 4.000 m?. U podnožju gradine otkrivena su tri groba sa spaljenim 
pokojnicima. U jednom su nađeni: fragmenti kaserole, koplje, nož i 
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dio keramičke presude!**, datirani u 2. st. Kasno bronzano i željezno 
doba i rimsko doba. LIT.: V. Skarić 1937, 26; B. Čović 1983 c, 392, 
396; I. Marijanović 1984, 89-96. L. Fekeža-I. Marijanović... 


15.416 ZMIJSKE STIJENE, Ilidža. Rimski spomenik. Na desnoj 
obali Željeznice nađea rimska stela koju podiže ULP(i) SUCCESSA. 
Rimsko doba, 2. st. LIT.: E. Imamović 1987, 127-131, V. PaSkvalin.” 


Đoko Mazalić, autoportret 


156 Riječ je o štamparskoj grešci. Treba stajati „розиде“. 
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Veljko Paškvalin 


Za Hasana Mirzu Ćemana se veže i sljedeća arheološka kampanja na Ilidži, i to opet 
konkretno na prostoru livade od hotela Bosne prema Lužanima. Konkretno krajem 80-tih 
godina i početkom 90-tih godina pažnja iskopavanja je usmjerena prema objektu B, ali je 
prekinuta uslijed izbijanja rata. Po dokumentu "Program zaštite i korišćenja arheoloških 
lokaliteta Ilidža“ Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog 
nasljeđa Sarajeva iz marta 1999. god. (str. 8) navodi se da su konzervacija 1 restauracija 
zidova i mozaika na objektu A obavljeni 1988. i 1989.god., a paralelno sa sistematskim 
istraživanjima na objektu "A" otkriveni su i ostaci objekta "C", tzv.hospiciuma. Potpuno 
otkrivanje ovog objekta obavljeno je 1989. god. kada je izvršena i konzervacija i 
restauracija zidova. Arheološka iskopavanja i istraživanja objekta "В", čije je postojanje 
bilo nagovješteno već 1955. god., započela su 1990. godine. Nažalost, nastavak radova na 
ovom objektu je prekinuo rat. 


U svome separatu (2000:122 - 169) „Res Publica Aguarum S....” iz „Monografije Ilidža" 
Н. М. Ceman daje presjek arheološkog i historijskog stanja rimske Ilidže. Po Н. М. 
Ćemanu (2000, 157; 160 — 162; 166-168): 


»Značaj naselja Aquae S... su predstavljale značajno naselje u ovom 
dijelu provincije Dalmacije. Svi oni koji su na bilo koji način mogli 
odlučivati o sudbini naselja: gradska uprava, zaštitnici (patroni) 
visoko pozicionirani u strukturama rimskog društva, te razni utjecajni 
gradani vodili su brigu o svom gradu. Nastojalo se i ovdje duboko u 
unutrašnjosti provincije Dalmacije u skladu s pravcima razvoja 
urbanih naselja Italije i tadašnjih rimskih provincija izgraditi grad po 
mjerama mediteranskog čovjeka antike. Rimsko naselje u Ilidži 
razvilo se kao naseobina termalnog - banjskog tipa. Razvilo se oko 
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jednog od relativno brojnih termalnih vrela - banja - koja su postojala 
na području Bosne i Hercegovine u rimsko doba. Međutim, ta druga 
termalna vrela nisu nikada u rimsko doba prerasla u značajna i 
urbano uređena naselja poput Aguae S.... Svojom ljekovitošću ovo 
vrelo je najprije privlačilo okolno stanovništvo - Desitijate, a kasnije 
u rimsko doba oboljele iz drugih rimskih naselja i islužene rimske 
veterane koji su nastojali, ukoliko je to bilo moguće, nastaniti se blizu 
ljekovitih voda. Naime, veterani su bili svjesni svoje isluženosti za 
potrebe rimske države i smatrali su uputnim i korisnim nastaniti se u 
blizini ljekovitih termalnih izvora. No, nije isključena mogučnost da 
su na Ilidži liječeni i ranjeni rimski vojnici iz legija i drugih 
pomoćnih jedinica koje su stacionirane u poznatim vojnim logorima 
na tlu provincije Dalmacije. 


Arheološka istraživanja 


Arheološka istraživanja su dala podatke po kojima se može zaključiti 
da je naselje uz termalno vrelo bilo razvijeno već krajem 1. st., te da 
je značajniji razvoj doživjelo tokom 2, 3 1 4. st. Međutim, sam 
termalni kompleks na Ilidži u svojoj punoj, razvijenijoj građevinskoj 
formi (pars balnearia) kao središte samog naselja izgraden je u 2.13. 
st. Ostaci rimske arhitekture na Ilidži govore o postojanju različitih 
objekata karakterističnih za skoro svako rimskodobno razvijenije 
naselje urbanog tipa. Naselje na Ilidži imalo je podignute relativno 
brojne građevinske objekte različite namjene. Svojim položajem u 
centru rimskih interesa na Sarajevskom polju 1 približno u 
prostornom centru tog polja, naselje Aguae S... je bilo i središte koje 
je okupljalo satelitska rimska naselja utemeljena i izgrađena upravo 
na ovom polju. Ostaci rimskih objekata podignutih uz sam termalni 
izvor na Ilidži otkriveni su u vrijeme austrougarske vlasti na području 
Lužana na lijevoj obali rijeke Željeznice 1893. g. Te godine prilikom 
podizanja hotela Bosna otkriveni su temelji većeg građevinskog 
objekta koji se može označiti kao Objekt 1. Arheološka istraživanja 
su nastavljena nakon duge vremenske pauze tek 1949 - 1950. 1 1955 - 
1958. godine, te krajem osamdesetih godina 20. stoljeća. Nažalost, 
istraživanja ovog termalnog kompleksa i pripadajućeg naselja nikada 
nisu bila kompleksna niti su potpuno završena. Ista će trebati 
nastaviti kako bi slika o povijesnim događanjima na ovom području, 
o razvoju naselja i njegovom karakteru bila potpuna. Općina Ilidža i 
Kanton Sarajevo imaju lijepu priliku da njegovanjem i podupiranjem 
ovakvih istraživanja steknu nove podatke i upotpune spoznaju O 
najranijoj povijesti Sarajeva i općini Ilidža kao njegovog ishodišta. 


151 


Konačna slika o građevinskim objektima koji su bili podignuti u 
ovom naselju još uvijek se ne može dati. Utvrđeno je postojanje 
reprezentativnih objekata stambenog i gostinjskog iipa. Na prostoru 
parka oko hotela Bosna na Ilidži može se pretpostaviti postojanje i 
jednog manjeg trga (forum). Zgrade rimske Ilidže zagrijavane su 
hipokaustnim sistemom. Iste su imale podove ukrašene veoma 
kvalitetnim mozaicima. Sačuvani su ostaci vodovoda 1 kanalizacije. 
Vjerovatno je u okviru naselja postojao i hram posvećen rimskim 
božanstvima. Uzimajući u obzir nalaze, te analogije s istraženim 
naseljima termalnog tipa iz drugih krajeva Rimskog carstva, može se 
zaključiti da je rimska naseobina na Ilidži veliku pažnju posvećivala 
podizanju objekata gostinjskog tipa za smještaj gostiju, pratećih 
objekata, te svakako i ponekog reprezentativnog stambenog objekta 
(villa) upravnih uglednika ili bogatih veleposjednika. Mišljenje 
jednog od istraživača Ilidže arheologa, Esada Pašalića, da su na Ilidži 
mogli biti liječeni i ranjeni rimski vojnici svakako se može prihvatiti 
kao pretpostavka. U analizi graditeljske djelatnosti na području 
rimskodobne Ilidže ne može se odbaciti mogućnost da je jedan dio 
pratećih objekata za smještaj manje platežno moćne klijentele, bar u 
svojim gornjim - netemeljnim dijelovima, mogao biti izgrađen i 
upotrebom drveta kao građevinskog materijala. Iznenađuje činjenica 
da na širem području Ilidže nije nađen veliki broj rimskih natpisa koji 
bi svjedočili o različitim područjima života ovog naselja. S obzirom 
na razmjerno velike ostatke arhitekture broj natpisa je oskudan. Ako 
se uzimu u obzir značaj natpisa u rimskom društvu i rimska praksa 
obilježavanja različitih zbivanja iz svakodnevnog života natpisima, 
tada nema sumnje da je jedno naselje poput Aguae S... produciralo 
relativno veliki broj natpisa, te da su takvi natpisi na ovom području 
postojali. Može se pretpostaviti da su ti natpisi u kasnijim vremenima 
zbog izrazitih potreba za kvalitetnim građevinskim kamenom 
jednostavno upotrijebljeni kao sekundarni građevinski materijal. 
Stare rimske ruševine na Ilidži mogle su tokom srednjeg vijeka i 
ranog osmanskog razdoblja poslužiti kao izvorište građevinskog 
materijala za podizanje drugih objekata kako u području same Ilidže 
tako i u području Sarajeva koje se kao naselje počinje jače razvijati 
od 15. 1 16. st. Na taj način takvi spomenici za nas su danas trajno 
uništeni ili privremeno, do novog otkrića, nedostupni. Detaljna 
analiza natpisa kao i imena koja se na istim pojavljuju pokazuje da je 
u ovom rimskom naselju pored građana italo- latinskog porijekla 
živjelo i stanovništvo sa šireg područja rasprostranjenosti grčke 
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kulture (Grci i Orijentalci). To nije neuobičajeno u okvirima rimske 
kolonijalne prakse.... 


Ostali nalazi 


Tokom arheoloških istraživanja na području rimske Ilidže pronađen 
je relativno veliki broj nalaza. Medu njima se posebno ističu razbijeni 
dijelovi arhitektonskih dekorativnih elemenata, nalazi krovnog 
crijepa, sitni predmeti bez velike umjetničke vrijednosti koji svojom 
pojavom i mjestom nalaza daju niz podataka naučnog karaktera. 
Posebno je značajan nalaz relativno velikog broja rimskog novca koji 
svojim numizmatičkim sadržajem i odlikama svjedoći o kontinuitetu 
života na ovom području od 1. do kraja 4., odnosno do početka 5. st. 
Do danas nema sigurnih arheoloških nalaza koji bi svjedočili o 
mostogradnji kao značajnom obliku rimskog graditeljskog aktivizma 
na podružiu Ilidže. Na temelju proučavanja putnih pravaca i analogija 
može se zaključiti da su relativno brojni i vodom bogati riječni tokovi 
koji su otežavali i usloZnjavali promet na ovom području 
premošćivani u skladu s razvojem onovremene rimske mostogradnje. 
Na kraju se može reći da za razvoj Ilidže kao rimske naseobine nije 
postojala autohtona predrimska podloga u formi desitijatskog naselja 
određene plemenske zajednice (civitas peregrinorum) koja bi u 
kasnijim vremenima, s razvojem privrede i društvenih odnosa, bila 
uzdignuta na rang municipija. S druge strane, na temelju dosadašnjih 
poznatih izvora može se zaključiti da nije sproveden ni čin klasične 


rimske kolonijalne aktivnosti na ovom području i u ovom slučaju u 
svim njenim formama i sa svim posljedicama. Autor ovog teksta 
smatra da je razvoj rimske Ilidže tekao jednim složenim procesom 
kojem je ishodište predstavljalo formiranje jednog manjeg banjskog 
naselja u 1. st. oko termalnog izvora. Oko tag izvora i domača 
autohtona desitijatska plemenska zajednica svakako je ostvarivala 
svoje korisničke potrebe, ako nije čak razvijala 1 određene 
naseobinske i objektne cjeline. Od tada ovo banjsko naselje se razvija 
i poprima oblike urbane cjeline bez jasnih municipalnih odlika jer za 
iste nema osnove. Nešto kasnije, s razvojem širih društvenih i 
ekonomskih odnosa, posebno rimsko - desitijatske korelacije, i 
procesa romanizacije, nametnula se potreba koloniziranja određenog 
bmja rimskih isluženih vojnika (veterana) i drugih kolonista u 
središnjem dijelu provincije Dalmacije. Ta kolonizacija obuhvatila je 
dijelom 1 teritorij autohtone desitijatske zajednice, odnosno 
sprovedena je i u širem pochučju Sarajevskog polja. Veterani su 
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svoje posjede ostvarene na području Sarajevskog polja i bliže okoline 
pretvarali u mala poljoprivredna dobra i na njima otvarali zanatske 
radionice. Time je cjelokupni upravni i ekonomski prostor kolonije 
Aguae S... postajao uljuđeniji. Sam čin kolonizacije u ovom slučaju 
nije slijedio ustaljenu klasičnu formu i čin osnivanja kolonije na 
ranije neurbaniziranorn području. Naseobinska cjelina 5 nizom 
volumena arhitektonskih objekata, prostornih organizacija istih i 
funkcijskih sadržaja, te s određenom rimskom populacijom S 
građanskim pravom postojala je i bila razvijena na tlu buduće Aguae 
S... već od 1. st. Sredinom druge polovice 2. st. car Marko Aurelije 
činom kolonizacije koju je proveo u već postojećoj urbanoj cjelini 
dao je status kolonije več postojećem naselju, tj. isto je uzdigao na 
rang kolonije. Adminstrativno pravni oblik urbanog ustroja koji je 
rimsko naselje na području današnje Ilidže moglo dobiti bilo je samo 
rang kolonije. U njen pravni ustroj čvrsto su uvedeni već ranije 
prisutni 1 naseljeni rimski građani, novokolonizirani - doseljeni 
građani, oslobođenici 1 prvaci iz redova autohtone plemenske 
aristokracije uzdignuti na rang rimskih građana. Svim navedenim 
akcijama naseobini pod imenom Aguae S... dat je novi osnov Za njen 
poletniji razvoj. Tokom vremena naselje Aguae S... razvilo se u 
svojevrstan urbani centar s lijepo uređenim termalnim - banjskim 
lječilištem. U njegovoj neposrednoj okolini, na podučju Sarajevskog 
polja, bila su rasuta naselja poljoprivrednog karaktera. Nešto dalje u 
pravcu istoka, na području današnjeg Sarajeva, razvila se naseobina 
koja je imala proizvođački karakter. Servisni karakter ove naseobine 
u području Marijin Dvora bio je značajan i za putnu stanieu koja se 
nalazila u njenoj neposrednoj blizini kao značajna tačka na putnom 
pravcu prema istoku provincije. Naselje Aguae S... je doživjelo svoj 
procvat od 2. do 4. st. Može se pretpostaviti da je na relativnoj 
udaljenosti u području današnje Breze vjerovatno još uvijek u obliku 
živog naselja postojao stari, značajni i u dijelu socijalnih odnosa još 
uvijek utjecajni desitijatski castellum Hedum. To staro naselje 
izgubilo je u novim prilikama osnovicu da i dalje postoji kao značajni 
naseobinski centar koji bi mogao ostvarivati raznorodne i presudne 
uplive na desitijatsku zajednicu. Danas se može pretpostaviti da 
primjer Aguae S... s kombiniranim preobražajem ranijeg naselja 
nemunicipalnog tipa u rang kolonije nije jedinstven u rimskoj 
povijesti. Naselje Aguae S... u statusu kolonije imalo je jasno 
određenu gradsku autonomiju i jasno određen administrativno - 
upravni teritorij. Prerastanjem u rang kolonije i s jasnim određenjem 
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upravnih ingerencija naselje Aguae S... je preuzelo na sebe 1 sve 
upravne funkcije autohtone desitijatske zajednice, adtribuiralo 
(prihvatilo) i podredilo 1 njen, ako ne čak i nešto širi, teritorij na 
kojem je administriralo po maniri i formama rimske prakse. Na taj 
način kolonija Aguae S... je , kako je već rečeno, marginalizira 
susjedni castellum Hedum i svela ga na satelitsko naselje autohtonog 
porijekla, koje očito nije nikada preraslo u naselje jasno profiliranog 
urbanog tipa. U slijedećim stoljećima kolonija Aguae S... uzdigla se 
na razinu značajnog naselja. U vezi razvoja naselja Aguae S... može 
se na temelju analize arheološkog materijala reći da se za vrijeme 
dugog razvoja i života rimskog naselja na Ilidži, kako u samom 
naselju tako i u njenoj neposrednoj okolini, nisu desile značajne 
promjene koje bi izmijenile jedan relativno podnošljiv odnos 
izgrađen između autohtonog stanovništva u neposrednoj okolini 
naselja, doseljenih rimskih građana koji čine okosnicu rimske 
upravne strukture, te onog relativno manje brojnog stanovništva 
orijentalnog porijekla o kojem svjedoče rimski natpisi, a koje je već 
svakako imalo status rimskih građana. Ovakvi donekle podnošljivi 
odnosi omogučili su koloniji Aguae S... da očuva svoju višekulturnu 
tradiciju 1 da na temelju njenih vrijednosti nesmetano ostvari svoj 
razvoj tokom 3. 1 4., te svakako početkom 5. st. Prema arheološkim 
nalazima može se utvrditi da kontinuitet naseljavanja područja Ilidže 
i današnjeg Sarajeva teče od 1. do 6. st. Medutim, za tako dugo 
razdoblje karakteristična je i pojava logičkog seljenja naseobinske 
populacije s jedne naseobinske tačke na drugu u skladu s zahtjevima 
organiziranja kvalitetnog 1 sigurnog Zivijenja od vremena 
uspostavljanja rimske vlasti 1 razvoja urbanizacije do nemirnih i 
nesigurnih vremena kasne antike, odnosno do Seobe naroda.“ 


Hasan Mirza Ceman 
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DEJTONSKA BOSNA I HERCEGOVINA 


U okvirima dejtonske Bosne i Hercegovine, istraživanja su nastavljena 2002. god. 
kada je ekipa Politehničkog univerziteta iz Torina je vršila geomagnetska 1 radarska 


istraživanja čiji rezultati nisu objavljeni ^ 
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Vrlo vrijedan nalaz је bio pronalazak (u novembru 2006. god.) natpisa Publija Elija 
Viktorina na lokalitetu Zidine u selu Krivoglavcima kod Vogošće. !?8 Nakon pronalaska 
spomenutog epigrafskog spomenika, ekipa sa Odsjeka sa historiju Filozofskog fakulteta 
Univerziteta u Sarajevu, koju je predvodio prof. dr. sc. Enver Imamović, a u kojoj je 
učestovao kao viši asistent i pisac ove monografije, je izvršila i arheološka istraživanja na 
navedenom lokalitetu. U toku samo nekoliko dana pronađena je bogata arheološka građa 
koja se sastoji od građevinskog materijala, arhitektonskih ukrasa, ostataka hipokausta, 
keramike, metalnih predmeta, donji dio male brončane skulpture boga Marsa. I samo ovo 
manje sondažno iskopavanje je potvrdilo postojanje u selu Krivoglavcima značajnog 
klasično — civilizacijskog stambenog kompleksa (villa rustica?) koje je pripadalo familiji 
Publija Elija Viktorina. Prilikom iskovanja u sloju gdje je pronađen ostatak brončane 
skulpture boga Marsa, konstantiran je sloj gareži što je ekipu navelo na pomisao da je 
kompleks u Krivoglavcima stradao požarom, vrlo moguće nasilnim napadom. Nažalost, 
E. Imamović nije objavio rezultate do kojih se došlo u ovom nadasve značajnom otkriću. 


158 O ovom natpisu у. Mesihović, 2007, 892 — 895; Isti, 2008, 33 — 36; Isti, 2011, 111-114; Šačić Beča, 2016, 425—426; 
Ista, 2018, 167 — 170; Ista, 2020, 228-231. 
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Informacije o sondažnom iskopavanju na lokalitetu Krivoglavci se nalaze u privatnim 
arhivama i dokumentaciji učesnika u ovom arheološkom iskopavanju. 
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Nakon rata na prostoru Ilidže i to konkretno na livadi koja se pruža od hotela Bosne 
prema Lužanima (objekti A., B, i C) nastavljena su arheološka istraživanja zajedničkog 
BH — američkog tima (sa Univerziteta Kutztown iz Pensilvanije i iz Bostona), u kojima 
su učestvovali E. Imamović i autor ove monografije, 1 to u toku dvije godine (ljeto 2008. 
i ljeto 2009. god.). Tom prilikom su izvršene i određena sondažna iskopavanja pa je 
otkriven i značajan rimski građevinski materijal u prostoru od objekata A i B prema 
kućama u Lužanima. U toku juna i jula 2008. izvršena su i georadarska istraživanja. 
Nažalost, rezultati ovih istraživanja nisu objavljeni, niti je moguće doći do 
dokumentacije. ^? 


Magnetometrijska istraživanja, zona objekata A, B i C. 


15% Busuladžić 2009, 1-27. 
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Mozaik u objektu A 


Mozaik u objektu A 
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Objekt A 
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28. III. 2012. god. grupa studenata historije i arheologije sa Filozofskog fakulteta 
Univerziteta u Sarajevu, predvođenih autorom ove monografije, je izvršila detaljni 
obilazak terena sa lijeve obale rijeke Željeznice. Tom prilikom su konstatirali površinsko 
postojanje materijala za koji bi se moglo pretpostaviti klasično-civilizacijsko porijeklo. 
Postojanje novih objekata moglo bi se i pretpostaviti i po površinskim vidljivim 
pravilnim pružanjem oblikovanog kamenja te u vidu jasno vidljivih linija, nabacanog 
kamenja i udubljenja i drugih nepravilnosti na tlu. Većina onoga što je rekognosticirano u 
martu 2012. god. vjerojatno predstavlja ostatke građevinskog materijala iz vremena 
postojanja urbanog i upravnog sjedišta jedinice municipalne autonomije Aguarum. 
Zanimljivo je da su strane kotline Sumpornog potoka, koji se pruža od vrela prema 
Željeznici, prepune kamenja većih dimenzija, kojima se dokazuje da su te strane bile 
popločavane. Rezultati ovog rekognosticiranja terena nisu objavljeni. 
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7опа između objekta Aiobj ekta B 
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Zona od objekta C prema cesti koja ide prema Sokolović Koloniji i duž rijeke Željeznice 
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Zona od objekta prema cesti koja ide prema Sokolović Koloniji i duž rijeke Željeznice 


Zona od objekta С prema cesti koja ide prema Sokolović Koloniji i duž rijeke Željeznice 
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Na Katedri za arheologiju Filozofskog fakulteta Univerziteta u Sarajevu je 2013. god. 
odbranjen ,,završni diplomski- master rad“ pod naslovom ,,Pokretni arheološki predmeti s 
lokaliteta Aguae S...koji se čivaju u Muzeju Sarajeva"', autora Jesenka Hadžihasanovića. 
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Riječ je o jednom iznimno obimnom radu kataloškog tipa, od nešto više od 400 stranica, 
u kojem je prezentiran i opisno i slikovno svaki pronađeni predmet-pokretne građe sa 
lokaliteta urbanog i upravnog središta jedinice municipalne autonomije Aguarum, a koji 
se čuva u depou Muzeja Sarajeva. Nažalost, ovaj rad nije objavljen. U skladu sa 
znanstvenim i stručnim etičkim načelima, master rad J. Hadžihasanovića, jer nije 
objavljen, ne može biti na isti način hrestomatijski obrađen i tretiran kao što bi to bio 
slučaj sa objavljenim i javno publiciranim monografijama, knjigama, člancima i drugim 
radovima. Uostalom, i zbog svoje glomaznosti, master rad J. Hadžihasanovića ne može 
biti hrestomatiziran u svojoj punini. Zbog toga se na prezentirane kataloške informacije 
primjenila metoda sumarnog i ekscerptskog prikazivanja u odgovarajućim poglavljima 
ove hrestomatije 1 tek, i to samo ako je krajnje neophodno, sa ponekim prebacivanjem 
sadržaja i ilustracija. 


J. Hadžihasanović (2013, 21; 402): 


“ Na osnovu izloženog teksta se može vidjeti da je materijal s 
lokaliteta Aquae 5... koji se čuva u Muzeju grada Sarajeva 
raznovrstan, ali da je najveći broj nalaza keramičke prirode. Na 
osnovu te keramike ipak se mogu donijeti neki zaključci. Kao prvo 
može se indirektno potvrditi da je rimsko naselje Aquae S... bilo 
naseljeno ljudima koji su mogli sebi da priušte da uvoze staklene 
posude i finu keramiku (terra sigillatu, terra nigru, mramorirana 
keramika, glazirana keramika, kao i njihove imitacije) za svoju ličnu 
upotebu. No ipak, je stanovništvo upotrebljavalo i lokalnu keramiku, 
koja je činila oko trečinu pronađenih keramičkih nalaza. Prema tome, 
iz izloženog se može izvući zaključak da su stanovnici naselja Aguae 
S... trošili dobar dio svojih resursa i vremena da bi nabavili robu iz 
različitih dijelova Rimske imperije, ali da su u svakodnevnici koristili 
i lokalno napravljenu keramiku i robu, bilo zbog ekonomskih razloga 
ili zbog jednostavne zamjene dotrajalih posuda. Interesantni su i 
nalazi žetona za igru, koji nam daju daljnji uvid u gotovo nepoznati 
svakodnevni život stanovnika koji su živjeli u periodu rimske 
prevlasti na području Bosne i Hercegovine. Nakon analize pokretnog 
materijala sa Ilidže može se izvuče nekoliko zaključaka. Prvo, da je 
veoma teško ići stopama arheologa koji su radili u periodu prije 
1992. godine. Ovo je u slučaju lokaliteta Aquae S... još više 
naglašeno jer je dio inventara loše zaveden, kao i dio dokumentacije 
izgubljeno tokom ratnih dejstva izmedu 1992. 1 1995. godine. 
Spomenuti problem s lošom dokumentacijom je, s jedne strane 
posljedica amaterskih istraživanja Andrijašević Nike koji nije 
obraćao na detalje na koje bi obratio arheolog profesionalac. 
Nažalost, zbog činjenice da je Pašalić Esad preminuo iznenada prije 
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nego je uspio da obavi potrebnu analizu materijala s Aquae S..., dok 
je dokumentacija sa njegovih istraživanja izgubljena tokom raznog 
haosa ili nije dostupna zbog zatvaranja Zemaljskog muzeja BiH. Iz 
ovog razloga je nemoguće pravilno interpretirati neke od činjenica 
unesenih u inventarnu knjigu Muzeja grada Sarajeva. Druga stvar 
koja se može zamjetiti je da su fizički artefakti jedna od rijetkih 
apsolutnih konstanti u arheologiji, ali da je njihova interpretacija, 
mogući odnosi s materijalom s istog i ostalih lokaliteta podložna 
promjeni. Takođe se sa sigumošču može reči da lokalitet Aguae S... 
nije ni približno istražen koliko bi trebao biti, i da bi u budučnosti 
trebalo više pažnje posvetiti njegovom daljnem istraživanju, jer 
predstavlja lokalitet koji je potencijalno bio u upotrebi od 
praistorijskog perioda, i kao takav nam može dati mnogo odgovora 
koji nam nedostaju danas... 


9. Tabela sa statističkim podacima 


Statistička obrada 


Inventar Neinventarisani predmeti Inventar Izgubljeni predmeti 
Muzeja = Sarajeva Zemaljskog muzeja 
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Brojnost predmeta u inventarnoj knjizi po mjestu nalaza 
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Prilikom istraživanja neolitičkog lokaliteta Butmir, obavljenih 2016. i 2017. god. koji je u 
neposrednoj blizini (sa desne strane rijeke Zeljeznice) upravnog i urbanog srediita 
municipalne jedinice Aquarum, pronađeni su 1 nalazi klasično-civilizacijske 
provenijencije. О tome A.Šačić Beca (2018, 158; 172-173) : 


„Najnoviji rezultati arheoloških istraživanja iz 2016. 1 2017. godine U 
kontekstu arheoloških istraživanja prostora Ilidže treba istaknuti da je 
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težište bilo na prahistorijskom naselju Butmir.!? Međutim prilikom 
iskopavanja testnih rovova na desnoj obali rijeke Željeznice utvrđeno 
je postojanje nekoliko stratigrafskih slojeva koji između ostalih 
obuhvataju i antički period.!$! Treba istaći da je to važno otkriće 
budući da je su se dosadašnja istraživanja rimske Ilidže ograničavala 
na područje lijeve obale Željeznice. Iako je riječ o manjem broju 
nalaza jasno je da je moguće da su arheolozi na tragu toga da se 
urbano, rimsko naselje na Ilidži (Aguae) prostiralo na obje strane 
rijeke Željeznice. Također ovi novi nalazi su nađeni istočno u odnosu 
na ranije što je pokazatelj da je se urbana cjelina Aguae širila prema 
Sarajevskom polju. U šest rovova na istočnoj obali Željeznice (u 
tipologiji 1-6)! evidentirana je veća prisutnost keramičkih ostataka, 
cigle i crijepa iz antičkog perioda (T. I, 1-T. I, 8; Т.П, I-T.II, 2).! 
Na osnovu tih fragmentalnih nalaza opravdano je predpostaviti je na 
prostoru desne obale Željeznice bio određen broj stabenih jedinica u 
kojima su vjerovatno živjeli romanizirani stanovnici municipa Aquae. 
Ovi razultati su važni jer predstavljaju temelj za naredna sistematska 
istraživanja kulturno-historijskog razvoja municipuum Aguae. 


160 U periodu od dvije godine (2016. i 2017) izvođena je prospekcija arheološkog potencijala na prostoru 
zaštitne zone prahistorijskog naselja u Butmiru sa ciljem utvrđivanjatačnih parametara disatribucije 
arheološkog potencijala unutar zone zaštite lokaliteta. Nosilac projekta je bio Institut za arheologiju 
Filozofskog fakulteta Univerziteta u Sarajevu na čelu sa doc.dr.sc. Adnanom Kaljancem (Više: Kaljanac, 
2016; Kaljanac, 2017). Ovom prilikom posebno se zahvaljujem kolegi Kaljancu na ustupanju do sada 
neobjavljenog arheološkog materijala iz rimskog perioda koji je pronađen tokom procesa istraživanja. 
Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 


19! Kaljanac, 2017, 88. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 
162 Kaljanac, 2017, 12—21; 47. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 


163 Autori fotografija su kolege sa Katedre za arheologiju Filozofskog fakulteta Univerziteta u Sara jevu, 
asistent Jesenko Hadžihasanović, MA i studentica drug ciklusa studija Maida Turkmanović, BA. 
Spomenutim kolegama se srdačno zahvaljujem na izdvojenom vremenu i pomoći pri izradi tabli. Fusnota je 
iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 
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TABLA I 
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TABLA II 


T. II, 1 T. II, 2 


T. Il, 3 T. Il, 4 


Т. 1, 5 T. 11,6 


се 


Skoro 145 godina nakon što je A.Evans objavio spomenike iz Blažuja, istraživanju 
spomenika Atisu se vratio Adnan Busuladžić u članku ,,Unpublished relief of Attis from 
the „Roman Bridge“ in Blažuj — Ilidža near Sarajevo“. O tome Busuladžić navodi 
sljedeće (53; 55 - 59): 
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»Ihe Ottoman-period bridge in Blažuj, Ilidža Municipality, is known 
colloquially as the Roman bridge (Ceman 2000: 207-209), probably 
because it was largely built of stone spolia brought from the nearby 
Roman site belonging to the urban settlement of Aqua S.... 
(Sergejevski 1936: 1-3). Considerable evidence of the Roman 
presence has been found at the site: a villa urbana (Busuladžić 2011: 
158-159), a Roman hospicium (Pašalić 1959: 113-136), and 
quantities of movable artefacts — jewellery, weapons, pottery, coins 
(Kellner 1895: 161—198), Іатрѕ! and other everyday objects. The 
nature of the site as a whole is also revealed by the discovery of large 
mosaics (Busuladžić 2008: 38-45), evidence of its status and 
importance and of the way of life of the people who lived there. 
When the need for a bridge became apparent, the shortage of building 
materials was compensated by using worked stone from the nearby 
Roman settlement. The bridge dates roughly from the mid 16th 
century, and was perhaps built, or simply restored, by Grand Vezir 
Rustem Pasha or Gazi Ali Pasha (Ceman 2000: 207). (Fig. 1—2)..... 


QE CP TM, Zu o" > у Ка ЛТ 
V ^ o. T ues ey У е 7:77 тй $ >, + Bm 
ар, “ж MY , 6 > A k M do "i 7. 3 
> i, 107, си 
ү, ҮЛ; 


%. 


164 Busuladžić 2007: 107, nos. 20 and 21, 109, no. 28, 111, no. 38, 121, no. 67, 142, no. 143, 145, no. 159, 146, nos. 
160 and 161, 151, no. 186, 182, no. 306, 184, no. 314. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
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Fig. 1. The Ottoman-period bridge in Blažuj, Ilidža Municipality, 
colloguially known as the Roman bridge (Photo: Adnan Busuladžić, 
2015). 


Fig. 2. The position where the relief of Attis is located (Photo: Adnan 
Busuladžić, 2015). 


Analysis of the relief 


Among the many worked stone blocks used to build the bridge was 
spolia in the form of a relief of Attis in typical pose, legs crossed. 
The block was laid, doubtless deliberately, with the relief on the outer 
face of the parapet, so that for many years those who crossed the 
bridge did not notice it. The relief, which is 87 cm long and 54 cm 
wide, shows a nude figure with a prominent belly, leaning on a 
pedum or shepherd's crook. The legs are crossed, the characteristic 
pose of Attis and the main reason the relief is identified as of that 
deity. The scene is set on a plinth. The relief is of rustic, local 
provincial work; the head, body and extremities are noticeably out of 
proportion. A further dilemma is created by the objects to left and 
right of the figure — probably a cornucopia, but possibly a syrinx, or a 
poorly carved cloak. It is impossible to be sure, given the poor state 
of preservation of the head, whether the figure is wearing a Phrygian 
cap, though one can make out what may be the conical top of the cap, 
falling to one side. Another view is that the head may have had long, 
curly hair, another attribute of Attis, but the damage is such that this 
is mere conjecture. (Fig. 2.) 
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Fig. 3-5. The relief of Attis from the "Roman bridge” in Blažuj — 
Ilidža (Photo: Adnan Busuladžić, 2015). 


There are doubts among scholars even as to the interpretation of such 
reliefs. Most believe that they represent the Phrygian deity Attis 
(Nikoloska 2007: with other literature; 2010: with other literature; 
2013: 507-527, with other literature), but several scholars of repute 
hold that these reliefs merely relate to the deceased, in the case of 
funerary monuments, or are purely decorative (Cambi 1960: 55-67; 
2003: 511-520). In the former view, these figures would be popular 
on account of their sorrowful appearance, either directly associated 
with the death of the deceased (Schröder 1902: 75), or representing 
servants at the funerary banquet (Miletic et al. 2014: 134). In another, 
similar view, Attis tristis was a symbol of those who died in alien 
lands (Landskron 2005: 121-130). A third group of scholars believe 
that a long and complex process was at work, involving changing 
beliefs and iconography and, consequently, the interpretation of 
reliefs with such figures. In this view, they would originally have 
been Metroac in nature, later becoming decorative (Hepding 1903: 
212). A similar view is that at first the reliefs were unrelated to the 
Phrygian Attis, but were later equated with him (Struveras 1968: 39). 
Some scholars, analysing images the iconography of which belongs 
to this phenomenon in the light of the context in which they were 
found, such as military stelae, believe that they represent Roman 
military triumphal iconography, or a simple shepherd, or a sorrowing 
Eros (Cambi 1991: 473; 2002: 158; 2005: 102-105 and 188-189). 
The iconographic features of Attis on Roman monuments include not 
only the crossed legs, the shepherd’s crook or pedum, the Phrygian 
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cap,'® trousers and shoes, but also in most instances a tunic and a 
cloak of some kind (Cumont 1896: 2247—2251). Analysis of the 
images of Attis reveals that his cult was very diverse 
iconographically (LIMC III/1: 23—44 and LIMC III/2: 15-45). Our 
relief clearly shows a nude figure, with a somewhat rounded belly, 
which could be interpreted as an image of Eros (Busuladžić 2016: 
142), especially since a significant number of figures of Eros with 
legs crossed have been recorded (Paškvalin 2001: 39). The rounded 
belly could also suggest Eros (Osvalt 1980: 133-134). Despite these 
doubts, based mainly on this particular iconographic feature, most 
other features support the conclusion that the relief is of Attis. The 
absence of garments may be directly associated with his self- 
castration, the more so since no genitalia can be seen on our relief 
from IlidZa, whether on the figure itself or any of his attributes, not 
even in stylized form. Such nude figures of Attis, though not 
common, are not unknown (Medini 1980: 118; Tadin 1979: T. 
XXVIII, fig. 62, T. XXXIX, fig. 97; Paškvalin 2001: 33, T. I). The 
relief could depict Attis resting immediately after emasculation. 
Furthermore, along with the typical stone reliefs of Attis with narrow 
trousers, tunic and cloak, a few mainly bronze statuettes have been 
recorded where the garments are lying discarded to one side. In these 
instances the deity is naked, with a prominent belly (Tadin 1979: 31, 
39). The characteristic iconographic feature of Attis's shepherd's 
crook or pedum also, in the case of our relief, points to the conclusion 
that it represents his cult. Attis is often depicted holding a pedum, 
lowered or raised; other images show him leaning on his staff. Scenes 
of Attis with his staff lowered were found in Fojnica, for example 
(Paškvalin 2001: 37, fig. 1). On the other hand, Attis is typically 
shown leaning on his staff, as in the relief from Blažuj near Ilidža. A 
pensive Attis in this pose is known as Attis tristis. Many comparable 
examples have been found in the Roman province of Dalmatia 
(Miletié et al. 2014: 129—144). The closest analogy to Attis leaning 
on his staff is the figure of Attis on a cippus from Rogatica 
(Paškvalin 2001: 35, fig. 1). Another comparable specimen that must 
be mentioned here, on account of its proximity, was found in Ilijaš 
Municipality, north of Sarajevo, which displays very similar 
iconographic features — in particular the absence of garments, the 
figure being naked apart from pleats on the shoulders indicating a 


165 For details of the Phrygian cap, see Medini 1976/77: 197. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
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chlamys or cloak. Another feature of the Ilijaš Attis that matches ours 
is the absence of genitalia. The main feature that identifies the figure 
on the Ilijaš relief as Attis is the crossed legs (Paškvalin 2001: 33, 
fig. 1). Another significant feature of the Ilijaš Attis is the manner in 
which the stone was worked. As already noted, the relief from Blažuj 
displays all the characteristics of rustic provincial workmanship, with 
its obvious shortcomings. The one from Ilijaš is also of rustic 
workmanship, probably by an indigenous sculptor executing works in 
the spirit of Roman ideology, mythology and culture. It is very 
possible, given their relative proximity, that the same person made 
both, a conjecture supported by the absence of garments, the 
disproportion between the head, body and extremities, and the 
clumsy workmanship of both. As a result, the relief of Attis from 
Blažuj may be dated to the 2nd or 3rd century, the same as the Ilijaš 
relief. The evidence of numerous archaeological excavations and the 
analysis of the material found has shown that Romanization Was at its 
height in this period. Once the Romans had conguered the region and 
consolidated their authority, the adoption of Roman culture and the 
Roman way of life began, reaching a peak in the 2nd and 3rd 
centuries. Archaeological evidence reveals that the cult of Cybele and 
Attis was already present in the Ist century in the province of 
Dalmatia (Sanader 2008: 181—182). The rustic workmanship allowed 
for various interpretations of the part of the relief to the left of Attis. 
One is that it probably represents part of a fluttering cloak on the 
deity's back. This most closely resembles a dadophorus of Mithras 
(Paškvalin 2001: 35, figs. 3 and 4), or Mithras himself,! though 
bronze statuettes of Attis with a cloak are known (Tadin 1979: T. 
XXVIII, fig. 62 and 63, T. XXXIX, fig. 97). When these are 
compared with the Ilidža relief, however, it is apparent that the object 
on the latter is very unlikely to be a cloak. It is not worn on the 
figure's back, but merely has a single point of contact with his 
shoulder. This allows for the view that the object represents a 
cornucopia, which occurs along with fruit and grain on Roman 
figures of Attis (LIMC III/1: nos. 132-140, 151—153, 291—296). The 
fact that it is touching his shoulder may be due simply to the 
limitations of space. The object has three longitudinal grooves and 
one transverse line clearly separating its upper and lower sections, 


166 On Mithraism, see Kosorić 1965: 49—56; Miletić 1996; Medini 1985: 61-72; Selem 1986: 173-204; 2008: 467— 
471; Gabričević 1987: 161—215; Rendić-Miočević 2015: 403—427 and others. Fusnota je iz originalnog teksta A. 
Busuladžića. 
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suggesting that it is а syrinx, which is also а symbol of Attis, though 
less commonly seen (Tadin 1979: 31). The cuboid projection at the 
top of the object, probably a ring used to hang it, could egually 
feature on a cornucopia, however. Together with the barely 
decipherable right-hand section of the relief, this could realistically 
suggest wings. Winged figures predominate in the large group of 
Attises classified by J. Medini (Medini 1984: 34—44). Any one of 
these interpretations is more or less likely, given the difficulty of 
making out just what the objects are. What they have in common is 
that in every comparable example, they are symbols associated with 
Attis. The guantity of analogous specimens allows for different 
iconographic interpretations of this relief. A significant number of 
Attis figures have been recorded in Bosnia and Herzegovina in 
addition to those from Ilijaš (Paškvalin 2001: 32-41) in Fojnica, 
Crvica (Bojanovski 1967: 43), several sites around Srebrenica and 
Višegrad, and in Rogatica (Imamović 1977: 442—444). It is clear 
even from a glance at the sites where these Attis figures have been 
found that they are concentrated along the River Drina. This suggests 
that a significant majority are from sites forming part of or 
gravitating towards larger urban sites such as Domavia, Col. Ris. . ., 
and Aqua S..., which in turn reveals that this deity was closely 
associated mainly with foreign settlers, who could have had some 
influence on the local population. Much the same is true of the 
bronze statuettes of Attis found in the city of Siscia, where there was 
also a clear concentration of this deity (Tadin 1979: T. XXVIII, fig. 
62 and 63; T. XXXIX, fig. 97). Other sites in the province of 
Dalmatia where Attis figures have been found in significant numbers 
include Gardun, Burnum, Salona, Enona, Blandona (Medini 1968: 
141-181; 1984: 107—126; 1986: 109-124; 1989: 19-32; Саты 1968: 
131-140; 1991: 472—473; 2005: 102-105), and Pula (Girardi Jurkić 
1972: 37-47; 1976: 209—223; 1978: 175-188; 2005: 57-70). There 
are also reasonable doubts concerning the nature of the relief itself. 
The block bearing the relief would certainly have been reworked in 
the 16th century, when it was incorporated into the Ottoman bridge. 
The area around the relief, which could have helped to identify it, 
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must have been removed. Figures of Attis tristis ^^ could have been 


part of a sarcophagus (Turkovic 2006: 7), a funerary altar (Dautova- 


167 Other forms of Attis could have been as sculptures. See Nikoloska & Burmaz 2007/2008: 212. Fusnota je iz 
originalnog teksta A. BusuladZica. 
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Ruševljan 1983: 72—73) or monument, a stela, a sacrificial altar, or 
the architecture or fittings of a temple (Miletić et al. 2014: 135). It is 
our hypothesis that our Attis relief was part of a funerary monument, 
only part of which has survived. 


Conclusion 


In Roman times the area of present-day Ilidža Municipality centred 
on the urban settlement or colony of Aqua S... (Kellner 1895: 161— 
198; Sergejevski 1936: 1-3; Pašalić 1959: 113-136), a significant 
administrative, economic and cultural centre in this part of the 
interior of the Roman province of Dalmatia (Pašalić 1960: 35-51). 
Excavations uncovered a spa and residential quarters, defined as a 
hospicium suggesting that a large number of settlers lived and 
worked here, bringing with them a variety of cults9 and customs. 
Evidence of this was found with the discovery of an altar dedicated to 
Apollo (Imamović 1977; 429, no. 198), suggesting that several 
different cults coexisted here. The relief of Attis discussed here falls 
within this category. A number of iconographic characteristics may 
be presented, based on an analysis of the relief. Iconographic features 
typical of Attis are garments consisting of a tunic, narrow trousers, 
shoes and a pointed Phrygian cap, together with the pedum or 
shepherd’s crook which Attis holds or leans on as he stands with legs 
crossed. The figure on the Ilidža relief has no clothes, and it is 
unclear whether he is wearing a Phrygian cap. He is standing, with 
legs crossed, leaning on his staff, so if he does have a Phrygian cap 
on his head, it is likely the figure is of Attis. It is not unusual for Attis 
figures to have a prominent naked belly and wings, and to be 
accompanied by a cornucopia or a syrinx, which also reinforces the 
hypothesis that the figure on this relief is Attis. The figure of Attis 
tristis found in nearby Ilijaš, like our figure from the bridge in Blažuj, 
Ilidža Municipality, suggests that this cult was well-established and 
important to the local population and, very likely, to foreign settlers. 
Mystical (Sfameni Gasparro 1985: 26-43), 
soteriologicaleschatological (Sfameni Gasparro 1985: 107-119), 
chthonic properties are attributed to Attis figures of this kind, and in 
this light Attis also features as the guardian of a grave and of the 
deceased (Ра$Куайп 1994: 35). Similar processes in the organization 
of Metroac cultic communities have been recorded in other provinces 
(Karković-Takalić 2012: 87-105), and it is realistic to assume that 
such may also have existed in this part ofthe world.“ 
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U maju 2022. god. samoj blizini Ко]$Кор mosta koji vodi u parkovno — hotelsko — 
rekreacijski, uz desnu obalu Željeznicu, autor ove hrestomatije je pronašao cipus. 
Nažalost, dugotrajna izloženost riječnim poplavama, izlizali su teksta iz natpisnog polja. 


Inače ispod ili u blizini ovoga mosta, koji je izgrađen na mjestu ranijeg osmanskog mosta 
(u čijoj konstrukciji je bio pronađen natpis R.P.AO. posvećen Dioklecijanu), bilo u koritu 
Željeznice ili na suhozemnom dijelu mogu se uočiti mnogi objekti koji podsjećaju ili 
nude mogućnost da su bili u svojoj primarni gradnji i primarnoj izradi bili korišteni u 
epohi klasične civilizacije 1 periodu postojanja jedinice municipalne autonomije Aguarum 
i njenog upravnog 1 urbanog središta. Ove objekte, ako nude i najmanju vjerojatnoću da 
potiću iz Akve, je neophodno izvući i istražiti. 
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Autor ove hrestomatije je posjetio i prostor za koji su istraživanja detektorom iz 1979. 
god. otvorila mogučnost da se ispod nalaze tragovi glavnog foruma Akve. Na našu sreću, 
veći dio ovog prostora, 1 to posebice njegov južni dio, nije pod modernim građevinama. 
Na površini se mogu uočiti objekti koji su moguće nastali u vrijeme postojanja Akve. 
Posebno su indikativni naslagani materijali iza restorana Ildžis i zapadno od partizanskog 
spomenika, koji se vide na površini i bili bi na krajnjem zapadu prostora za koji se misli 
da je bio Forum. 
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Nedaleko od prostora objekta С, a prema rijeci Željeznici se nalazi na hrpe materijala koji 
je sigurno nastao u vrijeme postojanja Akve. Po tipu materijala sigurno je riječ o 
ostatcima još uvijek neistražene zgrade ili zgrada. Od objekta A prema zoni privatnih 
kuća, na čistini se nalazi veliki broj ostataka crijepa. Nadalje su konstatirani razbacani 
ostatci nesumnjivo rimskog građevinskog materijala širom parkovnog dijela i naselja 
Lužani. Ima i primjera nalaza arhitektonskih ukrasa, kao u blizini nekadašnjeg hotela 
Kristal. 


Prilikom obilaska prostora koji je zauzimalo urbano 1 upravno jezgro jedinice 
municipalne autonomije koje sam obavio 24. VII. 2022. god. opazio sam sljedeće : 


I. Zapadno od današnjeg hotelsko — smještajnog kompleksa "Oaza" nalazi se put 
koji u pravom liniji ide prema izvorištu Bačevo. Ovo bi ukazivalo na mogućnost 
kako se Aguae snabdjevala vodom sa ovog izvorišta, uostalom kao i veći dio 
Sarajeva u XXI. st. Vjerojatno bi se u zemlji mogli naći tragovi akvadukta. 
Korištenje vode iz Bačeva kao pitke vode za stanovnike Akve, bi ukazivalo na 
vrlo realnu mogučnost postojanja građevinskih objekata i iz ove epohe u području 
Bačevo. 


II. Na jugozapadu Akve, južno od ceste koja vodi prema vrelu Bosne, preciznije 
rečeno iza restorana koji se tu nalaze, pronađena je značajna hrpa građevinskog 
materijala ukopana u zemlju (obrađeno kamenje i cigle). Velika je vjerojatnoća da 
je riječ o ostacima jednog impozantnog građevinskog objekta. Ova građevinska 
hrpa još uvijek nije primjećena u znanstvenoj publicistici. 
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III. Na površini pretpostavljenog Foruma, mogu se naći razbacani ostaci cigli i eventualno 
drugog građevinskog materijala. 
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Ispod nerekonstruiranog objekta В nalazi se hrpa građevinskog materijala, koja je bila ili 
dio objekta B (koji se vrlo dobro može vidjeti kad se pokosi trava) ili nekog drugog, za 
sada nepoznatog objekta. 
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DOKUMENTACIJA 


Svako istraživanje koje pretendira da bude generacijski projekt, mora, pored hrestomatije 
dotadašnjih istraživanja i do tada poznate i skupljene izvorne građe, ne samo imati uvid, nego i 
raspolagati i prezentirati sačuvanu i dostupnu dokumentaciju o povijesnom kontekstu kojem se 
obraća, u svim njegovim koordinatnim tačkama (vrijeme — prostor-okolnosti). Dokumentacija 
predstavlja jedan od osnovnih alata svakog istraživanja, i njena sačuvanost, sređenost i dostupnost 
su ogledalo svakog institucionalnog znanstveno — obrazovnog i stručnog sustava. Bez 
dokumentacije i aktivnog rada na njoj je nemoguće krenuti na pravilan način u istraživanje 
određenog povijesnog konteksta i njegovu dalju spoznajnu nadogradnju. 


Upravo na primjeru jedinice municipalne autonomije Aguarum se najbolje i vidi bitnog takve 
dokumentacije, njenog i kvantiteta i kvaliteta i nadasve mogučnosti rada sa njom i korištenja kako 
bi se moglo doći do smjernica za nove znanstvene spoznaje. 


Dokumentacija o jedinici municipalne autonomije Aguarum bi se trebala nalaziti u sljedećim 
institucijama : Zemaljski muzej u Sarajevu, Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i 
prirodnog nasljeđa Sarajeva, Centar za balkanološka ispitivanja Akademije nauka i umjetnosti 
Bosne i Hercegovine, Muzej Sarajeva, Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika Bosne i 
Hercegovine. 


Najvrijedniju, detaljnu i najbolje očuvanu i sređenu dokumentaciju o jedinici municipalne 
autonomije Aquarum ima “Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa 
Sarajeva". 


Prostor zahvata urbanog i upravnog središte jedinice municipalne autonomije Aguarum 


Dokumentacija iz Komisije za očuvanje nacionalnih spomenika Bosne i 
Hercegovine. 


I. Program zaštite i korišćenja arheoloških lokaliteta Ilidža. Sarajevo, mart, 1999. god. 
(dostavljeno iz Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog 
nasljeđa Sarajeva). 


Dokument se bavi lokalitetima : 

a) Nalazištem iz perioda mlađeg neolita, butmirsko naselje u literature poznato kao 
“Butmirska kultura". 

b) Nalazište antičkog doba, rimskog naselja ranga kolonije — Colonia Agvae S... 


“Obzirom da se lokalitet nalazi u neposrednoj blizini centra naselja Ilidža, 
koje je sa centrum grada povezano primarnom gradskom saobraćajnom 
mrežom, te efikasnim gradskim prevozom, to se može smatrati da je i lokalitet 
arheoloških nalazišta zadovoljavajuće vezan uz centar grada." 


“Prostor arheološkog nalazišta Antičke Ilidže nalazi se u sklopu postojećeg 
hotelskog kompleksa Ilidža. Urbanističkim planom Sarajeva ovaj prostor se 
reafirmira kroz namjenu banjsko-rekreacionog centra Ilidža." 


Slika 1- Konzervirani ostaci objekta “C” iz rimskog perioda 


Slika 3-Devastacija otkrivenih ostataka objekta “В” 


Slika 4-Konzervirani ostaci objekta “С” 


Stranica 5: 
“4.2. Antička Ilidža 


Pri izgradnji temelja za hotel "Bosna" 1893.godine otkriveni su temelji pet 
rimskih stambenih vila. Na tom prostoru u doba austrougarske uprave 
izgrađeni su objekti Banje Ilidže. Mozaik pronađen na sjevernom ulazu u hotel 
deponovan je u Zemaljski muzej. Vila Urbana (objekt "A") je objekt koji se 
nalazi na jugo-zapadnoj strani u odnosu na objekt hotela Bosna. Uoči rata 
urađena je konzervacija mozaika, a objekt je zatrpan. Nakon opservacije 
sadašnjeg stanja (iz daljine, teren je miniran) može se zaključiti da objekt nije 
devastiran (nisu uočljivi tragovi devastiranja). Objekt "B" se nalazi između 
objekta vile Urbane (objekt "А") i zgrade Hospitiuma (objekta "С"). 
Arheološka istraživanja su započeta 1990.god. Na sjevernoj strani objekta 
napravljen je put od nasutog šljunka, na južnoj strani objekt je zatrpan 
zemljom. Ove intervencije predstavljaju devastaciju neistraženog objekta 
(s1.2, s1.3). Zgrada Hospitiuma (Objekt "C") zauzima površinu od 2880 m2. 
Objekt je lociran sjevero-zapadno u odnosu na hotel Bosnu. U III 1 IV stoljeću 
objekt je bio u funkciji banjskog kupatila. U objektu su nađeni mozaici. 
Godine 1998. 1 1990. obavljeni su radovi otkrivanja, konzervacije i 
restauracije (sl.1, sl.4). Objekt nije moguće opservirati iz neposredne blizine 
(urastao je u travu) jer je teren najvjerojatnije miniran. 


4.3. Kompleks Banje Ilidža (sumpomo kupalište Ilidža) 


Kompleks je izgraden za vrijeme austro ugarske uprave. Prvo sumporno vrelo 
sa banjom podigao je ing. Matija Ribarić. Hotele 1 ostale sadržaje projektirali 
su poznati arhitekti tog doba: Franc Blažek, Ciril Iveković, Karl Paržik, 1.t.d.. 
Unutar parkovski riješenih površina smješteni su hoteli: Bosna. Austria, 
Hungaria, Kuća za vrtlara, restauracija, glazbeni paviljon, Željeznička stanica 
banje Ilidža, banja za "Muhamedanke", nova banja, blatno kupatilo, banja za 
plivanje, oružnička kasarna, ribnjak, kuća za medvjede, kavezi zap tice 
grabljivice, bašče za srne i zvijeri, rezervoar za vodu, hladnjaci, paviljoni, 1.t.d. 
Kompleks Banje Ilidže vremenom je pretrpio izmjene (ukinuta je željeznička 
stanica, restauracija (na tom mjestu izgrađen je restoran “Kristal”), glazbeni 
paviljon, hladnjaci, zoološki vrt, ribnjaci, i.t.d.). Izgradnjom hotela “ТЕКМЕ” 
70-tih godina porušeni su neki objekti Banje Ilidže." 


Stranica 7: 


“Arheološki lokalitet Antička Ilidža u potpunosti je tertian Regulacionim 
planom Banjsko — rekreacioni centar Ilidža, ali suštinski isključivo kao prostor 
u sklopu navedenog centra, bez posebnog tretmana arheološkog nalazišta" 


Stranica 8 : 
2. Antička Ilidža 


Antička Ilidža,Res Publica Aqua S je bila ugledno banjsko provincijsko 
naselje u rangu gradske samoupravne općine (municipi ili colonia) i 
predstavljalo je upravni centar Sarajevskog polja u periodu od I — IV stoljeća. 


Tragovi ovog naselja otkriveni su prilikom kopanja temelja za izgradnju 
hotela na području Ilidže 1893.godine.Tada su otkriveni ostaci pet stambenih 
vila,koji su konzervirani,a najljepši otkriveni mozaik je deponovan u 
Zemaljskom muzeju u Sarajevu. Objekat "A", villa urbana, otkriven je 
1949/50.godine, a sistematska istraživanja na njemu su obavljena u periodu 
od 1955. do 1963.godine. Konzervacija i restauracija zidova i mozaika na 
ovom objektu obavljena je 1988.i 1989.godine. Paralelno sa sistematskim 
istraživanjima na objektu "A" otkriveni su i ostaci objekta "С", 
tzv.hospiciuma. Potpuno otkrivanje ovog objekta obavljeno je 
1989.godine,kada je izvršena i konzervacija i restauracija zidova. Postojanje i 
trećeg tzv.objekta "B" nagovješteno je 1955.godine,a otkopavanju su započela 
1990. godine. Nastavak radova na ovom objektu je prekinuo rat. 


Do svega što znamo o Antičkoj Ilidži došlo se arheološkim istraživanjima ili 
slučajnim nalazima epigrafskih spomenika. Ostaci objekata svedoče o 


njihovoj namjeni,koja se može tačno ustanoviti sa analogijom sa rimskim 
objektima na drugim mjestima, za koje se zna da postoje, jer su ustanovljeni 
metodom detektora. Analogija se može napraviti i sa drugim naseljima iz 
rimskog doba koja postoje van granica naše zemlje. Ono što se sa sigurnošću 
može konstatovati je,da veličina i brojnost objekata,kao 1 izgled i kvalitet 
mozaika i pojedinačnih nalaza (dijelovi korintskih stubova,rimska keramika i 
dr) ukazuju na veoma luksuzan uredaj ove banje.Sve to je svrstava po njenim 
historijskim,kulturološkim i umjetničkim vrijednostima u vrhunac rimskog 
graditeljstva na prostoru rimske provincije Dalmacije,kojoj je ovo naselje i 
pripadalo." 


U navedenom dokumentu se daju i smjernice programa zaštite, korištenja 1 novih istraživanja 
onoga što se autori dokumenta nazivaju "Antička Ilidža" (str. 10 - 11): 


“1.2.1. Istraživački radovi 


a. Obaviti reviziona iskopavanja na prostoru na kojem su 1893-1896.godine 
vršena iskopavanja, kada su otkriveni ostaci pet stambenih vila, na prostoru 
oko hotela Bosne. 


b. Nastavak radova na objektu "B" na kojem su započeti radovi 
1990.godine,do njegovog potpunog otkrivanja.Daljnja istraživanja na ovom 
objektu bi trebala pokazati u kakvom su medjusobnom odnosu objekti "A"," 
B" i "C" te namjenu samog objekat "B". Istraživanja je neophodno izvršiti u 
širem arealu,u slobodnim neizgrađenim prostorima, radi utvrđivanja veličine 
samog objekta,kao i mogućnosti prisustva drugih objekata. 


с. Pored objekata ustanovljenih arheološkim  istraZivanjem,metodom 
detektora, ustanovljeno je postojanje i drugih objekata ,kolonada stubova i 
bedemi.Dugoročnim programom planirati fazno istraživanja na mjestima gdje 
je pretpostavljeno postojanje objekata. 


foo: Slučajni nalazi epigrafskih kamenih spomenika nađeni u sekundarnom 
poloZaju,bilo па Ilidži,bilo u njenoj okolini,gdje su upotrebljeni kao 
građevinski materijal, ukazuju na potrebu istraživanja šireg 
područja.Pronađeni dijelovi korintskih stubova,mermerne ploče, kojima su 
bili pokriveni zidovi u rimskim vilama,i drugi materijaljukazuje na 
iznenađujuće luksuzni uređaj ove rimske banje i njenog naselja. 


1.2.2. Pravna zaštita 


Rješenjem o zaštiti Antičke Ilidže br.288/6 od 1.3.1967.godine,zaštićen je 
samo prostor na kojem se nalaze objekti "A", "B" i "C" (površina od 35.210 
m 2). Dopunom rješenja neophodno je proširiti zaštićenu zonu na objekte vila 


oko hotela Bosna, kao i prostor potencijalnih objekata koje je dao naslutiti 
metod detekcije zaključno sa bedemima ( prilog — karta ). Novim Zakonom 
o zaštiti kulturno-historijskog i prirodnog nasljeđa, u okviru kaznenih odredbi, 
devastiranje i uništavanje kulturno-historijske baštine, treba tretirati kao 
krivično djelo za koje treba predvidjeti adekvatne kazne. 


Zakonskim podaktima (odlukama) potrebno je obavezati nadležne općinske 
službe na pribavljanje mišljenja službe zaštite prije preduzimanja bilo kakvih 
radova u zaštićenoj Zoni. 


1.2.3. Konzervacija.restauracija i revitalizacija 


a. Na otkrivenim objektima izvršiti konzervaciju ,a tamo gdje je moguće i 
rekonstrukciju,zidova i mozaičkih podova. 


b. Otkriti mozaike. Na adekvatan način ih zaštititi ,ali 1 učiniti pristupačnim za 
posjetioce. 


Do danas nije definisan obuhvat i veličina ovog antičkog naselja.Pored 
veličine i imena kolonije,još je ostalo neriješeno niz pitanja vezanih za ovaj 
lokalitet, među kojima i pitanje postojanja nekropole i mjesta gdje se ona 
nalazila. Na sva ova pitanja odgovor se može dobiti sistematskim naučnim 
pristupom izučavanju ovog lokaliteta i sukcesivnim istraživačkim radovima." 


U navedenom dokumentu se daju i smjernice programa korištenja i namjene prostora "Antičke 
Ilidže" i neolitskog nalazišta u Butmiru kao zajedničke funkcionalno jedinstvene prostorne cjeline 
(str. 11 - 14): 


“U tom smislu rijeku Zeljeznicu, te saobraćajnicu uz riječni tok potrebno je 
tretirati kao okosnicu 1 osnovni orjentir cjelokupnog arheološkog lokaliteta, 
dok je prostore arheoloških nalazišta neophodno vezivati, s jedne strane uz 
centralnu tačku lokaliteta (početna tačka komunikacija), a s druge strane uz 
sve one sadržaje koji predstavljaju neposrednu kontakt zonu, a koji su već 
definirani ranije pomenutom provedbenom planskom dokumentacijom. 


2.2. Koncept prostornog uredenja 


Ulazni punkt u kompleks arheološkog lokaliteta Ilidža predvida se na 
jugoistočnom rubu centra naselja Ilidža, u najbližoj dodimoj tački neolitskog 
naselja Butmir i Antičke Ilidže. Ovaj punkt se neposredno oslanja na primarnu 
saobraćajnicu, što omogućava ostvarenje vrlo uočljivih vizuenih 
komunikacija, kako u smislu ulaza u kompleks, tako i u smislu komunikacija 
unutar kompleksa sa obje strane rijeke. Ulazni punkt predvida izgradnju 
atraktivnih ugostiteljsko-turističkih objekata umjerenog kapaciteta, u čijem bi 
se oblikovanju koristili oblikovni elementi 1 građevinski materijali drevnog 


graditeljstva ovog prostora. Čitav prostor arheoloških nalazišta ima tretman 
parkovskog uredenja — arheološkog parka. U okviru arheološkog parka 
formira se arboretum (botanička bašta) sa elementima arboretuma koji je na 
ovom prostoru postojao početkom stoljeća. 


U postojećim objektima stare Poljoprivredne stanice na Butmiru (koje treba 
prethodno rekonstruisati) planiraju se novi sadržaji. Poljoprivredna škola se 
namjenuje za muzej,u stare štale grnčarske radionice, koje bi izrađivale kopije 
vrhunske izrade samih muzejskih eksponata,kao 1 predmete za široku 
potrošnju i suvenire skromne izrade. Uz ove kreirati i sadržaje koji će još 
direktnije podspjesiti proizvodnju umjetnina,njihovu prezentaciju i 
edukaciju.Na taj način ovaj prostor bi postao stjecište stvaraocima, 
umjetnicima, teoretičarima, studentima i učenicima.. Formiranje sezonske 
umjetničke kolonije na ovom prostoru bi imalo međunarodni značaj,a 
okupljala bi umjetnike koji u svom radu njeguju primjenjenu 
umjetnost slikarstvo i kiparstvo u keramici. Imajući u vidu potrebe službe 
zaštite,na ovom prostoru formirati konzervatorsko-restauratorske radionice za 
keramiku i mozaike,koje bi bile jedinstvene na području BiH. Ove radionice 
bi vršile poslove tretiranja nalaza sa samog područja Ilidže ali i za podrućje 
BiH, jer takve ne postoje. Muzejsko-galerijska prezentacija nalazišta i baštine 
sa stalnom postavkom, depoima,dokumentacijom 1 sa mogućnostima za 
izložbe,može se dopuniti i arheološkim istraživanjima na terenu, koja će se 
konstantno odvijati i biti dostupna posjetiocima. Obzirom na značaj vizuelnih 
komunikacija u ovako velikom prostoru, 1 to, kako vertikalnih, tako i 
horizontalih, kao dio sadržaja arheološkog parka planira se i izrada i 
postavljanje otvorene makete u ravni terena sa topografijom spomenika, 
radene u kamenu po principu savremenog mozaika. 


Uz funkciju banjsko-rekreacionog centra, za koju već postoje svi potrebni 
elementi (sumporna vrela, hoteli, rehabilitacioni centar, 1 sl.), turističkoj će 
ponudi dati bogat sadržaj i postojeći ostaci Antičke Ilidže, koji će se 
adekvatnim uređenjem i prezentacijom moći mjeriti sa sličnim antičkim 
lokalitetima u svijetu. Stavljanjem arheološkog lokaliteta u funkciju sezonskih 
kulturnih manifestacija, stvorice se uslovi njegove koegzistencije sa 
savremenim dobom i potrebama ne samo u prostoru, već i u vremenu. 


2.3. Prirodni aspekti namjene i korišćenja 


Analiza brojnih komponenata prostora pejsažne cjeline Ilidže izuzetnih 
vrijednosti pokazuje da se ovaj prostor treba koristiti u 


1.banjsko-turističke svrhe 2. rekreativne 3.edukativne 4. kulturne 5. izletničke 


Gradu Sarajevu nedostaje veći prostor koji treba da zadovolji potrebe građana 
u pogledu kulturno-edukativne djelatnosti u prirodi ,rekreacije ,izletničkog i 
zdravstvenog turizma. Tretirani obuhvat predstavlja idealnu lokaciju za 
korišćenje ovih sadržaja s obzirom na prirodne faktore koji su na ovom 
prostoru prisutni: 


položaj, prirodne ljepote, bogatstvo vodom običnom i termalnom, historijska 
nalazišta, komunikacije i dr. Sadržaj i namjena banjsko-hotelskog kompleksa 
predvideni Regulacionim planom iz 1990.godine, u potpunosti se poklapaju 
sa interesima tretiranog obuhvata, a i sa zahtjevima službe zaštite . 


Na prostoru Bisavice predviđen je Arheološki park koji treba dobro 
osmišljenim hortikulturnim rješenjem vizuelno povezati sa lijevom obalom 
željeznice , a stazama za šetnju sa Arboretumom. Ove sadržaje uklopiti sa 
okolnim pejsažom. 


Predvidjeti podizanje novog Arboretuma na prostor Poljoprivredne stanice 
UPI-Butmir uz prijedlog da se njegova površina poveća.Planirati formiranje 
čitavog niza šetnica Које će ove lokalitete povezati. Osnovna шора 
Arboretuma pored edukativne jeste ostvarivanje vizuelnog kontinuiteta sa 
gore navedenim lokalitetima. Na ovom prostoru sagledati mogućnosti 
formiranja ornitološkog ZOO vrta. 


Sačuvati rasadnik voća na oglednom dobru Butmir uz prijedlog da se na ovom 
prostoru formira i parcela za uzgajanje cvijeća. 


Područje Akvatorija kroz Regulacioni plan tretirati kao zonu rekreacije.Ovaj 
prostor hortikulturno obraditi,ali pri tome isključiti podizanje bilo kakvih 
objekata (prva vodozaštitna zona ) i eliminisati sve ono što bi moglo dovesti 
do onečišćavanja vode i narušavanja pejsažnih vrijednosti. Prostorni raspored 
svih predviđenih namjena i funkcija treba podrediti zahtjevima zaštite dobara. 


3. Etape realizacije 


Prva etapa - uređenje parkovskih površina - realizacija arboretuma - čišćenje 
i osposobljavanje postojećih nalaza (antička Ilidža) 


Druga etapa - planirana izgradnja ugostiteljskih sadržaja - otkrivanje 
podzemnih nalaza na lokalitetu neolitskog naselja 1 mozaika na lokalitetu 
Antičke Ilidže - djelimično osposobljavanje postojećeg građevinskog fonda za 
nove namjene - mozaična izrada horizontalne projekcije neolitskog naselja - 
uspostava vizuelnih komunikacija Treća etapa potpuno formiranje kulturnog 
centra - potpuno otvaranje raspoloživih arheoloških nalaza - završno uredenje 
arheološkog parka 


UMJESTO ZAKLJUČKA 


Program zaštite i korišćenja arheoloških lokaliteta Ilidža koncipiran je sa 
ciljem da reafirmira kulturno-historijsko naslijede prostora Ilidže, s 
nastojanjem da korespondira zahtjeve Službe zaštite, potrebe općine Ilidža, a 
sve uz uvažavanje prostorno — planskih zahtjeva koji se odnose na ovo 
područje, s posebnim uvažavanjem činjenice da se prostor arheoloških 
lokaliteta nalazi na granici II zaštitne zone vodosnabdijevanja, što u smislu 
eventualnog planiranja izgradnje ovog prostora predstavlja značajan limit. 


U relativno limitiranom sadržajnom prostoru, Program nastoji sagledati 
elemente moguće ekonomske isplativosti i profitabilnosti u korišćenju ovog 
prostora. Stoga predviđene sadržaje tretira višenamjenski, dajući mogućnost 
njihovog iskorišćenja kao sadržaja kulture, turizma, ugostiteljstva, trgovine, 
zanatske usluge i proizvodnje, propagande... Predviđene etape realizacije 
podrazumijevaju i različit stepen ekonomskog iskorištenja. Za pretpostaviti je 
da će tek realizacija cjelokupnog Programa dati punu profitabilnost, ali je 
neophodno izvršiti ekonomsku provjeru svake od navedenih etapa realizacije, 
te putem preciziranja sadržaja, koji se realiziraju u svakoj etapi, programirati 
konstantnu rastuću profitabilnost.” 
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II. Karte, slike i ostala dokumentacija dostavljena iz Komisije za očuvanje nacionalnih 
spomenika Bosne i Hercegovine. 


Zona zaštite koju je odredila Komisija. 


Objekti A, B i C sa nalazištem kod hotela Bosna 


Zona objekata A, В i С sa nalazištem kod hotela Bosna 
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Zona objekata A, BiC sa nalazištem kod hotela Bosna 


Objekat С 


Objekat С 


Objekat С 
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Objekat C 


III. Odluka Komisije za očuvanje nacionalnih spomenika Bosne i Hercegovine o 
proglašavanju nacionalnog spomenika : 


,, Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika, na osnovu člana V stav 4. Aneksa 8. Opšteg 
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini 1 člana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije 
za očuvanje nacionalnih spomenika, na sjednici održanoj od 30. avgusta do 2. septembra 2004. 
godine, donijela je 


ODLUKU 


Arheološko područje — Rimske iskopine na Ilidži kod Sarajeva - proglašava se 
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: nacionalni spomenik). 


Nacionalni spomenik čini arheološko područje sa ostacima iz rimskog perioda i pokretno 
naslijeđe pronađeno na arheološkom području koje se nalazi u Zemaljskom muzeju Bosne i 
Hercegovine u Sarajevu, a koje je popisano u inventarnim knjigama nalaza Muzeja. 


Nacionalni spomenik se nalazi na lokaciji označenoj kao k.č. 1063, 1064, 1065, 1066, 
1067, 986/1, 987, 987/1, 1006, 1007, 1045, 1048, 1049, 1052, 1053, 1054, 1056, 1057/1, 1057/2, 
1057/3, 1057/4, 1057/5, 1057/6, 1057/7, 1057/8, 1057/10, 1057/12, 1057/13, 1057/14, 1057/15, 
1019/2, 1058, 1060/1, 1060/2, 1062/1 1 1062, k.o. Ilidža (novi premjer), odnosno k.č. 2805/3 
upisan u z.k. 2580, k.č. 2372/7 upisan u z.k. 3256, К.б. 2365/2 upisan u z.k. 1650, k.č. 2365/3 
upisan u z.k. 21, k.č. 2290/3 1 k.č. 2805/2 upisane u z.k. J I, k.č. 2368/3 upisan u z.k. 497, k.č. 
2368/1, k.č. 2368/2, k.č. 2371/1 upisan u z.k. 495, k.č. 2368/4 upisan u z.k. 496, К.б. 2732/2 upisan 
u z.k. 862, k.č. 2732/1, k.č. 2732/3, К.б. 2732/4 upisan u z.k. 18, k.č. 2730/2 1 2730/3 upisan u z.k. 
1687, k.č. 2733 upisan u z.k. 862, k.č. 2369/1 1 k.č. 2369/4 upisan u z.k. 614, k.č. 2369/5 upisan u 
Z.k. 463, k.č. 2369/2 1 k.č. 2369/3 upisan u z.k. 462, k.č. 2372/11 upisan u z.k. 3254, k.č. 2372/3 
upisan u z.k. 580, k.č. 2372/5 upisan u z.k. 892, k.č. 2362/4 upisan u z.k. 899, k.č. 2372/9 upisan 
u z.k. 3253, k.č. 2372/8 upisan u z.k. 3255, k.č. 2372/10 upisan u z.k. 1150, k.č. 2372/1, k.č. 
2372/2, k.č. 2372/6, k.č. 2372/13, upisan u z.k. 1142, k.č. 2375, k.č. 2734/1, k.č. 2734/2, k.č. 
2736/1, k.č. 2736/2, k.č. 2736/3, upisan u z.k. 1123, k.č. 2376/4, k.č. 2376/5, k.č. 2379/2, k.č. 
2379/3 upisan u z.k. 4586, k.č. 2376/3, 2379/4 upisan u z.k. 3282, k.č. 2376/1, k.č. 2376/2, k.č. 
2379/5, k.č. 2379/6 1 k.č. 2379/7 upisan u z.k. 3669, k.o. Hrasnica (stari premjer), opština Ilidža, 
Federacija Bosne i Hercegovine, Bosna i Hercegovina. 


Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere zaštite utvrđene Zakonom o provedbi odluka 
Komisije za zaštitu nacionalnih spomenika uspostavljene prema Aneksu 8. Opšteg okvirnog 
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini (“Službene novine Federacije BiH", br. 2/02, 27/02 i 
6/04). 


II 


Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Vlada Federacije) dužna je da 
obezbijedi pravne, naučne, tehničke, administrativne i finansijske mjere za zaštitu, konzervaciju i 
prezentaciju nacionalnog spomenika. 


Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika (u daljem tekstu: Komisija) utvrdiće tehničke 
uslove 1 obezbijediti finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione table sa osnovnim 
podacima o spomeniku i odluci o proglašenju dobra nacionalnim spomenikom. 


III 


U cilju trajne zaštite nacionalnog spomenika utvrđuje se sljedeće: 


I stepen zaštite primjenjuje se na prostoru definisanom u tački I stav 3. ove odluke. U 
tom prostoru sprovode se sljedeće mjere zaštite: 


- dozvoljeni su samo istraživački i konzervatorsko-restauratorski radovi, uključujući i one 
koji imaju za cilj prezentaciju spomenika, uz odobrenje federalnog ministarstva nadležnog za 
prostorno uređenje i stručno nadziranje nadležne službe zaštite naslijeđa na nivou Federacije 
Bosne 1 Hercegovine; 


- izvršiti šire ograđivanje, ozelenjavanje i uređenje područja prema odgovarajućem 
projektu; 

- prostor spomenika biće otvoren i dostupan javnosti, a može da se koristi i u edukativne i 
kulturne svrhe; 

- nije dozvoljeno odlaganje otpada. 


Vlada Federacije dužna je posebno da obezbijedi: 


- reviziona arheološka ispitivanja oko Hotela Bosna, gdje su 1893.-1896. godine otkriveni 
ostaci pet stambenih vila; 


- nastavak istraživačkih radova na objektu između vile i hospitiuma, kako bi se utvrdila 
njegova funkcija i povezanost sa susjednim objektima; 


- izradu dugoročnog programa faznog istraživanja na dijelovima područja gdje je zaštitnim 
arheološkim istraživanjima i metodom detekcije nagoviješteno postojanje drugih objekata. 


IV 


Iznošenje pokretnog naslijeđa iz tačke I stav 2. ove odluke (u daljnem tekstu: pokretno 
naslijeđe) iz Bosne i Hercegovine nije dozvoljeno. 


Izuzetno od odredbe stava 1. ove tačke, dozvoljeno je privremeno iznošenje pokretnog 
naslijeđa iz Bosne i Hercegovine radi prezentacije ili konzervacije, ukoliko se utvrdi da 
konzervatorske radove nije moguće izvršiti u Bosni i Hercegovini. 


Odobrenje u smislu prethodnog stava daje Komisija, ukoliko nedvosmisleno bude utvrđeno 
da to ni na koji način neće ugroziti pokretno naslijeđe. 


Komisija u svom rješenju o odobrenju privremenog iznošenja utvrđuje sve uslove pod 
kojima se to iznošenje može da izvede, rok za povrat u Bosnu i Hercegovinu, kao i zaduženja 
pojedinih organa i institucija na obezbjeđenju tih uslova 1 o tome obavještava Vladu Federacije, 
nadležnu službu bezbjednosti, carinsku službu Bosne 1 Hercegovine i javnost. 


Stavljaju se van snage svi sprovedbeni i razvojni prostorno-planski akti koji su u 
suprotnosti sa odredbama ove odluke. 


VI 


Svako, a posebno nadležni organi Federacije Bosne i Hercegovine, kantona, gradske i 
opštinske službe suzdržaće se od preduzimanja bilo kakvih radnji koje mogu da oštete nacionalni 
spomenik ili da dovedu u pitanje njegovu zaštitu. 


VII 


Ova odluka dostaviće se Vladi Federacije, federalnom ministarstvu nadležnom za 
prostorno uređenje, federalnom ministarstvu kulture, nadležnoj službi zaštite naslijeđa na nivou 
Federacije Bosne i Hercegovine i opštinskom organu uprave nadležnom za poslove urbanizma i 
katastra, radi sprovođenja mjera utvrđenih u tač. II - VI ove odluke i nadležnom opštinskom sudu 
radi upisa u zemljišne knjige. 


VIII 


Sastavni dio ove odluke je obrazloženje sa pratećom dokumentacijom, koje je dostupno na 
uvid zainteresovanim licima u prostorijama 1 na web stranici Komisije 
(http://www.aneks8komisija.com.ba). 


IX 


Danom donošenja ove odluke, sa Privremene liste nacionalnih spomenika Bosne i 
Hercegovine («Službeni glasnik BiH», broj 33/02, «Službeni glasnik Republike Srpske», broj 
79/02, «Službene novine Federacije BiH», broj 59/02 i «Službeni glasnik Brčko Distrikta BiH», 
broj 4/03) briše se nacionalni spomenik upisan pod rednim brojem 566. 


Prema članu V, stav 4. Aneksa 8. Opšteg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, 
odluke Komisije su konačne. 


XI 


Ova odluka stupa па snagu danom donošenja i objaviće se u «Sluzbenom glasniku BiH». 


Ovu odluku Komisija je donijela u sljedećem sastavu: Zeynep Ahunbay, Amra 
Hadžimuhamedović, Dubravko Lovrenović, Ljiljana Ševo i Tina Wik. 


Predsjedavajući Komisije 


Dubravko Lovrenović 


Broj: 05.1-02-78/03-7 
30. avgusta 2004. godine 


Sarajevo 


Obrazloženje 


I- UVOD 


Na osnovu Zakona o provedbi odluka Komisije za očuvanje nacionalnih spomenika, 
uspostavljene prema Aneksu 8. Opšteg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, član 2. 
stav 1., “nacionalni spomenik" je dobro koje je Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika 
proglasila nacionalnim spomenikom u skladu sa čl. V i VI Aneksa 8. Opšteg okvirnog sporazuma 
za mir u Bosni i Hercegovini, kao i dobra upisana na Privremenu listu nacionalnih spomenika 
Bosne i Hercegovine («Službeni glasnik BiH», broj 33/02), sve dok Komisija ne donese konačnu 
odluku o njihovom statusu, a za što ne postoji vremensko ograničenje i bez obzira da li je za 
dotično dobro podnešen zahtjev. 


Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika u prethodnom sazivu donijela je odluku о 
stavljanju arheološkog područja — Ilidža - rimske substrukcije na Privremenu listu nacionalnih 
spomenika BiH, pod imenom Kasnoantička bazilika, pod rednim brojem 566. 


U skladu sa odredbama Zakona, a na osnovu člana V, stav 4. Aneksa 8. 1 člana 35. 
Poslovnika o radu Komisije za očuvanje nacionalnih spomenika, Komisija je pristupila 
sprovođenju postupka za donošenje konačne odluke za proglašenje dobra nacionalnim 
spomenikom. 


II - PRETHODNI POSTUPAK 


U postupku koji prethodi donošenju konačne odluke o proglašenju izvršen je uvid u: 
e dokumentaciju o lokaciji imovine i sadašnjem vlasniku i korisniku dobra 
(kopiju katastarskog plana i zemljišnoknjižni izvadak),! 


ROSE PAN TET, 


e podatke o sadašnjem stanju i namjeni dobra, uključujući i opis i fotografije, podatke o 
oštećenjima u toku rata, podatke o intervencijama na restauraciji ili drugoj vrsti radova na 


dobru, itd., 


e istorijsku, arhitektonsku ili drugu dokumentarnu građu o dobru. 


Na osnovu uvida u prikupljenu dokumentaciju i stanje dobra, utvrđeno je 


sljedeće: 
1. Podaci o dobru 


Lokacija 

Opština Ilidža je jedna od 9 opština Kantona Sarajevo. Obuhvata jugozapadni dio grada 1 
od centra je udaljena 12 km. Jugozapadnu granicu čini podnožje planine Igman, na istoku i sjeveru 
rijeka Željeznica, a na zapadu rijeka Bosna. Kroz Ilidžu prolazi važan magistralni put koji prema 
jugu ide dolinom Neretve, a prema sjeveru dolinom Bosne. 

Na lijevoj obali Željeznice, uz termalni izvor na području Lužana, nalaze se ostaci rimskih 
objekata. 


! Komisiji nisu dostavljeni usklađeni podaci o katastarskom i zemljišnoknjižnom stanju. 


Istorijski podaci 


Na kontinuitet naseljavanja u regionu Sarajevskog polja uticali su raznovrsni, prije svega 
prirodni faktori. U središnjoj Bosni Rimljani su zatekli Desitijate, brojno i snažno pleme, relativno 
razvijene kulture zasnovane na preradi metala. Najranija, primitivna naselja autohtonog 
stanovništva bila su gradinskog tipa (castella), situirana na uzvišenjima. Povoljan geografski 
položaj omogućio im je dalji razvoj i postepeno prerastanje u središta teritorijalne zajednice 
oppidum (pl. oppida). U neposrednoj blizini Ilidže razvilo se nekoliko oppida: Gradac (Ilinjača) u 
Gornjem Kotorcu, Gradina u Zeniku, Debelo brdo na obroncima Trebevića, Naklo u Vojkovićima 
i Gradac u okolini Hadžića (E. Pašalić, 1959.,116). 


Na intenzivniji razvitak naselja na Ilidži u rimskom periodu uticala je važna komunikacija 
koja je iz Narone, dolinom rijeke Neretve, pored Boračkog jezera, Konjica i Ivan-sedla vodila u 
Sarajevsko polje i dalje nastavljala prema Drini. Postojanje sumpornog vrela imalo je veliki značaj 
za postepeno prerastanje rimskog naselja seoskog tipa (vicus) u urbanu cjelinu, sa jasno izdvojenim 
banjskim sadržajima, u I vijeku n.e. U prilog ovome govori i rimski natpis Aguae S...(Banja S...), 
pronađen 1936. godine. 


Na osnovu podataka prikupljenih analizom rimskih natpisa može da se zaključi da je Ilidža 
imala autonomnu gradsku upravu, te da se kao naseobinska cjelina nije razvijala spontano i 
organski kroz duži vremenski period. Najvjerovatnije je nastala planskom aktivnošću rimskih 
vlasti, odnosno cara Marka Aurelija (161.-180.), koji je u drugoj polovini 2. vijeka na području 
Sarajevskog polja izvršio naseljavanje isluženih rimskih vojnika-veterana. Naselje je dobilo 
punopravni status kolonije rimskih građana kroz formalni čin osnivanja kolonije (M.H.Ćeman, 
2000., 134). Dekretom Constitutio Antoniniana 212. godine, sve autonomne plemenske zajednice 
i njima pripadajuće naseobinske cjeline postale su municipalne teritorijalno-političke zajednice. 


Jasno profilisanoj naseobini ovim dekretom se zagovara status kolonije. Aguae S... postaje 
značajna i stabilna tačka rimskog prisustva. 


Ager kolonije Aguae S...najvjerovatnije je obuhvatao široko područje Sarajevskog polja, 
protezao se na sjever dolinama Bosne i Željeznice, do Breze i Podlugova, sjeverozapadno do 
Kiseljaka, Podastinja, Gromiljaka, Višnjice i Busovače i južno do Pazarića i Tarčina. Kolonija 
Aguae S...je postala upravni centar ovog područja, a vremenom je postigla i poseban ugled kao 
lječilište i trgovačko središte. 


Arheološka istraživanja su pokazala da je naselje uz termalno vrelo bilo razvijeno već 
krajem 1. vijeka. Značajniji razvoj doživljava tokom 2., 3. i 4. vijeka i traje u kontinuitetu do 6. 
vijeka. Termalni komleks, kao središte naselja, izgrađen je u 2. 1 3. vijeku. 


Do danas nije precizno definisan obuhvat i veličina ovog antičkog naselja, kao ni konačan 
izgled građevinskih objekata koji su u njemu sagrađeni. U ranom srednjem vijeku ovi su objekti 
poslužili za dalje naseljavanje i sahranjivanje, o čemu svjedoče nalazi keramike i nakita iz perioda 


od 9. -12 vijeka. Iz kasnog srednjeg vijeka sačuvano je 17, danas dislociranih stećaka, u obliku 
sanduka. 


2. Opis dobra 


U objekte iz rimskog perioda na lokalitetu Ilidže spadaju: 
- kompleks stambenih vila oko hotela Bosna (sa objektom 1), 
- villa urbana (objekat A), 
- objekat nepoznate namjene, neistražen, (objekat B), 


- hospitalium i hospitium, (objekat C). 


Kompleks stambenih vila oko Hotela Bosna čini pet stambenih vila. Ispod hotela su 
pronađeni temelji velikog objekta. Pod sjeveroistočnim ulazom u hotel pronađen je najbolje 
sačuvan mozaik. U centralnom polju mozaika prikazana je ženska glava koja predstavlja nimfu 
banjskih izvora, a u eliptičnom medaljonu su njeni simboli, ribe i morski konjici. Likovni motivi, 
bogat kolorit i vrlo precizna izrada datuju ga u 1. vijek, kada je rimska mozaička umjetnost bila na 
vrhuncu. 


Sistematska istraživanja, obavljena na slobodnom prostoru sjeverno i istočno od Hotela 
Bosna, pokazala su da je ovaj objekat dio većeg stambenog kompleksa. Istražen je još jedan 
objekat dimenzija 19,22 x 12,33 m, pravougaonog oblika. U dvjema prostorijama pronađeni su 
ostaci mozaika sa geometrijskim motivima, bogatom skalom boja i kvalitetnom izradom (kraj 1. i 
početak 2. vijeka). 


Villa urbana (objekat A) je u potpunosti istražen. Dimenzije objekta su 33,9 X 36,85 m. 
Sagrađen je 75 m zapadno od objekta 1. Njegova prostorna koncepcija odgovara tipu gradskih vila 
čija je osnovna namjena stanovanje. Približno je kvadratne osnove, sa trideset prostorija različite 
veličine i namjene, koje su grupisane oko središnjeg prostora sa peristilom. Orijentacija objekta je 
sjever — jug, sa manjim odstupanjima prema sjeveroistoku. Odstupanja od osnovnih proporcija u 
odnosima između centralnog dijela i prostorija oko njega nastala su kao posljedica čestih dogradnji 
i transformacija prema novim potrebama. Središnji dio zgrade oko peristila predstavlja najstariji 
dio objekta koji potiče iz 1. vijeka n.e. Istočna strana sa portikom, koji je dograđen u 2. ili 3. vijeku, 
bila je okrenuta prema nekoj komunikacijskoj transferzali ili mjesnom trgu. 


Objekat je zidan kamenom iz okoline Ilidže. Pri gradnji su korišteni krečnjak i pješčar. 
Zbog vlažnog terena temelji objekta su ukopani na dubini od 1 m, a mjestimično i dublje. Za 
temelje je korišten lomljeni kamen, porozni malter 1 riječni agregat (oblutak, šljunak). Jezgro 


zidova je čvrsto nabijena masa sastavljena od lomljenog kamena i zalivena malterom. Oblaganje 
zidova je izvedeno na različite načine: pločastim lomljenim kamenom, lomljenim kamenom 
nepravilnog oblika (opus incertum), pravilnim kamenom u obliku kvadara (opus guadratum) i 
kombinovano. Prilikom iskopavanja nisu pronađeni dijelovi prozorskih otvora, te na osnovu 
komadića stakla u centralnoj prostoriji može samo da se pretpostavi njihov raspored. Kao pokrov 
upotrijebljena je opeka (tegulae, imbrices). Objekat nije imao podrum, niti hipokaustnu 
konstrukciju. Zagrijavanje je riješeno na neki drugi način. 


U objektu su pronađene dvije vrste poda. U većini prostorija pod je sastavljen od riječnog 
agregata, komadića opeke i maltera kao podlogom, sa estrihom na površini. U tri prostorije (21, 
22 1 13) je pronađen pod dekorisan u tehnici mozaika. Svi mozaici su brižljivo izvedeni. 
Karakteristični su po bogatoj skali boja i dekorativnim motivima. Podloga za mozaike je bila 
sastavljena iz tri sloja: sloj nuclusa (fini crveni malter), sloj rudusa (sivi malter sa šljunkom) i sloj 
statumena. 


Prostorija 21, dimenzija 10 x 8 m, vjerovatno je služila kao triklinij? (lat. triclinium) ili 
tablinum?. Imala je najljepši i relativno najbolje sačuvani mozaički pod. Okvirni pojas čine srcoliki 
elementi koji izrastaju jedan iz drugog. Centralna emblema je ukrašena rombovima (pet velikih i 
četiri mala) i medaljonima, a svi motivi su povezani pletenicom. Veliki rombovi su zaobljenih 
uglova i raspoređeni tako što je jedan u centru, a četiri u krajnjim uglovima. Na dva romba se ne 
vidi figuralna predstava, zbog oštećenja. Dva su ukrašena predstavama morskog lava, a u jednom 
je morski konj (hipokamp) kojeg jašu Amori. Mali rombovi su između velikih i ukrašeni su 
maskaronima“. Na ukupno 16 medaljona su predstave koje simbolizuju more (ribe, meduze, galije, 
morske zvijezde) i ptice kao simboli vrta i vječnog života. U istočnom dijelu mozaika, unutar 
jednog pravougaonog polja, su dvije antilope koje nose drvo života. Dvije prednje noge su im 
predstavljene u skoku, a zadnji dio se završava zmijoliko. Okvir ove predstave čini niz malih polja 
sa srcolikom pletenicom, povezanih krstastim meandrom. 


Mozaik u prostoriji br. 13 je otkriven 1955. godine, odmah snimljen i konzervisan. Ukupna 
površina mozaika iznosi 39 m. Oštećen je na ivicama i u centralnom dijelu, na kojem se naziru 
ostaci neke figuralne predstave, najvjerovatnije personifikacije godišnjih doba. Kompozicija se 
sastoji iz tri okvirna pojasa 1 središnjih polja. Dva spoljna okvira su bordure bez ornamenta. Treći 
pojas je znatno širi i sa tri strane ispunjen nizom četverolisnih ornamentiranih rozeta. U središtu 
trećeg pojasa, na južnoj strani mozaika, umjesto rozeta se javlja dvostruki meander u kome se 
vodoravno i uspravno smjenjuju dva ornamenta: uokvireni kvadrati sa okulusima i lavirint-svastika 
u neprekinutom nizu. Ovim dijelom dekoracije naglašen je ulaz u prostoriju. Središnji prostor 
mozaika je uokviren dvojnom pletenicom. Podijeljen je na nekoliko vrsta polja i različito 
ornamentiran. Na centralnu emblemu u obliku kvadrata naslanjaju se četiri osmougaona medaljona 
bez ikakvih figuralnih ili geometrijskih predstava. Ostali dijelovi središnje površine pokriveni su 


? Starorimska trpezarija sa tri počivaljke oko stola 
3 Soba u kojoj je domaćin primao goste i stranke 
4 Fr. mascaron, tal. mascarone, ljudska glava, obično iscerena lica koja se kao ukras koristila u građevinarstvu 


rombovima, trapezima i nepotpunim kvadratima sa predstavama raznih riba. Rombovi i trapezi su 
ispunjeni dijagonalno stilizovanim trouglovima od bijelih kockica i nižu se naizmjenično uz sam 
rub. Uokvireni su dvojnim pletenicama. 


Od mozaika iz prostorije 22, koji je bio dimenzija 5 x 5,3 m, sačuvan je jedan manji 
fragmenat. Na mozaiku su prikazani geometrijski motivi, kvadratna polja uokvirena duplim 
krstastim meandrom. U dijelu centralnog polja su dva spojena romba koja podsjećaju na otvorenu 
knjigu kao i trouglasta polja. 


Zidovi objekta bili su ukrašeni freskama. Za vrijeme iskopavanja su na ulomcima sitnog 
maltera pronađene dekoracije u vidu pravih i valovitih traka izrađenih u više boja (crvena, zelena, 
oker, siva). Tragovi stilobata u spoljnom, i kružni obrisi u unutrašnjem zidu portika, svjedoče o 
nekada bogatoj i raznovrsnoj kamenoj plastici. 


Objekat nepoznate namjene (objekat В) pronađen je između objekata A 1 С. Od objekta 


A je udaljen 30 m. Arheološka istraživanja su vršena u nekoliko navrata na ovom objektu, ali nisu 
nikada u potpunosti završena. Zato se ne može utvrditi jasna prostorna koncepcija niti namjena 
objekta, ali se sa sigurnoću može da ustanovi povezanost sa objektom C. Orijentacija zidova je 
ista kao kod objekata A i C. 


Hospitium ili hospitalium (objekat С) je situiran sjeveroistočno od objekta A. Objekat 
karakterišu zanimljiva građevinska rješenja i raznolikost arhitektonskih detalja. Radi se o objektu 


javne namjene. U osnovi je izduženi pravougaonik (površine 2880 m?), sa nizom prostorija oko 
unutrašnjeg dvorišta. Arheološka istraživanja su pokazala da je objekat prvobitno imao termalni 
karakter, sa lječilištem (pars balnearia) i rekrativnim centrom. Kasnije je dograđen gostinjski dio 
(hospitium). Bio je opremljen različitim savremenim uređajima i opremljen vodovodnim i 
kanalizacionim instalacijama. Za zagrijavanje je korišten sistem hipokaustnih uređaja. Pronađeni 
su ulomci olovnih vodovodnih cijevi i ostaci kanalizacijskog i hipokaustnog sistema. Debljina 
spoljnih zidova iznosi 70, 72 i 76 cm, a unutrašnjih 56 i 60 cm. Zidovi i temelji su izvedeni 
kombinovanom tehnikom upotrebe pločastog i grubo obrađenog kamena. Unutrašnjost zidova je 
kompaktna masa od lomljenog kamena i maltera. Kao pokrov korištena je krovna opeka (tegulae, 
imbrices). Podovi u prostorijama su bili izvedeni na četiri načina: pokriveni pločama od opeke, 
šestougaonim klinastim kockama ili estrihom, a u sedam prostorija su pronađeni podovi dekorisani 
mozaikom. U tri prostorije mozaički podovi su relativno dobro sačuvani, a u ostale četiri su 
pronađeni samo u fragmentima. 


Kao podloga za mozaike korišten je kreč sa zdrobljenim primjesama opeke. Mozaičke 
kockice su utisnute u fini malter kojim je premazivana podloga. Preovladavaju tonovi bijele i sive 
boje. Ornamentalni motivi su geometrijske trake, pravougaonici, kvadrati 1 dvije figurativne 
predstave delfina. Na osnovu izražene stilizacije kompozicije, siromaštva motiva, tehnike 


izvođenja i veličine složenih tesela, mozaici u ovom objektu se mogu okvirno datovati u 3. 1 4. 
vijek n.e., kada se kriza u društvu sve više odražavala i na mozaičku umjetnost. 


Sačuvani su i manji ostaci fresaka. Složena prostorna koncepcija objekta potvrđuje da se 
radi o objektu visokog standarda, koji je u vremenu od 2. do 4. vijeka bio otvoren za smještaj 
banjskih pacijenata i drugih gostiju. 


Arheološki materijal 


Kamena plastika: 


- u objektu A: postament i baza stuba sa plintom pronađena in situ u peristilu; 


- u objektu С: dio arhitravne ploče, tri baze i nekoliko fragmenata kapitela 1 dva fragmenta 
kaneliranog korpusa stuba. 


Keramika: 


- u objektu A: najznačajniji je vrat amfore sa ručkama i utisnutim žigom radionice: COSSII. Posuda 
je blijedožute boje i bez ornamenata. Pronađeni su raznovrsni primjerci provincijske terra 
sigillatta-e bez ornamentike, fragmenti terra nigra-e 1 u najvećem broju fragmenti domaće 
keramike, grube izrade 1 fakture. Iskopano je više ulomaka rimskih zemljanih lampi i dva kupasta 
klina kojima su se amfore usađivale u zemlju; 


-u objektu C je pronađena mala posuda tankih zidova, bez ornamenta. 
Novac: 


-u objektu A pronađeno je 25 primjeraka rimskog novca. Najstariji iz 42. godine i najmlađi iz 364.- 
375. godine; 


- u objektu B pronađena su tri primjerka novca, jedan iz 98. -118.godine i dva iz 364. -378. godine; 


- u objektu C pronađeno je 15 novčića, od kojih je najstariji iz 253.-268. godine, a najmlađi iz 
276.-282. godine. 


Ostali arheološki materijal je: bronzana pređica, ulomci staklenih posuda, koštana igla, 
razni dijelovi nakita (uglavnom fibule), kozmetički pribor, vršak strijele 1 klinci sa konstruktivnih 
elemenata. 


Epigrafski spomenici su nađeni u sekundarnom položaju, na Ilidži i u nekim dijelovima 
Sarajevskog polja, gdje su korišteni kao građevinski materijal. Kod sumpornog vrela je pronađen 
žrtvenik, sa posvetom Apolonu Tadenu kojeg je postavio Harmidis rob Kolonije, na osnovu kojeg 
se saznalo koji je rang imalo ovo naselje. 


Veličina i brojnost objekata, kao i izgled i kvalitet mozaika i pojedinačnih nalaza, ukazuju 
na veoma luksuznu opremu ove banje, a istorijske, umjetničke i estetske vrijednosti svrstavaju je 


u djela nastala u vrhuncu rimskog graditeljstva na prostoru rimske Dalmacije, kojoj je ovo naselje 
pripadalo. 


3. Dosadašnja zakonska zaštita 


Na osnovu zakonske odredbe, a Rješenjem Gradskog zavoda za zaštitu 1 uređenje 
spomenika kulture u Sarajevu, broj: 288/67 od 1. marta 1967. godine, arheološki lokalitet "Rimsko 
naselje na Ilidži" stavljen je pod zaštitu države. Upisan je u sudski registar zaštićenih spomenika 
pod dn. br. 1677/67. 


Arheološko područje se nalazi na Privremenoj listi nacionalnih spomenika pod imenom 
Ilidža - Rimske supstrukcije, pod rednim brojem 566. 


U Prostornom planu BIH do 2000. godine uvršten je kao spomenik II kategorije. 


4. Istraživački i konzervatorsko-restauratorski radovi 


1893. godine, prilikom gradnje Hotela Bosna, otkriveni su ostaci pet rimskih stambenih 
vila. Iskopavanja su obavljena pod nadzorom J. Kellnera. Mozaik pronađen kod ulaza u hotel 
izmješten je u Zemaljski muzej. 


Od 1949. do 1950. godine iskopavanja je obavio arheolog-amater dr. Niko Andrijašević, 
djelimično otkrio villu urbanu (objekat A) i otkrio mozaik u jednoj prostoriji. 


1951. godine nastavljeni su radovi na villi urbani, pod rukovodstvom dr. Abramića, kojeg 
u jednom periodu zamjenjuje prof. Sergejevski. 


1953. godine izvršeni su konzervatorski radovi na dijelu zidova ville. 


Od 1955. do 1963. godine preduzeto je nekoliko kampanja na sistematskom otkrivanju 
antičkih ostataka, pod rukovodstvom dr. Pašalića. 


1979. godine izvršena su sondažna iskopavanja, prilikom uređenja parking-prostora uz 
objekte _hotela Bosna i Jadran, a potom i prilikom kopanja rovova za kolektor kišnih voda uz 
lijevu stranu asfaltnog puta prema zgradi katastra općine Ilidža. Otkriveni su ostaci dva ili više 
objekata. Metodom detektora je ustanovljeno postojanje i drugih objekata, međusobno povezanih 
šetnicama sa kolonadama stubova i bedemi. 


1988. 1 1989. godine izvršeni su konzervatorsko—restauratorski radovi na zidovima i 
mozaicima ville A. 1989. godine su potpuno otkriveni zidovi hospitiuma i izvršeni 
konzervatorsko-rastauratorski radovi na ovom objektu. 


1990. godine vršena su iskopavanja na objektu između ville i hospitiuma (objekat В). 


Radovi su prekinuti početkom rata 1992. godine. 


Iste godine Kantonalni zavod za zaštitu kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa 


natpisom. 


Pokretni arheološki materijal je deponovan u prostorijama Zemaljskog muzeja u Sarajevu. 
5. Sadašnje stanje dobra 


Uvidom na licu mjesta, jula 2004. godine, ustanovljeno je sljedeće: 


- do danas su sačuvani temelji zidova i mozaični podovi ville urbane i hospiciuma, te dio 
objekta "B". Arheološko područje je moguće samo djelimično sagledati; 


- objekat vile je potpuno zarastao u visoko neprohodno rastinje. Ne može se sa preciznošću 
da utvrdi njegovo trenutno stanje; 


-neistraženi objekat B je devastiran gradnjom puta od nasutog šljunka na sjevernoj strani, 
a na južnoj strani je zatrpan zemljom; 


- zidovi hospitiuma su konzervisani 1 u dobrom stanju. Dio objekta je takođe zarastao u 
šiblje, koje je potrebno raščistiti. 


III - ZAKLJUČAK 


Primjenjujući Kriterijume za donošenje odluke o proglašenju dobra nacionalnim 
spomenikom ("Službeni glasnik BiH", broj 33/02 1 15/03), Komisija donosi odluku kao u 
dispozitivu. Odluka je zasnovana na sljedećim kriterijumima: 


A)Vremensko određenje 

B)Istorijska vrijednost 

C)Umjetnička i estetska vrijednost 
iv. Kompozicija 
vi. Vrijednost konstrukcije 

D)Čitljivost (dokumentarna, naučna, obrazovna vrijednost) 
i.Materijalno svjedočanstvo o manje poznatim istorijskim razdobljima 


ii.Svjedočanstvo o istorijskim mijenama 


Е) Ambijentalna vrijednost 
ш. Značenje u strukturi i slici grada 
G) Izvornost 
i. Oblik i dizajn 
u. Materijal i sadržaj 


v. Položaj i smještaj u prostoru 


H) Jedinstvenost i reprezentativnost 


i. Jedinstven i rijedak primjerak određenog tipa 


Sastavni dio ove odluke su: 
-kopija katastarskog plana, 
- fotodokumentacija, 


- grafički prilozi. 


Korištena literatura 


U toku vođenja postupka proglašenja dobra nacionalnim spomenikom BiH, korištena je 
sljedeća literatura: 


1906. Patsch, Karlo, Arheološko-epigrafska istraživanja povijesti 


rimske provincije Dalmacije, VII dio, Glasnik Zemaljskog muzeja u Sarajevu 
XVIII, Sarajevo, 1906., 151-181 


1959. Basler, Đuro, Ruševine zgrada iz rimskog doba na Ilidži kao konzervatorski 
problem, Naše starine VI, Sarajevo, 1959.,167-172 


1959. Pašalić, Esad, Rimsko naselje u Ilidži kod Sarajeva, Glasnik Zemaljskog muzeja 
u Sarajevu XIV, 1959., 113 -134 


1960. Pašalić, Esad, Antička naselja i komunikacije u Bosni i Hercegovini, Posebna 
izdanja Zemaljskog muzeja u Sarajevu, Sarajevo, 1960. 


1972. Basler, Đuro, Arhitektura kasnoantičkog doba u Bosni i Hercegovini, Sarajevo, 
1972. 
1977. Imamović, Enver, Antički kultni i votivni spomenici na području Bosne i 


Hercegovine, Sarajevo, 1977. 


1986. Basler, Đuro, Kršćanska arheologija, Mostar, 1986. 


1988. Bojanovski, Ivo, Bosna i Hercegovina u antičko doba, Akademija nauka i 
umjetnosti Bosne i Hercegovine, Djela LXVI, Centar za balkanološka ispitivanja, 
knj. 6, Sarajevo, 1988. 


2000. Ćeman, Mirza Hasan, Res Publica Aguarum S...U: Ilidža Sarajevo, Sarajevo 2000, 
123-170 
IV. Dokument o narušavanju nacionalnog spomenika 
Bosna i Hercegovina Босна и Херцеговина 
Komisija/ Povjerenstvo za očuvanje & Комисија за очување 
nacionalnih spomenika 


националних споменика 


Broj: 05.2- 
Sarajevo, 


FEDERALNA UPRAVA ZA INSPEKCIJSKE POSLOVE 
Fehima ef. Сигёїса 6. 71 000 Sarajevo 
N/r. Ibrahim Tirak, direktor 


Predmet: Arheološko područje — Rimske iskopine na Ilidži kod Sarajeva 


— zahtjev za inspekcijskim nadzorom 


Dana 17. 09. 2014. godine, Komisija je obaviještena od strane Amne Agić, student 
arheologije na Filozofskom fakultetu u Sarajevu, da je prilikom terenskog obilaska, utvrđeno 
izrazito narušavanje lokaliteta Rimskih iskopina na Ilidži. 


Naime, na lokalitetu su vršena određena otkopavanja mozaika, koji su ostali nezaštićeni te 
su tako izloženi svakodnevnim mogućnostima za njihovim oštećenjem. 


Na osnovi dostavljenog zahtjeva za preduzimanjem intervencija za zaštitom predmetnog 
lokaliteta, obavještavamo vas da je Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika na 16. sjednici 
održanoj u periodu od 30. 08. do 02. 09. 2004. godine usvojila Odluku kojom se Arheološko 
područje — Rimske iskopine na Ilidži kod Sarajeva, proglašava nacionalnim spomenikom 
(, Službeni glasnik BiH", br: 36/05, 48/13). 


Tačkama III i IV Odluke, utvrđene su mjere zaštite nepokretnog i pokretnog dobra na 
nacionalnom spomeniku. 


Na osnovi navedenog, molimo da poduzmete mjere iz svoje nadležnosti s ciljem zaštite 
nacionalnog spomenika. 


U Prilogu dostavljamo dopis i fotografije lokaliteta na kojima je vidljiva i pozicija 
otkrivenog mozaika. 


S poštovanjem, 


- Zavod za zaštitu spomenika u sastavu Federalnog ministarstva kulture i sporta 
- Kantonalni zavod za zaštitu kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa Sarajevo, 
- Oczina Ilidža, 
- Amna Agić, 
- а/а. 
Izvršni dužnosnik 


Mirela Mulalić Handan 


Fotografija snimljena početkom proljeća 2014. godine. Mozaik se nalazi na mjestu koje je služilo kao 
putić, u prvom dijelu. 


eena snimljena septembra 2014. сова. 
Fotografije otkrivenog mozaika 


Dokumentacija iz Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno historijskog i 
prirodnog nasljeđa Sarajeva 


I. Elaborat : Zaštita Antičke Ilidže, autor dr. Vesna Mušeta Aščerić, januar 1999. god. 


Rješenje o pravnoj zaštiti iz 1967. god. 


OSNOVNI PODACI O LOKALITETU 


Na osnovu rješenja Gradskog zavoda z.a zaštitu spomenika kulture u Sarajevu 
br.288,6 od 1.Ш.1967. godine ovaj spomenik je upisan u registar zaštićenih 
spomenika kulture. Površina zaštičene zone kmOsi 35.210 m 2 i to parcele kč: 
1064, 1065, 1066, 1067. 1068, 1062, 1061, 1060/1, 1060/2, 1058/8, 1057/9, 
1057/7, 1057,6, 1057,5. 105714, 1057/3, 1057/2, 1050, 1045, 1044,1049, 
1051, 1052, 1053, 1048, 1047, 1046, 1043/2, 1043/1, 1057/13, 1657/14, 1057 
10.105715, 1057712, 1057/2, 1043/3. 


HISTORIJSKI PODACI 


U vrijerne rimske uprave, područje BiH je ulazilo u sastav područja 
Dalmacije. Antička Res publica Aguae S...) je vrlo ugledno banjsko 
provincijsko naselje u rangu gradske samoupravne opštine ( municipium ili 
colonia) i predstavljalo je upravni centar Sarajevskog polja i njegove okoline 
u periodu od I — IV stoljeća. Dva su osnovna faktora uticala na razvoj ovog 
grada: povoljan položaj, na važnoj antičkoj komunikaciji i postojanje 
termalnih vrela. Do danas su se sačtnali temelji zidova i mozaički podovi (na 
objektu "A") — ville urbane i (objekta "C") — hospitiuma. 


Vila je sagrađena u I stoljeću u stilu vile sa centralnim otvorenim prostorom 
oko kojeg se u četiri trakta nanizalo 30 odjeljenja razne veličine i namjene. U 
П 1 III st. vršene su neke dogradnje i pregrađivanja (otvoren je portal sa 
stubovima). U tri prostorije (13, 21, 22 ) sačuvani su mozaički podovi ( iz I-II 
st. koji se odlikuju dobrom izradom, bogatom skalom boja, te raznovrsnim 
figurativnim i geometrijskim motivima. Zgrada hospitiuma podignuta je u П i 
III stoljeću. To je bila zgrada sa bazenima, pratećim prostorijama, 
hipokaustima, vodovodom 1 kanalizacijom u svom centralnom dijelu 
longitudinalne osnove sa nizom manjih prostorija sa sve četiri strane koje su 
služile za smještaj banjskih gostiju. Vidljive su tri faze gradnje na ovom 
objektu. U sedam prostorija hospituma otkriveni su mozaički podovi izvedeni 
u dvije osnovne boje, bijeloj i sivoj, sa geometrijskim motivima (izuzetak 
dvije figurativne predstave delfina). Mozajici se datiraju u III i IV stoljeću. U 
1990. godini započeta su arheološka istraživanja na tzv. OBJEKTU “В” čije 
postojanje je nagovješteno još 1955. godine." 


Objekat С. 


II. Sanacija 1 konzervacija rimskih iskopina na Ilidži — objekat “С” iz 1989. god. 
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Obnovljeni dijelovi zidova 
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“OSTATCI RIMSKIH ISKOPINA NA ILIDZI-OBJEKAT"C" 


Ostatci objekta "C"kao dijela rimskih iskopina na Ilidži istrašivani i 
odkopavani pedesetih godina danas su u takvom stanju da je potrebno novo 
odkopavanje i detaljno istraživanje kako bi se moglo pristupiti 
konzervaciji. Ма većem dijelu objekta vidljivi su samo temeljni zidovi obrasli 
korovom ali očito u stanju koji zahtjeva temeljnu sanaciju.Dio prema 
saobračajnici znatno je očuvaniji s obzirom da je ranije odkopavan i saniran,ali 
je već i on u stanju kome treba brza intervencija. Kao prioritetan zahvat 
potrebno je cjelokupni teren rasčistiti od rastinja uz vadjenje korjenja i 
njegovo uništavanje kako bi se spriječilo njegovo štetno djelovanje na ostatke 
zidova.Nakon toga se predvidja iskopavanje oko zidova u svrhu utvrdjivanja 
stanja očuvanosti temeljnih zidova i definisanja nivoa intervencije. Ujedno će 
se osloboditi od zemlje i prostorije za koje se zna da im je podna ravan radjena 
u mozaiku ili u obliku šestougaonih ploča ili ne koj drugoj obradi koju je 
potrebno sačuvati.Kao i na objektu "A" 1 ovde je potrebno skinuti mozaike 1 
restaurirati ih ,a zatim ih vratiti na pripremljenu betonsku podlosu.Prije 
vraćanja podnog pokrivača potrebno je riješiti odvodnju oborina/kiša, 
snijeg/odvodnim cijevima van objekta ili izradom drenaže.Ovaj drugi način je 


nakon sanacije temelja treba konzervirati uz dozidjivanje pojedinih dijelova 
zavisno od stepena očuvanosti po uzoru na sačuvane dijelove objekta.Za 
nazidjivanje če se koristiti postoječi kamen,pločastog oblika i zidanjem sa 
naglašavanjem horizontalnih redova. Obim intervencije i preciziranje vrste 
zahvata moči će se definisati nakon obavljenog iskopavanja što je i prva faza 
zahvata, nakon čega treba pristupiti i, definisanju konačnog uredjenja cijelog 
prostora za namjenu i prezentaciju." 


Ш. Idejni projekat arheološkog parka Ilidža iz oktobra 1990. god. 
“IDEJNI PROJEKAT ARHEOLOŠKOG PARKA ILIDŽA 
TEHNIČKI OPIS 


Napomena: U dogovoru sa investitorom odustalo se od izrade izvedbenog 
projekta do isporuke detaljnog geodetskog snimka terena,sa postojećim 
stanjem zelenila. Osim toga,cijeni se da je nivo idejnog projekta dovoljan za 
procjenu investicione vrijednosti radova i donošenje odluke o usvajanju 
koncepta,statusu postojećih objekata u kompleksu,potvrdi opredjeljenja o 
receptivnoj i muzejskoj funkciji postojeće jednokatnice, kao i drugih poslova 
vezanih za realizaciju investicione namjere. 


Uvod: Programski okvir za rješenje parka dao je Nacrt Regulacionog plana 
Banjsko — rekreativnog centra Ilidža,kao 1 zatečene vrijednosti rimskih termi 
i postojećih parkovnih površina. Nacrt Regulacionog plana je odredio 
namjenu, granice sistem saobraćajnica i pješačkih staza,kao i postojeća 
jednospratnica, sjeverozapadno od hotela Bosna (sadašnja zgrada ONO i 
DSZ), dobije namjenu muzeja i receptivnu funkciju arheološkog parka. 
Opredjeljenje da se nekropola stećaka sa Pavlovca premjesti u kompleks 
Arheolokog parka je takodje prethodno donesena. Isto vrijedi i za lociranje 
stećaka koji se trenutno nalaze ispred hotela Srbija,a kako je RP "Banjsko- 


Na! 


rekreativnog centra Ilidža" predvidjeno da jak1 pješački tok predje preko ovog 


dijela lokacije, istim se traži izmještanje stećaka u okviru Arheološkog parka. 


Postojeće stanje 


Kompleks parka je podijeljen u dva dijela postojećom kolskom 
saobraćajnicom u zapadni dio sa arheo-oškim iskopinama i istočni,koji je 
uredjen kao dio IlidZanskog parka.Saobracajnica je proširena u osrednje veliki 
parking uz postojeću zgradu ONO 1 DSZ Istočni dio postojećeg parka je u 
relativno dobrom stanju,a koncipiran je u stilu engleskog pejsažnog parka, sa 
velikim travnjacima obrubljenim uz okolne staze nasadima drveća i žbunja, te 
grupama drveća i soliternim stablima na rubnim zonama centralnog 
travnjaka.Zapadni dio parka je još uvijek poligon istražnih radova, naročito 
njegov središnji dio,dgje je upravo završena jedna faza iskopavanja. U ovom 
dijelu se nalazi i više stambenih i gospodarskih objekata sa 
okuénicama,ogradama,povrtnjacima i drugim elementima pejzaža 
individualnog stanovanja.Izmedju zgrade ONO i DSZ i rimskih iskopina 
označenih kao "Objekat A" u dosadašnjim istraživanjima nalazi se deponija 
iskopanog materijala. Za razliku od istočnog, ovaj dio parka ima skroman broj 
stabala koje će trebati zadržati,a parternu površinu treba u cjelosti izgraditi. 


Obrazloženje rješenja 


Projektantsko opredjeljenje autorskog tima zasniva se na težnji da se park 
koncipira u stilu engleskog pejsažnog parka,slijedeći autorski stav 
pok.arh.Smiljana Klajića,koji je vršio temeljnu poslijeratnu rekonstrukciju 
Ilidžanskog parka. U tom smislu se u cjelosti zadržava postojeći koncept i 


istočnom dijelu arheološkog parka,a zapadni dio se u istom maniru planira 
izgraditi. 

Dispozicija: U utvrdjenim granicama Regulacionim planom su fiksirane 
komunikacije,njihova namjena,izuzev Ul.0bala Ognjena Price,koja se 
zadržava u svojoj sadašnjoj funkciji kolske saobraćajnice,i osim toga zatečeni 
objekti tretirani su u skladu sa smjernicama RP-a.Nakon rušenja postojećih 
stambenih i gospodarskih objekata,u kompleksu parka bi se nalazile samo 
arheološke iskopine,zgrada recepcije i muzeja, koju za tu namjenu treba 
rekonstruisati,postojeća stambena zgrada u istočnom dijelu parka,kojoj RP 
namjenjuje takodje muzejsku funkciju(Muzej komunalnih radnih organizacija 
i radio stanica),te unijeti stećci i vrtni paviljon za prodaju prigodnih 
pića,sendvića i sl. Paviljon-kiosk je oblikovan prema prijedlogu izgradnje 
Prof.Nedžada Kurte. U centralnom dijelu parka,oko budućeg Arheološkog 
muzeja,formiran je plato za prijem posjetilaca i mjesto gdje im se daju 
informacije,i odakle počinje razgledanje parka.Plato je formiran slobodno 
oblikovanim tloctom od koga vode kraci i lagano se gube u travnatom 
pokrivaču,uvodeći posjetioca u lokaciju i dajući mu sugestiju slobodnog 
kretanja i uvida u izgled eksponata.Plato je popločan špicovanim pločama 
40/40 cm od sarajevske hreše.Ploče se polažu u pijesak sa travnatim fugama 
od 5cm širine u oba pravca.Kraci platoa se formiraju od ploča,sa povečanim 
fugama,da bi se na njihovim nosutimnkrajevima pojavile ploče slcbodno 
razbacane u travi. Plato dodiruje zgradu Muzeja samo na mjestu ulaza, dok je 
sa svih drugih strana okruženje Muzeja formirala perenska gredica sa 
kamenjarom. Na dijelu platoa sa kojeg se pristupa u Muzej i kreće ka 
arheološkim iskopinama lociran je paviljon-klosk i nekoliko,u polukružnoj 
formi postavljenih parkovnih klupa sa bijelo bojenim hrastovim daščicama na 
ljevenoj željeznoj nosećoj konstrukciji. 


Komunikacije : Postojeća kolska saobraćajnica, koja dijeli kompleks parka 
pretvara se u pješačku, sa kontroliranim prometom vozila,a postojeći parking 
se ukida i pretvara u zelenu površinu.Postojece pješačke staze u istočnom 
dijelu lokacije dopunjuju se pješačkim krakom koji spaja njihovo sjecište i 
servisno-pješačku komunikaciju kod Arheološkog muzeja.Uz opisani ulazni 
plato, ove staze od smjese riječnog pijeska, mljevene cigle 1 tucane 
ilovače,čine sve tvrde pjesačke staze namienjene masovnom komuniciranju. 
Komuniciranje do samih eksponata (iskopine i stećci) se planira preko 
travnjaka.Stanovište autorskog tima je da se stećci i iskopine trebaju prezent- 
rati u autohtonom izgledu, izložene na savršeno uređenoj tratini 
travnjaka,vizuelno neopterećeni bilo kakvim drugim gradevnim 
elementima.Od ovog se izuzima stav o neophodnosti izgradnje zaštitnog 
objekta nad mozaicima pronađenim u objektu A ("Vila urbana"). 


Zelenilo: Kako je ranije rečeno,istočni dio parka u cjelosti zadržava postojeće 
nasade drveća i grmlja,koje će se vrtlarskom intervencijom na nivou redovnog 
održavanja dovesti do optimalnog izgleda.Nakon izgradnje parkovnih staza i 
postavljanja stecaka,cjelokupnu travnatu površinu treba rekonstruisati 
obezbjedujući joj kvalitet koji bez rizika oštećenja može primiti i 
komuniciranje posjetilaca. U zapadnom dijelu parka se zadržava sve postojeće 
drveće,a uklanja šiblje,živice,vrtni i povrtni nasadi,ograde, kuće i okućnice. 
Nakon uklanjanja svega navedenog i odvoza deponovane zemlje, izvršiće se 
gruba i fina obrada tlate sadnja drveća i grmovnica i izgradnja 
travnjaka.Slijedeći zatečeni koncept u istočnom dijelu parka,formirat će se 
slobodno oblikovani rub parkovnog kompleksa od drveća sa mjestimičnim 
podrastom od šiblja.Na taj način će se stvoriti intimna,zelenim “zidom" 
zatvorena prostorna tratina,na kojoj dominiraju iskopine. Zadržavanjem 
kvalitetnih soliternih stabala i sadnjom novih na kompleksu 
tratine,kompletirat će se slika prirodnog ambijenta engleskog pejsažnog parka. 


Izbor bilja: 


Za formiranje zelenog ruba i soliternih stabala koristit се 
se,isključivo,listopadne vrste: 


Za formiranje grupacija šiblja u podrastu i slobodno formiranim površinama 
koristit će četinarske, zimzelene i listopadne vrste: 


Za formiranje perenske gredice sa kamenjarom koristit će se vrtne 
trajnice,nisko žbunje i riječni oblutak kamen većeg promjera. 


Za podizanje travnjaka izvršit će se temeljna priprema zemljišta i odrediti 
odgovarajuća sjemenska smjesa,koja treba da obezbijedi otpornost tratine na 
gaženje. 


IV. Ilidža, hospitalijum, prostorije “2B”, “6”, “7”, “3c”, “3a” — prijedlog konzervatorskih 
intervencija na mozaiku, uradio Republički zavod za zaštitu spomenika kulture Srbije, 
Beograd, 1990. 


V. Projekat zaštitnih konstrukcija mozaika rimska vila — Ilidža, Sarajevo, 1981. 
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VI. Projekat uređenja Arheološkog parka na Ilidži-hortikultura, septembar 2002. god. 


“HISTORIJAT BANJSKOG PARKA 


Parkovska površma Banjskog kompleksa predstavlja prvu projektovanu 
parkovsku površinu u Bosni i Hercegovini, koja još danas nosi pečat vremena 
u kome je potekla. Naime, pojava parkova kao javnih ozelenjenih površina 
javlja se tek u austrougarskom periodu, sa pojavom najamnih zgrada 
kolektivnog stanovanja. Budući da je Banja Ilidža svoj najveći stupanj razvoja 
doživjela upravo u vrijeme austrougarske okupacije. onda je i pojava prve 
projektovane parkovske površine, u okviru banjskog kompleksa, sasvim 
razumijiva 

Plan uređenja banje, koji je predstavljao prvu cjelovitu regulacionu osnovu sa 
ucrtanom trasom novog pristupnog puta, lokacijom novih objekata i 
hortikulturnim uređenjem slobodnih površina, radio je arhitekta Čiril Iveković 
u januaru 1892 godine. 


Park je bio riješen u baroknoj kompoziciji na dijelu koji je bliži hotelima, da 
bi se ta kompozicija, idući prema jugu, rasplinjavala u sve slobodniju pejsažnu 
kompoziciju engleskog parka. U ovo rješenje bili su ukomponovani parkovski 
objekti namijenjeni za odmor, osvježenje i razonodu gostiju i posjetilaca 
Banje. Izgrađeno je mnoštvo plešačkih staza, a na zatravnjenim zelenim 
površinama pored raznovrsnog cvijeća bilo je zasađeno puno crnogorice 
(Picea excelsa). Poslijee jednog napada potkomjaka 1948 godine, sve smrče 
su posječene, tako da je preostali glavni biljni materijal bjelogorično drveće. 
Ovaj park koji obilježava početak razvoja hortikulture u Bosni i Hercegovini, 
zauzima površinu od 14 ha (hektara) i u njemu se nalazi bogata i raznovrsna 
sastojina dendro i grmolikih vrsta, te vrijedni primjerci i drveća stranog 
porijekla. Park je rekonstruisan 1952 godine, a neke intervencije vršene su i 
kasnije.... 


U okviru projekta urađena je i inventarizacija postojećih biljnih vrsta. 
Obuhvat Projekta arheološki park Ilidža je sastavni dio Projekta 


hortikulturnog uređenja Banjskog parka Ilidža, te u svim elementima 
usaglašen sa navedenim Projektom . 


MJERE ZAŠTITE U UREĐENJE 


Prostor oko lokaliteta rimskih supstrukcija predstavlja izuzetno značajan i 
veoma osjetijiv lokalitet. Naime, do danas sačuvani ostaci zidova Vlle urbana 
(objekat A), hospiciuma (objekat C) 1 objekta B nalaze se neznatno iznad 
nivoa površine zemlje, tako da bi hortikulturno uređenje u smislu nove sadnje 
zaklonilo vizuru ovog vrijednog i zaštičenog spomenika kulture, Iz tih razloga 
za navedeni prostor adekvatno i neophodno je provesti kao mjere uređenja : 


-sječa samoniklog grmlja i šiblja 

-orezivanje i oblikovanje postoječeg zelenila 

-planiranje terena u smislu poravnanja i razastiranja na lokalitetu zatečenog 
zemljanog materijala 

-sadnja trave 

U smislu održavanja navedenog uređenja neophodno je provoditi sljedeće 
mjere : 

najmanje jednom godišnje izvršiti kontrolu u sječu samoniklog grmlja i šiblja 
dva puta godišnje vršiti orezivanje i oblikovanje postojećeg zelenila 

redovno održavati travnate površine - travu od kraja aprila do oktobra kositi 


jednom mjesečno 


Ukupna zelena površina Arheološkog parka (oko supstrukctja) iznosi 25 
765m2 


PRIVREMENE MJERE 


Na potezu zapadno od objekta A. prema Regulacionom planu "Banjsko 
rekreativnog-kompleksa Ilidža" predviđeno je rušenje  postojecih 
individualnih stambenih objekata. Do realizacije Regulacionog plana, kao 
pnvremena mjera zaštite prostora Arheološkog parka Ilidža, na ovom potezu 
u dužini od cca 85m predviđena je sadnja žive ograde (kalina ili grab).” 


УП. 


Program zaštite i korišćenja arheoloških lokaliteta Ilidža. Sarajevo, mart, 1999. 


god. 


EPIGRAFSKI MATERIJAL IZ ЕРОНЕ KLASIČNE CIVILIZACIJE i 
KASNE ANTIKE 


Pošto je klasična civilizacija uspjela da kulturološki preobrazi stanovništvo sarajevskog područja, 
mijenjajući mu u toku procesa i kulturološke i pravno — političke romanizacije identitetski kod i 
kolektivne identitete, sasvim je očekivano bilo i prodiranje i ustaljivanje latinske pismenosti među 
populacijom koja je davala pečat razvitku jedinice municipalne autonomije Aquarum. Tako je za 
njima ostao čitav niz svjedočanstava latinske, antičke pismenosti na sarajevskom područja. 
Uglavnom je riječ o epigrafskim spomenicima. Na današnjem sarajevskom području do danas je 
pronađen znatan broj takvih natpisa, koji u priličnoj mjeri osvjetlavaju prvu historijsku epohu na 
sarajevskom području. U okviru ove skupine najveći dio čine epitafi na sepulkralnim spomenicima 
koje su za sobom ostavili pripadnici viših slojeva stanovništva. U manjoj mjeri je riječ o svećanim 
posvetama visokim državnim funkcionerima (carevi, pojedini senatori) i božanstvima. Natpisi su 
uvršteni u edicije Corpus Inscriptiones Latinarum (CIL), Inscriptiones Latinae quae in lugoslavia 
(ILJug) L' Année épigraphique (AE) i Antiqui homines Bosnae (AHB). 


Literarna vrela (Strabon, Velej Paterkul, Plinije Stariji, Svetonije, Flor, Apijan, Kasije Dion) koja 
se sa svojim sadržajem i podacima u određenoj mjeri odnose i prema gornjobosansko — 
dezitijatskom prostoru, izričito ne spominju sarajevsko područje niti dešavanja u njemu u toku 
epohe klasične civilizacije. Možda bi tek antički itinerariji i karte (Antoninov Itinerarij, Ptolemej 
Klaudije, Pojtingerova karta, Ravenjanin) eventualno mogli donositi podatke o sarajevskom 
području u antici, pa i njegove slikovne prikaze, ali to se još uvijek nalazi u sferi špekulacije i 
istraživanja. Radi toga su epigrafski spomenici, odnosno natpisi na njima glavno pisano vrelo za 
izučavanje antičke historije sarajevskog područja. 


Potrebno je navesti da «rezervoar» antičkih natpisa sa prostora Sarajeva sigurno još uvijek nije 
iscrpljen i da će vremenom doći do novih pronalazaka, tako da će neminovno morati dolaziti do 
novih update — revizija te historije sarajevskog prostora u epohi klasične civilizacije i kasnoj antici. 
Pored epigrafskih spomenika, rimsko-latinska pismenost na sarajevskom području je prisutna i na 
numizmatičkom materijalu, građevinskom materijalu, svjetiljkama, keramičkim posudama. 


1. СП, III 2766 а (15р. Р. 1035, 2256)= 8374 = Р 3045 = ILJug III, 1581 = AHB p 109 = 
EDCS-ID: EDCS-28300093,! nađen pred kućom izvjesnog Zlatarovića u Švrakinom 
selu (danas gradsko naselje u općini Novi Grad — Sarajevo), kasnije se nalazio u 
prostoru francuskog konzulata u Sarajevu. 


Predloženo čitanje i rekonstrukcija 


IOM / TONITRA / TORI AVR / MAXIMVS /s VIII AVCC 


! EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrif//HD05 1057 


Rekontrukcija i čitanje Patsch, 1894:341 — 342: 

I(ovi) O(ptimo) M(aximo) / Tonitra- Лот T(itus) Aur(elius) / Maximus /5 ve[t(eranus)] 
Aug(ustorum) 

“Jupiteru, Najbolje, Najvecem Tonitratoru, Tit Aurelije Maksim, veteran dvojice Augusta” 
Međutim na samom spomeniku se u trećem redu uopće ne vidi /T/ pa je malo nejasno odakle 
Patschu da je praenomen Aurelija Maksimusa bio Tit. Nejasno je i njegovo čitanje veteranus u 


petom retku, jer je možda moguće da je riječ o broju VIII. U tom slučaju bi bila riječ o УШ. legiji 
Augusta, s Aurelije Maksimin bi onda bio veteran te legije, a ne dvojice Augusta. 


Preuzeto iz Imamović, 1977, 365, sl. 97 


II. АНВ р 145 = EDCS-ID: EDCS-51800206, Fragment posvete boginji Silviji (Dijani, tj. 
Artemidi???)? 


Predloženo čitanje i rekonstrukcija 


SILVIAVOTN 


? EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD052232 
Ubi erat lupa : http://lupa.at/23935 


Silvia vot(um) n(uncupavit) 
«Silvia, posvećen je zavjet» 


Fragment, možda, zavjetne ploće je otkriven na lokalitetu gdje se vjerojatno nalazio kompleks 
rimskih zgrada. Fragment zavjetne ploče se danas nalazi u stalnoj postavci Muzeja Sarajeva. 


va. | 


Fotografija S.Mesihović 


III. CIL III, 10188,01 = EDCS-ID: EDCS-31300315, monogram kralja Teodorika iz 
Sarajeva. 


D(omini) n(ostri) T(h)eo(erici) r(egis) 
“Gospodara našeg, kralja Teodorika" 


Po N.Miletić (1984, 376) : 


“ „izuzetno je značajan, na žalost slučajni, nalaz sa područja Sarajeva male 
geme od rubina ili granata (almandina) sa monogramom vrlo sličnim 
Teodorikovom (D/omini N/ostri Teod/erici R/egis), koju je A. J. Evans 
nabavio prilikom svoga putovanja...“ 


IV. CIL III, 14339, Abraksas gema, Logavina, Stari Grad. 
ТАО ABPACAE (lice) 
АВРА / СА= / АТАОЕ/ AAONE (naličje) 

Ova abraksas gema je pronađena 1880. god.? 


3 Truhelka, 1895, 215-216; Mesihović, 2008:30 — 31; Isti, 2011, 144-145. 
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Preuzeto iz Truhelka, 1895, 215 - 216 


U toku iskopanja u ljeto i jesen 1895. god. pronađeni su i skromni epigrafski fragmenti. 
O tome Kellner (1895, 176) navodi : 


...gdje je dosele nagjen samo jedan jedini fragmenat jednoga natpisa sa 
nekoliko samo pismena (slika 25). Dr. Patsch očituje se o tome nahogjaju 
ovako: „Laporna je ploča na sve strane razbijena, gore, lijevo 1 dolje je 
uglagjena; visoka 0*09 m, širina 0*085 m, debljina 0*056 m; za redove su 
zaparane crte. Drugi ostanak u prvom redu, kako se Vidi, nije pismo, ja bih ga 


EN 


smatrao brojem = 5000. Prvi fragmenat pismena može da potječe od C, 


G, 0 ili S; gledeći na brojku, koja slijedi, izlazi da je pošljednje pismo 


najvjerojatnije. Ja uzimam, da je u tome redu stajalo EXHJSA[N, dakle 
naznaka svote, koja je izdana za kakvu zgradu ili za kakvu javnu dobrotvornu 
svrhu. U drugom redu imamo najprije, po svoj prilici, ostanak pismena R, 
onda neku riječ, koja poćinje sa ID ili DI. U tome redu možda je bio naznačen 
uzrok, za što je taj novac darovan, dakle : /ob ћопојт(ет), radi počasti, koja 
je iskazana onome, koga se tiče, i dalje možda id(emgue). U trećem je redu 
ostanak od V." 


Fragment natpisa iskopan na nalazištu hotela "Bosna". Kellner, 1895, 175, slika 25. 


CIL Ш, 14321 = EDCS-ID: EDCS-32300037 : O[...]/ [....]DI...] / [...]V 


VI. AHB p 147 = EDCS-ID: EDCS-51800208, žig radionice utisnut na amforu, Ilidža 
COSSII 


УП. AHB p 147 = EDCS-ID: EDCS-51800211, žig proizvođaća svjetiljki, Ilidža 
C*DES 


УШ. AHB p 148 = EDCS-ID: EDCS-51800212, žig proizvođaća svjetiljki, Ilidža 
VIBIANI 


IX. CIL 03, 14334,1 (p 2328,179) = EDCS-ID: EDCS-32300089. Cigle sa utisnutom 
Zigom proizvodaca. Centar — Novo Sarajevo. 


CON 

sis AD NN 
CONSTA ... 
CO... 
NIMIXAM 
NIM 


X. CIL NI, 13858= D 4879 = ILJug 1,92 = AHB p 101 = EDCS-ID: EDCS-31300277. 
Epigrafski spomenik posvećen Apolonu Tadenu. 


Ara je napravljena od vapnenca. Donji, desni ugao je otkinut prilikom iskopavanja. Slova su 
pravilna i duboko uklesana. Dimenzije: Visina: 64 cm, Širina: 50 cm, Debljina: 43 cm. Visina 
slova: 6-7 cm. К.1: Slova jednake veličine, nedostaje slovo I na kraju reda — R.2: Epitet Tadenus 
napisan u punom genitivnom obliku — R.3: Slovo S na kraju riječi djelimično uništeno — R.4: Riječi 
colonia, donum i dedit su navedene u skraćenom obliku. 


Predložena čitanje 1 rekonstrukcije : 


^ EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD061659 
> EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD052639 


APOLLIN / TADENO / CHARMIDIS/ COLD D 
Apollin[i] Tadeno Charmidis col(oniae servus) d(onum) d(edit). 


“Apolonu Tadenu, Harmidis kolonije rob daje posvetu" 


Apollin[i] / Tadeno / Charmidis / col(oniae) d(onum) d(edit) 


«Apolonu Tadenu, Harmidis, kolonije daje posvetu» 


Apollin[i] / Tadeno / Charmidis / col(oniae) d(ecurionum) d(ecreto)* 
“Apolonu Tadenu, Harmidis, odlukom vijeća dekuriona kolonije" (postavi) 


Ukoliko je tačna treća rekonstrukcija, onda bi ustvari dekurionsko vijeće (ordo decurionum) 
kolonije Aguae naložilo na javni trošak podizanje ovoga žrtvenika Apolonu Tadenu, i to na javnom 
zemljištu, vjerojatno gradskom forumu. 


Apollin[i] / Tadeno / Charmidis / col(onus) d(onum) d(edit) 
“Apolonu Tadenu, Harmidis, zakupnik, daje posvetu” 


Preuzeto iz Imamović, 1977:429, sl. 198 


5 Kratica D D može se rekonstruirati i kao d(ecreto) d(ecurionum) ili decurionum decreto. Matijašić, 2002:82; 181 


E 


Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : 


Preuzeto iz Šačić Beća, 2018, 160. 


Epigrafski spomenik, ara, sa posvetom Apolonu Tadenu se nalazi u Zemaljskom muzeju. 


XI. Fragment epigrafskog spomenika koji je možda posvećen Apolonu i drugim 
bogovima. /LJug 1579 


Predloženo čitanje i rekonstrukcije 

NI/LINI/TERISD/NIVSID 

..NI...[...] /?[Apol]lini...../ [.....ce] teris d[is...] / [ Jnius id[...] 

[Iuno]ni [Reginae ?] / [Apol]lini [---] /[--- ce]teris dlis deabusq(ue)] / [ [nius id[...] 
О ovom natpisu A.Šačić Beca navodi sljedeće (225 - 226) : 


"Za jedan od tri djelimično sačuvana spomenika, naučnici, poput 
Sergejevskog, Imamovića, Bojanovskog i Mesihovića, smatraju da je riječ o 
votivnoj ari posvećenoj Apolonu.” Fragmentni ostatak te votivne are pronađen 
je u naselju Lužani na Ilidži.š....U prvom redu je bilo uklesano ime boginje 
Junone, što se može rekonstruisati na osnovu sačuvanog dativnog nastavka. 
Najčešći epitet koji prati boginjino ime jeste Regina, s tim da ne treba 


7 Sergejevski, 1940, 140, br. 9, sl. 9; Imamović, 1977, 428; Bojanovski, 1988, 144, fus. 2; Mesihović, 2008, 17; Mesihović, 2011c, 
138. Fusnota je iz originalnog rada Amre Sačić Beča. 


5 U nauci postoje hipoteze o tome da je na Ilidži bio hram boga lječništva Apolona (Imamović, 1977, 213; Bojanovski, 1988, 144; 
Mesihović, 2008, 17). U prilog ovoj hipotezi ide i pronalazak spomenika Apolona Tadena (Apollo Tadenus) (CIL III, 13858 = 
ILJug I, 92. Više o ovom spomeniku vidjeti u: Skarić, 1926, 101—104; Šačić Beća, 2018, 159—162). Fusnota je iz originalnog rada 
Amre Šačić Beča. 


odbaciti mogućnost epiteta Augusta. Rekonstrukcija 1 dopuna u trećem redu 
urađena je na osnovu poređenja sa natpisima iz drugih rimskih provincija.? 
Pridjev ceterus je na ovom spomeniku sa Ilidže uklesan u dativu množine i u 
tom kontekstu obično se odnosi na sve bogove i boginje pa je stoga dopuna 
deabusgue koja se odnosi na ženska božanstva izvjesna. Veći dio natpisnog 
polja je uništen te je teško precizirati da li je veznik gue bio uklesan kao 
abrevijacija ili u punom obliku. U ovom slučaju veznik je bio povezan sa 
riječju dea koja je bila uklesana u dativu množine. U četvrtom redu je bilo ime 
koje se ne može rekonstruisati. Po svemu sudeći taj uništeni dio natpisnog 
polja krije ime dedikant spomenika. Priložena rekonstrukcija upućuje na 
zaključak da je spomenik bio podignut u čast Junone i Apolona te ostalih 
bogova i boginja." 


Preuzeto iz Imamović, 1977, 429, sl. 199 
Moguće je da 1 ovaj natpis pripada III. st. n. e. Fragment epigrafskog spomenika se nalazi u 


Zemaljskom muzeju. 


XII. СП, III 8375 (isp. 12749) = AHB р 116,!° pronađen u Gradcu na rijeci Zujevini, između 
Blažuja i Pazarića, Hadžići kod Sarajeva 


Predložene rekonstrukcije : 


? Germania superior: AE 1978, 0529 = EHD 004600; AE 1906, 0061 = CIL XIII, 11815 = EHD 021779; CILXIII, 11770 = EHD 
075847; CILXIII, 06747 = EHD 077178; Pannonia inferior: AE 1973, 0436 = CIL III, 03626 = CIL III, 10570 = EHD 011381; AE 
1994, 1401 = EHD 051722; AE 1994, 1432 = EHD 051753; Pannonia superior: AE 1958, 0223 = EHD 020005; Numidia: AE 
1914, 0245 = EHD 021494; AE 1904, 0070 = EHD 033186; Dacia: CIL III, 01062 = EHD 038267; Noricum: CIL III, 05307 = 
CIL III, 00023", 6 = EHD 066828. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beca. 


10 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD051053 


D(is) M(anibus) Aurel(ius) Super veter[a]nus ex / [l]eg(ione) VIII Aug(usta), memoriam sibe / 5 
vi(vus) et Ver(a)e coniugi, Maximinae et Victorino filis nostris, filiam diffunctam, vi/10 xit annos 
XXVIII. Rekonstrukcija teksta je izvršena kombiniranjem rekonstrukcija koje se nalaze kod Patsch, 
1894:342 (glavnina rekonstrukcije) i Bojanovski, 1988:150, fus. 40 (ubaćena razdioba na brojeve 
redova u natpisu). 


«Bogovima Manima, Aurelije Super veteran VIII. legije Augusta sjećanje sebi za života i Veri 
supružniku, Maksimini i Viktorinu sinovima našim, otišloj kćeri, koja je živila 28 godina.» 


O ovom natpisu A.Šačić Beća (2020, 227-228) navodi sljedeće : 


“Tekst je uklesan u deset redova, s tim da je prvi red, odnosno početna formula 
DM, uklesan ispod zabata. Također i drugi red se nalazi izvan natpisnog polja 
odmah nakon pseudoedikule gdje su prikazana poprsja četiri člana porodice 
čiji je ovo nadgrobni spomenik (roditelji, sin i kći). Klesarske greške se 
pojavljuju u osmom i devetom redu. Riječ filia je uklesana u akuzativu jednine 
filiam umjesto u dativu filiae. Na to ukazuje zamjenica noster/nostra/nostrum 
koja jepravilno uklesana u dativu množine nostris. Druga klesarska greška, 
koja je još očitija, jeste nepravilno navođenje riječi defuncta u devetom redu. 
Riječ je na natpisu uklesana u obliku diffunctam. Pravilno navođenje riječi bilo 
bi u dativu jednine defunctae. Ovo je jedini do sada pronađeni natpis na kome 
se pojavljuje iskrivljeni oblik riječi defuncta, što bi mogao biti pokazatelj 
lokalnog izgovora, odnosno oblik vulgarnog latinskog. Shodno navedenom, 
prijedlog rekonstrukcije teksta natpisa Gradac kod Hadžića je sljedeći: 


D(is) M(anibus) // Aurel(ius) Super vete//-ranus ex leg(ione) VIII Aug(usta) / 
memoriam sibi 5/ viv(u)s et Ver(a)e con/-iugi Maximinae / et Victorino fili(i)s 
/ nostris filiaxe>{m}/ d<e> {f}functa<e> {m} vi/-xit annos XXVIII. 


Prevod natpisa: Bogovima Manima. Aurelije Super veteran legije УШ 
Auguste za uspomenu za Zivota sebi i Veri supruzi. Maksimini i Viktorinu 
djeci našoj. Umrloj kćerki koja je živjela 28 godina. 


Na osnovu prevoda vidi se da je ovo uobičajeni rimski nadgrobni spomenik 
koji je za života veteran legije Auguste podigao članovima porodice. U 
trenutku podizanja spomenika samo je kćerka Maksimina bila mrtva. 
Međutim, redoslijed teksta je dosta neuobičajen, budući da je ime pokojnice 
navedeno u istom kontekstu kao i u slučaju živućeg sina, a tek naknadno u 
posljednjim dvama redovima navodi se da je kćerka mrtva. Stoga ne čudi što 
se u nekim analizama ovog natpisa pojavljuje netačan podatak da je bračni par 
imao petero djece te da se podatak o umrloj kćerki odnosi na neku drugu kćer 
a ne na Maksiminu.!! Ipak, pored teksta i arhitektonska kompozicija stele 


!! Mesihović, 2011c, 116. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beca. 


također jasno ukazuje da je u pitanju nadgrobni spomenik četveročlane 
porodice. Ova stela se danas čuva u lapidariju Zemaljskog muzeja Bosne i 
Hercegovine." 


Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : http://lupa.at/23384/photos/1 


Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa" : http://lupa.at/23384/photos/2 = 
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Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa" : http://lupa.at/23384/photos/4 


ХШ. | CIL III 13 863 = ILJug III, 1580 = AHB p 114 = EDCS-ID: EDCS-31900238.!? Nađen 
na obali malog potoka, moguće kod ušća Ljubovačkog potoka u rječicu Zujevinu, u 
blizini džamije, Pazarić, Hadžići. Sam tekst natpisa je već u znatnoj mjeri izlizan. Pored 
ovog epigrafskog spomenika sa figuralnim predstavama pronađen je još jedan, ali sa 
potpuno izlizanim tekstom. 


2 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD054639 


Predloženo čitanje i rekonstrukcije : 


DM/TARSATVRNINVS/ AR:AMVRCIANE / CONIVCIPIENTIS /s SIMAEBENEMERE 
/ NTIETSIBIVI/ VVSMEMORI / AMPOSVITO / VIXIT :ANXXVIIII Ло M Ш 


D(is) M(anibus) / T(itus) Aur(elius) Saturninus / Aur(eliae) Amurcian(a)e / coniugi pientis-/ 5 
simae bene mere-/nti et sibi vi-/ vus memori- / am posuit q(uae)/ vixit an(nos) XXVIIII / 10 
m(enses) IIII . Rekonstrukcija Patsch, 1894, 346 


D(is) M(anibus) / T(itus) Aur(elius) Saturninus / Aur(eliae) Amurcian(a)e / coniugi pientis-/ 5 
simae bene mere-/nti et sibi vi-/ vus posuit; q(uae)/ vixit an(nos) XXVIII m(enses) ШІ . 
Rekonstrukcija Bojanovski, 1988, 150, fus. 38. Kao što se vidi njegova rekonstrukcija ima vise 
pogrešaka, uključujući i izostavljanje pojedinih riječi. 

Predloženi okvirni prijevod : 

«Bogovima Manima, Tit Aurelije Saturnin, Aureliji Amurcijani, najpobožnijem supružniku, 
zaslužnoj i sebi za života spomen postavi, koja živi 29 godina i 4 mjeseca.» 


Fotografija S.Mesihović 


Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : http://lupa.at/23771/photos/1 
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Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : 


Кы С. L 


http://lupa.at/23771/photos/3 


a preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : http://lupa.at/23771/photos/5 


Datacija natpisa Ш. st. n. е. Epigrafski spomenik se nalazi u izložbenom prostoru Zemaljskog 


Fotografij 


muzeja u Sarajevu. 


AHB p 118 = EDCS-ID: EDCS-10100563,!3 Natpis 


R.P. Aquarum S...(u počast Dioklecijanu). Baza sa natpisom je izvadena iz donje 


= ILJug III, 1578 


248 


2 


XIV. AE 1937 


s://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD023622 


З EDH: h 


konstrukcije porušenog osmanskog mosta (sagrađenog između 1544 i 1561. god.)!* na 

rijeci Željeznici. 
Dimenzije: Visina: 102 cm, Širina: 60 cm, Debljina: 31,5 cm. Visina slova: 6 cm. R.1: Slova 
jednaka, pojavljuju se uobičajne abrevijacije. Riječ caesar prilikom sekundarne upotrebe 
izbrisana — R.2: U riječi Diocletian nedostaje genitilni nastavak O koji je bio uklesan. — R.3: 
U trećem redu se riječi pius 1 felix pojavljuju u uobičajenom skraćenom obliku. U riječi invictus 
nedostaje slovo С — R.4: Riječ Augustus se pojavljuje u uobičajenom skraćenom obliku — R.5: 
Pored uobičajene skraćenice r(es) p(ublica) u petom redu se pojavljuje i ime administrativne 
jedinice. Ime se sastojalo od dvije riječi. Prva riječ se može rekonstruisati kao genitiv od riječi 
Aquae. Od druge riječi sačuvano je samo slovo S. Iza slova S na natpisu su stajala najmanje 
još dva slova koja su uništena. S gornje strane mogu se nazrijeti dvije vodoravne crtice koje na 
natpisu često predstavljaju završetak kosih ili uspravnih linija kod slova V i M. Sav ostali 
prostor iza S uslijed potpunog oštećenja ne odaje nikakve druge tragove. 


Predloženo čitanje i rekonstrukcija : 
IMP C VALER / DIOCLETIN / PFINVITO / AVG /s RPAQS 


Imp(eratori) [C(aesari)] C(aio) Valer(io) / Diocleti(a)n[o]/ p(io) f(elici) invi[c]to / Aug(usto) 
% r(es) p(ublica) Aq(uarum) S(........). 


«Imperatoru cezaru Gaju Valeriju Dioklecijanu, poboZnom, sretnom, nepobjedivom, Augustu 
respublika Aquarum S...» 


Pošto je klasicno-civilizacijsko urbano područje u Lužanima bilo i upravno i institucionalno 
sjedište municipalne zajednice , sasvim je očekivano da su se u njemu nalazili 1 epigrafski 
spomenici zvaniéne naravi koje daje podizati javna, municipalna vlast, odnosno institucije, 
funkcije 1 službe (sa pojedincima koji ih obnašaju) koje je zakonski reprezentiraju. Njima je 
lokalna zajednica željela ovjekovječiti neke svoje uspjehe, zahvalnosti i počasti carevima, 
visokim državnim ili provincijskim dužnostima, senatorima, lokalnim dužnosnicima i 
uglednicima, religijske votive i spomene, bitnije događaje iz sopstvene historije, gradnje javne 
infrastukture ili drugih javnih objekata, praznike i festivale ili iz bilo kojeg drugog razloga od 
javnog interesa. 


14 Sergejevski je bio pogriješio u datiranju gradnje ovog mosta u oko 1700. god. 


: http:/Aupa.at/23919/photos/1 
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Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : http://lupa.at/23919/photos/3 


Epigrafski spomenik sa posvetom Dioklecijanu nalazi se u Zemaljskom muzeju u Sarajevu. 


XV. Natpis Katija, ILJug I, 90 = AHB р 107 = AE 1948, 241 = EDCS-ID: EDCS- 
10000199.!5 Ispod zgrade na groblju uz Kemaludinovu Džamiju, Centar — Sarajevo (u 
blizini Vječne vatre). 


15 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD021888 


Spomenik je bio dio neke arhitektonske cjeline što se može zaključiti na osnovu njegovog 
oblika. Po svemu sudeći riječ je o odlomku stupa napravljenim od glinenog lapora (muljike). 
U periodu osmanske vladavine spomenik je korišten kao stepenik u Kemaludinovoj džamiji. 
Zbog višestruke upotrebe spomenika kroz historiju tekst iz rimskog perioda je u velikoj mjeri 
uništen. Taj tekst je bio isklesan oko stupa. Donji dio stupa je bio ukrašen. Dimenzije: Visina: 
49 cm, Širina: 41 cm, Debljina: Visina slova: 2,5 — 3,3 cm. R.1: Slova nešto manja u odnosu 
na slova u ostalim redovima. U prvoj riječi se mogu samo pročitati tri posljednja slova DUS. 
U drugoj riječi se može samo pročitati početno slovo I — R2: Slova plitko uklesana i loše 
vidljiva. — R.3: Slova dobro sačuvana, nema skraćenica — R.4: Ime porodice i ženski cognomen 
se može jasno pročitati. Od drugog cognomena sačuvano samo početno slovo C — R.5: Slova 
CLEM djelimično oštećena. Nedostaje jedna riječ koja se zbog oštećenja teksta ne može 
rekonstruisati — R.6: Od jednog sveštenikovog gentilnog nomena sačuvan samo nastavak u 
nominativu US. 


DVSI / COS-FETIAL / СУМ PVBLICIAQVAR/ ЕТСАТПУМАХММА:С % 
CLEMENTINO*CLEMENTE LI / VS *AFRODISIVS «FLAMEN 


Rekonstrukcija teksta po http://compute-in.ku-eichstaett.de:8888/pls/epigr/epigraphik en: 


[dus 1/3] / [3] co(n)s(ul) fetial[is 3] / cum Publicia Quar[ta] / et Catiis Maximina C[lementina 
3] /s Clementino Clemente Li[3] / [3]us Afrodisius flam[en 


Rekonstrukcija teksta po Sergejevskom 1941, 17 : 


cum publici aquar[um ductus?curatore? NN?] 
et CatiissMaximina*C[lementina?--------------- 
5Clementino*Clemente*Li--------------------------- 
--us*Afrodisius*flam/en------------ 


Rekonstrukcija teksta sa natpisa Katija je iznimno složena. Sam spomenik je nađen kao objekt 
tercijarne upotrebe i vremenom je izgubio dosta od svoga teksta. Sadržaj ovog vrlo značajnog 
epigrafskog spomenika je samo fragmentirano sačuvan i to u šest njegovih posljednjih redaka, a i 
to sa dosta lakuna. Sve to vrlo otežava njegovo rekonstruiranje, što se najbolje ogleda u dva 
prezentirana čitanja. Kao što se vidi, osnovni prijepor izaziva da li PVBLICIAQVAR treba čitati 
kao publici Aquarum ili kao publicia quarta. Ako bi prvo predloženo rješenje bilo tačno, onda bi 
se i na ovom natpisu čitalo ime municipalne jedinice Која je obuhvatala veći dio Gornje Bosne. Ta 
solucija ne bi bila nemoguća ako se ima u vidu da je riječ o zvaničnom dokumentu-spomeniku koji 
lokalna zajednica podiže svome patronu. 


Natpis Katija se danas nalazi izložen u stalnoj postavci Zemaljskog muzeja (ali u okviru 
srednjovjekovne zbirke). 


Fotografija S.Mesihović 


XVI. Natpis Ulpije Paule, /LJug 1,91 = AHB p 109 = EDCS-ID: EDCS-10000200. Temelji 
Kemaludinove Džamije, Centar — Sarajevo (u blizini Vječne vatre). 
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D M / VLPIAPA/VLAVIVA/ BI E 
D(is) M(anibus) / Ulpia Pa/ula viva / [si] bi e[t] / 
«Bogovima Manima, Ulpija Paula za Zivota sebi ....» 


Primarna lokacija ovog spomenika (drugi dio spomenika sa stiliziranim detaljima vinove loze je 
naknadno pronaden) i natpisa je nepoznata. I on je dijelio sudbinu spomenika sa natpisom Katija. 
Sergejevski pretpostavlja da spomenik potice iz prve polovine III. st. n. e. Natpis Katija 1 Natpis 
Ulpije Paule vjerojatno izvorno nisu sa mjesta na kojem su nadeni nego su tamo doneseni radi 
naknadnih gradnji. Mjesto porijekla može biti bilo gdje na sarajevskom području, iako je 
vjerojatnije da su to zone koje su bliže mjestu gdje se nalazila Kemaludinova džamija. Prednja 
strana je i oplakana vodom, što bi sugeriralo da se spomenik nalazio u blizini neke tekućice 
izvjesno vrijeme, koja bi se mogla s vremena na vrijeme izlivati i plaviti i prostor gdje se nalazio 
spomenik. Prostor gdje se nalazila Kemaludinova džamija ne nalazi se u baš u takvoj blizini da bi 
mogao biti zahvaćen sezonskim poplavama ili čak promjeni toka Miljacke, što sugeriše da se 
mjesto na kome je voda izlizala spomenik mora tražiti negdje drugo. 


ХУП. СП, Ш 8377=12755 = АНВ р 102 = EDCS-31400641," iz naselja Osijek, Ilidža 


DM / VLP/ IOVLPIA / M?VSA*MARITO /s BeMeP 
D(is) M(anibus) / Ulp/io Ulpia/ M?usa marito/ s b(ene) m(erenti) p(osuit) 
,Bogovima Manima, Ulpiju Ulpija Musa, suprugu, zaslužnom postavila“ 


Datacija natpisa je u period II. — III. st. n. e. 


XVIII. Natpis Ulpije Sukese, AE 1980, 694 = AE 2004, 1110 = AHB p 103 = EDCS-ID:EDCS- 
08900524,!5 pronađen kod pješačkog mosta na rijeci (na desnoj obali) Željeznici, Zmijske 
stijene!?, Ilidža 


16 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD032896 

7 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD062050 

18 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD008664 

19 Ovaj most se naziva i „Gvozdena čuprija“, uz „Zmijsku glavu, odnosno tzv. Kamen. Dokument : „Program zaštite i korišćenja 
arheoloških lokaliteta Ilidža“ Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva iz marta 1999. 
str.7. 


D M / A*CELSO*C/ BeMeCONQVO / VIXIT ANXXXII /5 ETVIVIAE*I[....]/ D*FANIIII+VLP 
/ А*$УССЕ$$А / ET*SIBIVIVEP 


D(is) M(anibus) / A(ulo) Celso c(oniugi) / b(ene) m(erenti) соп дио (=um) / vixit an(nis) XXXII / 
5 et Viviae f(i)l(iae) / ob(itae) (7) an(norum) ШІ Ulp(i)/a Successa / et sibi viv(a)e p(osuit) 
Rekonstrukcija i čitanje prema Imamović, 1979. Najproblematičniji je 6. redak gdje sačuvani tekst 
daje samo D*FANIIII*VLP, pa bi oblik ob(itae?) teško dolazio u obzir.?? 


D(is) M(anibus) / Ael(io) Celso c(oniugi) / b(ene) m(erenti) con quo / vixit an(nos) XXXII / s et 
Viviae [...] / def(unctae) an(norum) LII[....] | Ulpi/a Successa / et sibi viv(a)e p(osuit). 
Rekonstruiranje i čitanje prema Škegro, 1997:102, br. 120 i Isto, 2003:148 — 149, br. 11. 
Rekonstruiranje Celsovog imena kao Aelius je malo neobično, jer je uobičajena kratica AEL. a ne 
samo A. U 6. retku, jasno se vidi brojka IIII, a ne LII, što je sasvim razumljivo jer sam reljefni 
spomenik prikazuje dvoje supružnika sa malim djetetom među njima, а i u 5. retku se iza VIVIAE 
i interpunkcijske tačke može naslutiti jedna crtica I, što bi moglo biti sastavni dio riječi filiae. 
Znači Vivia je kćerka sa četiri godine. U istom retku se D*F rekonstruira kao def(unctae) - 
preminula, ali između /D/ 1 /F/ se jasno uočava tačka — znak interpunkcije. 


„Bogovima Manima, A. Celsu, supružniku, zaslužnom, sa kim živih 32 godine i Viviji, kćeri 
preminuloj od četiri godine Ulpija Sukesa i sebi za života postavi.“ 


Ceman, 2000, 133: 
“Ilidža. Kamena nadgrobna ploča, 2-3. st. Zemaljski muzej u Sarajevu 


D(is) M(anibus) / A(ulo) Celso c(oniugi) / b(ene) m(erenti) con quo (=um) / 
vixit an(nis) XXXII / et Viviae f(i)l(iae) / об(пае) (?) an(norum) ШІ Ulp(i) / a 
Successa et sibi viv(a)e p(osuit) 


Bozanskim Manima. Ulpija Successa podize spomen Aulu Celsu zasluznom 
mužu sa kojim je živjela 32 godine, kćerki Viviji umrloj u 4. godini i sebi za 
(svoga) Zivota 


Oko izvora termommineralnih voda obično se izlučuju i talože kalcit, oniks, travertin i aragonit. Kod nekadašnjeg izvora 
termomineralne vode na Ilidži taložen je aragonit i te naslage su formirale brežuljak od oko 8 metara visine. Takav brežuljak nazvan 
je Zmijska stijena zbog velikog broja stijena na njemu u kojima su se kotile riječne zmije - neotrovnice.Ta stijena je uništena 2006. 
godine da bi se na tom prostoru izgradile zgrade. 


20 Kao što je sam prof. dr. E.Imamović istakao u svome radu o ovom natpisu, on se u svome rekonstruiranju teksta rukovodio 
uputuma i mišljenjima profesora Giusepe Barbierija sa Rimskog univerziteta. 


А. Šačić Beća (2020, 232-233) o ovom natpisu navodi sljedeće : 


, U kontekstu problematike klesarskih grešaka koje se pojavljuju na natpisima 
sarajevske regije svakako treba spomenuti i rimsku stelu sa Ilidže pronadenu 
1975. godine.?! Prvu rekonstrukciju teksta uklesanog na spomenutoj steli 
objavio je Enver Imamović u Glasniku Zemaljskog muzeja BiH koji je 
primijetio da je ligatura ET uklesana neobično i da podsjeća na broj 8.2? 
Očigledno je klesar nevještim potezom gornju liniju slova T, koja u ligaturi 
ujedno predstavlja i gornju liniju slova E, suviše produžio te se ona spojila sa 
srednjom linijom slova. E. Imamović je također ukazao na mogućnost da se u 
šestom redu javlja klesarska greška, odnosno da se pojavljuje iskrivljeni oblik 
slova O. Međutim, u ovom konkretnom slučaju nije riječ o slovu O, već je u 
pitanju slovo D koje malo podsjeća na slovo O, ali na tom mjestu klesar nije 
načinio grešku.... Ipak u vezi sa uklesanim brojem, Imamović je bio u pravu 
da je na spomeniku uklesan broj četiri. Također arhitektonska kompozicija 
stele upućuje na to da je u pitanju nadgrobni spomenik bračnog para i njihove 


21 АЕ 2004, 1110 = АЕ 1980, 069 = EDH 008664. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beća. 


22 Imamović, 1978, 128. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beća. 


kćerke koja je umrla u djetinstvu, tj. sa četiri godine. Međutim, po svemu 
sudeći, na ovom spomeniku se javlja ipak jedna klesarska greška. To je riječ 
con koju je klesar greškom naveo na ovom natpisu. UZ to može se pretpostaviti 
da je u petom redu nakon cognomena Vivia stajala skraćenica AEL koja se 
odnosi na nomen Aelius, odnosno Aelia. Sasvim je logično da kćerka ima očev 
nomen. Opravdano je pretpostaviti također da je na kraju petog reda stajalo 
slovo F kao oznaka 2а riječ filia koja se treba čitati u dativu. S druge strane, 
pomalo je neobično što je cognomen naveden prije praenomena. U skladu sa 
tim, prijedlog rekonstrukcije teksta ove stele je sljedeći: 


D(is) M(anibus) // Ael(io) Celso c(oniugi) / be(ne) me(renti) {con} guo / vixit 
an(nos) XXXII 5/ et Viviae [A] E[L] (ae) [f] (iliae)/ defunctae) an(norum) III 
Ulp(i)/a Successa / et sibi viv(a)e p(osuit). 


U slučaju ovakve rekonstrukcije prevod je sljedeći: 


Bogovima Manima. Eliju Kelsu suprugu veoma zaslužnom koji je živio 32 
godine i Viviji Eliji kćerki umrloj sa četiri godine. Ulpija Suksesa i sebi za 
života postavi." 


Natpis se danas nalazi smješten u stalnoj postavci Muzeja Sarajeva- depandans Brusa Bezistan. 


Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : http://lupa.at/24063/photos/1 


а“: http://lupa.at/24063/photos/3 


Fotografija preuzeta sa javne domene ,,Ubi erat lup 
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Fotografija S.Mesihović 


XIX. AHB p 139 = EDCS-ID:EDCS-51800205,?? Posvetni religijski natpis sa lokaliteta 
Vrutci, općina Ilidža 


23 EDH: | 


....ROPITIIS SACRVM / I-O-M / IVNONI REGIN / MINERVA (čitanje Glavaš, 1982, 101, fus. 
12) 


[Diis] Propitiis sacrum/ I(ovi) O(ptimo) M(aximo)/ Iunoni Regina [e]/ Minervae, diis cet[eris] 
/[D] ominor(um) n[ostrorum] duo[r]u[m] / [...] 100...] / [....] / duor[um] [...]men[...] / IT D 
IDI Му. / [ДШ [.]. Rekonstrukcija Škegro, 1997:102, br. 121. Na osnovi ovih oblika 
rekonstruiranja natpis je posvecen Kapitolinskoj trijadi (Jupiteru, Najboljem, Najvecem; Junoni 
Regini i Minervi). Ostatak natpisa je teško razumljiv. 


Moguće je da je korištena u sekundarnoj upotrebi u srednjem vijeku. Epigrafski spomenik je nađen 
1975. god. pod steckom na Vrutcima kod Ilidže. Riječ je o nekropoli stećaka u blizini jedne 
preromaničke crkve.?4 


Međutim, preciznijim promatranjem teksta na zagljavlju ovog ovalnog epigrafskog spomeniku 
moglo bi se slova rekonstruirati i na sljedeći način: ROPITIISSAORVM, pa bi se tako u zagljavlju 
ustvari našlo ime municipalne jedinice (...AQRVM...) koja je u II. Ш. i IV. st. n. e. pokrivala 
sarajevsko područje. Ako bi ova solucija bila tačna, to bi bio i treći sigurni natpis koji spominje 
„sarajevsko“ rimsko ime, ako izuzmemo natpis Katija. Natpis se danas nalazi smješten u stalnoj 
postavci Muzeja Sarajeva- depandans Brusa Bezistan.?? 


24 Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988: 41 


25 O ovom zanimljivom natpisu у. Glavaš, 1982, 101 — 102; Škegro, 1997, 102, br. 121; Mesihović, 2007, 804; Isti, 2008, 24; Isti, 
2011,139-141. 


Fotografija S. Mesihović 


Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : http://lupa.at/30510/photos/1 


Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : http://lupa.at/30510/photos/2 


XX. AHB p 106 = AE 2004, 1109 = EDCS-ID: EDCS-34100068.?° Natpis Publija Elija 


Maksimina, pronađen u ruševinama starokršćanskog objekta/crkve na lokalitetu 
Gradac, Ilinjača, Kotorac. 


26 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD050939 


XP/DM/..N../...JANOFILIO /s ANNO P AEL / MAXIMINVS / P P 


xp???? // D(is) M(anibus) / /P(ublio) Ael(io)...]n/ ...іапо filio/s anno(rum) P(ublius) Ael(ius)/ 
Maximinus/ p(ater) p(osuit) 


Bogovima Manima, Publiju Eliju????....ianu, sinu, ??? godina, Publije Elije Maksimin otac 
postavio 


XXL ILJug 1,93 = AHB p 117 = AE 1948, 244 = EDCS-ID: EDCS-10000201,?’ Natpis sa 
dna boce sa Debelog Brda, Centar, Sarajevo 


Rekonstrukcija po Sergejevski (1947, 39-40) : Ego iustus olarius, manus meas rugetus et fetetus 
(“Ja sam pravi lončar, moje su ruke prljave a(li) plodne") 


Rekonstrukcija po Šačić Beca (2020, 231-232) : Ego Iustus / olarius et / manus meas / Rugetus et 
Fes/-tetus (“Ja sam Justus lončar i moje ruke (su) Rugetus i Fetetus"). 


A. Šačić Beca (2020, 231) o ovom natpisu navodi sljedeće : 


“Jedini primjer instrumentum | domesticum koji je pronađen na prostoru 
Sarajeva jeste kasnoantička posuda sa Debelog Brda (općina Centar). 
Urezani tekst minuskularnim kursivom sa tog upotrebnog predmeta također 
u literaturi je pogrešno interpretiran. Riječ Justus je u rekonstrukciji 
izjednačena sa pridjevom pravedan odnosno pravi, dok su posljednje dvije 
riječi Rugetus i Fetetus poistovjećene sa pridjevima rutus (prljav) i fetus 
(plodonosan, produktivan).”® Međutim Justus, Rugetus i Fetetus su lična 
imena i u rekonstrukciji se trebaju navoditi sa velikim početnim slovom 2%... 
Iz priloženog se vidi da Када зе u rekonstrukciji Justus, Rugetus i Fetetus 
tretiraju kao cognomeni, natpis dobija potpuno drugačije značenje. Na ovoj 
posudi je majstor, lončar, uklesao svoje ime i imena svojih šegrta koje 
simbolički naziva svojim rukama. Sergejevski je čak ukazao 1 na potencijalnu 
klesarsku grešku na ovom natpisu. Prema njegovom mišljenju postoji 
mogućnost daje slovo A u zamjenici meas uklesano umjesto slova V, odnosno 
u, te bi onda riječ meus bila zamjenica muškog roda jednine.?? Ipak treba imati 
na umu da neslaganje u rodu ove imenice i zamjenice koje je prati nije 
uobičajeno." 


27 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD021897 
28 Sergejevski, 1947, 39—40; Mesihović, 2008, 32. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beća. 


29 OPELII, 210; OPELIV, 36. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beća. 


30 Sergejevski, 1947, 40. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beća. 


Natpis potiće iz kasne antike (od kraja IV. do. zaključno sa VI. st.) sa posude koja je pronađena na 
mjestu koje služilo kao utvrda, a u kasnoj antici i kao refugij. 


Preuzeto iz Ćeman, 2000, 160 


Dno boce izloženo u stalnoj postavci Zemaljskog muzeja u Sarajevu. Foto : S. Mesihović 


XXII. AHB p 111 = AE 2006, 1022 = EDCS-44200213,?! Natpis Publija Elija Viktorina, 
Zidine, Krivoglavci kod Vogošće. 


Nadgrobni spomenik je pronađen 2006. godine prilikom izgradnje jedne privatne kuće u selu 
Krivoglavci (općina Vogošća, u blizini Sarajeva). Tokom iskopavanja spomenik je oštećen. 
Sačuvana su dva dijela spomenika. Treći, lijevi dio, na kojem je i početak natpisa, potpuno je 
uništen. Epigrafski spomenik ima oblik pravougla. Natpisno polje je na sredini prelomljeno. Natpis 
je uklesan unutar jednostavno profiliranog pravougaonog polja. Arheološki lokalitet na kojem je 
pronađen spomenik ukazuje da je spomenik bio dio velike građevine sepulkralnog karaktera, koja 
bi po svemu sudeći odgovarala mauzoleju ili monumentalnoj steli. Dimenzije: Visina: 97 cm, 
Širina: 151 cm, Debljina: 30 cm. Visina slova: 3 — 5 cm. R.1: Nedostaje dio imena pokojnika. 
Slova jednake veličine — R.2: Na početku reda se nazire slovo O iz riječi annus koja je navedena 
u genitivu. U riječi mensis javlja se ligatura ME. Također, u ovom redu se javlja ligatura TL ili 
ET. U čitanju treba zamijeniti broj godina i broj mjeseci. Po svemu sudeći došlo je do klesarske 
greške — R.3: Nedostaje riječ coniunx koja je vjerovatno bila nevedena u dativu. Sve riječi u trećem 
redu bile su navedene u punom obliku, bez abrevijacija — R.4: Sve titule navedene kao abrevijacije. 


Sačuvani dio : ORINO*DEC*M*AQ*FILIOINFELICISSI / OS*X*MES II 
DIESXIIIET*VLPGALLIE /NCOMPARABILI*P AEL VICTORINVS / Q HI VIRQQEDSI 
B I*VIVS FECIT 


I. Prijedlog rekonstrukcije i prijevoda teksta natpisa iz Krivoglavaca po prof. dr. sc. Bruna Kuntić 
- Makvić 


1. Aelio vict)ORINO DEC(urioni) M(unicipi) 
AQ(ensis) 


PEIO UN PECE A RI a 1. Prenesretnome sinu (.) Eliju Viktorinu, 
2. ...qui vixit ann)OS X M(ens)ES II DIES dekurionu municpija Akve 


ХШ ET 2. (koji je živio) 10 godina, 2 mjeseca i 14 


VL(piae)GALLI(a)E dana i Ulpiji Galiji 

3. uxori in] COMPARABILI P(ublius) 3. neusporedivoj (supruzi), Publije Elije 
AEL(ius) VICTORINVS Viktorin 

4. municipi A)Q(uensis) III(T) VIR 4. petogodišnji kvatuorvir kvinkenalis 
Q(uin)Q(ennalis) (municipija) Akve i edil načini za života. 


(aJED(ilis) VIV(u)S FECIT 


3! EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD055436 


II. Prijedlog čitanja prijevoda : Viktorinu, dekurionu municipija Akve, sinu prenesretnome 
/ koji je živio 10 godina, 2 mjeseca i 14 dana i Ulpiji Galiji,/ (supruzi) neusporedivoj Publije Elije 
Viktorin,/ Akve tresvir (ili kvatuorvir!?) kvinkenalis 1 ейп, sebi za života načini. 


O rekonstrukciji teksta sa ovog natpisa A.Šačić Beća (2020, 228; 230) navodi sljedeće : 


“Drugi spomenik sa prostora sarajevske regije na kome se uočavaju klesarske 
greške jeste epitaf lokalnog magistrata iz municipium Aguae Publija Elija 
Viktorina (Publius Aelius Victorinus) i njegove porodice.? Spomenik je 
pronađen 2006. godine u naselju Krivoglavci u općini Vogošća i ima određenu 
historijsku vrijednost jer predstavlja najstariju sačuvanu potvrdu 
municipalnog statusa rimskog naselja na Ilidži.” Nađen je na lokalitetu za koji 
se pretpostavlja da je u pitanju porodično imanje predstavnika lokalne elite 
Publija Elija Viktorina. .... Već u prvom redu se uočava klesarska greška. 
Naime, prilikom uklesavanja teksta, klesar je zamijenio broj godina sa brojem 
mjeseci, odnosno rimski broj L, koji označava broj 50, trebao je stajati iza 
riječi annos (godina), kao i slovo I (rimski broj 1), dok je X (broj deset) trebao 
stajati iza riječi menes (mjeseci). Broj dana XIII (14) je pravilno naveden. To 
znači da je pokojnik koji je bio dekurion municipija Aguae umro kada je imao 
51 godinu života, 10 mjeseci i 14 dana, a ne 10 godina, 51 mjesec i 14 dana, 
kako je navedeno usljed klesarske greške. Bilo bi zaista iluziono očekivati da 
dijete od 10 godina obnaša tako važnu društvenu funkciju kao što je članstvo 
u vijeću dekuriona, što je na neki način svojevrsni senat svake rimske 
municipalne jedinice. U posljednjem redu ovog natpisa također se pojavljuje 
klesarska greška. Klesar je, naime, umjesto veznika et (i) uklesao ed što je 
navelo naučnike na pogrešan zaključak da je posrijedi riječ aedilis koja 
označava edila.“ Ukoliko se ima u vidu gore navedena analiza i osvrt na 
klesarske greške, prijedlog čitanja natpisa iz Krivoglavaca je sljedeći: 


[--- Vict]orino dec(urioni) m(unicipii) Ag(uae) filifo]q(ue) infelicissi-/[mo 
vixit ann]os <LI> {X} me(n)s(es) <X>{LI} dies XIIII et Ulp(iae) Galli(a)e / 
[coniugi? ilncomparabili P(ublius) Ael(ius) Victorinus / [---] q(uaestor) 
Шу Jvir q(uin)q(uennalis) e«t» {d} sibi vi(v)us fecit. 


32 AE 2006, 1022. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beca. 


33 kontekstu pronalaska i kulturno-historijskom značaju ovog spomenika vise u: Paškvalin & Forić, 2006, 161—179; Mesihović, 
2008, 33—36; Šačić Beća, 2018, 167—170. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beća. 


34 Pogrešna rekonstrukcija ove riječi navela je naučnike na krive zaključke u vezi sa cursus honorumPublija Elija Viktorina. Unutar 
njegovog navedenog cursus honorum naovom spomeniku ipak se ne spominje titula edila koja se u više radova pripisuje ovom 
pripadniku lokalne elite iz municipia Aguae(Mesihović, 2008, 33—36; Mesihović, 2011с, 111—114; Šačić Beća, 2018, 169). Fusnota 
je iz originalnog rada Amre Šačić Beća. 


Prevod teksta natpisa nakon preciziranja klesarskih grešaka je sljedeći: 


.. Viktorinu, dekurionu municipija Aquae, sinu nesretnom koji je živio 51 
godinu, 10 mjeseca i 14 dana i Ulpiji Galij supruzi neusporedivoj. Publije Elije 
Viktorin, kvestor, kvatrovir kvinkvenal 1 sebi za života postavi. 


Analogno sličnim nalazima, također se može pretpostaviti šta je bilo uklesano 
na dijelu spomenika koji nedostaje. U prvom redu zasigurno je uništena 
početna formula D(is) M(anibus) Nakon posvete bogovima Manima 
zasigurno je da su bili navedeni praenomen i nomen gentile dekuriona. Sudeći 
prema širini natpisnog polja, oba onomastička elementa morala su bila 
uklesana kao abrevijacije. Praenomen je u skladu sa očevim bio naveden samo 
kao početno slovo, dok je nomen bio predstavljen u skraćenom obliku AEL. 
Naime, u skladu sa rimskim onomastičkim sistemom, sin je imao isti nomen 
kao otac, a moguće čak i praenomen. U posljednjem četvrtom redu također 
nedostaje dio teksta. Navjerovatnije nedostaje riječ decurio. Prateći navedeni 
cursus honorum, takva dopuna je najizvjesnija.” 


Sudeći po tome što je Akve na ovom natpisu u položaju municipija, datiranje nastanka natpisa se 
može staviti u period od sredine II. st. do sredine III. st. n. e. Rekonstruirani i spojeni epigrafski 
spomenik Publija Elija Viktorina se danas nalazi smješten u stalnoj postavci Muzeja Sarajeva- 
depandans Brusa Bezistan. 


Fotografija N.Rabić 


Pored ovih natpisa elektronsko izdanje latinskih natpisa  http://compute-in.ku- 
eichstaett.de:8888/pls/epigr/epiergebnis navodi još natpisa, a koji su po njemu porijeklom sa 


sarajevskog područja, ali koji su i previše fragmentirani da bi mogli da se iz njih izvlaće 
relevantniji zaključci : 


1. CIL Ill, 10188,20 = EDCS-ID: EDCS-31300316 : Micio / Fullis 

2. CIL II, 13871= EDCS-ID: EDCS-31900242; |TRI 115 

3. CIL III, 13340,08 (р 2328,178) = EDCS-ID: EDCS-31400415: [HJeraclif...] 
4. CIL III, 14621 = EDCS-ID: EDCS-32500115 : JO?[...] / [...]DIP® 


Na elektronskom izdanju latinskih natpisa http://compute-in.ku- 
eichstaett.de:8888/pls/epigr/epiergebnis CIL III, 8376b = CIL III, 12750 = AE 1890, 00105 = AE 
1893, 00132 --- D(is) M(anibus) / C(aius) Iulius Maxi/mus veter(anus) / coh(ortis) I Belg(arum) / 
v(ivus) fecit) / sib(i) ed (=et) Avil(iae) / Amabili co/niugi su(a)e --- je pogrešno uvršten u Sarajevo. 
Natpis na kome se spominje I. Belgijska kohorta, koja je inače bila stacionirana u Dalmaciji potice 
iz Usore.?" 


Na elektronskom izdanju latinskih natpisa http://compute-in.ku- 
eichstaett.de:8888/pls/epigr/epiergebnis CIL III, 8376c = CIL III, 12751 = ILJug III, 1563 


--- D(is) M(anibus) / Aurel(ius) Gal/lus def(unctus) an(norum) / LXV et Avel(lia) / Madus 
def(uncta) an(norum) / LX Aurel(ius) Capito / parentibus / p(ro) p(ietate)--- je pogrešno uvršten u 
Sarajevo. Nadgrobna р1оёа sa sa natpisom na kome se spominje porodica (Aurelije Gal, Avelia 
Madus i Aurelije Kapit) aurelijevskog gensa pronađena je u Štitarevu kod Visegrada.?? 


O epigrafskoj do danas poznatoj baštini sa prostora i iz epohe postojanja jedinice municipalne 
autonomije Aquarum Amra Šačić Beča (2020, 223 - 225) je napisala : 


“Shodno tome treba podsjetiti da je ime te municipalne jedinice sačuvano 
samo na dva do sada pronađena epigrafska spomenika. Stariji spomenik koji 
se datira u drugo stoljeće je sepulkralnog karaktera, dok je drugi spomenik 
baza statue podignute u čast cara Dioklecijana (284-305). Tekst oba 
spomenika jasno implicira da je municipalna jedinica kojoj je pripadalo 
Sarajevsko polje 1 gornji tok rijeke Bosne nosila naziv Aquae što nije 
neobično, budući da je glavna urbana cjelina čitave sarajevske regije bila 
skoncentrisana oko banjskog lječilišta čiji su ostaci pronađeni na današnjoj 
Ilidži. .... Korpus pronađenih epigrafskih spomenika u okvirima sarajevske 


35 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD054751 
36 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD061644 
37 Patsch, 1914, 166, sl. 36 i fus. 1.; O I. Belgijskoj kohorti v. Patsch, 1914, 164 - 169 


38 Sergejevski, 1934, 20, fus. 28 i Tbl. III sl. 21; Bojanovski, 1988, 187 


39 AE 2006, 1022 = EHD 055436; AE 1937, 0248 = ILJug III, 1578 = EDH 023622; Pašalić, 1959, 115—121; Pašalić, 1960, 99; 
Bojanovski, 1988, 146, fn. 12; Škegro, 1997, 102; Ceman, 2004, 137; Paškvalin & Forić, 2006, 161—177; Mesihović, 2008,18-20, 
33-36; Mesihović, 2011c, 111-114; ŠačićBeća, 2018, 165-170. Fusnota je iz originalnog rada Amre Sačić Beca. 


regije je relativno mali. Naime, do sada je pronađeno i publikovano samo 
sedamnaest spomenika od čega čak devet na prostoru današnje Ilidže.“ S 
druge strane u općini Centar Sarajevo pronađena su tri spomenika, kao i u 
općini Hadžići.“! Po jedan spomenik otkriven je na prostorima općina Novi 
Grad i Vogošća.“ ..... 


VRSTA ILIDŽA | CENTAR | NOVI STARI | NOVO HADŽIĆI | ILIJAŠ | VOGOŠĆA | UKUPNO 
NATPISA GRAD | GRAD | SARAJEVO 


Nadgrobni/ 2 1 


Sepulkralni 
spomenici 


Votivni 4 - 
spomenici 


Javni/ 1 1 - - - - - - 2 


Počasni 
spomenici 


Instrumentum/ - 1 - - - - = - 1 


upotrebni 


Nepoznata 2 - - - Е - - - 2 
svrha 


TABELA 1 : Pregled epigrafskih nalaza prema vrsti i općini pronalaska 


Iz navedenog, tabelarnog pregleda spomenika jasno se vidi da je očekivano 
zastupljenost sepulkralnih spomenika najveća. S druge strane tri spomenika 
su fragmentalno sačuvana te je usljed oštećenja teško precizirati njihovu 
ulogu.*” 


Za istraživanje epigrafske, a moguće i paleografske, grade, ponajveću vrijednost imaju buduća 
arheološka istraživanja koja bi se fokusirala na pronalaženje oficijelnog tabulariuma, odnosno 
arhiva jedinice municipalne autonomije Aguarum. Kao i svaka druga municipalna jedinica (a 
moguće i peregrinska civitas), bez obzira u kojem se statusu nalazila, i naša mala respublika je 
morala imati svoj arhiv za pohranu svih službenih dokumenata koje je dobijala od središnje i 
provincijalnih vlasti, institucionalne korespondencije, dokumenata koje su producirale institucije 


40 АЕ 2004, 1110 = АЕ 1980, 0694 = EHD 008664; АЕ 1937, 0248 = EHD023622; ILJug III, 1579 = EHD 033833; CIL III, 08376 
= EHD 052232; CIL III, 13858 = ILJug I, 0092 = EHD 052639; CIL III, 14621 = EHD 061644; CIL III, 14321 = EHD 061659; 
CIL III, 08377 = EHD 062050; EHD 056552. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beća. 


^! AE 1948, 0241 = ILJug II, 0090 = EHD 021888; ILJug II, 0091 = EHD 032896; AE 1948, 0244 = ILJug I 0093= EHD 021897; 
AE 2004, 1109. (B) = AE 2003, 1327 = EHD 050939 ; CIL III, 08375 = CIL III, 12749 = EHD 051053; CIL III, 13863 = EHD 
054639. Fusnota je iz originalnog rada Amre Šačić Beča. 


2 CIL III, 02766a (B) = CIL III, 02766a + add. p. 1035 (B) = CILIII, 08374. (B) = CIL III, 08374 + add. p. 2256 = ILJuglll, 1581 
= EHD 051057; АЕ 2006, 1022 = EHD 055436. Fusnota je iz originalnog rada Amre Sačić Beča. 


^5 ILJug III 1579 = EHD 033833; CIL III, 14621 = EHD 061644; CIL III, 14321 = EHD 061659. Fusnota je iz originalnog rada 
Amre Šačić Beča. 


naše respublike i svih drugih pisanih zapisa za koje se smatralo shodnim da budu arhivirani. Ovi 
dokumenti su mogli biti epigrafski spomenici zapisani na kamenu i metalnih pločicama, i 
paleografski spomenici zapisani na voštanim tablicama, papirusu, pergameni ili nekom drugom 
materijalu. Pronalaženje ove arhive i otkrivanje njenog sadržaja, ako on nije namjenski uništen u 
potpunosti, bi bilo jedno od glavnih ciljeva istraživanja fenomena postojanja jedinice municipalne 
autonomije Aguarum. 


ARHITEKTURA I GRADITELJSTVO NA PROSTORU JEDINICE 
MUNICIPALNE AUTONOMIJE AOVARVM 


Po Ivanu Kellneru (1895, 163) je na osnovi dijela “duvara od cigle", koji se pri iskopavanju 
objekata na nalazištu kod rezervoara II. (blizu novog vrela) odvojio, iznio sljedeće mišljenje o 
načinu i kvaliteti građevinskog rada : 


“Ро tome se komadu poznaje, da na vezanje cigle nije uložena osobita 
pomnja, jer opeke najvišeg reda vazda ne pokrivaju zglobove donjeg. Taj 
nedostatak bio je s pogledom na izvrsni lijep, kojim se je zidalo i koji je sada 
tvrd kao kamen, vrlo neznatan, a nastao je djelomice zbog toga, što se je 
uzimala cigla razne dužine. Tako je najdonja opeka na lijevo24 cmduga, dok 
ostale opeke imaju dužinu od 18 cm do 19 cm. Zglobnice ispod opeka dosta 
su iširoke, od 1% cm do 2 cm, dok su zglobnice izmegju krajeva opeke uže, 1 
to 4 do % . Pošto su opeke 5 cm debele, to razmjer izmegju zglobnice i 
opeke idazi 1:2e5, dok je u kasnijih rimskih gragjevina zglobnica bila 
jednako debela kao opeka, a 1 deblja od njet. Lijep je od bijelog kreča, 
množine stucanih, do 2 cm dugih komadiča eigle i vrlo malo pijeska." 


N TER sa SITES 


NANE 


у i 
nisa Жер” x. - ue + Ра о 


Odlomljeni dio “duvara sa ciglama". Kellner, 1895, 163, slika 3 (14 prirodne veličine) 


Kellner je zapisao kako su se na nalazištu hotela Bosna, čije se građevinski materijal sigurno 
sastojao iz više okolnih zgrada, pronađeni i hipokausti koji bi pripadali tim srušenim zgradama i 
mozaici. Ti nalazi sugeriraju viši standard življenja u urbanom i upravnom središtu Aquae. 


Toplički grad nesumnjivo bilo arhitektonsko, građevinsko, infrastrukturno i urbano razvijeno, pa 
može se reći 1 relativno bogato mjesto ugodnog prebivanja za njegove stanovnike. 


O hipokaustima otkrivenim na nalazištu hotela Bosna, I.Kellner (1895, 166 - ) je ostavio sljedeću 

zabilješku : 
„Оа podzigja tih zdanja očuvao se je nadalje još betonski tarac, na kome su 
nasagjeni stupovi za hipokauste. On sastoji od gornjeg, 20 cm debelog sloja 
finog do krupnog šljunka, i od 13 cm debelog sloja od ovelikih oblutaka. 
Sudeći po visini stupova bio je prostor hipokauza iznutra 33 cm visok. Od 
njihovog stropa ima samo još množina ciglenih ploča, većinom vrlo 
oštećenih. S dimenzijama, što ih je Vitruv (lib. V. 10) naznačio za 
hipokaustične uredbe: presjek stupova 24/24 cm, visina oko 60 cm, razmak 
stupova takogjer 60 cm, podudaraju se one u Ilidžama samo približno. 
Podzigju valjaće nadalje još pribrojiti od okrugle opeke uzidani dio zida — 
slika 5. 1 6. — u hrpi Ш., koji nam prikazuje drugi oblik, što su ga Rirnljani 
primjenjivali za stupove hipokausta. Premjer je opeci 17 cm, visina opeke 7 
cm, svaka opeka ima zdjeličastu, mazom (klačardom) popunjenu udubinu, 
koja je radi konštrukcije valjda odabrana za umnožavanje otpora protiv 
natiranja postraničnim pomicanjem opeke. Pošto je natrpani u onu udubinu 
maz tvrdo slijepljen s kolutastim, 3/4 cm debelim lijepovim vezom, to u 
istinu nije moglo biti govora o pomicanju jedne opeke duž druge." 


— = 


Uzidani dio zida od okrugle opeke. Kellner, 1895, 166, slike 5. 1 6. 


Ivan Kellner (1895, 166-167) o podnoj konstrukciji zdanja na nalazištu Hotela Bosna navodi 
sljedeće : 
“Оа gornjeg dijela zdanja očuvale su se tamo oveće partije konštrukcije 
poda. O jednoj od njih bio je već govor. Druga jedna, sastavljena od 
šestostranih zagvozdica (slika 7), nagjena je u hotelu "Bosni". Da dobro 
pristanu uz površinu, izoštrene su opeke ispod kuta. Visina im je 4*2 cm, 
gornja je strana šesterokuta 2+6 cm, donja 2+3 cm, mast je crvena u svim 
razlikama. Take se zagvozdice u Bosni i Hercegovini nahode i na drugim 


mjestima, tako u naseobini Franje Josipa kod Bijeljine, u Županjcu i Gradini 


kod Srebrenice.!” 


Pored ove citirane podne konstrukcije i mozaika (o kojima se govori u posebnom poglavlju), 
Kellner (1895, 171) navodi kako je bila pronađena i plosnata opeka (debela 2 cm) sa na njoj 
otisnutim rombičkim urnekom, i koja je mogla poticati iz poda. 


Pločica sa rombičkim urnekom. Kellner, 1895, 171, slika 9, (4 prirodne veličine). 


Cigle nađene same u kampanji iz 1893. god. su bile više ili manje “plohaste, malo kad potpuno 
održane i pokazuju najrazličitije dimenzije" Које se kreću : dužina od 10 cm do 52 % cm, širina 
od 8 cm do 16 4 cm, debljina od 3 4 do 6 cm. Kellner opisuje pronađene opeke 1 crijepove na 
sljedeći način : 

“Opeke rijetko kada imaju strogo prizmatički oblik, često su iskrivljene, a 

veličina cigala razlikuje se po svakoj od tri dimenzije do 1 cm. Materijal 

opeke divno je obragjen, pečena je vrlo dobro. Na dojako nagjenim 

komadima vigjaju se ili samo utisci prsta, prostom rukom načinjeni kolobari 

ili paralelni pravi ili valoviti trakovi. Okruglu opeku, slika 5. i 6. sa 17 cm 

premjera i 7 cm debljine, onda šesterouglastu ciglu, visoku 42mm, sa 

stranicama dugim 26 mm gore i 23mm dolje, već smo prije spomenuli. 

Mnoštvo fragmenata krovova crijepa svjedoči, da su rimske gragjevine u 

Ilidžama poznatim načinom bile pokrivene ravnim, na kraju uzvrnutim 

crijepom (tegulae) i žmurnjacima ili kišnjakom (imbrices) nad sastavcima 

plohaste cigle. Na nekim od prvih vigjaju se poznate poprečne brazde, ukoje 

su zahvatali pojedini redovi; oni su debeli 3cm, dok je uzvrnuti okrajak s 

polja visok 5cm. Plohasti je crijep širok 40 ст do 43 cm, dug oko 40 ст. 

Kišnjak (ćerernit) je čunjast, dolje 15cm, gore 8 cm širok, 22 cm dugi 1 cm 

debeo. Po mjeri nagjenih brazda zahvatali su pojedini redovi kišnjaka 6 cm. 


! Radimsky : ,,Wissenschaftliche Mittheilunhen aus Bosnien und der Hercegovina", I. sv., str. 230. Fusnota iz originalnog teksta 
I. Kellnera. 


Naročitog crijepa za zabat (First-Ixen) ili za kišnicu (Traufziegel) nije so do 
sad našlo. I na crijepu vigjaju se prstom utisnuti kolobari i sl., tako n. pr. 
slika 10. 


mA 


Crijep sa Aquae. Kellner, 1895, 172, slika 10. 
Nekoliko je fragmenata kišnjaka na unutrašnjoj strani narebreno. Za 
odvogjenje zraka, ugrijanog u hipokauzi, duž pobočnih zidova nagjeno su 
osim poznatih ogrijevnih cijevi (tubult) i zidne ploče s bradavicama za 
pričvršćivanje uz duvar. Prve su duge 24cm do 25 cm, široke 10 cm 1 17 cm, 
a bokovi su im debeli 1 ст do 1 % cm. Na jednoj od tih opeka vidi se na 
strani otvor za komunikaciju, dug 10 cm, a širok 5 cm. Tegulae mammatae 
debele su 5 ст, dok se ostale dimenzije nijesu mogle utvrditi.” 


Kellner (1895, 167) je opisao i opeku iz taraca, koja je bila nađena prilikom gradnje ceste do 
vrela Bosne ( ~ km. od banje), još prije nego što su i započela iskopavanja na nalazištima kod 
rezervoara П. i hotela Bosne. Ova opeka je smještena u Zemaljski muzej i “kvadratična je i vrlo 
stanjena, 9*5 cm, visoka, gore 4*2 cm, dolje samo 1*3 cm široka." 


U istraživačkoj kampanji iz 1893. god. pronađeni su i fragmenti antičkih stubova. O tome 
Kellner (1895, 172 — 173): 


“Jedna, pri gradnji rezervoara nagjena kvadratična ploča duga je 1°15 m, 
Siroka 0*80 i visoka 0*52. 


Kvadratična ploča nađena na nalazištu kod rezervoara II. Kellner, 1895, 172, slika 11. 


prikazuje temelj polovičnog stupa od pješčenjaka s kvadratičnom i 
cilindričnom plintom. Na gornjoj površini temelja, koja ima 33 cm premjera, 
ima udubina za solidno nasagjivanje stupovog debla. Jonskim načinom 
kanelirano deblo polovičnog jednog stupa od pješčenjaka, ima 28 cmu 
premjeru. 


Dio stupa. Kellner, 1895, 172, slika 12. 


Ukupna se dužina ne može utvrditi. Stup je ponešto stanjen i izbočen; 
kanelira prestaje ondje, gdje počinje prijelaz u temelj. Drugi fragmenat 
polovičnog stupa od pješčenjaka nije kaneliran, več samo na krupno 
izravnan, visok 62cm sa 40 cm premjera, dolje ima ploču; nadalje nagjeni su 
komadi jednog brušenog stupa od vapnenaste breccie sa 27 cm premjera i 
drugi temelji stupova.Ulomak jedne korintičke glavice od pješčenjaka (slika 
13.) naviješta viši neki arhitektonički ukras rimskih objekata. Glavica je 
visoka 15 cm, abakus je širok 38 cm. Listovi akanta oštro su rezani, šiljasto 
nareckani, i vrlo izbočenim piskovima jedan od drugog razlučeni. Radnja i 
ako je zanatlijska i priprosta, opet se mora označiti solidnom. 


Fragment korintskog stuba ( У; prirodne veličine ). Kellner, 1895, 173, slika 13 


Dok su u komada slika 13. volute po uglovima otkrnjene, te se samo vide 
središnje volute, prikazuje slika 14. fragmenat korintičke glavice, na kojoj su 
se održale volute po uglovima zajedno sa ponešto uvijenim akautom na uglu. 
Inače ta glavica naliči na prvu. Za izragjivanje nužne konštruktivne liniie 
zaparane su na gornjoj i donjoj pograničnoj površini 1 dobro se vide. 


Fragment korintskog stuba. Kellner, 1895, 173, slika 14 


Slika 15., 16. fragmenat je korniža od pješčenjaka. Drugi dijelovi, koji bi taj 
komad nadopunili do potpunog korniža, nijesu dosele nagjeni. 


Fragment korniža. Kellner, 1895, 173, slika 15116 
Komad pješčenjaka, slika 17., koji je udarcima u dva pravca umjetno učinjen 
hrapavim, pokazuje na toj strani jasne tragove lijepu, te valjda pripada 
nekom arhitekturnom predmetu, koji je bio prizidan na zidnu površinu." 


Komad pješćenjaka. Kellner, 1895, 174, slika 17. 


Kellner (1895, 174) pretpostavlja da su kao “materijal za oblaganje zidova valjda su služile i 
brušene mramorne ploče, od kojih su nagjena dva fragmenta, debela 13 mm i 20 mm.” 


Kellner (1895, 174; 176) spominje još arhitektonskih objekata pronađenih u toku iskopavanja 
ljeta i jeseni 1893. god.: 


“Izmegju više od stuka priregjenih arhitekturnih sastojaka bili su i komadi: 
slika 18. (pogled i presjek jednog korniža), slika 19. (neka vrsta jajastog 
niza) 1 slika 20. (plosnat zubni presjek sa zrnastim nizom. Taj je valjda 
načinjen drvenim kalupom)...Samo ćemo radi potpunosti napomenuti, da je 
bilo kruto pečenih komada ilovače u vidu šmurnjaka ili cijevi, za tim i 
uglasto izragjenih kamena. 


Jajasti niz. Kellner, 1895, 174, 
slika 19. Plosnat zubni presjek sa zrnastim 
nizom. Kellner, 1895, 174, slika 

19. 


Kellner (1895, 171) spominje da se u toku iskopavanja ljeta i jeseni 1893. god. od gornjih 
dijelova zgrada našao samo jedan zid, koji se mjestimice uzdizao 20 — 30 cm iznad zemlje. 


Na osnovi određenih karakteristika pronađenog materijala u hrpama L, II. i III. nalazišta hotela 
„Bosna“, Ivan Kellner smatra da je bilo i nadograđivanja objekata, odnosno da postoji i neka 
vrsta građevinske slojevitosti u ovom dijelu (naravno sve u okviru antičkog razvitka), te dužeg 
trajanja građevnih objekata.? 


O pronađenim građevinskim ostacima na području današnjih općina Centar i Novo Sarajevo 
Vaclav Radimsky (1896, 110 — 112) navodi sljedeće : 


„Покушаним прекопавањем украј врата ограде око млина за шљунак 
нађено је наслагано опеке на више него 30 ст дебљине, која је махом 


2 Kellner, 1895:165 : „u hrpi II... uzidana okrugla zidina mogla bi gledeći na vezanje kamena, možda biti magja, nego ostale 
zidine, pa bi otuda slijedilo, da su rimske gragjevine u Ilidžama duže vremena stajale... Sasma slična hypocausis ima u 
razvaljenim zidinama, označenim sa Ш., Које je najmučnije protumačiti, i ovdje bih ja, zbog zida koso uzidanog u sustav 
hipokauze i zbog basena r, uzidanog od opeke, koji kanda je kasnije sagragjen, rekao, da je to zdanje kasnije preudešavano.“ Isto, 
1895:168 : „Tehnika poda s mozajikom slika 8.a dobra je; veoma su spomena vrijedni kasniji popravci, koji se vigjaju i na slici, 
pri kojima se nije gledalo na stariji urnek mozajika, te su po načinu jednostavnih mozajika sa zagvozdicama dosta priprosto 
izvedeni. I iz toga može se izvesti poduže trajanje i polaganje propadanje rimskih gragjevina u Ilidžama.“ 


састојала од препеченог шупљег цријепа. Тај цријеп није могао бити 
употребљаван за покривање каког здања, јер су сви комади врло 
искривљени, те су то очевидно искварени комади, набачени из једне 
циглане. То се потврђује и тиме, што међу тим жљебастим цријепом 
није нађен ни један жмурњак. Римски су се кровови наиме тако 
покривали, да би се преко жљебова по двају жмурњака, који су били 
један до другога, полагао шупљи цријеп, па се за то при римским 
здањима те двије врсте цријепа вазда налазе измијешане. Други разлог, 
који ме је навео те мислим, да је на реченом мјесту била римска 
циглана, тај је, да ни на којој од расутих зидних цигала није било ни 
трага лијепу или кречу. Да ли се је у тој циглани пекла цигла за римску 
насеобину на врелу близих Илиџа, како то бива та данашње купке 
Илиџе, не може се дакако у то тврдо рећи, али је вјеројатно. Свакако су 
већ и у римско доба стајале зграде на западном крају данашњег 
Сарајева, јер сам ја у земљи, избаченој при копању подрума зграда 
мировинске закладе, уз десну обалу Миљацке, близу Али-пашине 
џамије, у мрком, наплављеном слоју, а у дубини од 1 т по прилици 
нашао комадић зидног лијепа с карактеристичном помпејанском бојом, 
који је очевидно сплављен с бријега, који се сјеверно отуда уздиже. 
Надаље су сјевероисточно од тог мјеста уз лијеву обалу потока Кошеве 
у Деребојској улици при градњи куће господина архитекта Паржика 
нађени комади римских жмурњака. То је потоње мјесто у долини 
реченог потока, доста подалеко од глинастих брежуљака на десној 
обали потока, тако да се овђе мора назријевати не циглана, него 
останци неко здања. При ископавању подрума за речену зграду 
мировинске закладе близу Али-пашине џамије нађени су надаље године 
1891. останци римске зграде, подигнуте од цигле, на које нам је по 
својој пријазности свратио пажњу господин грађевни савјетник Келнер. 
Тај је подрум био ископан у мрком, пепелом врло измијешаном 
наплављеном слоју до близу два метра дубоко, при чему је на дну 
подрума ископан у слици 3. с оријентирањем на сјевер приказани темељ 
једне пећи. Очувани грађевни останак био је источно-западно још 2*4 т 
дуг и сјеверо-јужно 2•2 т широк. Састојао је од темеља, високог 36 ст, 
кроз који су од источне стране ишла два, готово троугласта паралелна 
уздужна канала. Али ти канали нијесу пролазили скроз, него су се 
зауставили код ступа b. По ширини ишла су кроз тај темељни зид три 
пропречна канала с, с! и c2, који у на сјеверној а испрва без сумње и на 
јужној страни били затворени. Западни од ових попречних канала, ц, 
бијаше 25 ст широк, оба остала бијаху сваки широк по 10 ст. Западни 
дио темеља био је преложен са два реда цигле, исто тако била су над 


попречним каналом ц четири плочасте опеке, свака по 42 ст дуга, 28 
cm широка и 9 ст дебела, него обје спољашње бијаху поломљене. 


An 


Поглед ор 


Насред своје дужине имала су Ta четири кровна цријепа на свакој 
страни по један изрез у виду половице шестерокута, тако да би између 
свака два цријепа, кад би се раставили, остала по једна шестероугла 
празнина од 7 ст, премјер е, која је празнина с попречним каналом с, и 
по овом е уздужним каналима а комуницирала. Ваљда су негда цијели 
канал с и исто тако оба попречна канала с/ и с2 били преложени 
сличним изрезаним опекама. Ако је тај назор истинит, онда бисмо 
речени грађевни останак могли сматрати темељем и тлом финије пећи, 
ваљда лончарске или сл. 


Уздужни канали а и al, били би онда огњевни канали, који су вруче 
плинове приводили попречним каналима c, cl и c2. Из тих попречних 
канала узлазили би надаље плинови, поједнако поврх цијеле површине 
раздијељени, кроз отворе е у праву, преложеним циглама затворену 
пећ, која је ваљда изнад њих била. Сврси поједнако раздијељене 
вручине из пећи одговарало би и то, што је задњи канал ц шири, него 
оба предња с/ и c2, јер cy плинови у први ипак Beh охладњели улазили. 
За преостатак цигларске пећи не бих ја цијелу ту уредбу, и не гледећи 
на њену заплетеност, већ за то држао, што пресјек обају огријевних 
канала a и al, заједно једва да има 0*1 квадратног метра, те су они 
могли ваљати само за малу пећ. На сваки пак начин биће да је та пећ 
служила каквој иловастој индустрији, јер сам на зиду спрам земље, 


избачене из подрума јасно видио пресјек више хрпа обрађене иловаче, 
којима су се контуре при њиховој отворено жутој масти јасно истицале 
из наплављеног изнад њих гаравог културног слоја. На крају нарочито 
још напомињем, да је у избаченој при копању подрума земљи око тога 
грађевног останка била множина фрагмената римске опеке, али никада 
знака не бијаше, из којег би се могло извести, да је ту негђе у близини 
била каква зграда.,, 


Sergejevski, 1947, 18 — 23 (Pojedini nalazi sa lokaliteta Vasiljeva Bašča) : 
“Građevinski materijal 


Kako smo rekli, na groblju je nađeno puno sitnih odlomaka od opeka i 
drugog građevnog materijala. Nažalost, osim nekoliko komada vrlo sitne 
cigle (za popločavanje?) nije se našao nijedan komad cigle ne samo čitav, 
nego makar takav, pomoću koga bismo mogli uspostaviti tačne dimenzije 
pojedinih komada. Možemo samo konstatovati ovo 1) Opeka za pod nađeno 
je bilo samo debljine 0,06; 2) opeka od suspenzura (praznog prostora pod 
podom) okruglih nije bilo konstatovano, nego samo četvrtastih, promjerom 
vjerovatno debljine cca 0.055); 3) nekoliko komada cigle grube vrste, 
debijine 0.04--0.046; 4) tubulusi (šuplja cigla) sa četvrtastim prozorčićem; 
5) čitavih tegula (crijep plosnat) nije se našlo, ali možemo konstatovati 
širinu od 0.345 sa debljinom od 0.022, 0.025, 0.03, 0. 035, 0.038. Zemlja je 
kod svih ovih izrađevina uvijek ista; izrada je dobra. Na tegulama su nađeni 1 
žigovi, što je za tegule u unutrašnjosti Bosne dosta rijetka pojava. Nađeni su 
odlomci sa ovim žigovima: 4) Odlomak crijepa vel. 0.11x0.09, debljine 
0.038; visina žiga 0.032, vis. slova 1.011; sačuvan je početak žiga CON... 
ostalo je odlomljeno; slova su vrlo slabo ispupčena, jedva vidljiva (v. slika 
2). 


SI. 2-Odlomak tegule “CON” 
Na odlomku ima tragova maltera. Inv. br. 338. 5) Odlomak crijepa, vel. 0.22 


0.25, debljine cca 0.33. Od žiga, koji je visok 0.03, sačuvana su samo dva 
slova, drugo i treće od početka:.... ON... Kaluf је različan od onog kod 
prethodnog broja. Slova su slabo ispupčena. Inv. broj 362. 6) Odlomak 
crijepa (slika 3) veličine 0.23 X 0.26; sačuvan je početak žiga, koji je visok 
0.028; žig je odlomljen s desne strane. Slova su visoka 0.014 1 tako slabo 
ispupčena da su jedva dva vidljiva; čitanje je ipak sigurno. Okvir natpisnog 
polja veoma je karakterističan. čita se »CONSTA ...« 


SI. 3 - Odlomak tegule *CONSTA" 


Kaluf žiga apsolutno je isti kao kod prethodnog- primjerka. Inv. broj 337. U 
svoje doba (prije 1899 g.) našao je kustos muzeja Radimski na lijevoj obali 
Miljacke, u željezničkom prosjeku, blizu našega groblja velike količine 


razbijena rimskog crijepa i škarta. Tamo je našao i dva odlomka sa žigovima. 
Slova su bila, kao i na našim primjercima, vrlo slabo ispupčena, jedva 
čitljiva. C. Patsch izdao je ta dva odlomka sa crtanim slikama?). Na jednom 
odlomku pročitao je nesigurno CONAT... (uspoređujući sa žigom u Minhenu 
»CONATIV«). Na drugom su se odlomku vidjeli ostaci početnih slova 
СО..... Nema sumnje, mi imamo posla ne samo sa istim žigom, nego, šta 
više, 1 sa istim kalufima. Zaista naš inv. broj 338 (slika 2) podudara se sa 
odlomkom Patsch-eve slike 1 (Fig. 29), dok naši brojevi 337 i 362, koji 
imaju vrlo karakterističan okvir, podudaraju se sa Patsch-evom slikom 2 
(Fig. 30). Tako isto vrlo je karakteristično i neznatno izbočenje slova u 
obadva slučaja. Ovo zadnje tumači, zašto je Patsch namjesto »S« pročitao (sa 
nesigurnošću) »A«. Mislim prema tome, da je naše čitanje »CONSTA ...« 
tačnije čitanja Patsch-eva tim više što je na crtežu kod Patscha A prikazano 
kao da ima jedan naročiti za koji bi se reklo, da ne odgovara klasičnom 
vremenu našim krajevima. Nažalost sami odlomci iz godine 1899 nisu 
sačuvani. U sjevernom dijelu groblja nađeni su komadi crijepa sa drugim 
žigom, a kako izgleda, 1 slabije izrade. 7) Dva odlomka od tegule, koji se 
spajaju. Širina je 0.345, visina još cca 0.38, debljina 0.25. Na gornjoj 
površini nalazi se žig sa ispupčenim slovima i ispupčenim okvirom. Žig je 
sačuvan tako, da je na jednom odlomku ostao gotovo čitav žig, na drugom, 
pak, samo manji dio zadnjeg slova i kraj okvira. Dužina je čitavog žiga 
0.118, visina slova 0.013. čita se NIMIXAM, dakle okrenuto Maximin(us)*). 
Inv. broj 343. 8) Odlomak tegule od slične zemlje (slika 4). 


SI. 4- Odlomak tegule *NIMIXAM" 


3 Glasnik, УШ, 1896, str. 109 slike (crteži) 1 i 2. Wiss. Mitt. VI, str. 527, slika 29 i 30. Fusnota je iz originalnog teksta Р. 
Sergejevskog. 


4 To jest, majstor je urezao u kaluf žig tako, kako se piše i čita, a ne okrenuto kao u ogledalu. Fusnota je iz originalnog teksta D. 
Sergejevskog. 


Odbijen sa sviju strana. Dimenzije su: 0.09x0.08, dok debljina iznosi 0.025, 
dakle slično kao i kod prethodnog. Sačuvan je gotovo čitav žig NIMIXAM 
sa ispupčenim slovima i ispupčenim okvirom. Fali samo lijevi kraj okvira i 
polovica zadnjeg slova sa desnim krajem okvira. Inv. br. 358. Ne samo žig, 
nego kaluf je isti kao i kod prethodnog broja; dimenzije, oblik i osobine 
pojedinih slova ponavljaju se na obadva odlomka. Razlika (prividna) je samo 
to, što je kod broja 358 žig s lijeve strane bio nešto prignječen; zato su na 
tom mjestu slova ispala nešto plosnatija. Inače kod broja 358 slova su 
dijelimično pokrivena talogom od tvrde sige (sintera). Odlomak je nađen 
prilikom iskopavanja 1943 godine. 9) Odlomak tegule od crne ilovače, dobre 
izrade. Materijal je sličan materijalu ostalih tegula (slika 5). 


SI. 5- Odlomak tegule “NIM” 


Veličina je 0.125x0.08, debljina 0.025. Sačuvan je početkom žiga sa 
ispupčenim slovima i Ispupčenim prostim okvirom. Visina slova iznosi cca 
0.013. Čita se: NIM.... Karakter slova je isti kao i kod prethodnih brojeva 
(343, 358), ali je kaluf drugi. Naročito se to vidi na nešto tanjoj lijevoj hasti 
(crte) N 1 u tome, što je srednji dio M malo kraći nego kod obadva prethodna 
broja. 10) Kao kuriozum možemo spomenuti odlomak tegule sa otiskom 
papka vrlo mlade životinje: papak dug je svega 0.018. Od imbreksa t. j. 
oluka, koji su pokrivali šavove između dvije susjedne tegule, nađeno jte više 
odlomaka, nijedan veći. Takova je stvar i sa tubulusima (šupljom ciglom). 
Pojava ovih žigova u Sarajevu dosta je interesantan fakat. Dok su 
nmogobrojne ciglane u Italiji obično stavljale na svoju robu Zigove, u 
provinciji taj običaj nije bio naročito odomaćen. U provinciji isu česti samo 
žigovi vojničkih ciglana. Kod nas u Bosni žigovi na tegulama i na ostalim 
izrađevinama iz zemlje česti su samo u zapadnim krajevima. Ali, 
ainalizrajući te žigove, mi u većini slučajeva nalazimo ili žigove dobro nam 
poznatih ciglana iz sjevernih dijelova Jadranskog Mora (oko Trsta i st. d.) ili 
žigove vojničkin ciglana. Slabije su zastupljene tvornice, koje su ležale u 


okolici Salone. U Stocu, oko Mostara i u Brotnju (desna obala Neretve), t. j. 
na donjoj Neretvi, koja je tada u donjem toku bila plovna, nađeno je nekoliko 
tegula sa žigovima, koji su inače nepoznati: M(arci) VIB[i] C.... CAI LI, 
IVNI..... ENAE, NE u Ligaturi, SVPER. Ne možemo utvrditi da li su to bile 
lokalne tvornice, ili roba uvezena morem, kao što su one poznate 
»PANSIANA«, »SOLONAS« 1 t. d. Dovoz crijepa morem na donji tok 
Neretve bio je u antičko doba najobičnija pojava, zato i ne možemo odredliti 
porijeklo ove robe. Samo za veliku ciglu iz Stoca sa žigom »SERVILIA« 
Patsch misli, da je ona proizvod lokalne ciglane. U sjeverozapadnim 
krajevima Bosne pojavljuju se ili tvrtke iz sadašnje Daimacije, t. j. dovezena 
roba, kao onaj ERACLIS iz Bugar-grada ili tegule sa žigom SIS iz sisačkih 
ciglana, dovezene Unom.?) U centralnoj i istočnoj Bosni, a i u zapadnoj, kao 
na pr. na Livanjskom Polju, na Glamočkom, u Jajcu i njegovoj okolini i.t. d., 
tegule, koje se često nađu u velikim količinama, redovno ne nose nikakva 
žiga.$) Na taj način nalaz tegula sa žigom na groblju u Sarajevu pretstavlja za 
nas dosta zanimljiv fakat. Svakako, ova roba nije dovezena izdaleka, i uzevši 
u obzir nalaze Radimskog, mi držimo da se je ciglana nalazila u neposrednoj 
blizini groblja, a na teritoriji sadašnjeg Sarajeva. Mi datiramo naše tegule u 
treći vijek: i to oblik slova CONSTA kao da je stariji od onog NIMIXAM. O 
kapacitetu ciglane nećemo praviti nikakvih zaključaka. 


11) Interesantan je nalaz komada cigle sa našaranim na njemu krstom. Nađen 
je 1943. godine u sjevernom dijelu groblja, inv. br. 360 (v. sl. 6). 


* U Plevljima u Sandžaku nama je po žigovima poznato nekoliko ciglana. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


6 Često, gotovo redovno, vidimo na tegulama neke crte, napravljene, kako izgleda, pomoću prstiju-znakove pojedinih majstora. 
Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


SI. 6 — Odlomak cigle sa krstom 


To je jedan komad cigle, obijen sa sviju strana i otraga. Dimenzije su 
0.10x0.08, debljina je veća od 0.04. Materijal je crvena zemlja, izrada je 
slabija nego kod prije opisanih crijepova. Na cigli je nepažljivo (na suhoj već 
cigli) našaran krst. Njegov je oblik karakterističan, sa širim, u obliku trapeza, 
krajevima hasta (krakova). Dva kraja hasta (krakova) sačtivana su, dva su 
odlomljena. Svaka se hasta sastoji od dvije paralelne crte u razmaku cca 
0.05, koje su unutar spojene kosim crtama bez naročita reda. Taj oblik krsta 
sa oštrim krajevima dobro nam je poznat i mi ga vidimo u svim crkvama 
počevši od IV stoljeća i dalje u toku nekoliko vijekova. Tako ovaj odlomak, 
zajedno sa paricom Justina, koja se našla na istome groblju i paricom 
Justinijama, koja se našla u refugiumu na Debelom Brdu i sa dolje opisanim 
Fončičem (str. 39), svjedoci života na ovome mjestu tokom seobe naroda." 


Sergejevski, 1947, 29— 33: 
„П 
Antički arhitektonski komadi 


Asboth u svojoj davno izdatoj, a dosta poznatoj knjizi »Bosnien und die 
Herzegovina (Wien, 1888)«, govoreći o antičkim spomenicima u Sarajevu, 
između ostalog je rekao: »Der mächtige Säulenkopf, der im Hofe der 
Begova-DZamija zu sehen ist, dürfte wohl während ihres Baues von seinem 
ursprünglichen Platze hierher gelangt sein.« Pročitavši jednom te retke počeo 
sam da tražim taj kapitel. Ali ga u dvorištu Begove džamije nisam našao, niti 


je ikada stajao, prema izjavama poznavalaca sarajevskih starina. Tamo zaista 
stoji jedan veliki kapitel, ali on je orijentalnog oblika, i Asboth svakako nije 
mogao da pogriješi u tolikoj mjeri. Ova glavica orijentalnog oblika je, prema 
istim izjavama, izrađena iza 1697 godine, kada je Begova džamija jako 
nastradala od požara; ali nije bila upotrebljena i ostala je ležati pred 
džamijom. Mjesto toga našao sam u dvorištu jedne susjedne džamije — 
Ferhadije zaista jedan veliki antički kapitel. Vjerovatno je da je Asboth 
omaškom spomenuo Begovu džmiju namjesto Ferhadije. Prije nekoliko 
godina Vakufski odbor je ustupio taj kapitel Zemaljskom muzeju, gdje je on 
sada u lapidariju. 


17) Kapitel (slika 13) je od bijelog krečnjaka 1 jako je nastradao: s jedne 
strane napuknuo, tako da mu je otpalo nekoliko komada; istaknuti dijelovi 
(volute, ćoškovi abaka, rozete) odbijeni su mu; sav je obijen, a i jako 
isplakan vodom. Sa kapitelom u jednom komadu izrađen je i astragal, kojim 
se obično završava stup. Dimenzije kapitela su ove: visina (bez astragala) 
iznosi 0.53, sa astragalom 0.68. Diagonale abaka u sadašnjem stanju iznose 
0.94 1 0.96; neoštećene vjerovatno su iznosile cca 1.00. Gornja površina je 
ravna, a na njoj su u nepravilnim razmacima uklesana četiri četvorna 
udubljenja, ali tako, da nijedno ne dolazi u sredinu. Kapitel je korintskog 
oblika. Proporcije su klasične, t. j. dimenzije abaka, visina kapitela u 
klasičnim su odnosima prema diametru stupa. Kalatos je gotovo cilindričkog 
oblika; sabak, visok 0.08, sastoji se od jedne ploče, utegnute u sredini kao 
obično. Kalatos pod abakom završava se obručem (»listelom«). Rozete 
(»flos«) na abaku gotovo su sve odbijene, samo se na jednoj još naziru kao 
ostaci latica. Kapitel ima samo jedan red listova, osam na broju, niskih a 
širokih (visina cca širina cca 0.29), koji nisu poredani jedan do drugog, nego 
oni na ćoškovima ispod voluta (na diagonalama) djelomično prekrivaju 
ostala četiri Ali ovo prekrivanje toliko je neznatno i neupadljivo, da se 
našemu oku čini kao da leže u jednom redu. Listovi se sastoje od po četiri 
lapa sa svake strane i jednog na vrhu, a ti lapovi nisu puno izrasli iz lista. 
Listovi su mekani, mesnati, lapovi su obli, nema sitnih oštrih listića, nema 
dubokih žljebova sa oštrim rubovima, nego je površina lista samo talasasto 
savijena; srednja žila oštro iscrtana u reljefu i jako se proširuje prema dolje. 
Listovi su dosta debeli, ali su se priljubili uz i njihovi vrhovi, sada jako 
oštećeni, nisu se puno savili natrag. Sa heliksima se dogodila velika 
promjena: oni ne samo što su izgubili kaulise i svoja lišća, nego i unutarnju 
svoju polovicu. Ona vanjska počinje između dva lista 1 diže se u jakom luku; 
široka je u sredini 0.06 1 nešto udubljena. Ispod voluta, koje su sve propale, 
nalazi se oštro rebro, koje se spušta prema vrhu lista. Sve je to ne samo jako 
otučeno, nego i jako oplakano vodom. Na jednom takvom rebru kao da se 


naziru tragovi lista, koji je pokrivao ta rebro, pripijajuči se uz njega. АП je 
vjerovatnije, da su to samo tragovi erozije. Ovo zadnje je vjerovatno, 
prisustvo jednog lista na ovom mjestu nije ni potrebno zbog veličine i jačine 
volute koja bi ga sakrivala, a ne bi ni bilo harmonično. Nažalost nijedna 
voluta nije sačuvana; izgleda da su morale biti jake, odgovarajući jačini 
heliksa. Iza frontalnog lista diže se tanka stabljika prema rozeti. 


SI. 13-Kapitel IV v. 


Rozete su morale biti jake, sudeći po ostacima jedne. Promatrajući naš 
kapitel kao cjelinu, vidimo da je on harmonično graden, da je znatno 
ujednostavnio pojedine dijelove, a u vezi s time i pojačao te dijelove; da je 
kapitel, izgubivši u nakićenosti (ornamentu), dobio na konstruktivnosti, iako 
se drži klasične šeme, t. j. zadržao najvažnije dijelove klasičnog kapitela, 
koji produžuju da vrše zadatak koji im je povjeren. Taj oblik kapitela lijepo 
ulazi u opšti tok razvitka korintskog kapitela u našim krajevirma u kasno- 
antičko doba, dajući u isto vrijeme svoj naročiti i rijetki oblik. Mi datiramo 
naš kapitel u IV stoljeće n. e. i to vjerovatno u njegovu drugu polovicu. Stup 
je morao imati pri vrhu u diametru oko 0.50 m. Kasnije je korintski kapitel u 
našim krajevima daleko otišao u istome pravcu razvitka, gubeći ornament i 
ostajući čisti konstruktivni oblik, originalan 1 lijep. Mislim na kapitele iz 
Gradine kod Srebrenice (Domavia)’) i iz Majdana kod Mrkonjić-Grada,?) 
koji, razvijajući se u istome pravcu, oponašaju cvjetnu čašicu sa četiri lista, 


7 Radimski, Wiss. Mitt. TV, 205, sl. 8. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
8 Radimski, Glasnik, V, 1893, str. 337, slika 6. Wiss. Mitt. III. 252. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


jednostavnu a harmoničnu.?) Ovaj kapitel dokazuje, da je pred kraj antike 
bila negdje u Sarajevskom Polju, pretpostavljamo na Ilidži ili kod Blažuja, 
jedna velika a lijepa zgrada. Ovaj kapitel potaknuo me je potražim druge 
dijelove stupova. Tradicija veli da stupovi Begove džarnije potječu iz 
Blažuja. Begova džamija bila je sagrađena (dovršena) 1531 g. Ona ima četiri 
stupa. Sofe, t. j. prednji dio džamije nije otvoren sa strana, kao kod ostalih 
sarajevskih džamija, nego nju sa strana ograđuju dva zida. Izmedu njih su 
smještena ta četiri stupa. Dva srednja stupa su monoliti, dok se istočni i 
zapadni svaki sastoji iz dva komada i stegnuti su u sredini širokim bakrenim 
kolutom. Sad su stupovi od vremena i atmosferalija, a možda i od prisustva 
bakra pocrnjeli, dok je njihov materijal bijeli krečnjak. Stupovi su okrugli 
(bez kanelira), površine je, gdje nije oštećena, gtatka. Mjesta, gdje se stablo 
stupa sastavlja sa kapitelom i sa bazom, pokrivena su širokim bakrenim 
prstenovima. Kapiteli su orijentalnog oblika i prema tradiciji, izrađeni su 
naročito za ovu džamiju. Baze ne pripadaju stupovima, nego sastavljaju 
jednu cjelinu sa odgovarajućim kamenom kvadrom stilobata. Dobar 
poznavalac sarajevskih starina, drug M. Bravo, upozorio me je da se visoki 
stilobat (podium) sofe sastoji od velikih kamenova i to raznih dimenzija i da 
su vjerovatno bili srednjevjekovni nadgrobni spomenici (stećci), koji su bili 
upotrebljeni kao gradevni materijal. Zaista, ovo kamenje je upadljivo po 
svojim dimenzijama 1 bitno se razlikuje od ostalog sokla džamije, koji je 
građen od kamenih kvadara obične veličine. Sami stupovi su visoki 4.90 
(prema Truhelki, ja nisarn mjerio), na oko posve jednakog diametra kako 
gore tako i dolje. Perimetar njihov na visini od 1.50 iznosi (počevši od 
istočnog stupa) 2.10, 2.18, 2.14, 2.18, što odgovara diametru od 0.678 do 
0.693. Diametar stupova dakle nikako ne odgovara diametru kapitela iz 
Ferhadije džamije. A i sami stupovi ne prave utiska antičkih stupova. Usput 
ćemo navesti podatke o ovim stupovima. Njihovim su se porijeklom 
zanimali ljudi već odavno..... Narodna tradicija, koju je zabilježio 
Truhelka!) govori da je ove stupove vuklo niz Lukavicu po sto pari volova. 
Ta dakle tradicija kao da se podudara sa izjavom Lašvanina. Opet je 
Kantamirija pisao početkom XIX vijeka da su ti stupovi sječeni u jednom 
majdanu pod Ozrenom. Sam Truhelka navodi sve te podatke, ali svoga 
mišljenja ne daje. Za nas nije važno iz kojeg majdana su ti stupovi. Kako 
smo rekli, oni ne prave utiska da su iz antičkog doba. 


18) Vratimo se našoj temi. Pred Begovom džamijom, pored gore 
spomenutog orijentalnog kapitela stoji kao stepenica za ezan-taš komad 


? E. Dyggve, Recherches à Salone, II, p. 76, fig. 34, IV. Fusnota је iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
10 Glasnik, XXIV, 1912, str. 64. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


stupa kojemu fali jedan segment. Material je bijeli krečnjak, druge vrste nego 
onaj na stupovima džamije. Kamen viri iz zemlje 0.36, a diametar je 0.65, 
dakle dosta manji od diametra stupova. Nastavio sam traganje za stupovima 
u Sarajevskom Polju. 


19) U selu Osijeku kod mlina pok. Sime Njege na rječici Zujevini stoji 
ukopan komad, od stupa (od stabla). Prije on je stajao kao binjektaš pred 
kulom paše Babića, u Osijeku. On viri iz zemlje na cca 0.80; jako je obijen, 
tako da se diametar može ustanoviti samo približno između 0.60 1 0.61. 
Površina je ravna (bez kanelira); na gornjem je srezu četvrtasto udubljenje. 
Materijal je bijeli krečnjak. Po svome diametru taj kamen stupa mogao bi da 
odgovara kapitelu iz Ferhadije džamije, samo ako primimo, da je stup imao 
entazis (t. j. da je gore bio tanji nego dolje), što je inače bila redovna pojava. 
Čuo sam da je nekoć blizu Crkvine na koti 586 ležala velika baza od stupa; 
ali ovaj kamen nisam mogao naći. 


20) Tokom maja mjeseca 1947 godine dogodio se u Sarajevu jedan na oko 
beznačajan nalaz. Kada je u vezi sa izgrađivanjem Sarajeva bila porušena 
Čijidžik-džamija iza Glavne pošte i otpočeto kopanje zemlje za temelje nove 
zgrade, naišli su radnici na zid sastavljen od kamenja velikih dimenzija. 
Prema tradiciji džamija i groblje oko nje bili su sa strane Miljacke osigurani 
jakim zidom za odbranu od poplava. U tome se, dakle, zidu našao velilci 
kameni blok od antičke građevine. Dimenzije su: 1.13x1.13, a debljina 0.43. 
Sa tri strane na tome je bloku izrađen profil (v. sliku 14), dok je četvrta 
strana bez profila grubo otesana. Mi imamo posta sa profilisanim komadom 
od donjeg dijela klasične fasade.!!) Tokom rimskog carstva, (a još više 
tokom Renesanse) takvi profilisani dijelovi često su sastavljali donji dio 
»апїа« ili služili kao pjedestal stupovima; uopšte, kako smo rekli, mogli da 
sastavljaju donji dio cijele fasade. Ti dijelovi bi imali po dva profila — 
gornji i donji. Mi imamo, kako izgleda, posla sa donjim profilom, jer nijedna 
od plosnatih površina nije glatko izrađena. Kao primjer sličnih 
arhitektonskih dijelova možemo navesti u Solinu (Saloni) kod Splita podium 
antičkog hrama,'?) U Pulju — hram Avgusta.'?) Samo je profil u našem 
slučaju prostiji od spomenutih. Tako ovi komadi: kapitel u Ferhadiji, komad 
stupa kod mlina i komad u Begovoj džamiji i onaj kod Čejdžik-džamije 
mogu da budu ostaci velike antičke zgrade ili zgrada u rimskom municipiju. 


U Taj donji dio arhitekti zovu, odnosno su zvali, različito, podium, stilobat, pjedestal, supstrukcija i. t. d. Fusnota je iz 
originalnog teksta D. Sergejevskog. 


12 Recherches à Salone, II. str. 17, fig. 9, C. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


13 Ib. str. 14, fig. 3, str. 16, fig. 9, F. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


SI. 14-Profil” 


Dimitrije Sergejevski (1948, 182-183) je na sljedeći način opisao odlomak kasnoantičkog 
kapitela, pronađenog oko željezničke stanice u Podlugovima : 


“Iako je od kapitela sačuvana samo četvrtina, čak i manje od toga, ipak se 
može prosuđivati o obliku cijelog kapitela. Sačuvano je samo manje od 
polovice abaka, dvije oštećene volute, nešto od listova. Kapitel je zanimljiv. 
Izrađen je od lapora (mulika, mergel). Svrdlo kako izgleda nije upotrebljeno, 
iako je dlijetom mjestimično rađeno duboko. Kapitel je imao samo jedan red 
listova. Arbak, debeo 0.07, izrađen je u obliku jednostavne ploče, jako 
ulegnute u sredini. Rozeta (flos) ima oblik četvrtog dijela lopte, bez ikakvog 
ukrasa. Karakteristično je da voluta više nema: njih su zamijenile neke 
tvorevine čudnovatog oblika. Naš kapitel pripada onom tipu kapiltela koji E. 
Weigand i Kautsch!^) nazivaju kapitelima sa dvije zone, računajući ih ipak u 
korintske kapitele. To su kapiteli kod kojih nema više ni voluta, ni heliksa sa 
kaulisima. Njihovo mjesto između abaka i listova (obično je jedan red)) 
zauzimaju četiri životinjska lika (ptice, ili glave ovnova t. d.). To je istočni 
oblik koji je bio najviše proširen u Carigradu. Iako na našem kapitelu nema 
životinjskih likova, njegova opšta šema je ista. Opisati taj dio kapitela je 
ieško. Valute sa heliksima zamijenila su neka geometrijska tijela nepravilnog 
oblika, bez ikakve reminiscencije klasičnih motiva. Uz to ovaj dio kapitela 
leži na listovima kao plosnata daska (debljine 0.07 do 0.75), nemajući u sebi 
ništa konstruktivnog. Taj dio kapitela mjestimično je ukrašen crtama u 
obliku trokuta, na pr. ispod rozete, na prednjoj strani voluta, t. j. onoga što je 
zamijenilo takve. Šta više, ti dijelovi imaju na donjoj površitti duguljasto 
udubljenje, tako da zajedno sa krajem lista koji se nalazi ispod njih prave 
utisak nekog otvorenog kljuna. Šta je htio majstor tim da izrazi, nije jasno. 


14 Kautsch, 10. c. str. 152 sll., Tab. 30, 31 (501), 32 (517°, 523). Također: Forchungen in Salona, I, str. 75-76. 
Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


Ispod tog dijela nalazi se red od osam listova kod kojih se srednji lap uzdiže 
visoko, velikih je dimenzija, debeo, oštro se savija primajući oblik kljuna 
(vidi na slici lijevo). Ovaj srednji lap zauzima toliko dominantan položaj 
Prema donjim lapovima da u cjelini kapitela postaje kao samostalna 
tvorevina, odvaja se od donjih lapova. Jako izrađena žila još pojačava taj 
utisak. Količina bočnih lapova nije bila velika. Osim onih koji su sačuvani 
vjerovatno je bio još jedan lap manjih dimenzija. Sudeći po analogiji, po tim 
kapitelima koji su prikazani kod Kautsch'a br 477, 490, 491, 499, kapitel nije 
bio visok. U Sarajevskom muzeju ima nekoliko kapitela sa životinjskim 
glavama, ali su ti kapiteli u svome pravcu otišli tako daleko, da su izgubili 
svaku vezu sa korintskim tipom. Spomenuli smo izjavu Kautsch'a da su ti 
kapiteli »sa dvije zone« bili najomiljeniji u oblasti Carigrada. Posve je 
pojmljivo da su i kod nas u Bosni mogli da budu rašireni. Kautsch ih datira 
oko 500 godine, dodajući da su bili kratkog vijeka. Naš kapitel razlikuje se 
od ostalih što se mjesto životinjskih likova nalaze neka neodređena tijeta. Da 
li je naš kapitel stariji od onih sa životinjskim likovima? Odnosno, da li je on 
prethodio životinjskim oblicima ili je postao naporedo s njima? Mi nismo još 
u stanju da odgovorimo. Svakako je jasno da mi imamo pred sobom jedan 
zanimljiv oblik koji se kreće u opštem pravcu razvitka korintskog kapitela, 
ali ima 1 originalnih crta. 


SI. 3 - Kapitel iz Odžaka." 


Đuro Basler (1959, 167) je u svome članku sa prijedlogom konzevracije, restauracije i uređivanja 
arheološki-tematskog parkovnog ambijenta, a na osnovi analize materijala, zapisao kako su se na 


urbanom području municipalne jedinice Aguae dešavale 1 stalne građevinske preinake, 
dograđivanja, rušenja 1 nove gradnje : 


“U vrijeme manje frekvencije gostiju vršene su, nema sumnje, generalne 
reparature na zgradama i banjskim instalacijama. Popravljani su vodovi za 
zagrijavanje prostorija u kupalištu, a načeti mozaici krpljeni. Tako se to 
ponavljalo čitavo stoljeće, i više, dok jednoga dana tu i takvu koloniju nije 
izbrisao sa lica zemlje vihor Seobe naroda. To je ona bitna i osnovna tema 
koja dominira dosta skromnim ostacima jednog širokog života, čiji su 
svjedoci ove ruševine. Sada je još prerano da o prošlosti Ilidže govorimo u 
čistom perfektu. Započeta arheološka istraživanja dozvoljavaju samo 
pretpostavke i uslovna tumačenja. Teme koje izviru na iskopinama 
mnogobrojne su. Tu se može govoriti i o sistemu rimske uprave, jer izgleda 
da na jednom mjestu otkrivamo zgradu stare gradske bazilike....Svakako je 
preuranjeno sada već nakon nekoliko godina ne odviše intenzivnog rada 
donositi konačne zaključke o namjeni građevina koje izlaze na svjetlo dana. 
Skup zidova u zapadnom dijelu radilišta!“ čini nam se kao da pokazuje neku 
javnu administrativnu građevinu, baziliku ili tome slično. Naselja na stepenu 
kolonija morala su da imaju ovakve institucije. Na toj zgradi naziremo 
portik, koji je svojim otvorima možda usmjeren prema trgu, forumu. 
Otkrivene su tu ublizu i prostorije oko jednog atrijalnog dvorišta, zatim neke 
prostorije namijenjene za stanovanje. U istočnoj skupini radilišta! naziremo 
zgradu s toplom kupkom 1 sobama za obitavanje. Zgrada kao i da nije sasvim 
otkopana, a prostorije što ih vidimo izgleda da čine niz jedne stranice velikog 
četverokuta koji vjerojatno zatvara ova zgrada. Po svoj prilici stajao je tu 
hospicij, kombiniran od spavaonica i tople kupke. Izgleda da je ova rimska 
kolonija bila u nekoliko navrata temeljito pregrađivana. Pregradnje su vršene 
do te mjere da su objektima mijenjane namjene. Po svoj prilici su se takvi 
zahvati poduzimali u dva navrata, koji se zasad ne mogu vremenski odrediti, 
ali će se pažljivim promatranjem i u tom pogledu postići pozitivni rezultati. S 
obzirom da objekti nisu do kraja iskopani, otežano je pristupanje njihovom 
konzerviranju. Cjelina se ne može sagledati, a zbog toga se može lako 
zapasti u pogrešku. Problem je još teži i zbog toga što na temelju 
dosadašnjeg iskustva nismo u stanju da fiksiramo etape gradnje. S druge 
strane, ne smijemo dozvoliti da otkopani zidovi čekaju svoja konzervatorska 
rješenja do završetka arheoloških radova, koji će potrajati još duži niz 
godina. Arheolog i konzervator treba, prema tome, da u najužoj saradnji 
dešifriraju detalje onako kako se oni pojavljuju iz zemlje, i da parcijalno 


15 Objekat А. 
16 Objekat С. 


rješavaju problem zaštite, imajući dakako u vidu sve eventualnosti koje 
mogu sa sobom da donesu buduća iskopavanja." 


Plan objekta “А”, Pašalić, 1959, 122 


O arhitekturi i graditeljstvu objekta “А” E. Pašalić (1959, 121-125) navodi sljedeće : 


“Plan kompleksa ove građevine, onakav kakav nam je poznat na osnovi 
dosadašnjih iskopavanja, pokazuje oblik približan kvadratu sa manjim 
iskocima. Orijentacija zgrade u nekoliko otstupa od smjera sjever—jug 
prema sjevero-istoku i, konsekventno tome, od smjera istok—zapad. Na 
zgradi je ustanovljeno 30 odjeljenja razne veličine i namjene. Odjeljenja su 
sa svih strana grupisana oko jednog centralnog prostora, ali se u situaciji 
cijelog kompleksa građevine primjećuju otstupanja od osnovnih proporcija u 
odnosima izmedu centralnog dijela i prostorija oko njega. Do ovih otstupanja 
došlo je usljed čestih dogradnji i transformacija koje su osnovnu 
arhitektonsku koncepciju podvrgavale datim potrebama i zahtjevima novih 


funkcionalnosti. U cjelini, objekat pretstavlja tip zatvorene zgrade čija su 
odjeljenja koncentrisana oko središnje prostorije sa trijemovima. Četiri trakta 
na sve četiri strane centralnog prostora gravitiraju prema unutrašnjem jezgru 
cijelog zdanja. To je poznati tip peristil zgrade koja se prema ulici ili trgu 
otvara samo ulazom ili posebnim portikom. Na širem prostranstvu rimske 
imperije ovaj tip zgrade prvenstveno је služio za stanbene зугће!7). Objekat 
A u Ilidži ima na svom istočnom frontu portik sa širokim prolazom na četiri 
ili pet stubova koji je služio kao glavna veza izmedu građevina i ostalih 
objekata u naselju. U ovom slučaju portik je mogao biti okrenut na gradsku 
ulicu, ali je on isto tako mogao pretstavijati i dio nekog trga čiji je prostor 
bio uokviren porticima ili arkadama. Detalji sačuvani na vanjskom i 
unutrašnjem zidu ovog portika indiciraju bolje izvedenu arhitektonsku 
plastiku (stilobat, stubovi sa bazama i eventualno kapiteli). U pogledu 
konstrukcije kompleks objekta A pokazuje poznate karakteristike uobičajene 
tehnike zidanja u rimskim provincijama. Osnovni građevinski materijal — 
kamen — uzet je iz okoline Ilidže. To je oblutak, šljunak, krečnjak i muljika. 
Zidovi su zbog vlažnosti terena postavljeni na temelje koji su ukopani u 
zemlju do 1 m dubine, a mjestimično i dublje. Veći broj iskopanih sondi uza 
zidove u raznim prostorijama pokazao nam je da su temelji u zemlji 
izgrađeni kao grubo nabacani trpanac od lomljenog kamena koji je vezan 
poroznim malterom i jačim riječnim agregatom (oblutak, šljunak). Zgrada 
nema podruma. Nismo mogli izvršiti cjelovito ispitivanje konstrukcije 
zidova i tehnike njihovog izvođenja, jer su oni sačuvani samo u donjim 
dijelovima. Međutim, sigurno je da se zidalo samo kamenom, o čemu 
svjedoči činjenica da u građevinskom šutu ovog objekta uopšte nema zidnih 
opeka. U svim slučajevima kao materijal za vezanje upotrijebljen je malter. 
Jezgro zidova sastoji se od lomljenog kamena zalivenog malterom i 
pretstavlja čvrsto nabijenu maru. Oblaganje spoljnih površina izvršeno je na 
razne načine: plocastim lomljenim kamenom, lomljenim kamenom 
nepravilnog oblika (opus incertum)!?) i pravilno tesanim kamenom u obliku 
kvadera (saxo quadrato, opus quadratarium)!?) Na pojedinim zidovima 
primijenjena je kombinovana tehnika zidanja (T. I, 2). 


7 Upor. G ren i e г, Manuel II, 782-784. A Schober, Die Römerzeit in Osterreich u. in den angrenzenden Gebieten von 
Slowenien, 2. Aufl., Wien, 1953, 115-124. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


18 Vitr, П, 8, 1-2. Upor. RE XXXV, 1939, stup 821. Fusnota iz originalnog teksta Е. Pašalića. 


PVitr,Il, 8, 16. Upor. RE XXXV, 1939, stup 821: CIL VIII, 9026, 9109, 20145, 20743. Fusnota iz originalnog teksta E. 
Pašalića. 


Tabla I, slika 2. 


Najbolje sačuvani dijelovi zida u prostorijama 15, 16 1 23 obloženi su 
tesanicima koji su obrađeni zidarskim čekićem i u srednjem polju bosirani. 
Ovi obloženi kvadrati raznolikih dimenzija nisu obrađeni na svojoj poledini, 
već imaju dosta jaka izbočenja radi čvršćeg uglavljivanja u naboj zida sa 
malterom. Nismo mogli konstatovati ni tragove okvira za prozore, opet zbog 
toga što su ostali samo najniži slojevi zidova, ali su se od prozora sačuivali 
odlomci prozorskog stakla na koje smo nailazili u centralnoj prostoriji i 
odjeljenjima neposredno uz nju. Nije isključeno da je centralna prostorija sa 
peristilom dobijala svjetlo kroz uska okna na zidovima iznad pult—krovova 
koji su pokrivali bočne prostorije i eventualno portik. Što se tiče vrata, na 
njihove tragove nailazimo ondje gdje zidovi nisu porušeni do temelja. U 
objektu A to smo mogli ustanoviti samo na istočnom frontu zgrade, tj. u vezi 
sa portikom, i u južnim zidovima prostorija 2 i 4 gdje su sačuvani ostaci 
velikih kamenih ploča koje su služile kao postament za pragove. Drugi 
dijelovi vrata (okviri, nadvratnicl i sl.) nisu sačuvani. Patosanje je vršeno na 
dva načina: 1) slojem koji se sastoji od riječnog agregata (obluci, šljunak) 1 
sitnijih odlomaka opeke sa uobičajenim cementnim malterom i mazom 
(estrih) i 2) mozaičkim podovima koji su prekrivali cijele prostorije. U ovom 
građevinskom kompleksu nisu konstatovani patosi od opeka većih ili manjih 
dimenzija. — Veći broj prostorija imao je pod od estriha.... Kompleks cijele 
građevine bio je pokriven krovom od opeka (tegulae i imbrices). U šutu na 
cijelom arealu preovlađuju veći ili manji fragmenti krovnih opeka, sa 
uobičajenim otiscima pravih linija, spirala i krugova radi boljeg nalijeganja 
na krovnu konstrukciju. Opeke sa žigovima radionica nisu nađene. S 
obzirom na to da je u Ilidži postojalo gradsko naselje, a na Sarajevskom 


polju niz drugih manjih aglomeracija, vjerovatno je proizvodnja ciglane ili 
više ciglana koje su podmirivale potrebu izgradnje ovih naselja bila dosta 
velika. U obzir za to dolaze ciglane i grnčarske radionice u Sarajevu koje su, 
barem u III i IV vij. n. e., imale razvijenu produkciju?"). U vezi sa 
konstrukcijom objekta interesuje nas i pitanje etaža. Debljina vanjskih 
zidova sa južne 1 istočne strane (76 cm) u odnosu na debljinu ostalih zidova 
(60 cm) posvjedočuje da bi zgrada ili pojedini njeni traktovi mogli biti na 
sprat. U prilog ovome govori 1 dobro fundirano tle na kome leži zgrada. 
Količina građevinskog materijala ne pruža nam u tom pogledu čvršći 
oslonac, jer je materijal objekta A najvećim dijelom bio raznesen. — Dosad 
otkopani prostor, kao što smo već pomenuli, pokazuje približno kvadratičan 
plan zgrade (T. I, 1), ali objekat je svakako imao pravougaonu osnovu što 
nam indiciraju već ustanovljeni zidovi prema zapadu. 


Tabla I, slika 1. 
Ovdje je potrebno ukazati da je u tipu peristil-kuće središnja prostorija 
pretstavljala ne samo dio zgrade koji povezuje dijelove u cjelinu, već i 
svjetlarnik iz kojeg ulazi svjetlo vazduh u ostale odaje. Takav tip kuće, iako 
se u njemu težište života prenosilo u prizemlje, dobbvao je i spratove, 
naročito onda kada su to iziskivale stanbene i druge potrebe. S obzirom na to 
da su južni i istočni zid građevine bili dovoljno jaki za konstrukciju na sprat, 
pretpostavljamo da je centralna ргоѕќагја sa  peristilom svojom 
konstrukcijom nadvisivala ostale traktove. Pritom je, peristil mogao imati 
usku galeriju na spratu i laku krovnu konstrukciju sa prozorskim otvorima 
koji su stajali onako kako smo naprijed opisali. Natkrivanje peristil— 


20 Upor.Sergejevski, GZM 1947, 14 idd. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


odjeljenja imalo je svoje opravdanje u klimatskim prilikama koje vladaju na 
Ilidži. — Stubišta za spratove obično su vodila iz peristila u razne dijelove 
zgrade, što ne znači da se ona nisu mogla nalaziti i u drugim prostorijama, 
napr. u br. 30. Zagrijavanje brojnih prostorija ove građevine pretstavlja 
interesantno pitanje. Očekivali smo da ćemo pod supstrukcijama naići na 
ostatke hipokausta, ali naša očekivanja se nisu ispunila. Stubići za 
suspenzuru, praefurnium i sl., koji se obično najbolje održe medu svim 
uređajima rimskih zgrada — ništa od toga nismo otkopali. Prema tome, u 
odjeljenjima objekta A zagrijavanje se vršilo kaminima, pokretnim 
žeravnicima (mangalama) ili na drugi način. Za nas je posebno važno pitanje 
starosti zgrade i s tim u vezi pitanje gradevinskih faza koje se na njoj mogu 
konstatovati. Nivo patosa u raznim prostorijama pruža nam izvjesne indicije 
za određivanje starosti našeg objekta. U centralnom odjeljenju zgrade 
konstatovali smo da je nad gornjim patosom ležao sloj humusa i šuta debeo 
30 om. Ispod toga patosa nalazio se drugi, stariji, sa sitnim nalazima (ulomci 
keramike 1 stakla, klinci i dr.). Ispitivanje stratigrafije u ovoj prostoriji 
posvjedočuje da se ovdje stvarno radi o dvjema rimskim građevinskim 
fazama, od kojih je starija, svakako, bila u vezi sa najstarijom građevinom 
otkopanog areala. Razumije se, mi ne možemo meritorno ulaziti u 
razmatranje stratigrafije i gradnji u zapadnom traktu koji je otkopan 1949/50 
god. Pouzdaniji oslonac za utvrđivanje faza u ovom dijelu zgrade pruža nam 
kosi zid koji je otkriven na dužini od prostorije 13 do prostorije 20 (v. plan 
objekta A). Izvjesnu osnovu za to nalazimo i u tehnici zidanja primijenjenoj 
na zidovima zapadnog trakta. Sigurne su dvije 1) kosi zid i 2) prostorije 
sjeverno i južno od njega. Međutim, iz danas sačuvanih supstrukcija u ovom 
prostoru možemo pretpostaviti da su postojale tri faze : najstarija kojoj 
pripada pomenuti kosi zid, druga, iz koje potiču prostorije 17-23 sa donjim 
patosom centralnog odjeljenja 1 treća, u kojoj je izgrađen gornji patos 
centralne prostorije sa peristilom i ostalim odjeljenjima. Sto se tiče istočnog 
trakta zgrade, na njemu se mogu konstatovati dva građevinska perioda: prvi, 
koji bi odgovarao vremenu podizanja gornjeg patosa sa peristilom, i drugi, u 
kome su izvršene dogradnje portika i apside. Čvrsti patos (estrih) uz 
unutrašnji zid portika leži na podlozi sastavljenoj od sitnog lomljenog 
kamena i odlomaka krovne opeke ispod koje se nalaze ostaci drugog patosa 
čiju strukturu čini riječni agregat u cementnom malteru. Na estrihu u 
prostorijama ovog dijela građevine nađeni su odlomci bojenog maltera sa 
slikarijama (fresko dekoracije), koji pripadaju mladoj fazi. Naravno, zbog 
oskudnosti materijala i zbog toga što za ranije otkopavanje nemamo nužnih 


podataka, nismo u stanju da tačnije odredimo vremenske granice pojedinih 
faza. Izvjesno je da najstariji periodi građenja u arealu objekta A datiraju iz I 
vij. n. e., pri čemu je prvu etapu pretstavljao kosi zid. Ima li u toj etapi 
elemenata indigene, predrimske tehnike zidanja, teško je reči, mada bi se 
moglo pomišliati i na to. Vremenski rasponi mlađih perioda datiraju od II do 
III vij. n. e, i dalje. Stariji je zapadni dio zgrade, dok je istočni prigrađen 
docnije. Po našem mišljenju, najvažnija je ona građevinska faza u kojoj je 
objekat dobio portik i odjeljenja u istočnom traktu. Posmatrana kao 
građevinski elemenat, ova prigradnja pretstavlja onu etapu u razvoju 
arhitekture koja karakteriše prelaz od zgrade sa atrijumom i skromnim 
trijemom na tip građevine sa centralnim peristil-odjeljenjem 1 portikom. 
Novi tip zgrade prenesen je u rimske pmvincije — Galiju, Germaniju, Norik, 
Reciju, Ilirik — 1 primjenjivao se u izgradnji gradskih objekata uglednijih 
vila?!). U našem slučaju imamo primjer peristil-zgrade sa portikom i 
ugaonim risalitima koji su stajali s obje strane fasade. Naravno, uvođenje i 
primjena pojedinih arhitektonskih elemenata išli su neravnomjerno — prema 
lokalnim uslovima, prema znanju graditelja, a često i prema željama 
investitora. Otuda na ovom tipu zgrade uz zajedničke odlike postoje brojne 
razlike u oblikovanju detalja i pojedinosti. — Takvu sliku pruža nam i 
kompleks objekta A na kome se primjećuju ne samo mnogostruke 
pojedinosti več i tragovi znatnih transformacija. Prostorije 15 i 16 naknadno 
su ugrađene i poremetile su osnovu čitavog trakta iskokom u sjevernom Zidu 
i sužavanjem susjednih odjeljenja. U toku svog dugog postojanja zgrada je 
nesumnjivo doživljavala i mnoge druge promjene svoga plana i rasporeda." 


O arhitekturi i graditeljstvu objekta “С” E. Pašalić (1959, 127-131) navodi sljedeće : 


“Tokom otkopavanja ustanovili smo četiri vrste patosa u prostorijama 
građevine: ploče od opeke, šestougaone klinaste opeke, mozaike i estrih. — 
Podovi sa pločama od opeke postojali su u prostorijama Ib, te i djelimično u 
2a. Ove opeke nisu sve jednakih dimenzija; jedne su: 33X33X4 cm; druge: 
29X29X5 ст, trece: 32X26X4 cm. Pored toga, opeka je upotrebljena za pod 
u kanalu uzduž istočnog zida. Na ispitanom prostoru konstatovano rje da 
opeke za patos leže iznad podloge od nukleja sa malterom i zdrobljenorn 
ciglom. — Podovi od šestougaonih klinastih opeka nalazili su se u 
pristupnim odjeljenima zgrade (istočno i zapadno) kao i u prostorijama 2 1 
3b. Izgleda da je ovaj način patosanja u zgradama rimske Ilidže bio vrlo čest, 
jer su šestougaone klinaste opeke istih dimenzija (visina 42, gornja strana 26 


21 O stvaranju tipa peristil-zgrade i stapanju raznih građevinskih elemenata u njemu upor.: O. P a r e t, Die Römer in 
Württemberg — Die Siedlungen des römischen Württemberg III, Stuttgart, 1932, 28 idd. AS cho ber, o.e., 115 idd. Fusnota iz 
originalnog teksta E. Pašalića. 


i donja strana šestougla 23 mm) nađene i u iskopinama iz 1893 222). Podloga 
u koju su stavljane klinaste opeke takode je nuklej sa slojem od mješavine 
kreča i stucane opeke.... 


22 Upor. Kellner, GZM УП, 1895, 166-167, sl. 7. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 
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Plan objekta “С” 


Četvrtu vrstu patosa u objektu C pretstavlja estrih izraden uobičajenim 
načinom: čvrst agregat od sitnog riječnog kamenja (obluci — šljunak) i 
primiješanog zrnevlja stucane opeke sa cementnim malterom i mazom. 
Ovakvim patosom bile su popođene prostorije 1 1 la. Debljina jednog dijela 
sačuvanog estriha u prostoriji la iznosila je 20 cm. Zidovi ove građevine 
samo su djelimično ispitani, njihovo otkrivanje, naročito s unutrašnje strane 
prostorija, još nije izvršeno. Ostaje zadatak da se ispita sastav i dubina 
ukopanih temelja i tehnika njihovog slaganja. Jedino su, prostorije sa 
suspenzurama i praefurnium-om kao i apsidalna prostorija 1с otkopane do 
dubine 1-1,5 m od nivoa sačuvanih zidova. (Т. III, 3 1 4). 


Tabla III, slika 4. 


Donji slojevi zidova 1 njihovi ukopani temelji pokazuju da je na njima 
kombinovano primijenjena tehnika zidanja pločastim kamenom 1 grubo 
obradenim kamenom u obliku nepravilnih kocki ili kvadera. Kao što smo već 
vidjeli u objektu A se takav način rada javlja samo na pojedinim zidovima. 
Jezgro zidova ispunjeno je lomljenim kamenom sa livom od maltera 1 
pretstavlja kompaktnu masu naboja. Opeka ni na ovom objektu nije 
upotrijebljena kao građevinski materijal za zidanje. Vezanje i fugiranje 


obloženog kamena vršeno je malterom. Debljine zidova u ovom 
građevinskom kompleksu variraju mnogo jače no što je to slučaj kod objekta 
A. Spoljni zidovi su debeli 70, 72 i 76 cm, dok debljina pregradnih zidova 
iznosi 56 1 60 cm. Veličina prostorija i njihov raspored u dvostrukom nizu s 
obje strane centralnih odjeljenja i debljina spoljnih zidova u svemu 
odgovaraju konstrukciji zgrade na sprat. Pritom je gornji sprat kod većine 
prostorija ponavljao oblike odjeljenja u donjem spratu. Na taj način su Zidovi 
gornjih i donjih prostorija ležali na zajedničkim fundamentima...Što se tiče 
građevinskih elemenata u zidovima (okviri vrata, prozorska okna i sl.), 
njihovi tragovi ovdje nisu sačuvani, jer su se zidovi održali samo u donjim i 
temeljnim dijelovima isto onako kako je to slučaj sa objektom A. Sačuvale 
nam se samo jedna ploča (dimenzije: 89X38X16 cm) koja leži nad otvorom 
u temelju zida izmedu prostorije 1 1 2 i koja je služila kao prag za vrata. 
Ploča je na svojim krajevima fazonirana radi boljeg uklapanja u zid i ima 
kružno udubljenje s jedne strane. Prema tome, vrata su se otvarala samo 
jednim krilom. — U građevinskom šutu pronadeni su ovi dijelovi 
arhitektonske plastike: lijepo obrađena i na jednoj strani zaobljeno 
profilisana ploča (dimenzije: 180X33,5X18,5 cm) koja je pripadala arhitravu 
zgrade; fragment kapitela (ugao prostorije 4 1 7); jedna strana baze rimsko- 
jonskog stuba sa profilima (prostorija 1с), jedan manji odlomak kapitela 
(prostorija 1c) i jedan veći odlomak kapitela iz iste prostorije sačuvan u dva 
dijela (T. V, 4); 


Tabla V, slika 4. 


dva fragmenta kaneliranog stabla stuba (prostorija 2); dio baze stuba sa 
okruglom plintom (prostorija 2) i veći dio baze stuba sa kvadratnom plintom, 
izvađen iz šuta kod prostorije 2 (T. V, 3). 


Tabla V, slika 3. 


Slojevi građevinskog nanosa arealu objekta C obiluju fragmentima 
polomljene krovne opeke (tegulae i imbrices). Na osnovu bolje sačuvanih 
primjeraka mogli smo konstatovati da je zgrada bila pokrivena crepovima 
raznih dimenzija. Zagrijevanje zgrade vršeno je pomoću hipokaustnih 
uredaja. Hipokausti se nalaze u prostorijama 1 i la, a praefurnium u prostoriji 
2 1 zapadno od prostorije 1 (T. III, 4; T. IV, 1 i plan objekta C). 


Tabla IV, slika 1. 


Stubići za suspenzuru sastavljeni su od opeka raznih veličina koje su spojene 
slojem maltera: u prostoriji la najniži red sačinjavaju opeke 35 X 35 X 5 cmi 
27 X 27 X 5 cm, dok je slaganje gornjih redova izvršeno opekama 15X15X4 
cm; u prostoriji 1 upotrijebljene su opeke 19 X 19 X 5 cm. Razmak između 
stubića nije svuda jednak, a visina stubića je iznosila 75 cm. Dno hipokausta 
leži na dubini od 1 m od nivoa otkrivenog zida. Na vrhu stubića sačuvane su 


velike pravougaone opeke na koje je neposredno nalijepala težina patosa. 
Hipokausti su bili zasuti velikim naslagama obrušenog građevinskog 
materijala i humusa, pa je estrih nad hipokaustima mogao biti spasen samo u 
pojedinim odlomcima. Praefurnuum u prostoriji 2 imao je dva ložišta - po 
jedan za svaku uzdužnu polovinu zgrade. Otvor u zidu za vezu sa 
praefurnium-om zapadno od prostorije 1 imao je lučni svod. — Nanosi 
obrušenog materijala obiluju fragmentima šupljih opeka za sprovođenje 
toplog vazduba (tubuli) među kojima se sačuvalo i nekoliko cijelih 
primjeraka. Time se posvjedočuje da su prostorije objekta C zagrijavane 
pomoću toplog vazduha koji je vertikalno i horizontalno strujio kroz zidove. 
Građevina je bila snabdjevena vodovodom i kanalizacijom. Uz jugoistočni 
ugao prostorije la na dubini od 70 cm sačuvala se u masi jednog poprečnog 
zida olovna cijev za vodovod (T. V, 2). 


Tabla V, slika 2. 


Cijev je duga 53 cm 1 ima otvor u promjeru od 6 cm. Nad njom se nalazio 
pokrov od opeke sa jakom podlogom. Duž čitavog istočnog zida prolazio je 
zazidani kanal sa dnom od opeke i pobočnim priključcima. Ovaj kanal 
svakako je ulazio u sklop kanalizacione mreže cijelog naselja. 
Pretposljednjeg dana naših iskopavanja 1958 g. u istočnom zidu prostorije 3a 
otkrivena je zemljana cijev čije dno leži na nivou mozaika. — 
Kanalizacionom sistemu čitavog objekta pripada i zasvedeni odvodni kanal u 
južnom zidu apsidalne prostorije lc (T. V, 1). 


Tabla V, slika 1. 


Ovaj otvor kanala, čije dno dopire do dubine od 1,5 m, odvodio je prljavu i 
upotrijebljenu vodu u jedan od sporednih kanala glavne kloake. Naše 
ispitivanje vodovoda 1 kanalizacije u arealu objekta C ni izdaleka nije 
završeno, pa ga moramo nastaviti u narednim kampanjama....Poslije 
razmatranja o konstruktivnira obilježjima zgrade, o njenoj arhitektonskoj 
plastici i nalazima — potrebno je osvrnuti se na problem građevinskih faza i 
namjene samog objekta. Odmah napominjemo da se na zgradi primjećuju tri 
osnovne građevinske faze i nekoliko etapa u kojima su vršene adaptacije i 
dogradnje. Citav kompleks prvobitno je bio izgrađen u vidu dva simetrična 
trakta koje je odvajao jedan pregradni uzdužni zid. U docnijim fazama zid 
nije u potpunosti sačuvao ovu funkciju: izgradnja centralnog hipokausta 
dovela je do otstranjenja pregradnog zida u prostoriji 1, a na njegovim 
temeljima, koji se i danas vide, postavljeni su stubići suspenzure isto onako 
kao i u ostalim kompartimentima; na sličan način nestao je pregradni Zid i u 
prostoriji 2. U prvoj fazi postojala su dva hipokausta u pregrađenim 
odjeljenjima prostorije 1 i dva praefurniuma takode u odvojenim 
odjeljenjima prostorije 2. Pretpostavljamo da tada nisu postojale apside ni 
pregradni zid između prostorija Ib 1 lc. Hipokausti su služili samo za 
zagrijavanje prostorija. Druga faza — to je već jedna zgrada sa centralnim 
hipokaustom i praefurniumom 1 sa novim hipokaustom u prostoriji la. Sada 
je zgrada dobila toplo kupatilo kome je prvenstveno služio novi, mali 
hipokaust u prostoriji la. Ostaci gareži i paljevine u prostoriji Ib koji su se 
sačuvali na nivou ispod patosa od opeka ukazuju na to da je ovdje bio 
praefurnium za mali hipokaust. Proširenje hipokaustne instalacije 1 


transformacije susjednih prostorija u kupališna odjeljenja doveli su do 
izgradnje apside u prostoriji 1 koja je već tada mogla stužiti kao bazen 
(alveus). Bazeni u apsidama uobičajeni su za rimska kupatila mladih perioda, 
a naročito za dograđena 1 adaptirana kupatila. U ovaj bazen direktno je 
dolazila voda kroz olovnu cijev dok je prljava i upotrijebljena voda odlazila 
kanalom prema istoku. Poznato je da za rimska kupatila nisu primjenjivana 
čvrsta građevinska pravila i šabloni. Pogotovo se nije moglo pomišljati na 
primjenu takvih pravila i šablona kod dograđenih kupatila kakav je slučaj na 
našem objektu. Otuda je teško obilježiti funkciju svih prostorija u 
kupališnom dijelu objekta C, tim više, što se radi o drugoj fazi koja nije 
najmlađa. Iz čitavog sklopa položaja pojedinih odjeljenja proizlazi ovaj 
raspored: prostorija 1 je caldarium (pravo toplo kupatilo) sa bazenom u 
apsidi; kao caldarium mogla je služiti i prostorija la; apodyteriumu 
(svlačionici) j frigidariumu (hladnom kupatilu) najbolje odgovara prostorija 
2b, а vestibilu i odjeljenju za odmor prostorija 2a; za tepidarium (mlako 
kupatilo) kao i za laconicum (parno kupatilo) bila je prikladna prostorlja 1b, 
veća no što je sada poznajemo. Vjerovatno je i prostorija 2 imala funkciju 
nekog kupališnog odjeljenja. Slično je i sa prigrađenim odjeljenjem uz 
istočni zid ove prostorije koje je možda služila kao latrina, ili prostorija za 
grijanje vode, ili neko spremište. Treća faza ove zgrade to je ona koju 
poznajemo po sadašnjoj situaciji. Promjene su nastale u transformaciji 
odjeljenja što smo ih označili kao tepidarium ili laconicum druge faze. Od 
njega su sada dogradnjom i pregrađivanjem nastale prostorije Ib i lc. Apsida 
u prostoriji 1c i otvor za odvodni kanal dograđena su za specijalnu upotrebu. 
U građevinskom šutu ove prostorije našli smo na dubini od 40 cm sediment 
sumpora u formi okrugle cijevi, a ispod nivoa patosa od opeke koso 
postavljene opeke (dimenzije: 29 X 29 X 5 cm 1 19,5 X 19,5 X 5 cm) takođe 
sa ljuskastom sedimentacijom sumpora??). Ovaj nalaz govori da je prostorija 
1с dobivala sumpornu vodu kroz cijevi. Prema tome, ovdje je u trećoj fazi 
bio caldarium sa toplom sumpornom vodom. Dno caldarium-bazena nalazilo 
se na istoj dubini na kojoj i dno odvodnog kanala (1,5 m). Nije isključeno da 
je u to vrijeme postojao neki sumporni izvor u blizini objekta, pa je njegova 
voda bila iskoriščena za prirodno termalno kupatilo u samoj zgradi. 
Prostorija Ib, sada znatno smanjena pregradnim zidom, takođe je postala 
manji caldarium sa plitkim bazenom sumporne vode. Ona je za novu 
namjenu dobila stepenice uz južni zid i bankine uz južni i sjeverni zid. Otvor 
u pregradnom zidu izmedu odjeljenja 1с 1 1b kao 1 kanal koji prolazi u 
prostoriju 1 kroz prostoriju la — ukazuju na dosta jak dotok sumporne vode, 


23 Hemisku anallzu ovih nalaza izvršio je Balneološki zavod NR BIH u Ilidži. Analiza je pokazala da se u oba slučaja radi o 
sedimentima koje je nataložila sumporna voda u Ilidži. 


tako da se njena para mogla iskoristiti za zagrijavanje prostorija 
sprovodenjem do glavnog hipokausta. Prema tome, u ovoj trećoj fazi zgrada 
je pored postojećih hipokausta (prostorije I i la) dobila još jedan izvor toplog 
vazduha. Odjeljenja Ib i Ic, koja su stajala u uskoj funkcionalnoj vezi, dobila 
su patos od opeke istih dimenzija (33 X 27 X 5 cm). Zidovi ovih odeljenja 
bili su oblijepljeni čvrstim slojem crvenog maltera čiji je maz vrlo otporan 
prema vodi i toploti i odgovara namjeni prostorija — bazen, kupatila. Ovaj 
sloj crvenog maltera postojao je i u ranijoj fazi, jer se sačuvao i na mjestima 
koja su prekrivena docnijim radovima uza zidove. Izmijenjena situacija u 
trećoi fazi sigurno je postavila kao nužan zahtjev dogradnju i proširenje 
objekta. Za sigurniji uvid u obim i značaj tih adaptacija nužno je poznavanje 
cijelog areala, a mi do danas nismo stigli da ispitamo takvu cjelinu. — Što se 
tiče prostorija u kupališnom dijelu zgrade, one u ovoj fazi nisu doživjele 
bitnu izmjenu svoje namjene: prostorija 1 ostala je i dalje caldarium — toplo 
kupatilo sa običnom vodom; prostorija la mogla je dobiti novu namjenu — 
tepidarium ili laconicum; prostorije Ic i Ib su veći i manji bazen — caldarium 
sa sumpornom vodom; prostorije 2b i 2а mogle su 1 dalje sluzlti kao 
apodyterium, odnosno vestibil ili odjeljenje za odmor. Za prostoriju 2 sada se 
može sa mnogo više opravdanja pretpostaviti da je dobila određenu funkciju 
uz caldarium u prostoriji 1 — možda kao veliki frigidarium ili apodyterium. 
Naravno, 1 ovdje važi ono što smo naprijed konstatovali: nema određenog 
pravila u rasporedu kupališnih odjeljenja, pa je stoga i teško objasniti kakvu 
je funkciju pojedino odjeljenje vršilo. Naše šeme koje smo u vezi s tim 
iznijeli služe samo kao prilog opštem razmatranju o fazama i 
transformacijama u cijelom građevinskom kompleksu 1 zasnivaju se na 
zapažanjima postignutim tokom dosadašnjih ispitivanja. Otuda ih ne treba 
smatrati definitivnim i neopozivim. Imajući u vidu sve faktore koje smo 
dosada mogli ustanoviti — plan građevine, njeni uređaji, veličina 1 izgled 
prostorija, nalazi sa njenog prostora, adaptacije i dogradnje koje je doživjela 
tokom svoga postojanja — mi smo ovu zgradu nazvali javnim objektom u 
kome su nalazili smještaj stranci i gosti rimske Ilidže (hospitalium, 
hospitium). Prt tome je, razumije se, opravdano pomišljati da je objekat C 
mogao služiti 1 kao liječilišni receptaculum za prihvatanje bolesnika koji su 
dolazili u Ilidžu radi balneoterapiskog liječenja. Naknadno dograđena 
kupatila, pogotovo bazeni sa sumpornom vodom, podigli su mu ugled, a 
gostima i pacijentima obezbijedili bolji konfor. Faze u kojima je ovaj objekat 
izgrađivan i adaptiran omogućile su mu da barem u toku dva vijeka III 1 IV 
vij. n. e. — vrši svoju funkciju hotela za smještaj banjskih gostiju i 
pacijenata." 


Esad Pašalić (1959, 132) navodi da se u sondama kopanim zapadno od hotela „Bosna“ naišlo na 
šestougaone klinaste opeke za patos, fragment manjeg kapitela i šuplje opeke (tubuli). 


Po E. Pašaliću (1959A, 114- 115) U toku iskopavanja 1959. god. : 


„Otkrivene su nove prostorije objekta С s istočne i zapadne strane, tako da 
objekat postaje veći i prostraniji no što se prvobitno pretpostavljalo. 
Značajno je to da se u istočnom dijelu nalazi cio sistem malih odeljenja 
uzduž zida kojim prolazi vodovodni trakt. U ovim dijelovima kao i u nekim 
ranije otkrivenim prostorijama patos je izradjen u vidu pločnika od malih 
šestougaonih opeka...Vodovodni kanal sa mrežom sporednih odvodnih 
kanala u ovom dijelu objekta nije još u cjelini ispitan. Dno kanala popločano 
je velikim opekama, a bočni zidovi su obloženi jako spečenim malterom koji 
ima svojstva čvrstog hidrauličnog sloja. U zapadnom dijelu objekta takodje 
su otkrivena odjelenjena. Na zidovima novootkrivenog odeljenja dobro je 
sačuvana tehnika gradjenja vrlo bliska tehnici opus guadratum." 


Esad Pašalić je sondažnim iskopavanjem 1959. god. na prostoru zapadno od objekata "A", "B" i 
“С” konstantirao moguće postojanje zgrade tipa insula, za što su mu dokaze pružili zidovi i drugi 
građevinski ostaci objekata na koje se nailazilo probnim kopanjem. 


Lidija Fekeža (1990, 158- 161) je kasnoantičko graditeljstvo i arhitekturu na gradini Ilinjača 
opisala na sljedeći način : 


“ODBRAMBENI ZID 


Izgleda da se prvobitno odbrambeni zid protezao duž rubova čitavog platoa. 
Istražen je na pojedinim delovima. Na više mesta je ustanovljeno da se lomi 
pod tupim uglom. Debljina istraženih delova zida kreće se od 0,80 do 1,10 
m. Ponegde je zid potpuno iskrčen. Na istraženom delu konstatovani su samo 
njegovi temelji, osim kod severozapadnog ugla crkve. Visina očuvanih 
delova zida je od 0,70 do 1 m, u zavisnosti od tla, na kojem se zdravica ili 
stene pojavljuju neočekivano plitko. Kod severozapadnog ugla crkve 
debljina nadzemnog dela zida bila je 1,10 m, a temeljnog dela za 15 cm više. 
Temelji su bili svega 0,50 m ukopani u zemlju. Uz lateralni severni zid crkve 
u debelom sloju raspadnutog maltera nađeni su ostaci naknadno prigrađenog 
zida, visoki i široki 0,60 m. Verovatno su i oni pripadali bedemu. Tako je 
građevina pošto je porušen njen severni prostor, uklopljena u odbrambeni 
zid, a severni zid naosa je postao deo omota a oko platoa. Naime, jedno 
desetak metara severno od crkve teren se strmo ruši, a gradnja zidova je 
iziskivala čvrsto i stabilno tlo, Dokaz za to je nejasno stanje u 
severozapadnom delu terena (sonda E, rovovi I 1 III). gde su nalaženi samo 
ostaci rasutog zida, tako da se nije mogao ustanoviti pravac pružanja i 


lomljenja njegove linije. Na jugoistočnom delu platoa zid nije istražen, ali se 
može s punom opravdanošću pretpostaviti njegovo postojanje. Na planu iz 
1963. godine ucrtan je zid koji se od severozapadnog ugla platoa spušta 
prema prvoj terasi.“ Usled zaraslog terena ovaj zid nije sada otkriven. 
Pretpostavljam da se ovde morao nalaziti ulaz. To pokazuju neki tragovi na 
terenu koji u ovim istraživanjima nisu dokazani, kao i prva, relativno široka 
terasa ispod platoa, pogodna za komunikaciju, kontrolu prolaza ili 
naseljavanje. Zidovi su građeni u tehnici opus incertum, sa mnogo grumenja 
maltera, koji je sastavljen od sveže gašenog kreča, rečnog peska i male 
količine tucane opeke. Sveži kreč se lepi na kamenje i ostavlja šupljine, tako 


KAN sela 


KASNOANTIČKA CRKVA 


Crkva je sagrađena na severoistočnom delu platoa, na terenu koji od zapada 
ka istoku pada više od tri metra. Zbog toga je istočni deo crkve koji je 
sagrađen na nivelisanom segmentu uništen u velikoj meri. Orijentisana je u 
pravcu zapad - istok (slika 2). Otkriveni su delovi narteksa (D), naosa (B) 
sa apsidom (A) i južna prostorija (C). Prema oskudnim ostacima podnice 
izgleda da je postojala i jedna ili više prostorija severno od naosa (plan II). 
Crkva je dosta pravilno građena 1 sve prostorije su međusobno postavljene 
pod pravim uglom. Debljina zidova je 0,65 m, osim pregradnog zida između 
naosa 1 južne prostorije, koji je tanji za 0,10 m. Severni zid se kod 
severoistočnog ugla, izgleda, rasuo u širinu od 0,20 m. Dimenzije crkve (sa 
apsidom) su 17x 11 m. 


24 Beleška br. 8. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


Narteks (D) pruža se celom širinom otkrivenog dela crkve, širina 9,95, 
dužina 4 m. Na zapadnom zidu se nalazio glavni ulaz širine 1,30 m i za 0,15 
m pomeren iz osi širine narteksa prema severu. Deo praga je položen na živu 
stenu, koja je jednostavno ugrađena u temelje. Prag je nivelisan prema 
potrebi sa jednim do dva reda plocastog kamenja i zaliven estribom. Sa 
spoljne strane zida on izlazi oko 0,10 m, a sa unutrašnje ide do polovine 
debljine zida, gde su nađeni kamenovi koji su, verovatno, bili delovi 
konstrukcije za vrata. Pored stene su ležali razrušeni ostaci stepenika, jer je 
prag bio viši za 0,60 m od poda u narteksu (slika 3). Pred ulazom u crkvu 
prokopan je probni rov, ali nisu nađeni tragovi nekog opločenja. Zdravica je 
ovde na neznatnoj dubini i teren je tvrd. Na severnom zidu narteksa nalazi 
se, također, jako razrušen otvor širok 1,30 m, koji je, verovatno, služio za 
komunikaciju sa severnim delom crkve. Još dva ulaza su iz narteksa vodila u 
naos 1 južnu prostoriju. Pod u narteksu je bio za 0,70 m viši od poda u naosu, 
a za 0,50 m od poda u južnoj prostoriji. Očuvan je delimično. Na dva mesta 
na kojima je pod uništen otkriveni su skeletni ukopi, i to kod ulaza u južnu 
prostoriju jedan skelet, a u severoistocnom uglu narteksa dva skeleta, jedan 
iznad drugog. Verovatno se u ovom slučaju radi o dvojnom ukopu, jer je 
gornji skelet položen suprotno od donjeg, koji je pravilno orijentisan sa 
glavom prema zapadu. 


Skeleti su ukopani u zemlju 0,90 m ispod temelja crkve, na granici 
praistorijskog kulturnog sloja i zdravice. Osnovna orijentacija grobova je 
istok - zapad, samo je gornji skelet u severoistočnom uglu narteksa 
orijentisan zapad - istok. Delimično su poremećeni. Bez priloga. Naos (B), 


dugačak je 9 т, а širok 6,20 т. Na istočnom kraju ima polukružnu apsidu 
širine 3 m, dubine 2 m. Osa apside poklapa se sa sredinom ulaza iz narteksa 
u naos. Ovaj ulaz je za oko 0,70 m viši od nivoa poda u naosu. Tragova 
stepeni ka nema. Njegov otvor je širok 1,30 m i premazan estrihom. U 
zapadnoj polovini naosa očuvana je podnica. Severni zid crkve je postepeno 
ukopavan sve dublje, tako da razlika u visini temelja od zapada ka istoku 
iznosi 2,80 m. Od mesta gde su temelji dublji od 1,50 m podnica je propala. 
Temelji apside su duboki 2 m, osim južnog dela istočnog Zida, koji je dubok 
svega 0,50 m. Južna prostorija (C), dugačka je 9 m, a široka 3,20 m. Njen 
istočni zid i jugoistočni ugao potpuno su iskrčeni. U prostoriju se ulazilo iz 
narteksa 1, po svoj prilici, iz naosa. Ulaz iz narteksa je širok 1,10 m i 
premazan estrihom. Viši je od poda u prostoriji za 0,40 m. Ispod njega je bila 
položena kamena ploča sa natpisom, deo nekog antičkog nadgrobnog 
spomenika. Bila je okrenuta neizlizanim natpisom prema gore i teško je reći 
koliko je dugo i da li je uopšte služila kao stepenik. U južnu prostoriju se 
ulazilo i iz naosa. U pregradnom zidu između ove dve prostorije nalazio se 
otvor u dužini od 2 m, prekriven podnom konstrukcijom. Ispod nje nije bilo 
temelja zida. Nivo poda je za 0,15 m viši nego u naosu. Južni zid crkve 
stradao je više od ostalih, jer je bio najpliće ukopan i na strmoj padini. To je, 
verovatno, 1 razlog potpunog propadanja jugoistočnog ugla građevine. 
Indicije da se i severno od naosa nalazio prostor koji je prvobitno pripadao 
crkvi jesu: teren duž severnog lateralnog zida naosa je bio pokriven izrazitim 
slojem raspadnutog maltera, koji je bio naročito intenzivan u istočnom delu. 
Na dva mesta uza zid nađeni su fragmenti podnice. Produžetka zapadnog 
čeonog Zida in situ nema. Tu je teren stenovit, a zdravica leži plitko, i to je 
moglo prouzrokovati njegovu devastaciju, a možda je građevinski kamen 
poslužio za zidanje bedema kod severozapadnog ugla narteksa. Severni otvor 
u narteksu je, verovatno, sagrađen radi komunikacije iz naosa u severni deo 
crkve. Ovaj ulaz, iako se nalazio u nadzemnom delu zida, uveliko je razoren 
za razliku od ostalih ulaza. Pretpostavljam da je u trenutku kad je severni zid 
naosa postao deo odbrambenog zida ovaj otvor zatvoren, a pri razaranju je 
bio podložniji rušenju od ostalih delova zida. Nema razlike ni u debljini ni u 
kvaliteti izgradnje izmedu temeljnih i nadzemnih delova zida. Građeni su od 
jedva pritesanog kamenja lokalnog porekla. Na spoljnim uglovima brižljivije 
su otesani. Slagani su u tehnici opus incertum, ali se redovi donekle poštuju. 
Unutrašnjost crkve je bila omalterisana Zbukom debljine 0,03 m, grubom 1 
svetlocrvenom. Malter za gradnju crkve je iste kvalitete kao 1 za gradnju 
zidova, ali bez primesa tucane opeke. Pod u crkvi je od estriha. Položen je ili 
na praistorijski sloj (u narteksu), ili na još jedan nanos iznad praistorijskog 
sloja, debeo je od 0,30 do 1 m. Estrih debeo oko 0,08 m naliven je preko 


sloja od dva reda pritesanog kamena i tucanika debelog oko 0,30 m. 
Fragmenti antičke opeke nalaženi su na celom lokalitetu, ali je njihova 
najveća koncentracija bila na ruševinama crkve i oko njih. Cigla je bila 
različite debljine, kvaliteta i pečenja. Prevladava nešto grublja faktura i 
slabije pečenje. Debljina fragmenata se kretala od 6,5 do 3,4 cm. 
Pretpostavlja se da je crkva bila pokrivena crepom, i da je analogno drugim 
kasnoantičkim crkvama imala krov "na dve vodex. Posle sužavanja crkve 
verovatno je moralo doći do neke pregradnje, ali kakve - to više nije moguće 
utvrditi. Oko istočnog zida i severoistočnog ugla naosa nalaženo je mnogo 
dobro klesanih, prilično obijenih sedrenin blokova dimenzija 0,22 x: 0,15 x 
0,10 m. Sedra nije ugradivana u zidove.” 


Ceman (2000, 138-139; 141; 143): 
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Objekt 1, 2-3. st. Tanka linija predstavlja tlocrt hotela Bosna (Po I.Kellneru) 


Rimski građevinski kompleks (objekti 1, A, B i C) 1-4 st. (Po I.Kellneru, E. Pašaliću i dokumentaciji Kantonalnog 
zavoda za zaštitu KHNP) 


a-objekt C — plan rimskog termalnog objekta, 3-4. st. 


* š p 


b-objekt A-plan rimske ville, 1-3. st. 


(Po I.Kellneru, E. Pašaliću i dokumentaciji Kantonalnog zavoda za zaštitu KHNP u Sarajevu) 


Objekt 1. Opeka (cigla) s otiskom sandale, 2-3. st 


Objekt 1. Podne šesterostrane opeke, 2-3. st. 


Zemaljski muzej u Sarajevu 


Sarajevo. Kameni korintski kapitelj jednostavne izvedbe, 2-4. st. Zemaljski muzej u Sarajevu 


U mlađim vremenskim razdobljima ostaci rimskih objekata na Ilidži služili su kao svojevrsni 
kamenolom svim graditeljima koji su oskudijevali kvalitetnim kamenom. Zbog toga se može 
pretpostaviti da je kapitel porijeklom sa građevinskog objekta podignutog na Ilidži odakle je prenesen 
u Sarajevo. Svojom veličinom kapitel svjedoči o postojanju većeg građevinskog objekta" 


Čeman (2000, 163 - 165): 


Gradac na Ilinjači, Gornji Kotorac-tlocrt ranokršćanske crkve, 5-6. (po L.Fekeža).... 
Ostaci naselja. Arhitektonski objekti 


Arheološka istraživanja krajem 19. 1 tokom 20. st. otkrila su nalaze raznih 
građevinskih objekata značajne veličine medu kojima se posebno istiću 
stambeni objekt u formi vile i termalni kompleks. Neki od ovih objekata 
imaju izgrađene hipokaustne konstrukcije za grijanje prostora, te prostorije 


ukrašene veorna vrijednim podnim mozaicima. Veličina objekta i karakter 
mozaika govore o značaju samih objekata. 


Objekt 1 


Prvi objekt pronađen je tokom građevinskih radova na podizanju hotela 
Bosna 1893. g. Ovom prilikom pronađen je relativno veliki objekt kojeg 
sačinjava niz prostorija među kojima su mnoge imale podove izvedene u 
slikarskoj tehnici mozaika. 


Objekt A - Villa urbana 


Veoma interesantan gradevinski objekt pronaden je tokom arheoloskih 
istrazivanja 1955-1956. g. Objekt je pronaden zapadno od hotela Bosna. Po 
svome tipu on predstavlja veliku gradsku vilu koja je u svom višestoljetnom 
postojanju doživjela niz preinaka, pregradnji i adaptacija. Svakako je i 
namjena ovog objekta tokom tih preinaka bila različita. Međutim, njegova 
osnovna funkcija stambenog objekta uvijek je ostajala nepromijenjena. 
Objekt je približno kvadratne osnove s više prostorija različite veličine i 
namjene. To je tip zgrade stambene namjene kod koje su prostorije grupirane 
oko središnjeg prostora s peristilom. Zgrada je zatvorenog volumena s 
prostorima raspoređenim oko središnjeg prostora (peristila) i s trijemovima. 
Na istočnoj strani objekta nalazio se portik kojim se zgrada otvarala prema 
ulici ili trgu. Prema mišljenjima nekih stručnjaka cijela zgrada ili neki njeni 
dijelovi mogli su biti izvedeni i na kat. Zgrada je zidana kamenom iz okoline 
Ilidže, a bila je pokrivena krovom od opeka (tegulae, imbrices). Iako su na 
području Sarajeva pronađeni ostaci koji svjedoče o postojanju i radu ciglane, 
na području Ilidže nisu pronadene opeke sa žigovima. Ova zgrada nema 
podrum i hipokaustnu konstrukciju za grijanje. Zagrijavanje prostorija vršilo 
se na druge načine, najvjerojatnije pokretnim žeravnicima ili na drugi način. 
Veći broj prostorija imao je pod (estrih) od posebno priređenog maltera, a 
manji s dekoracijom izvedenom u tehnici mozaika. Mozaici su se slabije ili 
bolje očuvali samo u tri prostorije. Može se pretpostaviti da su i neka druga 
odjeljenja imala podne mozaike. Upravo ovaj središnji dio zgrade oko 
peristila predstavlja najstariji dio podignut krajem 1. st. n.e. Portik podignut 
na istočnoj strani objekta pripada mlađoj fazi razvoja objekta 1 nastao je u 
vremenu od 2. do 3. st. Posebno je potrebno naglasiti da ovaj portik nije 
orijentiran ka središnjem prostoru objekta već je otvoren prema jednom 
praznom prostoru koji je sa suprotne strane postojao među drugim zgradama. 
Pretpostavlja se da je taj prostor vjerovatno predstavljao mjesni trg (forum) 
koji je služio kao značajna komunikacijska trans-verzala samog naselja. 
Objekt je služio kao velika stambena zgrada (villa) vjerovatno nekog od 
rimskih uglednika, a mogao je služiti i za smještaj uglednijih gostiju. 


Objekt В 


Postojanje jednog objekta označenog kao objekt В utvrđeno je pedesetih 
godina 20. stol-jeća tokom istraživanja izmedu objekata A i C. Arheološka 
istraživanja su vršena u više navrata, ali, nažalost, nisu mogla biti nastavljena 
i završena u potpunosti. Posljednja su prekinuta zbog agresije i rata 1992. g. 
Na temelju dosadašnjih saznanja ne može se detaljno govoriti o veličini, 
prostornom planu i namjeni objekta. No, može se naslutiti da je ovaj objekt 
bio u određenom odosu prema objektu С. 


Objekt С (hospitalium, hospitium) 


Objekt C predstavlja interesantan kompleks kako po svojim građevinskim 
rješenji-ma, tako i po raznovrsnosti arhitektonskih detalja. Objekt je smješten 
sjeveroistočno od objekta A. Po svome planu je složene osnove i po svemu 
sudeći građen je u više vremenski odvojenih faza. Istraživanja iz pedesetih 
godina pokazala su da je objekt svakako bio termalnog karaktera, da je imao 
veoma moderna tehnička rješenja pojedinih građevinskih dijelova, te da je 
pružao usluge kvalitetnog liječenja 1 svojevrsne rekreacije. Među njima se 
posebno ističe onaj lječilišni dio - pars balnearia. No, istraživanja krajem 
osamdesetih godina pokazala su da je objekt imao 1 dijelove gostinjskog - 
hospicijskog - karaktera što ovom objektu daje dodatnu važnost i značaj, 
kako na lokalnoj tako i na široj razini. Očito je da je u prvoj fazi svog razvoja 
objekt imao samo termalni karakter. Bio je podignut u izduženoj formi s 
nizom prostorija. Kasnije je podignut gostinjski dio (hospicium) koji je s 
ranijim dijelom činio objekt kvadratne osnove u čijem središtu se nalazilo 
dvorište. Cijeli objekt se ističe svojom veličinom, a bio je opremljen 
različitim uređajima koji su predstavljali značajno postignuće onovremenog 
standarda. Objekt je imao izveden vodovod i kanalizaciju, a zagrijavan je 
pomoću hipokaustnih uređaja. Pronađeni su ulomci olovnih cijevi za 
vodovod, a sačuvani su 1 ostaci kanalizacijskog sistema 1 sistema 
hipokaustnog grijanja. Podovi prostorija bili su izrađeni iz šestougaonih 
klinastih kocki. Jedan broj prostorija imao je podove izvedene u slikarskoj 
tehnici mozaika. Sačuvani su i manji ostaci zidne slikarske dekoracije 
izvedene na malteru. Danas se može reći da je objekt C predstavljao objekt 
javne namjene. U njemu su smještaj nalazili gosti rimske Ilidže tokom 
liječenja ili poslovnog boravka u ovom području. U tom smislu objekt C je 
predstavljao gostinjac (hospitalium, hospicium) kojemu je poseban ugled i 
značaj davao obližnji sumporni izvor. Međutim, objekt C je mogao služiti i 
kao sanatorij (receptaculum ili sanatorium) za prihvatanje bolesnika koji su 
dolazili na Ilidžu radi balneološkog liječenja. Objekt je doživio niz preinaka, 
pregradnji, dogradnji i adaptacija u cilju povećanja obima usluga i pružanja 


gostima 1 pacijentima komfora više razine. Kao objekt visokog standarda 
objekt C je u vremenskom razdoblju od kraja 2. st., pa sve do 4. st. bio 
otvoren za smještaj banjskih pacijenata i drugih gostiju." 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat “В” 


x 


La бал = : 
Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Objekat “В” 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat “В” 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat “В” 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat "B" 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat "B" 


Iz dokumentacije Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Iz dokumentacije Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


Iz dokumentacije Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 


A. Busuladžić (2011, 26; 28 - 29; 36 — 37; 39; 42; 45; 51; 56 — 57; 60; 62; 66; 72 — 74; 128; 

136; 158 — 159; 169; 236 - 239): 

“Pod pojmom ville urbane podrazumijeva se luksuzna stambena obiteljska 
kuća u gradu.? Ovakve vile su se svojom funkcionalnošću, dimenzijama i 
monumentalnošću razlikovale od malih stambenih jedinica insula.2° U 
tradicionalnoj vili urbani sobe su postavljene oko atrija sa pravougaonim 
otvorom na vrhu, koji je služio kao glavni izvor svjetlosti. U većim urbanim 
mjestima vile urbane su u svom sastavu imale i kupaonicu sa kaldariumom, 
tepidariumom i frigidariumom. Na prostorima današnje Bosne i Hercegovine 
tipična rimska vila koja se prema mjestu pronalaska, ali i centralnoj poziciji 
atrija — peristila može definirati u ovaj tip je vila sa Ilidže.....a Gregor 
Čremošnik objavljuje prve rezultate istraživanja koji su potvrdili da na 
prostoru Stupa i u široj sarajevskoj regiji postoje vile....Pored I. Čremošnik, 


25 H, Mielsch 1987, 7. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


26 D, S. Robertson 1959, 308-309, Grupa autora 1960, 226, A. G. McKay 1984, 87-94. Fusnota je iz originalnog teksta A. 
Busuladžića. 


koja je dala nemjerljiv doprinos u izučavanju rimskih vila, bilo je i drugih 
stručnjaka koji su proučavanju ove problematike dali svoj doprinos. Jedan od 
njih je i Esad Pašalić. On je 1955./56. godine počeo istraživati područje 
antičkog naselja Aguae S... kod Ilidže. Arheolog amater Niko Andrijašević 
1949./50. g. vršio je iskopavanja oko objekta vile “А” na Ilidži, a E. Pašalić 
je nastavio istraživanja na istom mjestu. Prije njih o ovom lokalitetu je pisao 
I. Kellner. Тако je 1949./50. g. došlo do iskopavanja, tek je dolaskom 
Pašalića rad oko vile urbane na Ilidži dobio znanstveni temelj.??.... а (u 
Paniiku, Bihovu, Mogorjelu, Ilidži, Čelebićima, Lisičićima, Rankovićima, 
Stupu, Višićima, Voljevici).... prilikom samog procesa slaganja kamena u 
zidove osnovni princip o kome se vodilo računa odnosio se na njihovu 
čvrstinu, i to vezivanje i po dubini i po visini. Kod nekih vila ovaj princip je 
korektno poštovan, kao u Paniku i Ilidži, dok je izrada kod nekih vila, kao 
što je Mogorjelo, bila lošija....Na prostoru današnje Bosne i Hercegovine pri 
izgradnji rimskih vila kreč se palio u blizini samog gradilišta, a gasio se na 
samom gradilištu. Kao agregat korišten je riječni ili majdanski pijesak sa 
primjesama tucane opeke. Na lokalitetu Ilidža kod sumpornog vrela 
upotrebljavan je hidraulični malter sa većom primjesom usitnjene opeke. 
Ovakav malter korišten je vrlo intenzivno što je osobito dobro 
dokumentirano u vilama na Ilidži i Mogorjelu....?Djelomicnu upotrebu 
opeke u gradnji nekih graditeljskih elemenata, kao što je ojačavanje 
dovratnika, izravnavanje teksture zidova 1 slično, konstatirano je u 
Mogorjelu, Lisičićima, Ilidži, Radišićima, Tasovčićima, Zličini, Proboju i 


Stocu.?? 


Medutim, na gotovo svim istraZenim objektima (Novi Seher, 
Čavkići, Panik, Ilidža, Višići, Laktaši i drugi) ugrađeni su opekarski 
proizvodi kao što su suspenzure, tubulusi i tegule.....Temelji su najčešće bili 
od lomljenog kamena i riječnih oblutaka, koji su u nekim slučajevima mogli 
biti i istesani sa izdašno korištenom žbukom. Takve slučajeve imamo kod 
vila u Lisičićima, Stupu i Višićima...Pored navedenog, rimske vile na 
prostoru Bosne i Hercegovine su često posjedovale 1 kanalizaciju i tekuću 


vodu. Vodovodne cijevi su bile od jakog olovnog lima ili od glinenih 


27 I, Kellner 1895, 161-198. E. Pašalić objavljuje rezultate svojih istraživanja u GZM 1959a, 113-136, a ista problematika je 
objavljena i u Sabranim djelima 1975, 209—217. Ovo je osobito značajno zbog toga što se nije sačuvao nikakav pisani trag o 
istraživanjima koje je vodio Andrijašević. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


28 E. Pašalić objavljuje rezultate svojih istraživanja u GZM 1959a, 113—136, a ista problematika je objavljena i u Sabranim 
djelima 1975, 209—217. Ovo je osobito značajno zbog toga što se nije sačuvao nikakav pisani trag o istraživanjima koje je vodio 
Andrijašević. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


29 1. Bojanovski 1980a, 58-59. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


30 I. Bojanovski 1980a, 53-54. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


pečenih keramičkih cijevi. Vodovodni sistem?! 


sa olovnim cijevima 
konstatiran je u vilama na lokalitetu Ljusine i Ilidže.?2... Neka imanja nisu 
posjedovala takvu konfiguraciju, ili pri izgradnji vile nije bilo ni potrebno 
insistirati na uzvišenju. Tako su vile na lokalitetima Proboj, Stolac, Japra, 
Ilidža? i Stup** izgrađene na položaju koji nije imao nikakvo prirodno 
uzvišenje....U rjeđim slučajevima trijem je imao i funkciju koridora sa strane 
(tip П). Na prostoru Bosne i Hercegovine kod više istraženih rimskih vila 
konstatirano je ovakvo arhitektonsko rješenje na ulazu. Riječ je o vilama na 
lokacijama Novi Šeher, Japra, Tutnjevac, Rankovići, Mušići, Lisičići, Ilidža, 
Dračeva Strana, Stolac, Bihovo, Panik, Višići, Ljusina, Mali Mošunj, 
Mogorjelo, Tišina, Lipa 1 Vitina.... II tip — trijem koji je bio u unutarnjoj 
strani, najčešće u sklopu peristila — zatvorenog unutarnjeg dvorišta. Tipu II 
pripadaju trijemovi iz vila u Japri (T. 30 a i 30 b), Malom Mošunju (T. 20 ai 
20 b), Ilidži (Т. 17 ai 17 b)...Na prostoru Bosne i Hercegovine posigurno se 
može ustvrditi da su peristili konstatirani kod više vila. Tako su vile iz Ilidže 
(T. 17 ai 17 b), Strupnica (T.5ai5b)i Višića (T. 2 ai 2 b) imale unutarnje 
peristile. Kod objekata u Višićima i Ilidži peristil je u cijelosti bio okružen 
prostorijama ili zidovima, dok su vile iz Strupnića imale peristil koji je na 
jednoj strani bio okrenut prema vanjskoj fasadi....Nedostatak hipokaustnog 
sistema, praefurnia, usmjerava na zaključak da nije postojalo zagrijavanje sa 
hipokaustima na lokalitetu vile па Ilidži kod Sarajeva.? Ta činjenica je u 
direktnoj vezi sa funkcijom apsidalne prostorije koja se nalazila na sjevernoj 
strani. Iz svega izloženog se može pretpostaviti da se osnovna namjena 
apside odnosila na stambeni segment (Т. 17 ai 17 b)....Kategoriji vanjskih 
apsida pripada najveći broj. Riječ je o objektima Majdan (T. 22 a i 22 b), 
Strupnić (T. 5 a i 5 b), Tišina (T. 23 а 123 b), Ilidža (T. 17a i 17 b) i Ljusina 
(T. 28 a 128 b)....Vila na Stupu kod Sarajeva u svojoj zapadnoj prostoriji je 
posjedovala izdignuti prostor koji je služio kao ognjište. Zbog te činjenice 
može se pretpostaviti postojanje kuhinje u zapadnom dijelu objekta (Т. 18 ai 
18  b).%....Ista situacija nepostojanja sistema centralnog grijanja 
karakteristična je i za vilu urbanu na Ilid2i.?’ Pored reprezentativno očuvanih 
mozaika, kao i njenih većih gabarita, postojanja unutarnjeg atrija, blizine 

31 O rimskim akveduktima na području sjeverne Dalmacije i vodovodu uopće vidi: B. Ilakovac 1982 i A. Vitasović 2008, 47—85. 

Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 

32 I. Bojanovski 1980a, 69. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 

33 Pašalić 1959а, 113. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 

34 G. Čremošnik 1930, 211—212. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 

35 E. Pašalić 1959a, 125. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


36 G. Čremošnik 1930, 214. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


37 E. Pašalić 1959a, 125. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


hospicija i nesumnjivo urbanog karaktera cijelog naselja, objekat nije imao 
sistem centralnog grijanja. Ovakva situacija, kao i činjenica da ni druge 
manje rimske vile nisu posjedovale navedeni sistem grijanja, usmjerava na 
zaključak da su ovi objekti zagrijavani putem prenosnog sistema ili 
grijanjem samo nekih, brojčano ograničenih prostorija sa jednog ili više 
stalnih ložišta, ognjišta, peći i sl. Treba napomenuti da i kod vila kod kojih je 
konstatirano postojanje centralnog grijanja ono nije obuhvatalo cio 
graditeljski kompleks. Centralno grijanje je i u tom slučaju bilo reducirano 
na manji broj za to predviđenih prostorija. Sistem organiziranog zagrijavanja 
svoje analogije ima i u mnogobrojnim vilama otkrivenim u provinciji 
Panoniji....Pored Rankovića, fragmenti ukrasne arhitektonske plastike, 
kapitela, baza i torza stupova, vijenaca, simsova i frizova pronađeni su i u 
vilama u Višićima, Paniku, Dračevoj Strani, Ljusini, Lisičićima br. II, 
Hlidzi?5 Malom Мобџији...Мајрохпаџја і najreprezentativnija među 
istraženim vilama gradskog područja je ona otkopana na Ilidži kod Sarajeva 
(kat. br. 22, T. 17 a i T. 17 b). To je građevina koja je pripadala tipu 
zatvorene peristilske zgrade sa portikom, čije se prostorije koncentriraju oko 
prostora sa peristilom (tip IV, varijanta A). Ovakav tip peristilske zgrade je 
bio i primjereniji za gušće naseljeni prostor grada.?? Tipovi vila sa peristilom 
bili su česti i u Panoniji.“ Samostalna osnova bez susjednih objekata koji bi 
bili povezani u cjelinu vilu na Ilidži definira kao kompaktan objekat (tip VII, 
varijanta A), rezidencijalnog karaktera (tip III, varijanta A) 1 srednje veličine 
(tip VI, varijanta B). S obzirom da je vila na Ilidži doživjela više 
građevinskih faza,*! dogradnja istočnog dijela predstavlja trenutak kada vila 
sa atrijem 1 skromnim trijemom postaje tip građevine sa centralnim 
unutarnjim peristilom i portikom.... Vila na Stupu (kat. br. 23, T. 18 a1 T. 18 
b) kod Sarajeva je objekat koji je imao naglašene autohtone elemente. 
Mnogo nađenog poljoprivrednog alata pokazuje da se radilo o zgradi 
kombiniranog tipa (za stanovanje i privrednu aktivnost). Skromnija 
opremljenost, kao i manji broj prostorija, ne odvajaju ovaj objekat od sličnih, 
istraženih u području centralne i sjeverne Bosne. Zbog toga se vila može 
definirati kao zdanje panonskog (tip II, varijanta A), kombiniranog (tip III, 


38 I, Kellner 1895, 172-174, E. Pašalić 1959a, 121. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
39 E, Pašalić 1966, 245 i 246. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


40 E. Thomas 1980, 314-315. 911 Ovakve građevinske intervencije i preinake u urbanim antičkim naseljima nisu bile rijetkost. 
Tako je i istražena vila u Sirmiju pretrpjela tri građevinske faze. M. Parović — Pešikan 1973, 36—38, M. Jeremić 1994, 103—108, 
vila u Maidenheadu u Engleskoj, četiri građevinske faze, Grupa autora 1960, 232 i mnoge druge. Fusnota je iz originalnog teksta 
A. Busuladžića. 


^! Ovakve građevinske intervencije i preinake u urbanim antičkim naseljima nisu bile rijetkost. Tako je i istražena vila u Sirmiju 
pretrpjela tri građevinske faze. M. Parović — Pešikan 1973, 36—38, M. Jeremić 1994, 103—108, vila u Maidenheadu u Engleskoj, 
četiri građevinske faze, Grupa autora 1960, 232 i mnoge druge. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


varijanta В), kompaktnog tipa (tip VII, varijanta A). Analogije jednostavnog 
tlocrta sa malim brojem prostorija i skromnim načinom gradnje istražene su 
na lokalitetima Balaca, Gyulfairätöt-Pogänytelek, Szentkirälyszabadja- 
Romküt, Keszthely-Fenékpuszta u Panoniji.... 

BR. 22 УПА NA ILIDZI КОР SARAJEVA (Т. 17a — 17b) Zapadno od 
Sarajeva, blizu termalnih izvora, otkriveno je prostrano antičko naselje. 
Među zgradama koje su nađene je i jedna vila, koja je definirana kao objekat 
A. Plan ovog građevinskog kompleksa pokazuje oblik kvadrata. Orijentacija 
zgrade odstupa od smjera sjever-jug, prema pravcu sjever-istok. U zgradi je 
postojalo trideset prostorija različitih dimenzija i funkcija. Sve su prostorije 
grupirane oko jednog centralnog prostora, ali se primjećuju i odstupanja od 
osnovnih proporcija u odnosu između centralne i prostorija oko nje. Na 
samom objektu su primjetne dogradnje i transformacije, zbog čega je 
dolazilo i do odstupanja. Na istočnoj strani se nalazi portik sa širokim 
prolazom na četiri ili pet stubova i on je bio glavna veza ovog objekta sa 
ostalim zgradama u blizini. Zidovi vile pokazuju klasične tehnike zidanja 
karakteristične za to doba. Osnovni građevinski materijal je bio kamen 
eksploatiran iz okolice. Radilo se o oblutku, šljunku, krečnjaku i muljici. 
Spoljašnje površine zidova su oblagane pločastim lomljenim kamenom 
nepravilnog oblika i pravilno tesanim kamenom oblika kvadra. Negdje je 
primjenjivana i kombinirana tehnika zidanja. Većina prostorija imala je pod 
od estriha, a u tri prostorije su nađeni i mozaici.“ Pored mozaika vila je 
imala i bogatu zidnu dekoraciju. U istočnom dijelu građevine prostorije su 
bile dekorirane fresko slikarijama na obojenom zidnom malteru. U šutu na 
cijelom arealu nađeni su ostaci krovnih opeka. Krov je bio od tegulae i 
imbricesa. Debljina spoljnih zidova sa južne 1 istočne strane od 76 cm i 
debljina unutrašnjih zidova od 60 cm ukazuju na mogućnost da je zgrada 
imala sprat. Dobro fundirano tlo ispod vile ide u prilog ovoj tvrdnji.? 

Ostaci hipokaustnog sistema grijanja nisu nađeni čak ni fragmentarno, pa se 
može zaključiti da se zagrijavanje vršilo kaminima, mangalama i tome 
slióno.^ Na osnovu ispitivanja stratigrafije mogu se ustanoviti tri 
građevinske faze. Najstariji period je iz I stoljeća. Mozaik koji je otkriven 
1949/50. po svojoj kompoziciji, stilu 1 tehnici pokazuje da je napravljen u I 
stoljecu.^ Mlađi periodi se mogu staviti u vremenski okvir II — III stoljeća. 
Od dijelova kompleksa starijoj fazi pripada zapadni dio zgrade, dok je 


? E, Pašalić 19594, 123. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
43 E. Pašalić 19592, 124. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
44 Е. Pašalić 1959a, 125. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


^5 E. Pašalić 19592, 124. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


istočni dograđivan naknadno. Dogradnja istočnog dijela predstavlja važnu 
fazu jer karakterizira prelaz od zgrade sa atrijem i skromnim trijemom na tip 
građevine sa centralnim peristil odjeljenjem i portikom. Nalazi iz ovog 
objekta nisu brojni, a čine ih razne vrste keramike, ulomci staklenih posuda, 
bronzani prsten, koštana igla, nož, rimska fibula, vršak strijele i razni 
primjerci rimskog novca itd. Ovi predmeti pokazuju da se radi o objektu čiji 
se najstariji ostaci mogu datirati u I stoljeće. Objekat je imao stambenu 
funkciju i vremenom je pretrpio mnoge pregradnje i adaptacije, mijenjajući 
pri tom namjenu samog objekta. о 

BR. 23 VILA NA STUPU KOD SARAJEVA (T. 18a — 18b) Na Stupu, 
jugozapadno od Sarajeva, pronađena je jedna stambena zgrada dimenzija 
15,5 x 11 m. Glavni zidovi su bili široki oko 75 cm. Materijal koji je 
upotrijebljen za izgradnju temelja bio je uglavnom od kamena koji se mogao 
naći u širem i bližem području. Radi se prije svega o lomljenom vapnencu 
koji je tesan samo koliko je bilo neophodno za vanjsku stranu zida. Tu su i 
ploče lapora te obluci iz rijeke Miljacke. Kamenje je vezivano žbukom, ali i 
po nepravilnoj površini nađenih komada olova može se reći da je i ono 
upotrebljavano za lijevanje na temeljno kamenje. Objekat je najvjerovatnije 
bio izgrađen od kamena ili ćerpiča. Upada u oči da kuća nije imala nikakvih 
bogatije izgrađenih podnica, nego samo od ilovače. Ulaz u kuću je 
evidentiran sa sjeverne strane i bio je širine 3 m. Čitav prostor je bio 
podijeljen na dva dijela. Manja prostorija se nalazila na zapadnoj, a veća na 
istočnoj strani. Zid pregrade je bio širok 50 cm i pravljen je od samog 
oblutka, te se može pretpostaviti da je nosio lahku drvenu konstrukciju. 
Najvjerovatnije je prostor za stanovanje bio smješten u zapadni, manji dio 
zgrade. U toj prostoriji u južnom uglu postojao je nepravilni podzidani 
prostor. Zapadni i istočni temelj toga prostora bio je širok 1,20 cm, a južni i 
sjeverni po 1 m. Temelji ovog prostora su građeni isključivo od oblutaka sa 
malterom. Sa spoljašnje strane oblutak je naslagan na lice i tvori pravilan 
zid. Temeljem ograđeni 1 estrihom popođeni dio imao je površinu od 1,60 
cm širine i 3 m dužine.“ Među nalazima na ovom lokalitetu је dosta 
kuhinjskog posuđa, fragmenata stakla, oruđa, kliješta, sjekire, kose, testera, 
verige, makaze, srp i leme&.? Kuća je najvjerovatnije pripadala 
zemljoradniku. Vlasnik kuće je bio prilično imućan, na što upućuju nalazi i 
dimenzije kuće. Veliki broj nađenog oruđa pokazuje da je tu boravilo mnogo 
članova, bilo pripadnika porodice ili pak robova. Po starim oblicima alata 
može se doći do zaključka da vlasnik nije bio doseljeni Italik nego pripadnik 


^6 E. Pašalić 1959a, 126 i 127. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
47 G. Čremošnik 1930, 211-214. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
48 G. Čremošnik 1930, 215-221 i table XII-XV. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


domaćeg ilirskog elementa. Za dataciju cijelog zdanja najviše odrednica daje 
novac careva Karina i Maksimilijana, prema kojem je kuća sagrađena oko 


300. godine.^... 


LOKALITETI 


BROJ KATALOGA 


TIP 


STOLJECE 


ILIDZA 


Kataloški br. 22 


Urbana, ladanjska sa 
unutrasnjim peristilom i 
trijemom na glavnoj 
fasadi, kompaktna (t. III, 
V. A, t. IV, v. A, t. VI, v. B, 
t. VII, v. A) 


STUP 


Kataloški br. 23 


Rustiéna, kombinirana, 
panonska, kompaktna (t. 
П, v. A, t. III, v. B, t. VII, v. 
A) 


I-IV 


9 G. Čremošnik 1930, 222. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


TABLA/TABLE 17 a 


MOGUĆA REKONSTRUKCIJA / POSSIBLE RECONSTRUCTION 
ЏОЖАШТЕТАОСАШТУ. ILIDŽA KOD SARAJEVA 


TABLA/TABLE 17 h 


LOKALITETA OCALITY- ILIDŽA KOD SARAJEVA 


TABLA/TABLE 18 а 


MOGUĆA REKONSTRUKCIJA / POSSIBLE RECONSTRUCTION 


LOKALITETEOCALTY: STUP KOD SARAJEVA 


TABLA/TABLE 18 b 


JKALITETLOCAUTY: STUP KOD SARAJEVA 


Čremošnik, 1930, 212—214: 


„1, zaista, prilikom iskopavanja otkriveni su temelji stanbene zgrade od 15.5 
m dužine i 11 m širine (vidi tlocrt na sl. 2). Temeljni su zidovi široki od 
prilike 75cm. Površina im nije izravnana, 1 tragova gornjeg zida nema 
nikako. Vidi se da od neka-dašnje zgrade nisu porušeni samo gornji zidovi, 
nego 1 dijelovi temelja. Oni koji su obrađivali današnju njivu vadili su, 
valjda, ono kamenje što im je najviše smetalo, tako da su dijelovi temelja 
vađeni iz zemlje i odbacivani. Sloj oranice poviše temeljnih zidova iznosi 
samo oko 15-20cm visine. Temelji idu, mjereći od današnje površine 
oranice, do 80cm pod zemlju. Za građu temelja nije upotrebljen jednoliki 
materijal. Najviše ima lomljenog vapnenca, tesanog samo toliko koliko je 
zahtjevalo „lice" zida, osim vapnenca upotrijebljene su i ploče lapora, 
konačno je u temelj uzidano i mnogo oblutka iz Miljacke. Vapnenac za 
temelj morali su graditelji dovoziti ispod Trebevića ili iz Vojkovića, a lapora 
ima na obližnjem brežuljku Mojmilu. Za vezivanje kamenja upotrijebljena je 
dobra žbuka, a nađeno je u temelju i više komada olova, čija nepravilna, 


zgužvana površina dokazuje da je ljevano na temeljno kamenje. Obzirom na 
gornje zidove kuće ne može se sa sigurnošću tvrditi od kojeg su bili 
materijala. Sa priličnom se sigurnošću može isključiti drvo i cigla; drvo zbog 
toga što za drvenu gornju konstrukciju tako masivni temelji ne bi imali 
smisla, a cigla zbog toga što je od nje nađeno vrlo malo komada. Da su 
zidovi bili od cigle, našlo bi se sigurno mnogo više ostataka. Preostaje, 
dakle, samo kamen ili čerpić. Ako su zidovi bili od kamena, to su ga kasnija 
pokoljenja odnijela i upotrijebila za nove gradnje, a čerpić bi se bio u toku 
vijekova pretvorio opet u humus. Ni za krov kuće ne može se sa sigurnošću 
tvrditi od kojeg je bio materijala. Našlo se, doduše, komada crijepa, ali u 
tako malome broju, da na osnovi toga ne bi smjeli tvrditi da je bila sva kuća 
pokrivena crijepom. Kuća bijaše popođena na primitivan način, jedva možda 
malo bolje nego što se danas popođuju seljačke kuće u kojima se po podu 
nabije ilovača, pomiješana sa pljevom. Kućevlasnik naše kuće naslagao je na 
ilovaču sitnijeg oblutka, ali ne tako gusto, da bi se moglo govoriti o kaldrmi 
od oblutka, kao što se takva danas može vidjeti po kućnim avlijama, nego 
vrlo rijetko. Povrh oblutka nasuo je sitnoga tucanog kamena, valjda ostatke 
koji su otpadali prilikom tesanja kamenja za temelj. Ukupna visina toga poda 
iznosi oko 8cm, a na mnogim je mjestima tanja. Na takav je način 
kaldrmisan sav pod kuće, osim toga i prostor pred sjevernom 1 zapadnom 
stranom kuće, dok je okolina kuće sa južne 1 istočne strane (u koliko tu 
stranu ne zaprema groblje) bez te kaldrme. Ulaz u kuću nalazio se je sa 
sjeverne strane, a bio je neobično širok. Otvor za ulaz iznosi oko 3 m, praga 
pod kapijom nema nikako. U koju je svrhu služilo pojačanje zida sa lijeve 
strane ulaza, nije jasno. Možda su na tome mjestu počimale zidane stepenice 
u gornji sprat zgrade, ako je takav uopće postojao, ali se to sa sigurnošću ne 
može tvrditi. Prostor kuće bijaše pregradom podijeljen na dva dijela, na 
manji zapadni, i na veći istočni. Pregrada počinje 7 m od S. W. ugla zgrade i 
izbija upravo ulaz sa desne strane. Prema ulazu gubi se temelj pregrade tako 
neprimjetno, da nije moguče ustanoviti gdje on tačno svršava. Temeljni zid 
pregradu te 50cm širok i pravljen od samoga oblutka, te se vidi da je nosio 
laku gornju konstrukciju, po svoj prilicu samo drvenu pregradu. Na mjestu, 
gdje počinje ova unutrašnja pregrada, temelj kuće postaje sa vanjske strane 
za 6cm tanji. Kao glavni prostor za stanovanje mora se smatrati zapadni, 
manji dio kuće. U tome dijelu nalazi se u južnome uglu nepravilan podzidani 
prostor, za koji će se teško moći usta noviti u koju je svrhu služio. 
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Južni temelj toga ograđenog prostora teče paralelno sa temeljem same kuće, 
udaljen od njega 80cm, a zapadni teče koso prema zapadnom temelju, na 
početku 60cm, na svršetku samo 30 cm od zapadnog temelja kuće. Zapadni i 
istočni temelj toga prostora široki su po 1'20cm, a južni i sjeverni samo po 
1т. Dok su temelji same kuće građeni od lomljenog kamena, sa srazmjerno 
neznatnom upotrebom oblutka iz rijeke, temelji ovoga prostora građeni su 
isključivo samo od oblutka, vezanog sa malterom. Sa spoljašnje strane 


oblutak je naslagan „па lice" i čini pravilan zid, a sa unutrašnjih strana lica 
nema, nego temelj nepravilno prelazi u estrih, koji u nejednakoj visini 
pokriva sav unutrašnji prostor. Na mjestima je estrih visok samo 15cm, na 
drugima je mnogo viši. Izgleda da se kod nasipanja estriha zemlja pod njim 
nije izravnala, nego da je nasipan bez obzira na udubine i uzvišenja u podu 
(sr. presjek u tlocrtu!). Taj temeljem ograđeni, estrihom popođeni dio u kući 
zapremao je površinu od oko 1'60m čiste širine i 3 m čiste dužine. U koju je 
svrhu služio taj dio prostorije, ne može se sa sigurnošću kazati. Možda da je 
to bilo ognjište, malo izdignuto iznad ostalog kućnog poda, na način kao što 
takva ognjišta (,komin") i danas nalazimo u zemljama sredozemnog 
klimatskog područja, a može biti pravilan i nazor g. arhitekta ing. H. 
Baldasara, koji drži da se nad temeljem dizala zidana peć, kakve se u sličnim 
dimenzijama od 2 X 3m čiste zapremine i danas mogu vidjeti u Ceškoj.“ 


FRESKE 


Kellner (1895, 174 - 175) о lijepu i freskama na zidovima nađenim u toku iskopavanja ljeta i jeseni 
1893. god. navodi sljedeće : 


“ Lijep od stuka i danas je još, ma da je vijekovima bio izložen utjecajima 
vode 1 iz zemlje i iz zraka, vrlo čvrst. Potonjim svojstvom odlikuju se uopće 
svi ostanci lijepa sa zida, koji su se održali; oni su 5 cm debeli i sastoje od više 
slojeva. I ako se onih šest slojeva, što ih po Vitruvu (V11. 3, 5) treba, da zid 
bude dobro omazan, nije moglo utvrditi, opet se raspoznaje, da je i pri rimskim 
gragjevinama u Ilidžama maz u više slojeva nalijepljen. Pojedince uzevši, vidi 
se najprije krupniji maz od zamućene pržine, debeo 4 cm, kao prvi sloj, udaren 
po zidu (koji je sloj megjutim može biti takogjer sastavljen od više slojeva), 
nadalje finiji žućkasti maz, debeo 7 mm (kome je valjda već primiješana 
mramorna prašina), onda posve fin bijel lijep, debeo 3 mm, zamućen od 
mramorove pržine, 1 najposlije pregjašnjem sloju skoro posve jednak, ali 
šarovit sloj, kome se debljina može izreći samo ulomcima milimetara. Ovog 
šarovitog sloja nema samo na nekoliko ostanaka lijepa, pa se po tome može 
uzeti, da su rimske zgrade obilato bile ukrašene šarovitina duvarovima. 
Slikarija je bez sumnje udarana al fresco 1 vigjaju se na njoj sva obilježja 
analognih radnja iz Pompeja!). Slikarija lanenim uljem ni u kojoj se prigodi 
nije mogla konštatovati. Ostanci lijepa vazda imaju jednolik temelj, i to 
pompejsko rumenilo, žuto, zeleno ili crno polje, koje je finim linijama ili 
uskim trakovima okvireno ili podijeljeno. Bordiro su 2 do 4 % cm široke, 
obično zagasite i svijetlim linijama od temelja oštro odijeljene. Gdjekoja je 
užim trakovima, obično crnim još i dalje razdijeljena. Nije zasvjedočeno, da 
su figuralna polja, koja su takim okvirima nastala, bila ukrašena slikama, ali 
se to čini vjerojatno, pošto se na nekim komadima lijepa raspoznaju lisni 
motivi, geometrijski ornamenti, a na jednome ostanak zdjelice s voćem. Pošto 
su šare još dobro održane, to će biti, da su se pri slikariji upotrebljavale samo 
anorganske masti." 


Tragove postojanja zidnog slikarstva i freski u objektu “A” našao je 1 E. Pašalić (1959, 124) : 


“Pored ukrasnih patosa objekat A je imao i zidnu dekoraciju. Prostorije u 
istočnom traktu građevine bile su dekorisane fresko slikarijama na obojenom 
zidnom malteru. Tokom otkopavanja ovog dijela objekta u šutu smo nailazili 
na male ulomke sitnog maltera sa ukrasnim živopisima koji se danas ne mogu 


! Overbeck, Pompeji str. 569. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


rekonstruisati. Ono što se na njima ipak može konstatovati, to su linearne i 
valovite linije izrađene u više boja (crvena, zelena, oker, siva) koje potiću od 
raznih okvira, trakastih ukrasa, biljnih i drugih ornamenata. Nije nam poznato 
da li su takve dekoracije postojale i na zidovima u zapadnom traktu 
građevine." 


Tragove postojanja zidnog slikarstva i freski E. Pašalić (1959, 124) je našao i u objektu “С” našao: 


“U građevinskom šutu prostorija 1, 2, 31 14 našli smo ulomke zidne dekoracije 
na malteru. Vjerujemo da su i druga odjeljenja, prvenstveno ona koja su imala 
mozaički patos, bila ukrašena zidnim živopisom. Nažalost, rasuti ulomci 
obojenog maltera zdrobili su se i nestali u obrušenom građevinskom 
materijalu, tako da ne znamo tačno koje su prostorije imale zidnu dekoraciju i 
kako je izgledala njena cjelina. Ono što nam malobrojni nalazi ovih 
fragmenata pokazuju, to su samo dijelovi pojedinih linija u crvenoj, sivoj i 
zelenoj boji. —“ 


Esad Pašalić (1959, 132) navodi da se u sondama kopanim zapadno od hotela „Возпа“ naišlo na 
ulomke “zidne dekoracije na malteru”. 


U toku iskopavanja u septembru 1959. god. areala objekta „С“, E. Pašalić (1959A, 114) je 
konstatirao da su u novo iskopanim prostorijama sa istočne strane „Zidove ovih prostorija 
ukrašavale su fresko slikarije u malteru. Na fragmentima fresko slikarija sačuvani su biljni i 
geometriski ornamenti u crvenoj, zelenoj 1 sivoj boji." 


Busuladžić, 2011, 77: 

“... fresko ukrašavanje je konstatirano na vilama u Višićima (Prilog I i II), 
Lisičićima kod Konjica, Mogorjelu kod Čapljine, Žabljaku kod Doboja, 
vilama u Stocu, Ilidži kod Sarajeva, Majdanu kod Mrkonjić Grada i Tišini kod 
Zenice.... 


MOZAICI 


Kellner (1895, 167 - 170) je na sljedeći način opisao dijelove mozaika koje je pronašao u nalazištu 
hotela "Bosne" : 


“Оа česti poda nadalje su nagjene dvije vrste kamenitog mozajika. 
Jednostavniji je mozajik od zagvozdica od bijelih, parelelepipedno otesanih 
karnenčića, visokih 2+5 cm i 1*5 cm gornje kvadratne stranice; kamečki su 
poredani u nizove, ali ima ih poredanih na oblik klina, koji u nizove zalazi, 
pošto su zagvozdice mozajika nešto različite veličine, te su takvi umetnuti 
redovi više puta nužni bili radi izjednačenja. Pod mozajikom od zagvozdica 
bio je tavan betona, pomiješan od bijelog kreča, komada opeke i pijeska. 
Površina mozajika od zagvozdica samo je ponešto izbrušena. Sastavljeni 
podovi od mozajika nagjeni su stranom u ulomcima, djelomice prilično cijeli, 
u gragjevnim grupama slika 4., I., IV i V . U hrpi I. tab. IV., V., VI. u slici 8.a, 
8.b i 8.c prikazani su ostanci podova od mozajika. 


Mozaik u prostoriji “а” građevine I. nalazište hotela "Bosna" (1/20 prirodne veličine). 
Kellner, 1895, Tabla TV. Slika 8 a 


ge 


Mozaik u prostoriji “b” građevine I. nalazište hotela "Bosna". Kellner, 1895, Tabla V. Slika 
8b 


Mozaik и prostoriji “с” gradevine I. nalazi&te hotela *Bosna". Kellner, 1895, Tabla VI. Slika 
8 c. 


Pri dnu zida ima gotovo u svu duž široka bordira od bijelib, sivih do crnih 
zagvozdica. Samo pod 8a pokazuje u pravcu prama podu ёс ponešto različitu 
bordiru. U nje ima od malešnih bijelih kamečaka sastavljeno polje, na kome 
su od crnih kamečaka načinjene linije, koje sastavljaju pravokutnike s 
umetnutim kvadratima, kojima je veličina ravna manjoj stranici pravokutnika. 
Središte kvadrata označeno je crnim kamečkom. Široke bordire hvata se u slici 
8.a 26 cm široka, od šarenih uskih trakova sastavljena uža bordira, kojoj bijeli 
temelj oživljavaju uspravljeni crni kvadrati s bijelim središnjim tačkama i s 
kvadratima u uglovima. Od okvirene na taj način 2+76 m duge i 1+94 m široke 
figure očuvalo se je samo nešto više od jedne trećine. Ta je figura zapletenim 
meandarskim motivom na crnom, bijelim okvirima s crnim trakom duž 
sredine, uzdignutorn temelju, podijeljena na kvadratična polja. Jedan dio 
ornamenta od opletenih trakova sastavljen je od žutih, crvenih i bijelih nizova 
zagvozdica, drugi od nizova bijelih, crvenkastih 1 žutih zagvozdica. Kvadrati, 
koji su nastali meandrovim ornamentom, okvireni su jednakim ornamentom 
od spletenih trakova, čime su nastali manji središnji kvadrati, koji su različito 
popunjeni. Tehnika poda s mozajikom slika 8.a dobra je; veoma su spomena 
vrijedni kasniji popravci, koji se vigjaju i na slici, pri kojima se nije gledalo 
na stariji urnek mozajika, te su po načinu jednostavnih mozajika sa 
zagvozdicarna dosta priprosto izvedeni. I iz toga može se izvesti poduže 
trajanje i polagano propadanje rimskih gragjevina u Ilidžama. Pod s 
mozajikom 8 b samo se je malim dijelom očuvao, ali mu je radnja još pomnija, 
nego 8 a, to se pri njemu boje mnogo življe ističu. Ovdje se gore spomenute 
široke bordire hvataju dvije uske bordire, kojima je okvirena površina figure, 
a zajedno su široke 46 cm. Pri spoljašnjoj uskoj bordiri popunjen je bijeli 
temelj zatvorenim, od lukova sastavljenim crnim ornarnentima, pri 
unutrašnjoj uskoj bordiri popunjen je crni temelj lijepim pletivom. Od toga 
pletiva pokazuje ona jedna traka bijelu, žutu i sivu mast, druga je bijela, 
otvoreno crvena i rumena. U pogledu slabo očuvane površine slike može se 
samo reći, da je vrlo nježno pletivo (bijelo-crveno 1 bijelo-žuto) sačinjavalo 
djelomične površine u slici, ograničene pravim crtama i kolobarima, koji su 
bili raznoliko popunjeni. Ma da se 8 b sa 8 a u nekom pogledu podudara, opet 
bih ja zbog nejednake izrade rekao, da je izmegju 8 a 1 8 b isprva bio zid, koji 
je duguljastu površinu dijelio na dvije, gotovo kvadratične površine. Kako u 
tehnici, tako i u desenu od 8 a 18 b različit je pod, slika 8 e, pri kome uz široku 
Богати na bijelo-smegjem temelju ima kvadrat sa stranicom od prilike 1•90 
m dugom, koji je popunjen zvjezdolikim urnekom. Urnek ima crne konture, a 
kvadrati, rombi i trokuti, koji su time nastali, različito su popunjeni (megju 
ostalim urnekom na oblik šahovog polja i crtezima jedne vaze, sve crno na 
bijelo-smegjem). Cijeli desen odaje neku sličnost s različitim dijelom široke 


bordire, spomenutim pri 8 a. I na tome se роди vigja naknadni priprosti 
popravak. U pobočnoj prostoriji ima do 8 a (u pravcu pismena A) još ostanak 
široke jedne bordire; čini se po tome, da je i u toj prostoriji, a valjda, i u onoj 
s hipokauzom, bio pod s mozajikom. Najljepši i najbolje očuvan pod s 
mozajikom je u hrpi IV. tab. VII. slika 8. d. 


Mozaik ispod ulaza hotela "Bosna"' (Prostorija IV., (1/20 prirodne veličine). Kellner, 1895, 
Tabla VII. Slika 8 d. 


On je bio u kvadratičkom prostoru sa stranicama po 4+16 m, a sastoji od 66 cm 
široke bordire, 28 cm širokog okvira i od mozajičke slike od 2°28 m površine. 
Bordira je od zagasitih vapnenastih zagvozdica, kojim šara pokazuje različite 
nianse zelene i žute masti, kako su prikazane u slici 8. a. Okvir mozajičke slike 
sastoji s polja i iznutra od po dva reda crnih vapnenastih zagvozdica, dok je 


na temelju, sastavljenom od žučkastih zagvozdica, izveden u slici 8. a 
prikazani geometrički ornamenat. Sredina cijelih i prepolovljenih kvadrata, 
sačinjenih tim ornamentom, markirana je crnim zagvozdicama, koje su 
upotrijebljene i za udešavanje ornamenta. Tamo amo posute su po temelju i 
posve bijele vapnenaste zagvozdice. Mozajička je slika pletenim ornamentom 
od vrlo sitnih crnih, crvenih i bijelih kamečaka na crnom temelju podijeljena 
na devet polja (srednje polje, četiri medaljona po uglovima i četiri pobočna 
polja) te se svojim posve bijelim temeljem lijepo ističe iz okvira. Pri kopanju 
temelja za pretkućnicu hotela ,,Bosne" razorena je na žalost svjetlija strana, 
mozajičke slike, jer radnici zbog kiše nijesu odmah raspoznali, da tu ima 
mozajik. Naznake, koje se odnose na razoreni dio, valja dakako samo smatrati 
nagagjanjem, ali ovo u toliko ne će biti bez temelja, pošto se po neoštećenom 
većem dijelu stalno može uzeti, da je mozajička slika bila sasvim simetrički 
izvedena, pa je s toga razloga i pokušana rekonštrukcija slike 8. d. Osam od 
rečenih 9 polja imaju osobito uske, crvene i žute, ili samo žute okvire, dok 
srednje polje ima širok okvir od žutih, crvenih, crnih i zelenih kamečaka. 
Eliptičke figuralne površine četiriju medaljona u uglovima imaju na bijelom 
polju po jednu ribu. U one dvije figure, što su so očuvale, valja pohvaliti 
čistoću konture, živost i harmoniju boja. Od četiri pobočna polja očuvano je 
na žalost samo jedno posve, a jedno više od polovice. Prvome je figuralna 
površina žuta, onome na polak očuvanome je žučkasto-bijela. U prvorne je na 
crnome motiv palmete, drugome je uz kraj uspravljen, od više koncentričkih 
linija sastavljen polukrug, na koji je postavljena vaza s ručicama, dok je lijevi 
ostatak figuralne površine popunjen divno izragjenim morskim konjem. 
Valjda je u onom dijelu figuralne površine, koji je ogragjen najmanjim 
polukrugom, bio još jedan malešan figuralni ornamenat. Srednja figuralna 
površina, kojoj je okvir djelomice oštećen, ima na žućkasto-bijelom temelju 
ubavo, lako odjeveno žensko poprsje, valjda neki mitološki lik. Atributi, koji 
se vigjaju pri srednjoj slici, precrtani su, što se je vjernije moglo, ali ih se 
dosele nije moglo pouzdano protumačiti. Ribe u medaljonima, što su u 
uglovima, morski konj u pobočnom polju, možda i posuda s ručicama biće da, 
ovu žensku glavu označuju kao glavu nimfe vrela, možda zaštitne boginje 
nekadašnjih rimskih kupki. Tehnika toga mozajičkog poda podudara se uopće 
oblika i veličine; povrh paralelepipedskih zagvozdica upotrijebljeni su i 
kockasti i posve ravni kamečki. O materijalu zagvozdica odlučivao je $аг, 
kakav je kada trebao. Bijeli, smegji i crni su vapnenci, za, crvenilo uzimali su 
komadiće najbolje pečene opeke, za žuti šar pješčenjak. Osim toga uzimali su 
se neprozirni stakleni kamečki. Pošto se desni gornji i donji ugao bordire 
mozajičkog poda 8 d, koji pada daleko izvan zida pretkućnice pred portalom, 


nijesu mogli potegnuti u svedeni natkrovak, koji sada zaštićuje samu 
mozajičku sliku, to ih se je, izvadilo, pri čemu se je mogao ispitati sloj, koji je 
bio ispod toga. Na betonu, izmiješanom s krupnim komadima opeke, debelom 
10 cm, ima 2 cm debela podloga od stuka, u kojoj se opeka, nije upotrijebila i 
u koju su utaknute zagvozdice mozajika. Sloj stuka vrlo je čvrst i lako se 
odlučuje od betona. Hipokauza nije nagjena. Od podova mozajika, koji su bili 
pri hrpi V., očuvali su se samo pojedini dijelovi, koji su prikazani u tab. VIII., 
IX., X. uslikama8e1.,8e2,8e3. i8 e4. 


Fran 


RID. ЛЯ Уй 


Mozaik nađen na građevinskoj hrpi V. Nalazište hotela "Bosna", (1/20 prirodne veličine). 
Kellner, 1895, Tabla VIII, Slika 8 e 1 


Mozaik nađen na građevinskoj hrpi V. Nalazište hotela "Bosna", (1/20 prirodne veličine). 
Kellner, 1895, Tabla IX, Slika 8e 2 


Mozaik nađen na građevinskoj hrpi V. Nalazište hotela "Bosna", (1/20 prirodne veličine). 
Kellner, 1895, Tabla IX, Slika 8 e 3 


Mozaik nađen na građevinskoj hrpi V. Nalazište hotela "Bosna", (1/20 prirodne veličine). 
Kellner, 1895, Tabla X, Slika 8 e 4 


I ovdje je do zida, kojim je prostorija bila ogragjena, kao i pri mozajičkim 
podovima slike 8. a, 8.b, 8. c i 8. d bila široka, gotovo jednolika sivo-bijela 
bordira. Ta je bordira figuralnu površinu neposredno okvirila s tri strane, dok 
je, kako pokazuje slika 8 e 1., megju figuralnu površinu 1 bordiru uložen bijel 
trak, širok 1+06 m, podijeljen na veće i manje pravokutnike, na položene i 
uspravne kvadrate. Uži okvir 3+85 m duge i 3+60 m široke figuralne površine 
čini, kako slike 8. e 1., 8. е 2. i 8 е 4. pokazuju, ornamentalno pletivo (analogno 
slici 8.a i 8.d), koje se (kao što se najbolje vidi u slici 8. e 2., što se neposredno 
hvata poda) nastavlja u figuralnoj površini, te je dijeli na veća i manja, gotovo 
kvadratična polja. Temelj je ornamentalnom pletivu plavkast, a trake su bijelo- 
žutocrvene i ljubičasto-bijele. Polja, koja su time nastala, (isp. slike 8. e 2., 8. 
e 3., i 8 e 4.) bijahu popunjena stranom geometrijskim, stranom figuralnirn 
ornamentom. Za geometrijski ornamenat služili su trokutni i kružnički motivi, 
urneci šahovog polja i raznovrstno pletivo (slika 8. e 2.1 8. e 4.). Od figuralnog 
ukrasa posve su se održali: 2 maske, (slika 8. e 2.18. e 3.) kojim kvadrate valja 
zamišljati tačno jedan ispod drugog, motiv, koji je i pri prekopavanju u 


Pompejima nekoliko puta nagjen! ), - 2 ptice zelena perja, jedna postavljena 
spram druge ukraj maske, slika 8. e 3. — 1 ptica crvenkastog perja desno od 
maske, slika 8. e 2. Od figuralnog ukrasa ostali su ovi ulomci: komad repa 
jedne ptice, koja je služila kao premica onoj u slici 6. e 2., komad repa jedne 
ribe (lijevo gore u slici 8. е 3.), komad repa jedne ptice (sredina gore u slici 8. 
e 3.) 1 stražnji dio zajedno s repom četveronozne životinje, valjda lava (desno 
gore u slici 8. e 3.). Oba potonja figuralna komada bila su, kako slika 8. e 3. 
pokazuje, u zajedničkom većem polju na bijelom temelju (kao i sve ostale 
slike), te valjda pripadaju većoj središnjoj slici, koje je na žalost sasvim 
nestalo. Da se vidi, kako dijelovi 8 e 1., 2., 3. i 4. jedan drugomu pristaju, 
zabiljezeni su znakovi e 1., e 2., e 3.1 е 4. i u nacrtu slika 4. 


Prilikom iskopavanja koja je 1949/1950. god. vršio Niko Andrijašević, otkriven je u prostoriji 21 
objekta “А” jedan vrlo lijepi mozaik. 


! Overbeck, Pompeji, str. 279, (Casa della caccia antica). Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


Preuzeto iz Pašalić, 1959, Tabla II. 
O mozaicima pronađenim u objektu “А” E. Pašalić (1959, 123 - 124) navodi sljedeće : 


“Mozaici su se bolje ili slabije održali samo u tri prostorije (broj 21, 22 1 13). 
Međutim, sudeći po nalazima brojnih mozaičkih kockica, može se zaključiti 
da su i neka druga odjeljenja imala takav pavimentum (broj 9, 10 i 11). Pošto 
su mozaici u prostorijama br. 21 1 22 otkriveni tokom iskopavanja 1949/50 g., 
pa poslije toga odmah ponovo pokriveni i zaštičeni, tako da ih potpisani nije 
uopšte vidio, moraće na ovom mjestu izostati njihov opis. Smatramo da će 
zasad biti dovoljno ako mozaički pod iz prostorije 22 prikažemo fotografijom 
(T. ID, dok za mozaik u odjeljenju 21 koji se sačuvao samo fragmentarno ne 
možemo dati ni fotografiju, jer ona nije napravljena prilikom njegovog 
otvaranja. U prvoj našoj kampanji (1955 g.) otkriven je mozaički patos 


prostorije 13, koji je poslije uzetih mjera i izvršenog snimanja konzervisan i 
ponovo zatvoren (T. III, 112). Prostor koji on zaprema iznosi cca 39 m2. 


Tabla III, slika 2. 
Manja oštečenja pretrpio je na ivicama, ali je zato jako oštećena njegova 
centralna erublema u kojoj se jedva naziru elementi neke figuralne pretstave 
(možda Gorgonejon). Mozaik leži na podlozi od krečnog maltera sa jakom 
primjesom stucane opeke. Struktura i tehnika slaganja pokazuje bolji rad: 


kockice (tessellae) nisu sve istog formata 1 veličine; najveći dio površine 
izveden je sitnijim teselama; osnovni ton daju dvije boje — bijela i mrka; 
pojedini dijelovi su polihromni sa ornamentima u crvenim, ružičastim i 
smeđim kockicama; nije isključeno da su u centralnoj emblemi sa figuralnom 
pretstavom (?) bile zastupljene i druge boje ili njihove nijanse. Dekorativna 
kompozicija cijele površine sastoji se od tri okvirna pojasa i središnjih polja. 
Vanjski okvir sačinjavaju kockice bijele i mrke boje. Sljedeći pojas je uži i 
izrađen je sitnijim polihromnim kockicama koje idu u dijagonalnim redovima. 
Oba ova pojasa data su samo kao bordure bez ornamentike. Treći, znatno Širi, 
pojas nije jednak za cio mozaički ćilim, već su njegove tri strane (sjeverna, 
istočna i zapadna) složene na isti način, dok središnji dio četvrte strane ima 
drukčije modelovanje. Ovaj pojas je na tri strane ispunjen neprekinutim nizom 
rozeta sa četiri plitka lista. Unutrašnjost listova zapremaju nepravilni kupolasti 
ornamenti u teselama mrke boje. U centru rozete raspoređeno je pet kvadratića 
koji su postavljeni simetrično po dijagonali i po osi, a izvedeni su takođe 
kockicama mrke boje. Oba ornamenta u rozetama imaju zadatak da 
kontrastom svoga tona i samim smještajem u prostoru priguše utisak praznine 
i besprostornosti (horror vacui). Treći pojas na južnoj strani mozaika 
komponovan je kao dvostruki meander u kome se vodoravno i uspravno 
smjenjuju dva ornamenta: uokvireni kvadrati sa okulusima u centru i 
lavirint—svastika u neprekinutoj vrpci. Meander ukrašava samo srednji dio 
ovog pojasa, dok njegove krajnje dijelove popunjavaju rozete izrađene isto 
onako kao i na ostalim stranama mozaičkg pojasa Tako je obilježena cjelina 
okvirnih pojaseva sa tri strane i ulaz u središnji prostor preko meander—vrpce 
na južnoj strani. Porub oko cjeline središnjeg prostora teče u vidu dvojne 
pletenice. Središnji prostor podijeljen je na nekoliko vrsta polja i ima 
raznovrsnu ornamentiku. Prije svega, tu je centralna emblema u obliku 
kvadrata, nažalost skoro potpuno uništena. U vertikalnoj i horizontalnoj osi na 
kvadratnu emblemu naslanjaju se četiri manja oktogonalna medaljona koji 
dopiru do dvojnih pletenica u porubu. Na sačuvanim dijelovima oktogona ne 
vide se nikakvi geometriski ni figuralni likovi. Preostale dijelove središnje 
površine zapremaju rombovi, trapezi i nepotpuni kvadrati. Rombovi i trapezi 
nižu se naizmjenično uza sam porub i ispunjeni su dijagonalno stilizovanim 
trouglovima od bijelih kockica. Između rombova, trapeza i oktogona smješteni 
su nepotpuni kvadrati kao emblemata sa pretstavama raznih riba. Medu 
prostorima oko rombova, trapeza i oktogona prolazi traka dvojne pletenice 
kojaje u svemu identična sa pletenicom u porubu. Mozaici otkriveni u objektu 
A brižljivo su izvedeni. Karakteriše ih upotreba manjih tesela, bogatija skala 
boja i dekorativnih motiva. Mada se datiranje mozaika na osnovu tehnike 1 
stila njihove izrade ne može uvijek smatrati pouzdanim, ipak je danas izvjesno 


da su radovi muzivne umjetnosti utoliko stariji ukoliko je tehnika izvođenja 
bolja i ukoliko su mozaičke kockice sitnije, a tonovi boja u dekoru 
raznovrsniji?). Iznoseći naše rnišljenje o starosti mozaika u objektu A, 
zadržaćemo se na nekoliko bitnijih momenata. S obzirom na tehniku, stil i 
kompoziciju ornamenata, mozaik otkriven 1949/50 g. možemo datirati u I vij., 
dok bismo drugi, s kojim smo se detaljnije upoznali, pomaknuli u nešto mlađe 
vrijeme — II vij. n. e. Među njima postoje razlike u stilu i sadržaju. Prvi 
mozaik je blizak umjetnički lijepom i preciznom radu koji je poznat pod 
imenom opus vermiculatum, dok se na drugom, pored obilježja 
karakterističnih za tehniku ovog rada, opažaju stilski i ornamentalni elementi 
u kojima se odražava opadanje umjetničke koncepcije (opus tessellatum). 
Pomenute razlike neosporno su u vezi sa pravcem razvoja muzivne umjetnosti 
koja je tokom vremena nalazila sve širu primjenu u arhitekturi, a samim tim 
gubila odlike tehničke dotjeranosti i slobodnijeg kreiranja dekorativnih 
motiva. S druge strane, s pravom se može pretpostaviti da je jedan bolje uređen 
centar, u kakav je izrasla rimska Ilidža, mogao imati već od II vij. n. e., a 
vjerovatno i ranije, svoje vlastite radionice i domaće majstore—mozaiciste. 
Naše mišljenje o starosti mozaika u objektu A zasniva se ne samo na 
uočavanju bitnih obilježja njihove tehnike i kompozicije već takođe na 
dokazima koje nam pružaju razni nalazi u ovom i drugim arealima rimske 
Ilidže. O tome će biti govora u daljem tekstu." 


O mozaicima pronađenim u objektu "A" E. Pašalić (1959, 128) navodi sljedeće : 


Treću vrstu patosa pretstavljaju mozaici koji su u većim ili manjim dijelovima 
otkriveni u prostorijama 6, 7, 2b, 3a i 3c. Patosi ostalih prostorija od 4 do 14 
bili su isto tako prekriveni mozaicima, ali su se od njih sačuvale samo rasute 
kockice u površinskom sloju. Podloga ovih mozaika sastoji se od kreča sa 
primjesom zdrobljene opeke i dobro je sačuvana kako ispod kompaktnih 
mozaičkih cjelina, tako i na mjestima gdje su od njih ostale samo rasute tesele. 
Mozaičke kockice su bile utisnute u fini malter na samom sloju podloge. 
Mozaik prostorije 6 održao se većim dijelom u kompaktnom stanju, a izrađen 
je tehnikom opus tessellatum-a. Upotrijebljene su krupnije kockice u dvije 
boje (bijela 2 mrka), a ukrasi su geometriski: kvadrati sa mrkim stranama i 
bijelom površinom, čiju sredinu ispunjavaju mali kvadrati sa dijagonalno 
postavljenim kracima na uglovima. Cijelu plohu ovih kvadrata uokviruju dva 
pojasa: vanjski, izveden mrkim kockicama bez ikakvih ukrasa, i unutrašnji, u 


?O mozaicima upor.: E. Krüg er, Römische Mosaiken in Deutschland, Arch. Anz. Beibl. z. Jahrb. des deutsch. archäol. 
Inst. Berlin, 1933, 656 idd. C Praschniker-Kenner, Der Bäderbezirk von Virunum, Österr. archäol. Inst., 
Wien 1947, 50 idd. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


vidu bijele trake sa dva crna poruba. Drugih ornamenata na ovom 
pavimentum-u nema (T. IV, 3). — 


Tabla IV, slika 3 
Mozaički pod prostorije 7 sačuvao se samo manjim dijelom u zapadnim i 


sjevernim kompartimentima. I njegova tehnika je opus tessellatum sa 
krupnijim kockicama u dvije boje (Т. IV, 4). 


Tabla IV, slika 4. 


Međutim, geometriski ornamenti su raznovrsniji od onih u prostoriji 6 i 
smjenjuju se u stilizovanoj kompoziciji kvadrata i pravougaonika: jedan red 
sačinjavaju veći kvadrati i pravougaonici koji su ustvari prepolovljeni 
kvadrati, dok je drugi red sastavljen od takvih pravougaonika i manjih 
kvadrata koji pretstavljaju polovinu pravougaonika. Stranice ovih 
geometriskih polja složene su mrkim a površine bijelim teselama. Sredina 
velikog kvadrata popunjena je malim kvadratima sa zupčastim stranicama od 
mrkih kockica i sa bijelim okulusom u centru. Ostala geometriska polja — 
pravougaonici i manji kvadrati nemaju nikakvih ornamenata. Cijelu površinu 
prekrivenu geometriskim likovima uokviruju dva pojasa koji su identični 
onima iz prostorije 6. Kod oba mozaika zajedničke su još i ove odlike: centri 
kvadratnih polja ukrašeni su posebnim ornamentima da bi se razbio utisak 
praznine (horror vacui); nemaju emblemata koji bi označavall središnje 
prostore cijele plohe; kompozicija je vrlo stilizovana i data u maniru 
neplastičnog, površinskog oblikovanja. Mozaik odjeljenja 2b (T. IV, 2) znatno 
je oštećen u njegovim zapadnim dijelovima. 


Table IV, slika 2. 


Geometriski obrazac mu je jednostavan i izveden je kockicama u dvije boje 
(bijela i mrka), a one su manjih dimenzija od onih iz prostorije 6 i 7. Mozaik 
ima uzak okvirni pojas oko središnjeg polja koje nije prazno, već je ukrašeno 
figuralnim pretstavama dvaju većih i heraldički postavljenih delfina. Od figure 
delfina u zapadnom, oštećenom kompartimentu patosa, sačuvao se samo 
prednii dio glave. Mrke kockice upotrijebljene su za modelovanie okvirnog 


pojasa i figuralnih pretstava, dok je sva ostala površina izvedena kockicama 
bijele boje. — Što se tiče mozaičkih patosa u prostorijama 3a i 3c, i oni su 
sačuvani djelimično. Obadva su opus tessellatum sa geometriskom 
ornamentikom koja u svemu potsjeća na ornamentiku iz prostorija 6 i 7°). 
Imajući u vidu ornamentalne obrasce mozaičkih podova u ovoj zgradi, njihovu 
kompoziciju, tehniku izvođenja i veličinu složenih tesela u njima, kao i neke 
elemente koje pruža arhitektonska cjelina građevine, ove mozaike možemo 
datirati u III 1 IV vij. n. e.. dakle u vrijeme kada je i muzivna umjetnost 
preživljavala krizu u svom razvoju, pokazujući siromaštvo motiva, jaku 
stilizaciju kompozicije 1  slabiju tehniku slaganja. Опо što je 
najkarakterističnije za opus musivum ovog kasnog doba jeste odustajanie od 
figuralnih motiva i svođenje ukrasa na čistu geometrisku ornamentiku u crno- 
bijelom tonu“). 


Ceman (2000, 144 — 151): 


се 


3 Ovdje nećemo davati podroban opis mozaika и prostorijama За i 3c, jer su oni otkriveni posljednjih dana kampanje 
1958 g., pa ih zbog kiše i drugih smetnji nismo uspjeli snimiti i fotografirati. Njihov potpun opis, crteže i fotografijemo 
donijećemo u narednom izvještaju. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 

4 Za mozaike kasnorimskog vremena upor.: E. Krüger, o.c., 692 idd. i A. Schober, o.c. 164-165. Fusnota iz 
originalnog teksta E. PaSalica. 


Objekt A-mozaik s likom Amora na morskom lavu-detalj, 3. st. (Po dokumentaciji 
Kantonalnog zavoda za zaštitu KHPN u Sarajevu) 


Objekt A- mozaik s likom Amora na morskom lavu-detalj, 3. st. (Po dokumentaciji 
Kantonalnog zavoda za zaštitu KHPN u Sarajevu) 


Objekt A- rekonstrukcija središnjeg dijela mozaika s likom Amora na morskom lavu-detalj, 
3. st. (Po dokumentaciji Kantonalnog zavoda za zaštitu KHPN u Sarajevu) 


Objekt A- rekonstrukcija mozaika s četverokutima i osmerokutima, 3. st. (Po E.Pašaliću, I. 
Čremošnik i dokumentaciji Kantonalnog zavoda za zaštitu KHPN u Sarajevu) 
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jekt 1 — rekonstrukcija mozaika s zvijezdom, 2-3 st. (Po I.Čremošnik) 
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Objekt 1-mozaik s četvrtastim poljima, 2-3. st. Zemaljski muzej u Sarajevu 
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Objekt A-mozaik s likom Amora na morskom lavu-detalj, 3. st. (Po dokumentaciji 
Kantonalnog zavoda za zaštitu KHPN u Sarajevu) 


Objekt A-mozaik s četverokutima i osmerokutima-detalj, 3. st. (Po E. Pašalić, I. Čremošnik i 
dokumentaciji Kantonalnog zavoda za zaštitu KHPN u Sarajevu) 
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Objekt A- mozaik s likom Amora na morskom lavu-detalji. 3. st. (Po dokumentaciji 
Kantonalnog zavoda za zaštitu KHPN u Sarajevu) 


Ćeman (2000, 165-166) : 


“Arheološka istraživanja na Ilidži dala su veoma bogate i interesantne nalaze 
mozaika. Mozaici su pronadeni unutar sva tri značajnija arhitektonska objekta. 
Po tehnici izvedbe i shemama ukrasnih ornamenata svi mozaici su dosta slični. 
Razlikuju se samo u određenim detaljima. Osnovu ukrasa predstavljala je 
podjela cjelokupne podne površine beskonačnom ornamentalnom pletenicom 
u niz manjih polja koja su dalje bila ukrašena geometrijskim motivima, biljnim 
ukrasima, te životinjskim i ljudskim figuralnim prikazima. Svi ukrasni motivi 
i figure odlikuju se različitom kvalitetom izvdebe. I pored nastojanja za 
realističkim načinom prikazivanja, koji se ogledaju u tretiranju detalja 1 
pojedinih likova, ipak se na nekim mozaicima može uočiti tendencija ka 
određenoj stilizaciji. Spomenuti specifični realizam u prikazivanju predstavlja 
zakašnjeli odraz klasicističkih principa rimske umjetnosti koji se isprepliće s 
tendencijama Ка stilizaciji 1 geometrizaciji ukrasa. Na temelju tih 


karakteristika mozaici s Ilidže mogu se datirati u kraj 2. i početak 3. st. 
Međutim, mozaici otkriveni pedesetih godina 20. st. mogli bi se datirati u 
odmaklo 3. st. Svojim karakteristikama mozaici iz Ilidže slični su mozaicima 
pronađenim u Stocu u Hercegovini. Svi ovi mozaici svjedoče kako o bogatoj 
graditeljskoj djelatnosti na prijelazu iz 2. u 3. st., i tokom 3. st. tako i o 
rafiniranom ukusu i potrebama za dekoriranjem interiera objekata podignutih 
u unutrašnjosti provincije Dalmacije. Neizravno oni svjedoče i o odredenorn 
privrednom procvatu koji je doživjela skoro cijela provincija Dalmacija tokom 
3. st., a sa njom svakako i određena područja središnje i istočne Bosne. Takav 
privredni procvat, temeljen na razvoju rudarstva i metalurgije i pratećih 
privrednih aktivnosti, našao je odraza i na objektima podignutim u koloniji 
Aquae S... Jači razvoj ovog naselja tokom 3. st. bio je rezuhat općih zbivanja 
u provinciji Dalmaciji i predstavljao je osnovu za njegovu daljnju egzistenciju 
i prosperitet tokom narednog stoljeća. U kontekstu navedenog privrednog 
razvoja ovog područja nalaza kvalitetnih mozaika može se prihvatiti i 
mišljenje koje je izložio arheolog Esad Pašalića po kojem je centar kakav je 
bio Aquae S... mogao već od 2. st., a možda i od ranije, imati svoju vlastitu 
mozaičku radionicu koja je mogla izvoditi kako mozaike pronađene u samoj 
Ilidži tako i u njenoj okolini." 
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Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat A. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat A. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat A. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat A. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat A. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat A. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historij skog i prirodnog nasljeđa Sarajeva 


Objekat C. 
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Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni z 


Objekat C. 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva 


Sergejevski, 1947, 23 — 24. Vasiljeva Bašća : 


“12) Ostaci mozaičnog poda. (Slike 7 1 8). 


SI. 7— Mozaični pod 
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SI. 8 — Mozaični pod (crtež) 


Od rimske zgrade spomenute na strani 16, jedino što je ostalo u količini, koja 
nam može nešto da rekne, to je komad mozaičnog poda. On je izrađen na vrlo 
slaboj podlozi, odlomljen sa sviju strana, ima maksimalnu dužinu 4.20, širinu 
1.40. Taj se je komad protezao u pravcu zapad—istok. Sa sjeverne strane 
ograničavao ga je zid, do kojeg mozaik ipak nije dopirao. Izrada je slaba, 
mjestimično se vide zakrpe pomoću maltera. Boje su upotrebljene samo tri: 
smeđa, u kojoj su bila izradena polja, dok su za desen bile upotrebljene bijela 
i plava. Crtež mozaika je vrlo jednostavan: duguljasti i četvrtasti rombovi od 
bijele i plave boje na smeđem polju. Pretpostavljajući da je i s južne strane na 
istom razmaku od sredine mozaika išao zid, mi ćemo imati prostoriju 
dugoljastu, široku otprilike 2.26. Kako vidimo mozaik je vrlo skroman. 
Zgrada nije bila ni solidna, ni lijepo građena." 


Adnan Busuladžić (2008, 21 — 22; 24 – 25; 38 - 45): 


“Kao rezultat istraživanja lokaliteta Aqua S.... na Ilidži kod Sarajeva 1893. 
godine kao i od 1950. do 1959. otkriveno je postojanje 12 mozaika. Po svom 
geometrijskom motivu izdvaja se mozaik sa osmokrakom zvijezdom. Krakovi 
su dvostruko uokvireni. Kavadratna polja u uglovima su različito ukrašena 
prikazima kantarosa, stilizirane loze, kvadrata i pravougaonika. Analizom 
motiva i kompozicije ovoga mozaika može se definirati pripadnost grupi 
mozaika lažnih shema sa centralnim motivom (red. br. 19, T. XVII). U 
susjednim prostorijama istog objekta nađena su dva mozaika. Jedan mozaik 
očuvan je fragmentirano sa prikazom kvadrata u koje su upisani položeni 
paralelogrami. Unutrašnje polje je ukrašeno meandrom od pletenica koje se 
sijeku u obliku križa. Kvadratna polja imaju okvir od pletenica (red. br. 17, T. 
XVI, sl. 1 1 2). Drugi mozaik je također očuvan fragmentarno. Na njemu je 
vidljiv motiv četiri pelte nasuprot postavljene, tvoreći pritom paralelogram. 
Unutrašnji okvir čini dvostruka pletenica. Pletenice su svjetlijih boja na 
tamnijoj osnovi (red. br. 18, T. XVI, sl. 3). Među najbolje očuvane mozaike 
na Ilidži može se uvrstiti primjerak koji pripada tipu sa centralnim motivom. 
Ukras se sastoji od sfernog romba, oko kojeg je prostor podijeljen u četiri 
eliptična 1 četiri trapezoidna polja. Navedeni dijelovi su uokvireni motivom 
tzv. beskonačne pletenice. Na mozaiku su još vidljivi prikazi delfina, ribe i 
peduma. U centralnom dijelu nalazi se prikaz nimfe (red. br. 20, T. XVIII). Na 
lokalitetu Ilidža konstatirano je postojanje još četiri fragmentirana primjerka 
mozaika. Zajednička karakteristika ovih mozaika je postojanje četvrtastih 
polja u kojima se nalaze figuralne predstave ptica, pozorišnih maski, klasičnih 
geometrijskih motiva, rozeta, Gordijevog čvora, polja ispunjenog nizom 
trokuta, okvira u vidu pletenica i sl. (red. br. 21, T. XIX, sl. 112, T. XX, sl. 1 
i 2). Istraživačkim radovima koji su se odvijali u periodu od 1950. do 1959. 
godine u objektima vile i hospicija otkriveno je postojanje mozaika sa 
geometrijskim motivima koncentričnih kvadrata u crno-bijeloj tehnici (red. br. 
26, T. XXVI, sl. 1 i 2), motivom površina podijeljenih u kvadrate, sa 
kvadratom u centru iz kojeg izlaze dijagonalni kraci (red. br. 25, T. XXV, sl. 
112). U peristilnoj zgradi pronađen je fragmentaran mozaik koji se svrstava 
u grupu mozaika sa lažnom shemom centralnog motiva i kvadrata oko kojeg 
je sa svake strane po jedan osmerokut. Oko osmerokuta prostor je podijeljen 
u kvadratna, trapezasta i rombična polja između kojih je motiv beskonačne 
pletenice. U jednom uglu je ostao očuvan teško vidljiv motiv ribe (red. br. 24, 
T. XXIV, sl. 1 1 2). Na Ilidži je otkriven i mozaik sa zanimljivo izvedenim 
prikazom Amora na morskom lavu. Spomenuti motiv svrstava mozaik u grupu 
sa lažnom shemom centralnog motiva. Amor se nalazi u sfernom rombu 
zaobljenih uglova. Prikaz ilustrira detalj scene thiasosa, tj. vjenčanja Tetide i 


Posejdona (red. br. 22, Т. XXI, sl. 1—3). Drugi mozaik sa Ilidže sa istom 
temom thiasosa je primjerak na kome je vidljiv motiv morske zmije. Pored 
ovog centralnog motiva, vidljivi su i ukrasni detalji srcolike i beskonačne 
pletenice, duplog krstastog meandra 1 jajolikog ornamenta (red. br. 23, T. 
XXII, sl. 1 12, T. XXIII, sl. 1 1 2). Mozaik ima žive 1 bogate boje jer je u 
njegovoj izradi upotrebljavan materijal od staklenih tesera. Mozaici sa Ilidže 
datiraju se na kraj Il 1 III stoljeće. ....Pored naselja Aquae S... na Ilidži, odakle 
potiće više mozaika, na prostoru Sarajeva pronađen je još jedan mozaik koji 
je otkopan na lokalitetu Carina istočno od Zemaljskog muzeja Bosne i 
Hercegovine. Mozaik je dodatnim ukopavanjima u najvećoj mjeri oštećen. 
Očuvan je fragmentirani dio sa motivom geometrijske sheme. Navedeni motiv 
se sastojao od niza izmijenjenih izduženih 1 četvrtastih rombova u bijeloj i 
plavoj boji sa križem u sredini (red. br. 47, T. LIII, sl. 1). Analogijom sa 
sličnim primjercima može se datirati u period kasne antike, nastao u 
starokršćanskom kontekstu. ...Kataloske jedinice su u najvećoj mjeri preuzete 
iz knjige “Mozaici i zidno slikarstvo rimskog doba u Bosni i Hercegovini" 
autorice dr. Irme Čremošnik. U kataloškom opisu su navedeni novi podaci i 
literatura koja je o temi mozaika na tlu Bosne i Hercegovine u međuvremenu 
publicirana, kao i nadopune..... 


ILIDŽA KOD SARAJEVA 

Mozaici iskopani 1893. godine 
17. GRUPA GRAĐEVINA I (T. XVI, sl. 112) 
Veličina: 2,76 x 1,94 m (očuvanog dijela) 
Očuvanost: samo djelimična 
Boja: nijanse sive do crne, crvena, žuta, bijela 
Literatura: J. Kellner 1897., 137, T. LVIII, fig. 8a, I. Čremošnik 1984., 
115/116. 
Nalazi se: Zemaljski muzej Bosne i Hercegovine. 


Od mozaika je očuvano nešto manje od jedne trećine i dio lijevog gornjeg ugla 
na kome se još vide vrlo grube popravke. Samo uz užu stranu mozaika postoji 
okvir ukrašen redom kvadrata u koje su upisana četiri pravougaonika. Motiv 
je izveden crnim kockama. Okvir mozaika čini niz crnih rombova sa bijelim 
križom u sredini. Polje mozaika ispunjeno je motivom meandra oblika križa 
sačinjenog od pletenica. Meandar okružuju kvadratna polja uokvirena 
pletenicom u kojima je motiv Gordijevog čvora ili kvadrata sa crnim uglovima 
i krugom u sredini. Pletenice su naizmjenično od žutih, crvenih i bijelih, te 
bijelih, crvenkastih 1 žutih redova kocki na crnoj osnovi. I kvadrati i meandar 


su uokvireni uskim ramovima od tri reda kocki, (bijelih, crnih, bijelih). Polje 
oko slike mozaika nije, kao što je to uobičajeno, od bijelih kocki, nego od 
sivkastih do mrkih i bijelih kocki, koje su nasumce nabacane. Rađen je inače 
brižljivo i precizno, a potiče iz II-III stoljeća. 


18. GRUPA GRAĐEVINA I (T. XVI, sl. 3) 

Veličina: širina bordure 0,46 m 

Očuvanost: samo fragment jednog ugla 

Boja: žuta, siva, svijetlo i tamnocrvena, bijela 

Literatura: J. Kellner 1897., 137, T. LIX, fig. 8b, I. Čremošnik 1984., 116. 
Nalazi se: Zemaljski muzej Bosne i Hercegovine. 


Očuvao se okvir jednog ugla mozaika i uz njega dio motiva kruga. I mozaik 1 
krug uokvireni su pletenicom u dvije boje bijelocrvenom, i bijeložutom. Drugi 
okvir mozaika čini dvostruka pletenica, jedan krak je bijelo-žuto-siv, drugi 
bijel-svjetlocrven-tamnocrven. Vanjski okvir čini niz grupa od po četiri pelte 
crne boje, poredane u obliku izduženog četverokuta. Pripada П-Ш stoljeću. 


19. GRUPA GRAĐEVINA I (T. XVII) 

Veličina: 1,90 x 1,90 m 

Očuvanost: oštećen lijevi ugao 

Boja: smeđa, crna, bijela 

Literatura: J. Kellner 1897., 137—8, T. LX, fig. 8c, I. Čremošnik 1984., 116. 
Nalazi se: na lokalitetu 


Mozaik pripada tipu sa pseudocentralnom shemom. U jednostavni crni okvir 
upisana je osmokraka zvijezda. Krakovi zvijezda imaju dvostruki okvir, a u 
centar je upisan pravougaonik ili je centar podijeljen u četiri romba 
naizmjenično obojena. Kvadrati u uglovima mozaika imaju motiv vaze, u 
kvadrat upisane pravougaonike 1 dijagonalno postavljene redove četverokuta, 
dok je jedan ugao oštećen. Trouglovi među krakovima imaju dvostruki okvir, 
a u centar je upisan crni trougao. Motivi su u mrkoj boji na smećkastobijeloj 
podlozi. I prostor oko mozaika je bijelo-smede boje sa tamnijim razasutim 
kockicama. Pripada П-Ш stoljeću. 


20. GRUPA GRAĐEVINA IV (Т. XVIII) 
Veličina: 2,28 x 2,28 m 


Očuvanost: samo polovina očuvana Boja: crna, zelenkasta, žuta, crvena, bijela 
Literatura: J. Kellner 1897., 138—9, Т. LXI, f. 84, I. Čremošnik 1984., 
116/117, M. H. Ćeman 2000., 146 i 147. 


Nalazi se: Zemaljski muzej Bosne i Hercegovine. 


Četvrtasto polje mozaika izdijeljeno je beskonačnom pletenicom u četiri 
elipsasta medaljona u uglovima među kojima su trapezasta polja, dok sredinu 
mozaika zaprema sferni romb. Pletenica je od sitnih crnih, bijelih i crvenih 
kocki na crnoj osnovi. Polja su uokvirena još uskim žutim ili crvenim linijama, 
dok srednje polje ima širi ram od redova žutih, crvenih, crnih i zelenih kocki. 
U elipsastim medaljonima bijele osnove nalaze se predstave ribe. Od bočnih 
trapezastih polja očuvana su djelimično samo dva. Trapezasto polje sa žutom 
osnovom ima motiv crne palmete, a očuvana polovina drugog, žutobijele 
osnove, ima motiv polukruga od crnih, bijelih i crvenih kocki na kojem stoji 
vaza, dok je lijevo od nje delfin. U centralnom polju, na žućkastobijeloj osnovi 
je poprsje, vjerovatno mitološkog karaktera. Poprsje je sa predstavom cvijeća 
u kosi i lagano je odjeveno. Atributi oko poprsja su nejasni i nisu se mogli 
odrediti. Okvir mozaika čini niz rombova koji su izvedeni jednim redom crnih 
kocki sa crnom kockom u centru. Pojas oko centralnog motiva mozaika čine 
kocke krečnjaka raznih nijansi tamnije zelene i žute boje. Pripada П-Ш 
stoljeću. 


21. GRUPA GRAĐEVINA V (T. XIX, sl. 112, T. XX, sl. 112) 
Veličina: 3,85 x 3,60 m 
Očuvanost: sačuvana su četiri fragmenta mozaika 


Boja: crna, crvena, svijetlocrvena, žuta, plavičasta, zelena, smeđa, ljubičasta 
Literatura: J. Kellner 1897., 139-140, T. LXII, LXII, LXIV, fig. 8el, е2, еЗ, 
e4, I. Čremošnik 1984., 117, М. Н. Ceman 2000., 149. 


Nalazi se: Zemaljski muzej Bosne i Hercegovine. 


Pojas oko mozaika je gotovo jednobojan, sivobijel sa tri strane, dok je uz 
četvrtu stranu slike okvir (8el), koji je ukrašen nizom kvadrata koji su 
podijeljeni u pravougaonike i kvadrate. Kvadrati imaju ukras kvadrata i 
rombova u sredini. Koliko se po očuvanim fragmentima može suditi, mozaik 
je bio podijeljen pletenicom u veliko centralno polje i na dva reda manjih 
kvadratnih polja oko njega (8€2, e3, e4). Unutarnji red kvadratnih polja sadrži 
likovne prikaze ptica, maski, repa ribe, a vanjski red geometrijske motive, kao 
što su Gordijev čvor, zvijezda sa četiri kraka od pelti, četverokraka rozeta u 
krugu, beskonačna pletenica, polje ukrašeno nizom trouglova poredanih oko 
centra, nizom kvadrata koji čine romb, kvadrat izdijeljen na kvadrate i 


pravougaonike. U srednjem velikom polju očuvane su noge i rep 
najvjerovatnije lava. Osnova pletenice je plavičasta, a pletenice su 
bijeložućkastocrvene i ljubičastobijele. Ptice su crvene, bijele, zelene i crne 
boje. Pripada I-III stoljeću. 


ILIDŽA KOD SARAJEVA 
Mozaici iskopani od 1950. do 1959. godine 
22. OBJEKAT A, PROSTORIJA 21 (T. XXI, sl.112) 
Veličina: 8x 10m 
Očuvanost: dobra Boja: ne postoje podaci 


Literatura: Fasti Archeologici VI, 1951 (1953)., 457 sl. 169—171, E. Pašalić 
1959, 123, T. IL, I. Čremošnik 1984., 117/118, M. Н. Ceman 2000., 145 i 151. 


Nalazi se: na lokalitetu 


Mozaik je iskopao dr. N. Andrijašević 1949/50. god., a osim slika ne postoje 
nikakvi podaci o mozaiku (nije sačuvana analiza materijala, opis 1 sl.) Od 
mozaika je sačuvana samo slika centralnog motiva, po kojoj možemo suditi 
da je polje mozaika bilo podijeljeno beskonačnom pletenicom — u centru na 
sferni romb zaobljenih uglova, a na njegova ulegnuća se u uglovima mozaika 
naslanjaju elipse uokvirene pletenicom. U sfernom rombu prikazan je Amor, 
koji jaše na morskom lavu. To je dio scene povorke tritona, nereida, morskih 
nemani, hipokampa, Amora 1 drugih, koji potiču od grčke scene thiasosa. 
Morskog lava je nešto teže prepoznati, jer mu je prikaz grive vrlo stiliziran, 
zadnji dio tijela je zmijolik kao i u drugih morskih nemani. Prikazan je u jakom 
pokretu, isturenog prednjeg tijela i sa uzdignutim nogama kao da pliva, dok je 
zmijoliki dio tijela zavinut. Na leđima stoji Amor sa krilima i vodi ga na uzdi. 
U predstavama zaokreta tijela i kod morskog lava i Amora javljaju se greške 
— umjetnik više nije dorastao komplikovanijim predstavama pokreta tijela, što 
je odlika opadanja tehnike u III stoljeću. Isto tako i unutarnji detalji formi su 
nejasni i neprirodni, usljed neumješnosti majstora. Pripada prvoj trećini III 
stoljeća. 


23. OBJEKAT A, PROSTORIJA 22 (T. XXII, sl. 112, T. XXIII, sl. 112) 
Veličina: сса 5 х 5 т 
Očuvanost: dobra Воја: пе postoje podaci 


Literatura: Fasti Archeologici VI, 1951 (1953)., 457 sl. 169—171 E. Pašalić 
1959., 123, I. Čremošnik 1984., 118, M. H. Ćeman 2000., 150. 


Nalazi se: na lokalitetu 


Do prostorije sa mozaikom thiasosa je drugi mozaik sa predstavom morske 
zmije. I ovdje shema mozaika ostaje nejasna jer je snimljen samo centralni 
dio. Na slici se vidi da je polje sa predstavom zmije uokvireno duplim 
meandrom, koji obuhvata duguljasta pravougaona polja ispunjena 
višestrukom pletenicom. Lijevo od ovog je drugo četverokutno polje od kojeg 
se vidi samo ugao okvira koji čine srcolika pletenica 1 plastični jajoliki ukras. 
Spada među rijetke trodimenzionalne motive na našim mozaicima. Mozaik 
pripada prvoj trećini III stoljeća. Zupčasti okvir oko centralnog prikaza kao i 
konture duplog meandra sa pravougaonim poljem ispunjenim višestrukom 
pletenicom, upućuje na zaključak da ovom mozaiku pripada i još jedna scena 
na kojoj su prikazana mitološka zmijolika bića sa kozijom glavom i prednjim 
nogama i floralnim krugom u sredini. 


24. OBJEKAT A, PROSTORIJA 13 (T. XXIV, sl. 112) 
Veličina: cca 6 х 6,70 m 
Očuvanost: loša Boja: mrka, crvena, ružičasta, smeđa, bijela 


Literatura: E. Pašalić 1959., 123, T. III, 1, 2, I. Čremošnik 1984., 118, M. H. 
Ceman 2000., 145. Nalazi se: na lokalitetu 


Mozaik je otkriven prilikom istraživanja 1955./56. godine Centralni medaljon 
je potpuno uništen, a oštećen je i na obodima. U medaljonu se naziru tragovi 
neke predstave, što bi, po mišljenju istraživača, mogao biti Gorgoneon. 
Mozaik leži na podlozi od krečnog maltera sa dosta primjesa istucane cigle. 
Shema mozaika je sa lažnim centralnim motivom kvadrata, oko kojeg se 
nalazi sa svake strane po jedan osmerokut. Mozaik je neprekidnom pletenicom 
podijeljen u centralno četverokutno polje i četiri osmerokuta sa strane, a u 
uglovima su četverokutna, trapezasta 1 rombična polja. U jednom 
četverokutnom polju očuvan je trag prikaza ribe, dok su trepezasta polja 
ukrašena sa dva niza rombova ili sa dva niza trouglova. Rombična polja imaju 
dvostruki okvir, ili su podijeljena u četiri naizmjenično obojena romba, kao i 
rombični krakovi zvijezda na Ilidži i u Višićima. Široki dvobojni okvir oko 
mozaika nije pravilan. Sa južne strane mozaika je širi okvir ispunjen motivom 
mrkog linearnog meandra u obliku križa koji uokviruje kvadratna polja. Sa 
sjeverne, istočne 1 zapadne strane je okvir sa nizom rozeta koje čine četiri pelte 
postavljene u krugu oko centra u kome su unakrst postavljeni kvadratići. Oko 
ovog okvira je uži okvir. Sastoji se od dijagonalnih redova sitnih polikromnih 
kocki bez nekog određenog motiva. I na ovom mozaiku uobičajeno bijelo 
polje oko slike mozaika nije čisto bijelo, nego je načinjeno od bijelih i mrkih 
kocki, nasumce nabacanih. Mozaik je iz III stoljeća. 


25. OBJEKAT C — HOSPICIJ, PROSTORIJA 6 (T. XXV, sl.112) 


Veličina: cca 5 x 3,80 m 

Očuvanost: djelimična Boja: mrka i bijela 

Literatura: E. Pašalić 1959., 128, T. IV, 3, I. Čremošnik 1984., 118/119. 
Nalazi se: na lokalitetu Mozaik je iskopan u periodu od 1956.—1958. 


Podloga mozaika je od kreča sa zdrobljenom opekom, a kocke su bile utisnute 
u sloj finog maltera. Mozaik je geometrijski sa kockama većih dimenzija. 
Površina je prekrivena mrežom mrkih kvadrata, koji u centru imaju kvadrat iz 
čijih strana izlaze dijagonalni kraci od niza kocki, motiv koji nalazimo i u 
Višićima. Vanjski okvir mozaika je jednostavna linija. Mozaik je iz III-IV 
stoljeća. 

26. HOSPICIJ, PROSTORIJA 7 (T. XXVI, sl.112) 

Veličina: 5 x 3,80 m 

Očuvanost: očuvan samo djelimično Boja: mrka, bijela 

Literatura: E. Pašalić 1959., 128, T. IV, 4, I. Čremošnik 1984., 119. 


Nalazi se: na lokalitetu 


Iskopan je tokom istraživanja u periodu od 1956. do 1958. Mozaik je prekriven 
mrežom mrkih četverokuta koji su podijeljeni u kvadrate i pravougaonike, 
motiv koji imitira kasete stropa. U centru kvadrata je romb stepeničastih 
strana. Mozaik je iz III-IV stoljeća. 


27. HOSPICIJ — PROSTORIJA 2b (T. XXVII) 

Veličina: 5 x 3,5 m 

Očuvanost: zapadni dio veoma oštećen Boja: mrka i bijela 
Literatura: E. Pašalić 1959., 128, T. IV, 2, I. Čremošnik 1984., 119. 
Nalazi se: na lokalitetu 


Iskopan je tokom istraživanja u periodu od 1956. do 1959. godine. Ne postoje 
podaci o geometrijskim motivima mozaika. Spominje se samo motiv dvaju 
antitetski postavljenih delfina, od kojih se samo jedan potpuno očuvao. Delfini 
su mrke boje sa detaljima ucrtanim bijelim linijama i od sitnih su kocaka. 
Mozaik je iz II-IV stoljeća. 


28. HOSPICIJ — PROSTORIJE 3a i 3с 
Literatura: E. Pašalić 1959., 128, I. Čremošnik 1984., 119. 


Nalazi se: na lokalitetu 


Djelimično su se očuvali i mozaici u prostorijama За i 3с hospitalijuma. 
Spominje se samo da njihovi geometrijski ornamenti podsjećaju na one u 
prostorijama 6 1 7. Ne postoji bliži opis tih motiva, nego se napominje da će 
se obraditi pošto se završe istraživanja. .... 
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Busuladžić, 2011, 75 -76 : 


ever: 


Paniku. Pored ovih, mozaici su pronađeni i na lokalitetima Ljubomir, Ilidža, 
Tišina, Putovići i Stolac. Na lokalitetu Višići je konstatirano postojanje 15 
mozaičnih površina (Prilog III), na Ilidži 3, na Paniku 8 (Prilog IV i V), dok 
je u dvije vile u Stocu pronađeno 5 mozaika...Tako su mozaici u vilama u 
Višićima i Paniku bili na slaboj podlozi zbog čega su konstatirana 
mnogobrojna ulegnuća i oštećenja. Na Ilidži je situacija nešto drugačija, jer su 
očuvani i neki mozaici koji su ležali na hipokaustnom sistemu. Kad je riječ o 
mozaicima razlika između vila u Višićima 1 Paniku i onih u Stocu i Ilidži se 
očituje i u vrsti materijala. U vilama na Ilidži i u Stocu konstatirani su dvobojni 
karbonatnih stijena, sa svjetlijim i nježnijim nijansama. Na tim mozaicima 
konstatirane su nijanse ružičaste, crvene, plave 1 zelene boje. Figure iz Stoca i 
Ilidže date su u mnogo efektnijim 1 tamnijim bojama. Kocke su bile od 
različitog kamenja, opeka, žutog pješčara i stakla. Staklene kocke su se 
upotrebljavale od kraja II stoljeca....” 


Mozaici iz Lužana u stalnoj postavci Zemaljskog muzeja u Sarajevu (fotografije : 
S.Mesihović) : 


CESTE i PUTEVI NA PROSTORU JEDINICE MUNICIPALNE 
AUTONOMIJE AOVARVM 


Pašalić (1959, 117): 


"Najznačajnije naselje cijelog regiona, kao što smo već istakli bila je gradska 
opština u ilidži. Ovo naselje ležalo je na važnoj rimskoj komunikaciji koja je 
iz Narone vodila dolinom Neretve, pa pored Boračkog jezera, Konjica i Ivan- 
sedla izlazila u Sarajevsko polje i dalje kroz Sarajevo nastavljala u pravcu 
Drine!)." 


Pašalić (1959, 118) : 


„Odmah treba napomenuti da antičke karte i itinerari ne obilježavaju u 
provinciji Dalmaciji nijednu banju ili banjsko naselje oznakama koje se 
upotrebljavaju za ovakva naselja u drugim zemljama rimskog carstva. Tab. 
Peut. (segm. I1 11), napr., uz ljekovite banje i banjska naselja u Galiji (Aquae 
Calidae -Vichy, Aquae Bormonis=Burbon Lancy, Aguae Segestae na 
području Orleansa) stavlja sliku kvadratične zgrade sa porticima, koja je 
znatno veća no što je slika uz pojedine gradske opštine?). Očita je nepotpunost 
ovih antičkih izvora u geografsko-topografskom opisu naših krajeva. U 
slučaju rimske Ilidže može se pretpostaviti da je ona izostala zato, što u 
kartama i itinerarima nije obilježena topografija ceste Narona--Sarajevsko 
polje 1 dalje. Istina, i na cesti Salona—Servitium nisu posebno označena 
termomineralna vrela u Gornjem Šeheru i Laktašima kod Banja Luke, laku se 
zna da su ona eksploatisana još u rimsko doba i da su uz njih postojale banjske 
aglomeracije?).“ 


Pašalić (1960, 61; 68 - 69) predložio je sljedeću cestovnu trasu na sarajevskom području : 


»Da je cesta produžavala dolinom Trešanice preko Ivan Sedla, postoje dokazi 
u nalazima miljokaza kod Han - Viteka (blizu Podorašca) i u mjestimično 
sačuvanim tragovima rimskih puteva. Miljokaze iz Han -Viteka već je bio 
opisao Truhelka. Na osnovi njih i nekih nalaza u Pazariću, Blažuju i Ilidži koji 
su u to vrijeme bili poznati, Balif je sasvim opravdano zaključio da je cesta iz 
Konjica nastavljala svoj tok preko Ivan Sedla u pravcu Sarajevskog 
Polja4... Rimska cesta koja je išla dolinom Neretve i preko Boraka izlazila u 


! Ballif, Rom. Strass. in B. u. d. H., I, Wien, 1893,32-40 i karta. Upor. Ser g eje у s k i, GZM 1947,sv. II. 14 
?Upor. B on n ar d, о. c., 55-59. Grenier, Manuel II, 131-132, 717. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


3 E. . Pa šali ©, O antičkim naseljima uz mineralna vrela na području Bosne, Godišnjak Istoriskog društva B i H., 1955, 83 idd. 
Upor. idem, Rimska cesta između Banja-luke i Bos. Gradiške, Naše starine IV, Sarajevo, 1957, 63-73. Fusnota iz originalnog teksta 
E. Pašalića. 


Konjic, kao što smo već naveli, produžavala je dalje u Sarajevsko Polje preko 
Ivan Sedla. Njenu trasu preko Ivan Sedla sve do Sarajevskog Polja Balif je na 
karti uz svoje djelo o rimskim cestama u Bosni i Hercegovini obilježio kao 
sigurnu ali još neustanovljenu. Poslije Balifa nije bilo posebnih hodoloških 
istraživanja na tom prostoru, ali, prema vijestima sa terena, oko Ivan Sedla 
ima dobro sačuvanih tragova rimskih puteva u nekoliko pravaca. Prema tome, 
preciznije obilježavanje trase rimske ceste i njenih odvojaka bilo bi moguće 
samo poslije novih istraživanja na terenu. .. Kroz Sarajevo je prolazila rimska 
cesta koja je od Ivan Sedla preko Sarajevskog Polja i Romanije vodila na 
Drinu. Sergejevski pretpostavlja da je rimska magistrala na prolazu kroz 
Sarajevo išla pravcem današnjih glavnih ulica, a zatim preko Pašinog Brda i 
Mokrog vodila na Romaniju i dalje prema Drini. S obzirom na položaj 
Sarajeva i na to da cesta odmah po izlasku iz grada prema istoku ima uspon, 
Sergejevski opravdano zaključuje da se na prostoru današnjeg Sarajeva 
nalazila rimska putna stanica (mansio ili mutatio)110. 


4Riehter, WM X, 419-420, Ballif,Strass., 33. Upor. Truhelka, GZM II, 1890, 189-190. H 
oernes, AEM IV, 1880, 43-45 


110 Za Sarajevo: Fiala: WM IV, 38-72; V, 130 1 VI, 129-138 (passim), P a t s c h, WM VL 212. Ra 
dimsk y, WM VI, 527-529. Sergejevski: GZM XLIV, 1932, 23-24; LII, 1940, 15-191 1947, sv. 
IL 13-50. Upor. Truhelka: GZM XXIV, 1912, 153-154. Miho Barada, Starohrvatska prosvjeta, 
Knin, 1952, 179-180 koji ispravlja čitanje minuskulnog natpisa na kasnoantičkom loncu sa Debelog 
Brda i predlaže datiranje u VI vijek radije nego u IV vijek. (Za prvo čitanje i datiranje v.: Sergejevski, 
GZM 1947, sv. П,39-40)” 
Pašalić (1975, 195): 
„O mineralnim vrelima u Ilidži, Laktašima i Gornjem Šeheru treba reći i to da 
su naselja uz njih imala 1 druge uslove za svoj razvoj. Ilidža se nalazila na 
važnoj rimskoj saobraćajnici koja je vodila od Narone djelimično dolinom 
Neretve i preko Sarajevskog Polja na Drinu. Postoje indicije da je ovim 
pravcem promet išao i u predrimsko doba.“ 
Pašalić (1963, 39 - 40) : 

»Nas posebno interesuje pitanje antičkih komunikacija koje su zahvatale 
desitijatsko plemensko područje ili prolazile kroz njega. Pored već pomenute 
ceste (ad He. , . castellum Daesitiatium), kroz područje Desitijata prolazila je 
još jedna magistrala ovim pravcem: Narona —- dolinom Neretve — Boračko 
jezero — Ivan sedlo — Sarajevsko polje — preko Romanije na Drinu. Danas 
se može pouzdanije utvrditi da je saobraćajnica linijom Narona — dolina 
Neretve 1 dalje na sjeveroistok postojala 1 u predrimsko doba. O tome svjedoče 
neki značajni faktori koji karakterišu sistem predrimskih i rimskih puteva: 


4 Patsch, WM VI, 212-213 i GZM XIV, 1902, 399-401. Upor. Ballif. Röm. Strassen = Patsch, Epigr. Anhang. 56. Fusnota iz 
originalnog teksta E. Pašalića. 


* O predrimskim putevima koji su poslužili rimskoj vlasti za izgradnju sopstvene cestovne mreže v. Pašalić, 1963, 38 — 39. 


trgovinske veze i promet u praistorijskim epohama; naseljenost pojedinih 
područja; brojne gradine kao poseban tip ilirskih aglomeracija koje su od 
pojave Ilira do u rimsko doba kontinuirano služile za podizanje utvrda, za 
skloništa, stočarska selišta i si. Velik broj gradina dominirao je prirodnim 
saobraćaj nicama kojima su prolazili kako predrimski tako i rimski putevi. — 
Prema tome, teritorija na kojoj su stanovali Desitijati nije bila bez 
komunikacijskih veza sa ostalim dijelovima Ilirika. Vidjeli smo da su u 
njihovu oblast ulazile dvije rimske magistrale koje su na većoj ili manjoj trasi 
postojale još u vrijeme ilirske samostalnosti. Pred nas iskrsava još jedno 
pitanje: da li se cesta koju natpis CIL ili, 3201 - 10159 obilježava pravcem 
Salona. . . ad He. . . castellum Daesitiatium završavala baš kod tog 
desitijatskog utvrđenja ili je produžavala dalje. Na prvi pogled moglo bi 
izgledati da to za našu temu nije važno. Međutim, objašnjenje ima svoj značaj. 
Već smo iznijeli da se ova cesta može u osnovnom smjeru identifikovati sa 
magistralom Salona—Bistue vetus—Bistue nova—Stanecii—Argentaria 
(Tab. Peut.). U prvom slučaju riječ je o cesti izgrađenoj 20/21. g. n. e., a druga 
nam je poznata po rimskoj karti puteva s kraja III vij. n. e. Opravdano je 
pomišljati da je tokom docnijeg regulisanja cesta izgrađena ova duža trasa do 
Argentarije (na Drini). A kojim pravcem je izbijala na Drinu, to ne znamo. 
Možda je produžila od Breze pored Olova i Kladnja, ili možda kroz područje 
današnjeg Sarajeva. Po ovoj drugoj mogućnosti negdje kod Sarajeva spajale 
bi se dvije ceste — ona koja je dolazila iz pravca Narone dolinom Neretve i 
ona koja je vodila od Salone preko Duvanjskog polja i gornjeg Vrbasa — pa 
bi od Sarajeva produžavale kao jedna komunikacija. Sve do novih rezultata 
hodološkog istraživanja na terenu, nismo u stanju da pružimo nešto više osim 
pretpostavki. U svakom slučaju područje današnjeg Sarajeva je ležalo na 
jednoj od rimskih magistrala, pri čemu nije isključeno da su se ovdje spajale 
dvije takve ceste sa polazištem na Jadranu. Cesta od Narone dolinom Neretve 
prolazila je kroz Sarajevsko polje i Sarajevo da bi odatle nastavila preko 
Romanije na Drinu. Njen tok kroz Sarajevo možemo dosta pouzdano 
obilježiti: išla je pravcem današnjih glavnih ulica, a zatim preko Pašina brda i 
Mokrog produžavala na Romaniju 1 dalje na Drinu. S obzirom na položaj 
Sarajeva i na to da cesta odmah po izlasku iz grada prema istoku ima uspon, 
opravdan je zaključak da se na prostoru današnjeg Sarajeva nalazila rimska 
putna stanica (mansio ili mutatio)®.” 


Bojanovski (1974, 133): 


„Izvanredan ekonomski značaj s vremenom je dobila cesta ... a Salonis ad 
Hedum castellum Daesitiatium per millia passuum CLVI (СП, III 3201 = 


6 Upon. D. Sergejevski: GZM 1947, NS II. 13 idd. Fusnota iz originalnog teksta E. Pasalica. 


10159 + 3198, b = 10156, b), koja se па solinskim natpisima spominje kao 
treća, završena 19/20. g. n. e. Ova je cesta nakon Dolabele bila produžena do 
Argentarije, a na Tab. Peut. ucrtana je kao linija Salona—Argentaria, kako je 
to već opazio A. Evans (AR III, 15). Takvo je bilo mišljenje i E. Pašalića, koji 
je posljednji ispitivao ovu komunikaciju (Naselja, 51 1 AJ III, 65) (v. Kartu 
ID.“ 


Bojanovski (1974, 182; 186) : 


»...miljokazi iz Lepenice sasvim pouzdano obilježavaju pravac rimske ceste 

koja je Travničko polje povezivala sa Sarajevskim poljem i dalje preko 
Romanije sa Podrinjem. U Sarajevskom polju bilo je značajno čvorište cesta, 
s jedne strane dolinom Neretve prema primorju, a s druge preko Romanije 
prema Drini. Ove obje komunikacije nisu tradirane u antičkim itine-rarskim 
izvorima, ali su dokazane brojnim miljokazima kako na komunikaciji kroz 
današnju Hercegovinu tako i na sektoru preko Romanije." 


Bojanovski (1974, 188): 


Ako cestu produžimo od Gromiljaka preko Kiseljaka i Kobiljače do 
Sarajevskog polja za daljih 25 km, onda bi se negdje oko Blažuja ona sastala 
sa rimskom cestom Narona— Sarajevsko polje--Romanija—Podrinje. Ali to je 
već predmet posebnih ispitivanja." 


Hasan Mirza Ćeman (2000, 128): 


Izgleda da su se na području današnjeg Sarajevskog polja spajale dvije 
rimske ceste koje su svoje ishodište imale na istočnoj jadranskoj obali - ona iz 
Narone s onom iz Salone. Upravo odavde iz Sarajevskog polja jedna cesta je 
kretala dalje u pravcu istoka i probijala se do Drine. Pravac protezanja ove 
ceste kroz današnje urbano područje grada Sarajeva može se dosta pouzdano 
utvrditi. Na temelju arheoloških nalaza i drugih podataka može se pretpostaviti 
da se upravo na području istočnih dijelova današnjeg Sarajeva, dakle istočno 
od termalnih izvora na udaljenosti od oko 12-15 km, nalazila i rimska putna 
stanica (mansio ili mutatio).” 


Sarajevsko područje je od najranijih zabilježenih ljudskih bivstovanja na Zapadnom Balkanu, 
važilo kao bitno komunikaciono čvorište, poglavito dva ključna pravca : 


1. Onoga koji se pružao od jadranske obale prema srednjem Podunavlju. 
2. Onoga koji je dolazio sa istoka, sa istočnog i središnjeg Balkana i išao prema zapadu. 


Ove komunikacije su obilato bile korištene i od neolitičara, jer kulturološki obrasci Butmirske 
kulture pokazuju utjecaje koji su dolazili is a Mediterana ii z Podunavlja, i od metalnodobnih 
stanovnika. Nalaz fragmenta mikenske keramike na Debelom brdu u kasnobrončanodobnom 


stratumu, jasno ukazuje na komunikacijske vrijednosti sarajevskog područja. Poradi toga je bilo 
logično i sasvim očekivano da u sarajevsko područje ulaze i novoizgrađene rimske ceste. I jedna 
od Dolabelinih cesta je sigurno ulazila u sarajevsko polje. Sa juga je u sarajevsko područje preko 
prijelaza Ivan ulazila rimska cesta koja je išla iz Narone dijelom duž donjeg toka rijeke Neretve, 
pa se preko dijelova Istočne Hercegovine i Boračkog jezera spuštala do Konjica Sa sjevera je u 
sarajevsko područje ulazila cesta koja je išla od Salone preko dalmatinske zagore, jugozapadne 
Bosne, kupreških vrata i središnje Bosne prema Gornjoj Bosni. Ova cesta je kasnije produžena na 
jednoj strani sve do srebronosnih područja Domavije i dalje se povezivala sa Sirmijem i srednjim 
Podunavljem, a na drugoj strani je povezana sa putevima preko porječja Prače i Gornjeg Podrinja 
prema srednjem Balkanu i dalje prema istočnim provincijama. Kasnije je vjerojatno izgrađena i 
cesta koja je išla od Delminijuma po horizontalnoj liniji prema sarajevskom području. Ovo bi bila 
i neka vrsta rudarske ceste koja je sarajevsko područje povezivala sa fojničko — lepeničkim 
prostorom i zonama planina Vranica 1 Bitovnja, regijom bogatom metalnim rudama. I sve te ceste 
su se spajale u sarajevskom polju, moguće negdje u ili oko samog urbanog i upravnog središta 
kasnije jedinice municipalne autonomije Aguarum. Ovaj jedinstveni cestovni pravac se na samom 
istočnom kraju sarajevskog polja (u blizini današnje Vijećnice u Sarajevu) račvao na dva dijela, i 
to jedan koji se dalje pružao prema Argentariji 1 dalje prema Sirmijumu i drugi koji se pružao duž 
srednjeg toka rijeke Prače i odatle ulazio u putnu mrežu Gornjeg Podrinja i dalje prema 
jugozapadnoj Srbiji, odnosno središnjem Balkanu." Saobračajno značenje po prirodi stvari 
povečava i ekonomsko značenje, i to ne samo kao zaleđe rudarskih zona nego i kao područje sa 
iznimnom trgovačkom aktivnosti. 


Iz dosadašnje epigrafske građe (koja se odnosi na cestovnu mrežu) i putnih karata i itinerarija, 
samo dva na njima spomenuta lokaliteta možda bi se mogla dovesti u vezu sa sarajevskim 
područjem i to su : He....kastel Desitijatski udaljen 156 rimske milja od Salone i Stanecli udaljen 
122 rimske milje od Salone. 


7 Ako nema čvršćih tragova za detekciju rimskih puteva na terenu (ostaci puta, miljokazi), onda bi položaj i medjusobni odnos 
pojedinih značajnijih nalazišta antičke građevinske djelatnosti mogao biti dobar pokazatelj kuda bi se možda mogli pružati rimski 
putevi. Na osnovi koncentracije nalaza mogu se izvući zaključci da je rimski put iz Salone koji je išao preko središnje Bosne u 
Akve ulazio prateći uzvodno tok rijeke Bosne. Put iz Narone koji je prelazi Ivan u Akve je ulazio slijedeći tok Zujevine. U Akve 
je možda ulazio i put koji je dolazio iz područja srednje Lepenice. Iz Akve je izlazila glavna komunikacija koja je prolazila kroz 
naselje na prostoru Sarajeva i išla do račvanja u blizini današnje Viječnice. Možda je postojao i put koji je iz Akve išao pravcem 
doline Željeznice. O ovome v. Mesihović, 2007 A, 972 - 976 


NALAZI NOVCA 


Ро I. Kellneru (1895, 195) prilikom iskopavanja iz 1893. god. : „Оа rimskih novaca nagjena 
su 63 komada, od ovih 50 broncanih, devet od biliona i četiri od srebra. Četiri još nijesu 
pobliže ispitana, ostali su spremljeni stranom gospodinu vladinom savjetniku, direktoru dru. 
Friedrichu Kenneru u Beču, stranom gospodinu Karlu Patschu u Sarajevu. Pri tome se 13 
komada broncanog novca, kojima je izlizano pismo, nijesu mogli odrediti; 46 komada moglo 
se je odrediti kako slijedi : 


„l srebrni novac, Vespasian, Cohen 177 


1 broncani novac, 18 mm premjera, 2+86 gr težak, Trajan. Lice : poprsje 
carevo s lovorom vijencem, pravcem na desno i natpis : 


IMPTRAIANOAVGGERDACPMTRPCOSVIPP! 
Pismo : Moneta, stojeći na lijevo, u pruženoj desnici vaga, u spuštenoj 
ljevici tobolac. Naokolo natpis : METALLIVLPIANIDELM? (Slika 126 
ЈУ 


Slika 126 ( 1/1 nar. vel.) 


Veoma rijedak rudarski novac, koji Cohen i u drugom izdanju svog 
velikog djela s opisima novaca od rimskih careva poznaje samo u jednom 
eksemplaru dvorske novčane zbirke Previšnje carske kuće u Beču, te ga 
cijeni na 30 franaka. O zemljopisnom položaju Metalle Ulpiane piše nam 
gospodin direktor Kenner: ,,Da li je Metalla Ulpiana u Moeziji ili Daciji 
(Erdelj) bila, nije sasvim poznato, valjda je bila u ovom pošljednjem 
kraju, jer je nazvana po porodičnom imenu Trajanovom, a ovaj je osvojio 
Daciju. Čini se dakle, da je on rudokope preuzeo za carstvo, iznova uredio 
i bolje iscrpio, nego što su to umjeli domaći Dačani." O vremenu, kada su 
ti rudokopi tako preuregjeni, izriče dr. Patsch svoje mnijenje kako slijedi: 
„Irajan je bio šesti put konzul god. 112., on tu još nema počasnog 
pridjevka Optimus, koji je dobio tečajem godine 112.; isto tako nema 


! Imperatori Traiano Augusto Germanico Dacico pontifex maximus tribunitia potestas consul VI, pater patriae („Imperatoru 
Trajanu Augustu Germaniku Dačkom, vrhovni svećenik, tribunske moći, konzul 6. put, otac domovine"). 


2 Metalli Ulpiani Delmatiae?(,,Ulpijevski rudnici Dalmacije?“). 


3 Riječ je o rudarskom novcu izdanom početkom 112. god. n. e. Ako se DELM odnosi na Dalmaciju, onda bi se moglo tvrditi 
da je novac izdat na prostoru Provincije i da je vjerojatno produkt djelatnosti rudnika iz bosanske unutrašnjosti. 


pridjevka Parthicus, što ga je uzeo 116. Po tome pada taj novac na 
početak godine 112. poslijo Hr." 


2 broncana novca, Hadrijan, jedan nije baš pouzdan. 
1 srebrni novac, Hadrian, Cohen 479. 


2 broncana novca, Antoninus Pius, jedan iz vremena izmegju 140. 1 145. 
poslije Hr.; drugi iz vromena 145. do 161. po Hr. 


1 billonski novac, Antoninus Pius. 

1 srebrni novac, Antoninus Pius, 140.-143. po Hr., Cohen 7. 
1 broncani novac, Faustina starija“, Cohen 33. 

1 broncani novac, L. Verus. 

2 broncana novca, Faustina (mlagja ?)”. 


1 broncani novac, M. Aurel, iz god. 174. po Hr. (Slika 127). 


Slika 127. (1/1 nar. vel.)® 


1 broncani novac, Mark Aurel. 

1 broncani novac, Commodus kao caesar. 

1 broncani novac, Commodus iz god. 182. 

1 broncani novac, Commodus. 

3 billonska novea, Septimius Severus. 

1 broncani novac, Julia Domna’. 

1 srebrni novac, Caracalla, mladolik. 

1 broncani novac, Alexander Severus, Cohen 248. 
1 billonski novac, Alexander Severus, Cohen 109. 


1 broneani novac, Maximus Maximini filius.? 


4 Supruga Antonina Pija, umrla 141. god. п. e. 
SKćerka Antonina Pija i supruga Marka Aurelija, umrla 175. god. n. e. 


6 Brončani novčić Marka Aurelija iz 174. god. n. e. sa legendom : MANTONINVSAVGTRPXXVIII (na licu) - SC IMP VI 
COSIII (na naličju). 1. Marcus Antoninus August tribunitia potestas XXVIII — Senatus consulto imperator VI consul III 2. 
Marko Aurelije August, tribunske moći 27. puta — Zaključkom Senata. Imperator 6. puta, konzul 3. рша Ovaj novčić je izdat 
odlukom Rimskog Senata što se potvrđuje kraticom SC. 


7 Supruga Septimija Severa, umrla 217. god. п. e. 


1 broncani novac, Gordian III. (?) 

1 broncani novac, Gordian III. 242. po Hr., Cohen 297. 
1 beoneani novao, Decius. (?) 

1 broncani novac, Gallus. 

1 broncani novao, Valerianus junior.? (?) 

1 billonski novac, M. Julius Philippus, Cohen 133. 
1 broncani novac, Gallienus. 

1 broncani novac, Gallienus, Cohen 106. 

1 billonski novac, Aurelian. 

1 broncani novac, Probus. 

1 broncani novac, Konstantin Veliki. 

1 broncani novac, Licinianus Licinius, Cohen 75. 
1 broncani novac, Crispus. !° 

1 broncani novac, Constantius II. (?) 

1 broncani novac, Constantius II., Cohen 227. 

1 broncani novac, Constantius II., Cohen 279. 

1 broncani novac, Constantius II., Cohen 242. 

1 broncani novac, iskvareni Vota-dinar IV. vijeka. 
1 broncani novac, Gratian. 

1 broncani novac, Valens. (?) 


Po tome je iz I. vijeka po Hr. samo jedan novac, 17 II. 1 III. vijeka 17 1 18 
komada, iz IV. vijeka 10 komada. Osim rimskih novaca nagjeno je još 45 
drugih, većinom bakrenih novaca, i to turskih, mletačkih i austrijskih." 


Od ovih 46 novčića okvirni raspored (uključujući 1 sumnjive pripadnosti novčića) ро 


razdobljima je sljedeći : 


I. Flavijevci (69 — 96. god. п. e.) = 1 

II. Antonini (96 — 192. god. n. e) = 17 

III. Severi (193. — 235. god. n. e.) = 7 

IV. Vrijeme krize (235 — 268. god. n. e.) = 9 


8 Možda sin сага Maksimina Tračanina. 
? Možda sin Valerijana. 


10 Sin Konstantina I., pogubljen 326. god. n. e. 


V. Ilirski carevi (268 — 305. god. n. e.) =2 

VI. Vrijeme Konstantina i njegovih nasljednika (307 — 363. god. п. е.) = 7 
VIL — Valentijanova dinastija (364 — 392. god. п. е.) =2 

VIII. IV. stoljeće = 1 


O nalazima novčića pronađenih u objektu „А“ tokom iskopavanja 50tih godina prošlog 
stoljeća E.Pašalić (1959, 126) navodi sljedeće : 


„Važnu grupu nalaza pretstavljaju primjerci rimskog novca. Njihov 
hronološki red je sljedeći!!) : Tib. Claudius cos. iter. (42 2.) — 1 mala 
bronza 


Vespasianus (69-79 g.) — 1 denarius 

Sabina Hadriani (prije 136 g.) — 1 velika bronza 

Gallienus (253-268 g.) — 1 mala bronza 

Claudius Gothieus (268-270 g.) — 2 male bronze 

Claudius Gothicus — 1 primjerak consecratio 

Aurelianus (270-275 g.) — 2 srednje bronze 

Probus (276-282) — 1 srednja bronza 

Diocletianus (284-305 g.) — 2 primjerka (follis 1 vel. bronza) 
Diocletianus (provid. deorum quies Augg.) — 1 follis 
Galerius Maximianus nob. caes. (293-305) — 1 follis 
Constantius I (293-306 g.) — 3 primjerka (follis, srednja i mala bronza) 
Flavius Severus (305-307 g.) — 1 follis 

Maximinus (305-313 g.) — 1 follis 

Maximianus (307-310 g.) — 2 primjerka (follis 1 vel. bronza) 


Constantinus I (306-337 g.) — 8 primjeraka (7 malih bronzi i 1 srednia 
bronza) 


Licinius (308-324 g.) — 1 mala bronza 
Constantinus II (337-340 g.) — 2 male bronze 
Constans (337-350 g.) — 2 male bronze 


Constantius II (337-361 g.) — 4 primjerka (1 follis, 2 srednje bronze i 1 
mala) Constantinopolis — jubilarna moneta (izmedu 330 1 340 g.) — 1 
mala bronza 


П Ovdje izostavljamo tabelarni pregled sa svim podacima kakvi su nužni u posebnim numizmatičkim studijama i 
izvještajima. Međutim, svi primjerci novca koji smo pronašli na raznim arealima iskopavanja 1955-1958 g. klasifikovani su 
po vrstama, serijama i vladarima. Pri tom poslu veliku pomoć ukazao nam je dr. Jozo Petrović na ćemu mu se toplo 
zahvaljujemo. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


Valentinianus I (364-375 р.) — 1 mala bronza 
Nečitljiva tri primjerka (follis, srednja i mala bronza)." 

Pašalić (1959, 127) je spomenuo i da su se novci našli i na prostoru objekta „В“ : 
, Uza zid koji ide pravcern sjever—jug pronašli smo ove primjerke 
rimskog novca: 

Тта1апиз (98-118 g.) — 1 velika bronza 
Valens (364-378 g.) — 2 primjerka male bronze". 


Pašalić (1959, 130) je spomenuo 1 da su se novci našli i na prostoru objekta „С“ : 
,Numizmatički nalazi sa prostora objekta С idu ovim hronološkim redom: 
Gallienus (253-268 g.) — 6 primjeraka (2 srednje i 4 male bronze) 
Claudius Gothicus (268-270 g.) — 6 malih bronzi 
Aurelianus (270-275 g.) — 1 srednja bronza 
Probus (276-282 g.) — 1 srednja bronza 
Nečitljiva — 1 srednja bronza 


Karakteristično je da su svi ovi primjerci osim jednog Gallienus-a 
pronađeni u sloju šuta i humusa na mozaiku prostorije 3с.“ 


Esad Pašalić (1959, 132) navodi da se u sondama kopanim zapadno od hotela ,,Bosna“ naišlo 
na novčić koji pripada Konstanciju II (,,srednja bronza"). 


Iz Hadžića je jedna drahma (Dyrrhachium) Pašalić, 1960, 68 : 


„Ovdje i u raznim dijelovima grada prikupljeno je dosta primjeraka novca 
koji ide u serijama od Tiberija do Justinijana. ?" 


I na čuvenom poljoprivrednom imanju na Stupu pronađeni su novci (C/audius, Carinus i 
Maximianus). 


Sa prostora»Vasiljeve bašče« je. i jedan novčić (Iustinus). 


Na Debelom Brdu iznad Sarajeva primjerci antičkog novca (drahma 
Dyrrhachium, Constantinus I 1 II i Iustinianus I). U raznim dijelovima 
grada prikupljeno je dosta primjeraka antičkog novca koji idu u 
neprekidnom nizu od Tiberija do Justinijana. Pored toga, u Sarajevu su 
nabavljene dvije drahme (Apollonia), ali njihova ali njihova 
provenijencija nije pobliže poznata. 


12 Za Sarajevo: Fi ala: WMBH IV, 1896, 38-72; V, 1897, 130 i VI, 1899, 129-138 (passim). Patsch, WMBH VI, 1899, 212. 
Radimsk y, WMBH VI, 1899, 527-529. S e r g e je v s k i: GZM XLIV, 1932, 23-24 i 1947, sv. II, 13-50. Fusnota iz 
originalnog teksta E. Pašalića. 


Ceman, 2000, 136 - 137: 
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Ilidža. Objekt 1. Crtež brončanog novca iz vremena cara Marka Aurelija. 
Druga polovina 2. st. Zemaljski muzej u Sarajevu. 


Ilidža. Objekt 1. Crtež brončanog novca iz vremena cara Trajana. Početak 
2. st. Zemaljski muzej u Sarajevu “ 


Pored urbanog i upravnog sjedišta jedinice municipalne autonomije Aguarum, veliki broj 
rimskih novčića je pronađen i na ostalim dijelovima sarajevskog područja (Podhrastovi, 
Gorica, Bistrik, korito Miljacke, Marijin dvor, Grbavica, Pofalići). О tome Sergejevski 
(1947, 40 - 42) navodi sljedeće : 


„U toku zadnjih godina (od 1933 uključivo) bilo je u Sarajevu nađeno 
više komada antičkog novca. Ovome treba pridružiti nekoliko komada, 
koji su bili nađeni prije, ali samo u zadnje vrijeme dospjeli u Muzej. 
Nađeni se novci većim dijelom nalaze u Muzeju." 


I. Najstariji do sada pronađeni rimski novčić sa sarajevskog područja nađen je u Ulici Dugi 
Sokak, Bistrik, Stari Grad. Danas se čuva u Zemaljskom muzeju pod inventarskim brojem 
numizmatičke zbirke 12365. 


13 Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 55 


Avers : DIVVS AVGVSTVS PATER («bozanski otac August») 
Revers : Prikaz munje sa kraticom SC (Senatus consulto = Ukazom Senata) 


Brončani novčić kovan je za vrijeme princepsa Tiberija, a posvećen uspomeni na deificiranog 
Augusta. Ovaj novčić je gotovo sigurno u rimskim državnim kovnicama nastao neposredno 
nakon smrti Augusta 14. god. n. e. i samim tim predstavlja najstariji materijalni i epigrafski 
nalaz rimskog prisustva na sarajevskom području, par godina nakon završetka Velikog 
Ilirskog ustanka. 


II. Najinteresantniji novčić-sestercij pronađen do sada na sarajevskom području jeste onaj koji 
pripada caru Didiju Julijanu 1 koji je nađen u koritu Miljacke. Danas se čuva u Zemaljskom 
muzeju pod inventarskim brojem numizmatičke zbirke 12359 


Avers : IMP CAES M DID SEV IVLIA AVG; Imperator Caesar Marcus Didius Severus 
Julianus August; «Imperator cezar Marko Didije Sever Julijan August» 


Revers : CONCORD SC; Concordia senatus consulto; slika boginje Viktorije/Sloga kako 
stoji sa dvije vojničke zastave radi toga što je na licitaciji koju su proveli pretorijanci Didije 
Julijan došao do carskog purpura. Ukazom ili Zaključkom Senata je serija ovih novčića 
emitirana. 


Zbog samo dvomjesečne vladavine ovog rimskog princepsa u toku 193. god. n. e. novac 
posvećen Didiju Julijanu je dosta rijedak. Njegovo prisustvo sugerira da je centralni dio 
Sarajeva bio jedno od značajnijih putnih 1 trgovačkih stajališta sa intenzivnijim prometom u 
zadnjoj deceniji II. st. n. е.!® 


Sergejevski, 1947, 41, slika 20 


Pored spomenuta dva novčića (najstarijeg 1 najinteresantnijeg), širom istočnog 1 centralnog 
Sarajeva pronađeno je, prema D.Sergejevskom, 1 dosta drugih rimskih novčića sa legendama 
rimskih 1 istočnorimskih/romejskih : 


Broj novčića Pripadnost caru ili Broj novčića Pripadnost caru ili 


14 Mesihović, 2007 A, 784 


1 nalazište; Inventarni 
broj 


drugoj utjecajnoj 
osobi; Avers 1 revers 


1 nalazište; 
Inventarni broj 


drugoj utjecajnoj 
osobi; Avers 1 revers 


1 denar Debelo 
Brdo; Inv. br. Num. 
zb. 12365 


Oto!*; a) SAR AVG 
r) SECURI 


1 bronca-Pod 
Hrastovi; Inv. br. 12 
368 


Konstancije П.; a) Р 
N CONSTANTIVS P 
F AVG r) 
REPARATIO SIRM 


1 denar- nekadašnje 
groblje «Vasiljeva 
Bašta» nedaleko 
Filozofskog fakulteta; 
Inv. broj 12416 


Trajan a) IMP CAES 
NERVA TRAIAN 
AVG GERM r) 
PONT MAX TR P 
COS II. slika boginje 
Nike/ 


1 bronca-Debelo 
Brdo; Inv. 12 372 


Vetranije; a) D N. 
VETRANIO P F 
AVG. r) VIRTVS 
AVGVSTORVM; 
slika kako Vetranije 
gazi zarobljenika. 


Viktorije/Pobjede 
] bronca  -centar | Antonin Pije; 1 bronca- Gorica Valentinijan I 
grada; Inv. br. 12 388 a) ANTONINVS Ds rei 
1 sestercij- Gorica; | AVG PIVS PP PR P РОР 
Inv. br. 12436 ХП r) FELICITAS 

AVG COS ШІ SC. 

slika boginje 

Felicitas/Srece kako 

stoji sa kaducejem i 

klasovima 

a) PIVS PP r) COS 

SC 

Slika boginje 

Ekvitas/Pravde kako 

stoji sa vagoim i 

rogom obilja. 
1 bronca-kod stare | Filip Arapski; a) IMP | 5 bronca- Pofalići; Valens; Gloria 
tvornice Duhana | IPPVS АУС r) Romanorum'* 
(izdala ga kolonija | MS.COL.VIM. sa 
Viminacij); u | AN.VIII, sa prikazom 
privatnom posjedu. grba kolonije. 
1 denar — Grbavica; | Trebonijan Gal; а) | 1 bronca; nestao za | Justin; a D N 


Inv. br. 12 418. 


IMP. C. C. VIB. 
TREB. GALLVS r) 
LIBERTAS 

PVBLICA, slika 
boginje Libertas kako 


vrijeme II. svjetskog 
rata. 


IVSTINVS P AVG 
sa carskom  bistom 
okrenutom na desno 
r) Veliko slovo M 
između tri zvijezde, 


15 Sergejevski (1947, 40) je pogrešno kao godinu izdanja naveo 32. god. п. е. kada je ustvari Marko Salvije Oto bio rođen. 
Sergejevski se vjerojatno zbunio prateći Cohena (str. 352) koji je na samom početku svoga teksta za Otona naveo da je rođen 


32. god. n. e. 


16 Sergejevski, 1947, 42 : „Nalazi ovog novca i to careva Valentinianus I, Valens i Gratianus, dosta su česti u Bosni, naročito 
u Posavini, gdje su česti i skupni nalazi, koje mi stavljamo u vezu sa provalom Gota iza njihove pobjede kode Jedreneta 
(Adrianopolis) 378 godine. Nalaz u Pofalićima nećemo stavljati u vezu sa tim događajem, jer se Goti nisu približavali ovim 


krajevima, a ova vrsta novca je još dugo bila u opticaju u Bosni." 


stoji sa skiptrom i ispod CON. 
frigijskom kapom. 
1 antoninijan; Inv. br. | Klaudije II Gotski; | 1 bronca-navodno u | Justinijan; а) D N 
12 407 a) IMP. С. | koritu Miljacke; шу. | IVSTINIAN r) I u 


CLAVDIVS AVG r) 
MARS VLTOR sa 
kopljem i trofejem. 


br. 12 385 


vijencu između dvije 
zvijezde. 


1 bronca- nekadašnje 
groblje «Vasiljeva 
Bašta» nedaleko 
Filozofskog fakulteta; 
nestao za vrijeme II. 
svjetskog rata. 


Dioklecijan; a) IMP 
CL VAL 
DIOCLETIANVS Р 
F AVG г) GENIO 
POPVLI ROM kako 
stoji sa paterom. 


1  bronca- korito 
Miljacke; Inv. br. 12 
383 


Licinije а) LIC 
LICINIVS P F AVG 
r) IOVI 
CONSERVATORI 
AVGG NN. sa 
orlom. 


1 bronca; Inv. br. 12 
417 


Konstancije I; а) 
IMP 
CONSTANTTINVS 
P F AVG г) S. P. 0. 
R OPTIMO 
PRINCIPI 


I. Julijevci — Klaudijevci = 1 


II. Vrijeme četiri cara (68 — 69. god. n. e.) = 1 


Antonini = 3 


Vrijeme prevrata 193. god. n. e. = 1 


V. Vrijeme krize = 2 


IX. 


Ilirski carevi = 2 


Valentijanova dinastija = 6 


Vrijeme Konstantina i njegovih nasljednika = 4 


Justinova (istočnorimska) dinastija = 2 


Sergejevski (1947, 42) konstatira sljedeće na osnovi nalaza novca : 


„Ovdje smo naveli niz nalaza antičnog novca na teritoriju samog grada 


Sarajeva ili njegove periferije. Relativno velika količina novca, koji je 
nađen ovdje tokom ovih godina, dokazuje da je i taj prostor usprkos toga 
da tu nije bilo naseobine gradskog tipa, ipak bio gusto nastanjen. Ovo se 


vidi 1 po prisustvu rimskih grobova i ciglana. Osim .toga više je перо 
vjerovatno, da je velika rimska cesta Narona-Drina prolazila teritorijom 
sadašnjeg Sarajeva. Njezin pravac bio je vjerovatno Kolodvor—Tvornica 
duhana— Titova ulica. Negdje usred grada ona bi okrenula prema sjevero- 
istoku, uzbrdo da preko Pašinog Brda i Mokrog stigne na Romaniju. 
Redovno u podnožju planina ležale su na cesti poštanske stanice (ako je 
pošta), hanovi, krčme 1 sl., t. j. mjesta, gdje se u zemlji često nađe 
starinski novac, naročito sitni." 


U stalnoj postavci Muzeja Sarajeva među izloženih šest rimskih novčića (2 Antonin Pije, 1 
Marko Aurelije, 2 Dioklecijan) nalazi se i jedan sa imenom LVCILLA 1 ženskim likom na 
licu novčića. Riječ je o Aniji Aureliji Galeriji Lucili (Annia Aurelia Galeria Lucilla;148. ili 
150. — 182. god. n. e), kćerci Marka Aurelija i njegove supruge Faustine Mlađe i starijoj 
sestri Komoda. 


1. Na lokalitetu Stupsko Brdo, Stup, Ilidža na mjestu gdje se nalazilo jedno 
bogatije antičko poljoprivredno dobro nađena su dva novčića : Carinus (283 — 
285. god. n. e.) i Maximianus (307 — 310. god. n. е.).!” 


2. U urni iz rimskog groba u Trnovu nađena su dva oštećena novčića M.Aurelija i 
Faustine Mlađe.!? 


D. Mazalić (1950. 410) navodi sljedeće o nalazu rimskog novčića u selu Gori u okolici 
Semizovca: 


„Наводно у истом просјеку нађен je и један римски новац (no 
усменом саопћењу г. Сергејевског) Јулије Домне (193-217 год.) и то 
би био једини римски налаз на терену, који нас занима.“ 


Iz prezentiranih podataka može зе izvući zaključak да је sarajevsko područje и periodu II — 
IV. st. n. e. imalo izrazit antički razvitak koji se nakon postupnosti I. st. n. e., naglo ubrzava sa 
djelovanjem i politikom Antonina. Taj ubrzani proces romanizacije (1 kulturne i pravne) traje 
u toku cijelog II. st. i završava se sa Severima, odnosno sa Karakalinom konstitucijom (koja 
bi bila i simbolički kraj ovoga procesa). Da je ova konstatacija tačna govore u prilog i 
mnogobrojni Ulpiji, Eliji i Aureliji sa sarajevskog područja, čiji su preci u I. st. п. e. bili 
«obični» domorodci. Sa III. st. započinje vrijeme ustaljenog antičkog razvitka. I dok druge 
oblasti Imperije dolaze u stanje krize, ilirske provincije proživljavaju intenzivan i osebujan 
antički razvitak. Posebno njihovo značenje, uključujući i municipalnu jedinice Akvis, dostiže 
vrhunac za vladavina ilirskih careva i to pogotovu u vrijeme kada se politička situacija 
stabilizirala 1 kada je purpurnim plaštem ogrnut jedan sin Dalmacije — Dioklecijan. Ilirik svoje 
značenje zadržava 1 u toku IV. st. a znaci dekadensa se još uvijek kod suvremenika ne 
uočavaju. To stanje se narušava tek sa katastrofom kod Hadrijanopolja 378. god. n. e. 


17 Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 56 
13 Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 57 


I.Čremošnik, 1930, 211- 212; 217: 


„...pokazao mi je g. Ljubas dva novca koje je našao па istoj njivi. jedno 
bijaše mali bakreni novac cara Karina, tako oštećen, da se samo na aversu 
moglo pročitati RINVS, drugo bijaše srednji bakreni novac cara 


Maksimijana, kovan u Sisku, sa legendom: A: — IMP C M A 
MAXIMIANVS Р F AVG — R: ДЕМО POPVLI ROMANI 
B.,SIS“!).... 


Kod daljnjeg iskopavanja nađen je u kući, blizu kapije, jedan komad 
rimskog bakrenog novca, po svojoj formi 1 debljini valjda iz II. stoljeća, 
ali tako izlizan, da se ništa potanje nije moglo ustanoviti, a na istočnoj 
strani kuće, na prostoru groblja, bakreni novac cara Klaudija sa legendom 
— А: [CLAJVDIVS CAESAR AVG PM [TR P IMP] — К: 
CO[NSTA]NT[IAEJ AVGVS[TI] S С20).“ 


Dimitrije Sergejevski je 1963. god. u Prilozi Muzeja Sarajeva objavio članak o nalazima 
rimskog novca na Ilidži : 


„Muzej grada Sarajeva vršio je 1949/50. iskopavanje jedne rimske vile u 
Ilidži. To je objekat »A« koji je opisao dr E. Pašalić u Glansiku Z. m.?! 
Prilikom ovog iskopavanja bilo je nadeno 11 komada rimskog novca, od 
toga 6 komada sesteraca — naši brojevi od 1 do 6. Sesterci su bili nađeni 
svi na jednoj hrpi kod zapadnog zida prostorije br. 20 s vanjske strane, 
tik, uz zid. Prema tome oni predstavljaju jednu cjelinu, jedan depo— 
nalaz, dok ostali nađeni novcj nemaju većeg arheološkog znaćaja za ovu 
zgradu, jer je tlo koje je ležalo izmedu gospodarskih zgrada sela Lužana 
bilo od davnine obrađivano i prekopovano. Ovih 11 kornada nisu ušli u 
opis rimskog novca koji je dao E. Pašalić u spomenutorn članku. Novci su 
OVI: 


Br. 1. Sesterc cara Hadrijana. Tabla I, br. 1. Težina: 23,62 gr, prom.: 32. 
mm Av: IM[p caesar TrJAIANUS HADfrianus aug]. Glava 1.1 lov. 
vijencu nadesno. Izlizan. Rv.: Izlizan, jedva se razabira figura na sjedalu 
na 1. U odsjeku: SC. Vierovatno je tip Coh.' 704. 


Br. 2. Sesterc Antonina Pija. Tab. I. br. 2. Težina: 30.87 gr, prom.: 31 
mm. Av: IMP T AELIVS CAESA[r antoni] NVS. Glava bez vijenca na d. 
Rv: Itrib not cosj, u sredinii: PIETA[s] SC. Pietas stoji pred Zrtvenikom. 


19 Gosp. kolegi Dimitriju Sergejevskom koji mi je kod odredivanja novca, a i inače u svakom pogledu išao na ruku, time 
srdačno blagodarim. 


') sr. Cohen ', Maximianus Herculius hr. 230 hez kovnice. U Voetterovu katalogu nema komada iz Siska. 
Fusnota је iz originalnog teksta С. Cremo&nika. 
20 Cohen’, Claudius br. 73. Fusnota je iz originalnog teksta С. Cremo&nika. 


21 Glasnik Zem. muzeja, М. S. XIV (1959), 121, plan na strani 122. Fusnota je iz originalnog teksta 
D.Sergejevskog. 


Coh.' 711. Komad je nešto izlizan i pokriven patinom. Kovan je 
vjerovatno 138. godine. 


Br. 3. Sesterc Antonina Pija. Tibla I, br. 3. Težina 27.9 gr, prom. 31 132 
mm. Av: ANTONINVS AVG PIVS P P TR P COS III. Carska glava u 
vijencu na d. Rv.: PRO[videntigej] DEORVM SC. Krilata munja. Con.' 
755. Kovan izmedu 140. 1 143. godine; nešto zahrđao. 


Br. 4. Sesterc Antonina Pija. Tabla 1, br. 4. Težina: 20,92 gr, prom. 31 
rnm. Av: ANTONINVS AVG PIVS P P [tr p]. Glava cara na d. u vijencu. 
Rv: HONORI АУС COS ПП. Honos stoji sa granom 1 торот obilja. 
Coh.' 613. Kovan 145. god. 


Br. 5. Sesterc Marka Aurelija. Tabla I, br. 5. Težina: 26.7 gr. prom. 32 
mm. Av: AVRELIVS CAES.AR AVG PII F. Poprsje na d. Rv: TR P XV: 
u odsjeku: COS III: u polju: SC. Car u kvadrigi na 1. Coh.' 714. Kovan 
145. god. 


Br. 6. Sesterc Lucile, kćeri M. Aurelija. Tabla I, br. 6. Težina: 25.7 gr., 
prom. 31 mm. Av: LVCILLA [augusta]. Glava Lucile na d. Rv. [iuno 
regina] S C. Junona stoji sa skipetrom i paterom na 1. Kod nogu paun. 
Coh.' 65. Kovan 183. god. Izlizan. 


Br. 7. Denar Aleksandra Severa. Tabla II, br. 8. Težina: 2.92 gr, prom. 17 
mm. Jako oksidiran. Av.: [imp] SEV ALEXAND AVG. Glava u vijencu 
na d. Rv: PERPETVITATI АУС. Zenska figura stoji na 1. sa kuglom i 
skipetrom, lijevom rukom naslonila se na stup. Coh.' 79. Komad je 
potpuno pokriven crnom patinom. Ovaj novac relativno je rijedak. 


Br. 8. Bilon cara Proba. Tabla II. br. 7. Težina: 2.7 gr, prom. 2: mm. Još 
je sačuvano srebro na površini. Av. IMP C M AVR PROB.W РЕ АУС. 
Polufigura Proba na 1. u sunéanoj kruni, oklopu, sa skipetrom. Rv.: SOLI 
INVICTO. Sol u kvadrigi en-face. u odsjeku CI‘ XXI. Coh' 526. Novac 
naden 29. VI 1950. 


Br. 9. Bronzani novac Maksencija. Tabla II, br. 9. Težina: 5.2 gr, prom. 
22 mm. Av. IMP C MA [x] ENTIVS [p f] AVG. Glava u vijer cu na d. 
Rv.: [aete] RNITAS AVG N. Dioskuri. U odsjeku: MOST Voeter: n. 2, 
str. 201 (Ostia). Naden 26. VI 1950. 


Br. 10. Sitna bronza Tabla II, br. 10. Težina: 3.23 prom 20 21 mm. Av.: 
IMP LIC LICINIVS P F AVG. Glava sa vijecem na d. Rv: IOVI 
CONSERVATORI. U odsjeku SIS, u polju Jupiter stoji, drži kip 
Viktorije. Orao. Voeter, str. 292, n. 17 (Siscia). Nađen 24. VI 1950. 


Br. 11. Sitna bronza Kenstantina Mladeg. Tabla II, br. 11. Težina: 1.58, 
prom. 17 mm. Ау: CONSTANTINVS ТУМ NOB С: Glava sa vijencem na 
d. Rv: GLORIA EXERCITVS. Dvije zastave izmedu dvaju vojnika. U 


odsjeku: SIVITSB. Voeter: str. 342, п. 16 (Thessalonice). Nađen 29. VI 
1950. 


Nalaz sesteraca tik uz vanjski zid zgrade pokazuje da je ona bila 
sagrađena prije nego što je novac bio zakopan, tj. vjerovatno prije 183. 
godine, ali tačno datirati zgradu ne može. Prisustvo sitnog novca III i IV 
vijeka potvrđuje poznata činjenica da je naseobina postojala 1 u IV vijeku. 
To su skromni zaključci koje mi pravimo na osnovu ovih nalaza. Komad 
broj 9 kovan je u Ostiji, a novci ove kovnice rijetko se nađu u BiH. Ova 
kovnica je radila kratko vrijeme: samo od 306. do 313. godine. Depo- 
nalazi sesteraca u BiH su vrlo rijetki,” obični su samo skupni nalazi 
rimskih republikanskih denara 1 denara iz početka I vijeka naše ere i 
sitnoga novca III 1 IV vijeka. Svi ovi opisani novci dobro se uklapaju u 
seriju novaca nadenih prilikom iskopavanja 1955-58. godine.” 


TABLA 1. RIMSKI NOVAC IZ ILIDŽE. (Brojevi па slici odgovaraju brojevima u tekstu.) 


2 Rendić u Vjesniku za arh. i hist. dalma., LII. 240 ukazuje na nalaz sesteraca kod Stoca. Tome mogu da 
pridružim skupni nalaz iz Ustikoline na Drini, gdje je 1929. godine bilo nađeno 139 komada sesteraca, od 
kojih, koliko sam mogao saznati, najstariji je bio Domicijan, najmlađi Lucij Ver. Nalaz se zagubio. Fusnota je 
iz originalnog teksta D.Sergejevskog. 


23 E Pašalić, o.c. 126. Fusnota je iz originalnog teksta D.Sergejevskog. 


TABLA 2. RIMSKI NOVAC IZ ILIDŽE. (Brojevi na slici odgovaraju brojevima u tekstu.) 
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Posljednji koji se bavio novcima sa prostora jedinice municipalne autonomije Aquarum je bio 
Jesenko Hadžihasanović. 


J. Hadžihasanović (master rad 2013, 18 - 19) : 


»Numizmatički nalazi....Na lokalitetu Aquae S....je pronađeno ukupno 
135 kovanica tokom svih arheoloških istraživanja.” Od navedenog broja 
kovanica se u Muzeju grada Sarajevo čuva 69 kovanice, od kojih je samo 
31 inventarisano (30 u Muzeju grada Sarajeva i 1 u Zemaljskom muzeju 
BiH)....Sve inventarisane kovanice su nađene u objektu A, dok ostale 
kovanice dolaze iz objekata 1, B 1 C. Iz inventarne knjige se može vidjeti 
da je 12 kovanica pronađeno na dubini između 40 i 60 cm, drugi dio je 
nađen na dubini od 120 cm, 7 na dubini od 70 do 90 cm, 11 na dubini od 
100 do 120, jedna je pronađena gotovo na površini, dok za jednu nema 
informacija o dubini. Najstarija od obrađenih kovanica je quadrans cara 
Tib. Claudius-a, kovanog 42. g. n. e, dok je najmlađa kovanica, koja se 
može sigurno datirati, kovana u periodu između 351. i 354. g. n. e. za 
vrijeme vladavine Cezara Constantius Gallus. Kovanice sa lokaliteta su 
iskovanje najviše u Siscia-i (12), Rimu (7) i Thessalonica-i (4). Po 
brojnosti ih slijede kovnice u Trieru-u i Serdica-i sa po dvije kovanice, te 
kovnice u Cyzicus-u, Antioch-u, Ostia-ji i Heraclea-i sa po jednom 
kovanicom. Od 38 kovanica kojima ja moguće odrediti datum kovanja 
najviše ih pripada IV st. n. e. (17), dalje ih slijede po brojnosti kovanice iz 
Ш. st. п. e. (14), pa iz II st. n. e. (5) i iz I st. n.e. (2)... 7 


24 Kellnner 1895, 195-197; Pašalić 1959, 126-130; Sergejevski 1963, 47-49. Fusnota je iz originalnog teksta J. 
Hadžihasanovića. 


25 Opisi kovanica u numizmatičkim tablama i tabele sa uslikanim primjercima (materijal iz Brusa Bezistana i materijal iz 
inventara Muzeja grada Sarajeva) se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 311-343+Т 1-ХУШ. 


T.I 


Sliku 112: Avers t revers sestercius-a cara Marcus Aurelius-a 


mg = | 3 


ызыр Se 


Slika 3 14: Avers i revers sesterceus-a Lucillle 


Slika 5 1 6: Avers i revers sestercins-3 cara Antonius Pius-u 


Slika 718: Avers i revers follis-a cara Diocktian-u 


Preuzeto iz HadZihasanovic, 2013, 326 


T.XVIII 


Slika 137 1 138: Avers i revers bronzane kovanice Cezara Constantinus Gallus-a 


Preuzeto iz HadZihasanovic, 2013, 343 


J. Hadžihasanović (članak?* о rimskim kovanicama Које se nalaze u depou Muzeja Sarajeva 
2021, 193; 195 - 215) navodi sljedeće : 


„U radu je prikazana analiza rimskog novca sa lokaliteta Aguae S..., a koji 
je pohranjen u Muzeju Sarajeva. Od 69 novčića predstavljenih u ovom 
radu, njih 41 su se mogli u potpunosti analizirati, šest se moglo samo 
djelomično analizirati zbog manje čitljivosti, dok se ostatak kovanica, njih 
22, nije mogao analizirati. Od kovanica koje su se mogle analizirati, dvije 
su datirane u prvo stoljeće nove ere, šest u drugo stoljeće nove ere, 16 u 
treće stoljeće nove ere, a 17 u četvrto stoljećeve ere. Zapažene su sljedeće 
vrste kovanica: jedan denarij, šest sestercija, jedan kvadran, 12 
antonijana, 20 AE kovanica 1 jedna silikva. Još dva novčića potencijalno 
bi se mogla identificirati kao sestertius, ali njihova identifikacija nije 
sigurna zbog njihovog lošeg stanja.....Na lokalitetu Aguae S... su 
pronađene ukupno 132 kovanice tokom svih arheoloških istraživanja.?" 
Od navedenog broja kovanica, u Muzeju Sarajevo se čuva 69 kovanica. 
Za 31 kovanicu, koje je moguće identifikovati na osnovu inventarne 
knjige Muzeja Sarajeva, vidi se da su pronađene u arealu Objekta A, za 1 
se na osnovu vidljivog inventarnog broja Zemaljskog muzeja može 
zaključiti da potiče iz areala Objekta 1, dok su ostale, koje su mogle biti 
analizirane, upoređivane sa popisom kovanica sa istraživanja Esada 


26 Rad je nastao prilagođavanjem i ažuriranjem dijela master rada Pokretni arheološki predmeti s lokaliteta Aguae S... koji se 
čuvaju u Muzeju Sarajeva, koji se odnosi na kovanice sa lokaliteta Aguae S... Fusnota je iz originalnog teksta J. 
Hadžihasanovića. 


27 Kellner 1895, 195—197; Pašalić 1959, 126—130; Sergejevski 1963, 47—49. Fusnota je iz originalnog teksta J. 
Hadžihasanovića. 


Pašalića ?5 , na osnovu čega se može zaključiti da su sve ostale 
identifikovane kovanice — njih 27 kovanica — pronađene u arealu Objekta 
A, dok šest kovanica careva Galijena 1 četiri cara Proba se ne mogu tačno 
atribuirati Objektu A ili Objektu С jer u originalnom Pašalićevom članku 
nedostaje detalja na osnovu kojih bi bilo moguće diferencirati 
pojedinačne kovanice. Najstarija od obrađenih kovanica je kvadrans cara 
Klaudija, iskovan 41. g. n. e., dok je najmlađa kovanica, koja se može 
sigurno datirati, iskovana u periodu između 351. 1 354. g. n. e. za vrijeme 
vladavine cezara Konstancija Gala. Analizirane kovanice pronađene 
nalokalitetu Aguae S... su kovane u sljedećim kovnicama: Sisciji (15), 
Rimu (14), Thesaloniki (4), Konstantinopolju (3), Kiziku (2), Herakleji 
(2), Serdiki (2), Antiohiji (1), Mediolanumu (1) i Ostiji (1). Također za 
dvije kovanice nije sigurno da li su kovane u Sisciji ili Rimu u prvom 
slučaju, odnosno Konstantinopolju ili Sirmiumu u drugom slučaju. Od 41 
analizirane kovanice kojima je moguće odrediti datum kovanja, najviše ih 
pripada IV st. п. е. (17), dalje ih slijede po brojnosti kovanice 17 III st. п. 
e. (16), pa iz II st. n. e. (6) 1 iz I st. n. e. (2). Od tipova analiziranih 
kovanica je sa sigurnošću moguće identifikovati sljedeće: jedan denar, 
šest sestercija, jedan kvadrans, 12 antonijan, 20 AE monete 1 jedan 
siligua. Ovim kovanicama se mogu dodati još dvije nečitljive koje su po 
ikonografiji vjerovatno sesterciji. 


28 Pašalić 1959, 126—130. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 


Tabela 1: Identifikovane kovnice u kojima su kovani novci sa lokaliteta Aquae S... 
iz depoa Muzeja Sarajeva 


rod _ 


I stoljeće nove ere [6 | 
Ш stoljeće nove ere 


Tabela 2: Datacije identifikovanih kovanica 
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Herakleja 


Konstantinopolj ili Sirmium 


Količina 


Kizik 


Bez datacije mau — |] — 
Seda 2 


Tabela 3: Prikaz količine iskovanog novca za identifikovane kovnice i datacija kovanica 


Katalog 


Kovanice će u katalogu biti predstavljene redom na osnovu cara, kovnice, 
godine kovanja, klasifikacije prema studiji Roman imperial coinage, 
arheoloških podataka, dimenzija i razlike u uglovima između aversa i 
reversa. 


Klaudije, kvadrans, Rim, AD 41, RIC 90. Na osnovu objavljenih 
podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, 
kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni prečnik: 18 
mm, Ugao otklona aversa i reversa: 5 stepeni (Slika 1). 

Vespazijan, denar, Rim, AD 70, RIC 29. Na osnovu objavljenih podataka 
sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, kovanica se 
može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni prečnik: 19 mm, Ugao 
otklona aversa i reversa: 180 stepeni (Slika 2) 

Hadrian, sestercij, Rim, AD 117, RIC 627a. Na osnovu objavljenih 
podataka istraživanja Dimitrija Sergejevskog je poznato da je kovanica 
pronađena zajedno sa još pet drugih sestercija, te se može atribuirati 
arealu oko Objekta A — tačnije vanjskom dijelu uz zapadni zid sobe 20, 
maksimalni prečnik: 31 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni 
(Slika 3). 


10. 


11. 


12. 


Antonin Pio, sestercij, Rim, AD 138, RIC 772. Na osnovu objavljenih 
podataka istraživanja Dimitrija Sergejevskog je poznato da je kovanica 
pronađena zajedno sa još pet drugih sestercija, te se može atribuirati 
arealu oko Objekta A — tačnije vanjskom dijelu uz zapadni zid sobe 20, 
maksimalni prečnik: 31 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni 
(Slika 4). 

Antonin Pio, sestercij, Rim, AD 145-161, RIC 772. Na osnovu 
objavljenih podataka istraživanja Dimitrija Sergejevskog poznato je da je 
kovanica pronađena zajedno sa još pet drugih sestercija, te se može 
atribuirati arealu oko Objekta A — tačnije vanjskom dijelu uz zapadni zid 
sobe 20, maksimalni prečnik: 31 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 
stepeni (Slika 5). 

Antonin Pio, sestercij, Rim, AD 140-144, RIC 618a. Na osnovu 
objavljenih podataka istraživanja Dimitrija Sergejevskog poznato je da je 
kovanica pronađena zajedno sa još pet drugih sestercija, te se može 
atribuirati arealu oko Objekta A — tačnije vanjskom dijelu uz zapadni zid 
sobe 20, maksimalni prečnik: 32 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 
stepeni (Slika 6) 

Antonin Pio, sestercij, Rim, AD 161, RIC 1360a. Na osnovu objavljenih 
podataka istraživanja Dimitrija Sergejevskog poznato je da je kovanica 
pronađena zajedno sa još pet drugih sestercija, te se može atribuirati 
arealu oko Objekta A — tačnije vanjskom dijelu uz zapadni zid sobe 20, 
maksimalni prečnik: 32 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni 
(Slika 7). 

Lucila, sestercij, Rim, AD 183, RIC 1751. Na osnovu objavljenih 
podataka istraživanja Dimitrija Sergejevskog poznato je da je kovanica 
pronađena zajedno sa još pet drugih sestercija, te se može atribuirati 
arealu oko Objekta A — tačnije vanjskom dijelu uz zapadni zid sobe 20, 
maksimalni prečnik: 31 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni 
(Slika 8) 

Galijen, antonijan, Rim, AD 260—268, RIC 260. Na osnovu objavljenih 
podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, 
kovanica se može atribuirati arealu Objekta A ili C, maksimalni prečnik: 
19 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 9). 

Galijen, antonijan, Siscija, AD 264—265, RIC 575. Na osnovu objavljenih 
podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, 
kovanica se može atribuirati arealu Objekta A ili C, maksimalni prečnik: 
20 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 10) 

Galijen, antonijan, Siscija, AD 260—268, RIC 581. Na osnovu objavljenih 
podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, 
kovanica se može atribuirati arealu Objekta A ili C, maksimalni prečnik: 
19 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 11). 

Galijen, antonijan, Rim ili Siscija, AD 260—268, RIC 1287 ili Siscija 585. 
Na osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa 
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rimskim objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A ili С, 
maksimalni prečnik: 17 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 130 stepeni 
(Slika 12). 

Galijen, antonijan, Rim, AD 255—256, RIC 193. Na osnovu objavljenih 
podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, 
kovanica se može atribuirati arealu Objekta A ili C, maksimalni prečnik: 
20 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 13). 

Galijen, antonijan, Rim, AD 258—259, RIC 380. Na osnovu objavljenih 
podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, 
kovanica se može atribuirati arealu Objekta A ili C, maksimalni prečnik: 
21 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni (Slika 14). 

Aurelijan, antonijan, Siscija, AD 270-275, RIC 225. Na osnovu 
objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim 
objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni 
prečnik: 21 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni (Slika 15). 
Aurelijan, antonijan, Siscija, AD 270-275, RIC 220. Na osnovu 
objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim 
objektima se kovanica može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni 
prečnik: 21 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 16). 

Prob, antonijan, Rim, AD 276—282, RIC 185. Na osnovu objavljenih 
podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima se 
kovanica može atribuirati arealu Objekta A ili С, maksimalni prečnik: 24 
mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni (Slika 17). 

Prob, antonijan, Rim, AD 276—282, RIC 238. Na osnovu objavljenih 
podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, 
kovanica se može atribuirati arealu Objekta A ili C, maksimalni prečnik: 
24 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 25 stepeni (Slika 18). 

Prob, antonijan, Siscija, AD 276—282, RIC 810 ili 811. Na osnovu 
objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim 
objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A ili C, 
maksimalni prečnik: 22 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 150 stepeni 
(Slika 19). 

Prob, antonijan, Siscija, AD 276—282, RIC 776 ili 779. Na osnovu 
objavljenih podataka istraživanja Dimitrija Sergejevskog, kovanica se 
može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni prečnik: 22 mm, Ugao 
otklona aversa i reversa: 10 stepeni (Slika 20). 

Dioklecijan, АЕІ, Herakleja, AD 296-297, RIC Herakleja 17a. Na 
osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa 
rimskim objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, 
maksimalni prečnik: 27 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni 
(Slika 21). 

Dioklecijan, AE1, Siscija, AD 294—300, RIC Siscija 95a. Na osnovu 
objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni 
prečnik: 26 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 22). 
Dioklecijan, AE1, Serdika, AD 305—306, RIC Serdika 15a. Na osnovu 
objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim 
objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni 
prečnik: 27 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 23). 
Konstancije I Klor, AEl, Rim, AD 285, RIC Roma 95a. Na osnovu 
objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim 
objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A. Također, na 
osnovu opisa unutar inventarne knjige Muzeja grada Sarajeva, može se 
zaključiti da je kovanica zavedena pod rednim brojem 953, maksimalni 
prečnik: 27 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 25 stepeni (Slika 24). 
Maksimijan, AE1, Kizik, AD 297—299, RIC Cyzicus 12b. Na osnovu 
objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim 
objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A. Također, na 
osnovu opisa unutar inventarne knjige Muzeja grada Sarajeva, može se 
zaključiti da je kovanica zavedena pod rednim brojem 955 ili 1015 (nije 
moguće razlikovati ih prema opisu iz knjige), maksimalni prečnik: 26 
mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni (Slika 25). 

Maksimijan, AE1, Antiohija, AD 300—301, RIC Antioch 54b. Na osnovu 
objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim 
objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A. Također, na 
osnovu opisa unutar inventarne knjige Muzeja grada Sarajeva, može se 
zaključiti da je kovanica zavedena pod rednim brojem 955 ili 1015 (nije 
moguće razlikovati ih prema opisu iz knjige), maksimalni prečnik: 26 
mm, Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 26). 

Flavije Valerije Sever, AE1, Serdika, AD 306—307, RIC Serdika 24. Na 
osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa 
rimskim objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, 
maksimalni prečnik: 27 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni 
(Slika 27). 

Maksimin II, AE2, Thesaloniki, AD 308—309, RIC Thessalonica 32a. Na 
osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa 
rimskim objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, 
maksimalni prečnik: 21 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 25 stepeni 
(Slika 28). 

Maksencije, AE2, Ostija, AD 309-312, RIC Ostia 35. Na osnovu 
objavljenih podataka istraživanja Dimitrija Sergejevskog, kovanica se 
može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni prečnik: 23 mm, Ugao 
otklona aversa i reversa: 25 stepeni (Slika 29) 

Licinije, AE3, Siscija, AD 315—316, najbliža paralela: RIC Siscija 17. Na 
osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa 
rimskim objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A. 
Također, na osnovu opisa unutar inventarne knjige Muzeja grada 
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Sarajeva, može se zaključiti da je kovanica zavedena pod rednim brojem 
1018 ili 1026 (nije moguće razlikovati ih prema opisu iz knjige), 
maksimalni prečnik: 20 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 20 stepeni 
(Slika 30). 

Licinije, AE3, Siscija, AD 315—316, najbliža paralela: RIC Siscija 8. Na 
osnovu objavljenih podataka istraživanja Dimitrija Sergejevskog se 
kovanica može atribuirati arealu Objekta A. Također, na osnovu opisa 
unutar inventarne knjige Muzeja grada Sarajeva, može se zaključiti da je 
kovanica zavedena pod rednim brojem 1018 ili 1026 (nije moguće 
razlikovati ih prema opisu iz knjige), maksimalni prečnik: 20 mm, Ugao 
otklona aversa i reversa: 20 stepeni (Slika 31). 

Konstantin II, AE3, Siscija, AD 320—321, najbliža paralela: RIC Siscija 
164. Na osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta 
sa rimskim objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, 
maksimalni prečnik: 19 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 160 stepeni 
(Slika 32). 

Konstantincije II, AE3, Thesalonika, AD 350—355, najbliža paralela: RIC 
Thessalonica 184. Na osnovu objavljenih podataka istraživanja Dimitrija 
Sergejevskog, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni 
prečnik: 17 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni (Slika 33). 
Konstantin II, siligua, Konstantinopolj, AD 337—340, najbliža paralela: 
RIC Constantinople 15 ili RIC Constantinople 16. Na osnovu objavljenih 
podataka sa Pataschovih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, 
kovanica se može atribuirati arealu Objekta 1 iskopavanog tokom 1893. 
godine — također na osnovu broja (7785) na kovanici je jedino moguće 
zaključiti da je prvobitno bila deponovana u Zemaljskom muzeju Bosne i 
Hercegovine, maksimalni prečnik: 19 mm, Ugao otklona aversa i 
reversa: 0 stepeni (Slika 34) — inventarni broj Zemaljskog muzeja. 
Konstantin II, AE3, Siscija, AD 320—321, najbliža paralela: RIC Siscija 
74 ili RIC Siscija 89. Na osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih 
istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, kovanica se može atribuirati 
arealu Objekta A, maksimalni prečnik: 19 mm, Ugao otklona aversa i 
reversa: 0 stepeni (Slika 35). 

Konstancije II, AE2, Thesalonika, AD 348—351, najbliža paralela: RIC 
Thessalonica 117. Na osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih 
istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, kovanica se može atribuirati 
arealu Objekta A, maksimalni prečnik: 21 mm, Ugao otklona aversa i 
reversa: 175 stepeni (Slika 36). 

Konstancije II, AE2, Herakleja, AD 351—355, najbliža paralela: jedna od 
varijanti RIC Herakleja 82. Na osnovu objavljenih podataka sa 
Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, kovanica se 
može atribuirati arealu Objekta A, maksimalni prečnik: 22 mm, Ugao 
otklona aversa i reversa: 130 stepeni (Slika 37). 
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Konstancije II, AE2, Konstantinopolj, AD 333—335, najbliža paralela: 
RIC Constantinople 82. Na osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih 
istraživanja lokaliteta sa rimskim objektima, kovanica se može atribuirati 
arealu Objekta A, maksimalni prečnik: 17 mm, Ugao otklona aversa i 
reversa: 0 stepeni (Slika 38). 

Konstancije II ili Konstancije Gal, AE2, Sirmium ili Konstantinopolj, AD 
337—355, najbliže paralele: Konstancije II: RIC Constantinople 112, I; 
RIC Sirmium 40, RIC Sirmium 44; Konstancije Gal: RIC Sirmium 37. Na 
osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa 
rimskim objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, 
maksimalni prečnik: 20 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 175 stepeni 
(Slika 39). 

Konstans, AE3, Siscija, AD 334—335, najbliža paralela: RIC Siscija 238. 
Na osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja lokaliteta sa 
rimskim objektima, kovanica se može atribuirati arealu Objekta A, 
maksimalni prečnik: 17 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 25 stepeni 
(Slika 40). 

Konstancije Gal, AE2, Siscija, AD 351—354, najbliža paralela: RIC 
Siscija 347. Na osnovu objavljenih podataka sa Pašalićevih istraživanja 
lokaliteta sa rimskim objektima, kovanica se može atribuirati arealu 
Objekta A, maksimalni prečnik: 20 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 
155 stepeni (Slika 41). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, vjerovatno follis, Konstantinopolj, 
nakon AD 330, nedovoljno podataka za tačno određivanje paralela. Na 
osnovu podataka na raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće 
samo zaključiti da je kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., 
maksimalni prečnik: 17 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 5 stepeni 
(Slika 42). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, vjerovatno follis, Kizik, na osnovu 
stila je moguće pretpostaviti dataciju između AD 297 i AD 315, 
nedovoljno podataka za tačno određivanje paralela, Na osnovu podataka 
na raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 27 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 15 stepeni (Slika 43). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, vjerovatno follis, Siscija, nakon 
AD 259, nedovoljno podataka za tačno određivanje paralela. Na osnovu 
podataka na raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo 
zaključiti da je kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni 
prečnik: 27 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 160 stepeni (Slika 44). 
Ličnost na aversu se ne može odrediti, vjerovatno follis, Siscija, nakon 
AD 259, nedovoljno podataka za tačno određivanje paralela. Na osnovu 
podataka na raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo 
zaključiti da je kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni 
prečnik: 18 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 160 stepeni (Slika 45). 
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Ličnost na aversu se ne može odrediti, vjerovatno follis, Thesalonika, 
nakon AD 298, nedovoljno podataka za tačno određivanje paralela. Na 
osnovu podataka na raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće 
samo zaključiti da je kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., 
maksimalni prečnik: 18 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 175 stepeni 
(Slika 46). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, vjerovatno sestercij. Na osnovu 
podataka na raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo 
zaključiti da je kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni 
prečnik: 30 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni (Slika 47). 
Ličnost na aversu se ne može odrediti, vjerovatno sestercij. Na osnovu 
podataka na raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo 
zaključiti da je kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni 
prečnik: 32 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 120 stepeni (Slika 48). 
Ličnost na aversu se ne može odrediti, denar. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 22 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: Nemoguće odrediti (Slika 49). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 15 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 135 stepeni (Slika 50). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 13 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 51). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 14 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 180 stepeni (Slika 52). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 17 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: Nemoguće odrediti (Slika 53). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 18 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 20 stepeni (Slika 54). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 17 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 25 stepeni (Slika 55). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
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kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 17 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 140 stepeni (Slika 56). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 20 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 165 stepeni (Slika 57). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu opisa 17 
inventarne knjige Muzeja grada Sarajeva je moguće zaključiti da je riječ o 
kovanici zavedenoj podinventarnim brojem 1027, te da je pronađena u 
objektu A, maksimalni prečnik: 15 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 
Nemoguće odrediti (Slika 58). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 19 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 160 stepeni (Slika 59). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aquae S..., maksimalni prečnik: 18 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 160 stepeni (Slika 60). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, vjerovatno nummus. Na osnovu 
podataka na raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo 
zaključiti da je kovanica porijeklom sa lokaliteta Aquae S..., maksimalni 
prečnik: 16 mm, Ugao otklona aversa i reversa: 35 stepeni (Slika 61). 
Ličnost na aversu se ne može odrediti, vjerovatno nummus. Na osnovu 
podataka na raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo 
zaključiti da je kovanica porijeklom sa lokaliteta Aquae S..., maksimalni 
prečnik: 16 mm, Ugao otklona aversa i reversa: Nemoguće odrediti 
(Slika 62). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aquae S..., maksimalni prečnik: 17 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 25 stepeni (Slika 63). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aquae S..., maksimalni prečnik: 23 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 155 stepeni (Slika 64). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aquae S..., maksimalni prečnik: 23 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: Nemoguće odrediti (Slika 65). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aquae S..., maksimalni prečnik: 25 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 66). 
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Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 17 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 160 stepena (Slika 67). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 17 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 120 stepena (Slika 68). 

Ličnost na aversu se ne može odrediti, bronzana. Na osnovu podataka na 
raspolaganju iz Muzeja grada Sarajeva je moguće samo Zaključiti da je 
kovanica porijeklom sa lokaliteta Aguae S..., maksimalni prečnik: 18 mm, 
Ugao otklona aversa i reversa: 0 stepeni (Slika 69). 
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КЕКАМКА 


Gružvast okrajak sa horizontalnom ručicom. Kellner, 1895, 190, slika 103. 


Kellner (1895, 190) navodi za fragmente keramičkih posuda nađenih u istraživanjima 1893. 
god. sljedeće : "Za jasne posude upotrijbljena ilovača vrlo je dobro obragjena, kadšto baš 
izvrsna 1 većinom vrlo dobro pečena. Po masti su ili otvoreno žute, žučkasto crvene, otvoreno 
ili zagasito crvene. Na tim posudama često vigjaju zaparani ili naslikani ukrasi (zagasito na 
otvorenijem temelju).” 


Okrajak neke posude, sivo Zut sa dvije rupe. Kellner, 1895, 190, slika 104. 


Rbina od vrča sa dvije ručice. Kellner, 1895, 191, slika 107. 


СИ audiet 


re 


Rbina od manje, otvoreno žute posude. Kellner, 1895, 191, slika 108. 


Lonac sa tri ručice, slabo pečen, žućkasto —bijeli sa tragovima mrkog po zonama poredanog ornamenta. Kellner, 
1895, 191, slika 108a. 


Rbina sa tamno-crvenom pastom. Kellner, 1895, 192, slika 115. 


Irma Čremošnik u svome preglednom članku o slavenskoj keramici u Bosni i Hercegovini, iz 
Nove serije Glasnika Zemaljskog muzeja za 1950, opisuje sve teškoće u istraživanjima 
slavenske (možda bolje rečeno ranosrednjovjekovne ili srednjovjekovne) keramike, njenoj 


oskudnosti, slaboj istraženosti i marginaliziranosti u dotadašnjoj naučnoj javnosti, te 
miješanju sa rimskom, rimsko-provincijalnom pa i ilirsko — prahistorijskom keramikom. Ipak 
ona je uspijevala u svome revizionom radu da odvoji određene nesumnjivo slavenske 
keramičke nalaze od onih iz starijih epoha. To je uključivalo i pojedine nalaze sa Aguae, koje 
je Kellner ubrojao u klasično-civilizacijske. O tome I. Čremošnik (1950, 387) navodi : 

“Међу Beh споменутим одломцима керамике ca Илиџе, које Келнер 

приписује римском добу, сигурно су словенског поријекла бројеви 

2108 и 2111')- Таб. 1, (сл. 1) од жучкасте и свјетло сиве земље која је 

слабо печена и, као и увијек, има доста примјеса пијеска. 


Таб. 1, сл. 1 


Фактура остала три фрагмента?) нешто се разликује од споменутих 
тиме, што је земља јаче печена и примјеса је пијеска мања — значи 
бољи рад. Затим је она и потпуно истовјетна са фактуром 
фрагмената керамике из Војковића, за које Фиала сматра да су 
словенски. Према томе врло је вјероватно да су и ови фрагменти 
словенски, али сигурно ће се то моћи тврдити тек онда, када буде 
добро позната и провинцијска римска керамика. На овим 
фрагментима?) je још необична и таласаста линија, која је врло 
дубоко урезана. Слични примјерци до сада нису нађени код нас. 
Рубови усана тих фрагмената су равни и рађени на витлу као и 
фрагменат из Војковића.“) Равни рубови се јављају на западу Beh y 
старијим градинским периодима а и крајем Х. в. Налазе се и на 
одломцима из Башља, за које сматрају да потићу од здјела. >) Равни 
рубови посуда нађени су и у Сталаћуб) За њих ce мисли да потићу од 


! Inventar klasiune zbirke. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 

2 Inv. br. klasiune zbirke 2109, 2110, 2112. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 

3 Kellner, Wiss. Mitt. V, str. 159, sl. 114. i 113. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 
^ [nv. br. preistorijske zbirke 1782. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 

5 Ložar, op. cit. str 197. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


6 M. Vasić, Starinar I, str. 50, sl. a, b, v. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


неке посуде у виду бокала. За сада уосталом познајемо још сувише 
мало облике словенских посуда код нас, да бисмо могли о томе дати 
сигуран суд. Најзад је међу фрагментима са Илиџе и један обод 
посуде са таласастом линијом. Обод је украшен таласастом линијом 
и на једној посуди из Бевке. Ложар') сматра да је из каснијег доба, 
јер се аналогије томе могући наћи на западу у 13-14 вијеку. Слично 
је украшен обод посуде и из Војковића“) и то са два реда урезаних 
кратких црта. По доста извраченој усни на ван, оба фрагмента 
свакако исто спадају негдје у то доба. Међу одломцима са Илиџе, 
споменули смо већ и оба одломка керамике из Војковића.“). Онису 
од сиво-жуте земље, са мало примјеса пијеска, добро печени. рађени 
сун а витлу, али су сразмјерно дебелих зидова. Као што смо већ 
раније споменули они припадају већ средњевјековној керамици." 


ORNAMENTI NA KERAMICI 


Rbina od zdjelice sa crvenom, ponešto sjajnom slikarijom na otvoreno žutom temelju. Po Kellneru (1895, 192): 
“Na toj se slikariji vidi, svagdje pri početku gdje se povuklo kistom, sasvim bujno rumenilo, koje prama 
najbližem, kistom povučenom traku pomalo prelazi u žuto, koje je samo nešto zagasitije od temelje. Taj se način 
šara najčešće nahodi u Ilidžama po žutim posudama." 


Okrajak posude sa slikanjem bez nijansiranja na otvoreno žutom temelju. Kellner, 1895, 192, slika 112. 


7 R. Ložar, op. cit., str. 211. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 
8 Inv. br. pre x. zbirke 1782. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


9 Inv. br. 1782-83; Fiala, Glasnik 1892, sl. 9; Wiss. Mitt. str. 328, sl. 23 — 24. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


Višestruke valovite linije. Kellner, 1895, 192, slika 114. 


Sergejevski (1947, 16) 
Pojedini nalazi na groblju zvanom »Vasiljeva Bašča« 


1) Odlomak prehistorijske šolje. Sačuvan je gornji rub, ručka, koja počinje 
na samom gornjem rubu, strana, dio dna. Visina je 93 mm. Diametar je 
morao da bude u sredini cca 150 mm. Materijal je crna zemlja s dodatkom 
zrnaca kremena. Rađeno je rukom. Prma određivanju d-ra J. Korošca taj 
odlomak potječe iz željeznog doba, sličan prehistorijskoj keramici sa 
Debelog Brda,'°) ali ga je nemoguće pobliže datirati. Takva posuda mogla 
je da bude izrađena i u početku rimskog doba. Odlomak bio je nađen u 
južnom dijelu groblja. Iz prisustva toga jednog odlomka nećemo praviti 
zaključaka. 


O keramici pronađenoj u objektu ,,A“ tokom iskopavanja 50tih godina prošlog stoljeća 
E.Pašalić (1959, 126) je zapisao : 


„Što se tiče sitnih nalaza u objektu A, oni nisu brojni. To je i razumljivo 
kada se zna da su slojevi šuta dosta plitki i da je vjekovna kultivacija tla 
uništavala i raznosila takve predmete. Od ovih izrađevina najjaće je 
zastupljena keramika na čije se rbine nailazi u slojevima do dubine od 1 
m. Pored primjeraka provinciske terra sigillata-e bez ornamentike, 
prikupljeni su i primjerci drugih vrsta keramike. Među nalazima ima 
fragmenata terra nigra-e, a najčešći su primjerci domaće (indigene) 
keramike grube izrade 1 fakture. Osim toga, iskopano je više odlomaka 
rimskih zemljanih lampi. Najznačajnijim keramičkim nalazom smatramo 


10 Debelo brdo leži odmah iznad groblja, preko Miljacke. V. Fiala, Glasnik VII, 1895, s. 123. Fusnota je iz originalnog teksta 
D. Sergejevskog. 


vrat amfore sa sačuvanim ručkama i utisnutim žigom radionice: COSSII 
(T. I, 4).!! 


Tabla I, slika 4 


Prema vratu i ručkama može se zaključiti da je amfora imala kapacitet od 
15-20 lit. i svakako je spadala u kućni inventar zgrade. Fragmenti ove 
amfore pronađeni su uz unutrašnju stranu južnog zida prostorije 25 na 
dub. od 50 cm. od nivoa temelja zida. Interesantno je pitanje gdje je 
izradena ova posuda. Koliko nam je poznato, u literaturi dosad nije 
zabilježena neka keramička radionica ili majstor-keramičar pod imenom 
COSSIUS. ta okolnost upućuje nas na zaključak da se radi o lokalnoj 
radionici čiji su perodukti bili namijenjeni širokoj upotrebi. Može se 
pomišljati i na to da je amforu COSSII proizvela neka figlina sa područja 
današnjeg Sarajeva. Posuda je blijedožute boje i nema nikakvih 
ornamenata. Tvornički žig utisnut je prostom rukom 1 zašiljenim 
predmetom, pri čemu je slovo C jače usječeno od ostalih slova. U 
prostorijama 24 i 25 pronađena su dva kupasta zernljana klina kojima su 
amfore usađivane u zemlju ili odgovarajuče otvore, pa pretpostavljamo da 
je i amfora COSSII imala takav završetak svoga podnožja." 


O keramici pronađenoj u objektu „С“ tokom iskopavanja 50tih godina prošlog stoljeća 
E.Pašalić (1959, 130) je zapisao : 


П О ovoj amfori sa sigillum COSSII v. i Pašalić, 1984, 280, sl. 79; Škegro, 1997:108; Mesihović, 2011, 147. 


„Ргейтей svakodnevne upotrebe u građevinskom kompleksu objekta С 
vrlo su rijetki. Među njima prvo mjesto, kao i kod objekta A, zauzimaju 
ulomci keramike. U prostoriji 3 nađena je manja skoro potpuno sačuvana 
posuda tankih zidova 1 bolje izrade, ali bez omamenata. Iz slojeva 
građevinskog nanosa uzduž prostorije 3-14 izvađeno je nekoliko ulomaka 
keramike grublje izrade 1 fakture, a među njima samo jedan ulomak terra 
sigillata-e.“ 


Ceman (2000, 160) : 


Debelo Brdo. Keramička posuda, 4-5 st. Na dnu posude nalazi se natpis izveden latinskim miniskulnim 
kurzivnim pismom. Zemaljski muzej u Sarajevu. “ 


Busuladžić, 2011, 93 — 95: 


“Posude od terre sigillate se prema vrsti izrade dijeli na reljefno 1 glatko. 
Reljefno posuđe je rađeno na kalupu, a glatko na lončarskom kolu. Na 
lokalitetima rimskih vila u Bosni i Hercegovini do sada je ova vrsta 
posuđa konstatirana u Lisičićima, Višićima, Paniku, Brodcu, Žabljaku, 
Putovićima, Ilidži!? i Gromilama kod Kaknja. U najvećem broju slučajeva 
radi se o vrsti sigillate chiare, svjetlije narandžaste varijante, koja je zbog 
manje osjetljivosti na lomljenje bila nešto zahvalnija za transport.... Ova 
keramika karakteristična je po finoj obradi, tankim zidovima koji su 
svijetlosive ili mrke boje. Naziva se još siva keramika ili terra nigra. Na 
prostorima vila u Bosni i Hercegovini pronađena je na lokalitetima Višići, 
Mogorjelo, Lisičići, Dračeva Strana, Čelebići, Rankovići, Gromile kod 
Kaknja, Ljusina, Ilidža"? i Putovići....Među najmnogobrojnijom vrstom 
keramike pronađene na lokalitetima rimskih vila je domaća keramika. 
Riječ je o gruboj keramici, slabije fakture i neujednačenog pečenja. Često 
se proizvodila i na imanjima rimskih vila. Ova keramika pronađena je u 
vilama u Ljusini, Tutnjevcu, Lisičićima, Višićima, Paniku i Dračevoj 


12 E, Pašalić 1959a, 126. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


13 Б. Pašalić 1959a, 126. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


Strani, Brodcu i Ilidži.!“ ... Među rijetke vrste keramike spada obojena 
keramika. Malobrojni su primjerci ove keramike u Bosni i Hercegovini. U 
rimskoj vili na Ilidži pronađeno je šest primjeraka i fragmenata ove 
keramike.'°... 


J. Hadžihasanović (2013, 13 — 18; 30-): 


„Terra sigillata....U Muzeju grada Sarajevo se s lokaliteta Aquae S... čuva 
21 primjeraka ove keramike. Svi primjerci su sačuvani u fragmentima. 
Niti jedan od primjeraka nema pečat ili reljefno obrađeni zidovima koji bi 
nam pomogli u određivanju porijekla i preciznijem datiranju. Relativna 
datacija ovakvih nalaza je, na osnovu ostalih nalaza s lokaliteta, od I 
st.n.e. sve do IV st.n.e....' 


T.VI 


Predmet 21: Fotografija 43 i 44. 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 39 


Slikana keramika....U Muzeju grada Sarajeva se čuva 3 primjerka ove 
vrste keramike. Dva od navedena tri primjerka su proizvodi radionica pod 
uticajem Sirmium-a i latenske tradicije. Oba navedena primjerka su imala 
motive rađene crnom bojom. Na trećem fragmentu se nalaze motivi 


urađeni crvenom bojom..... 17 


14 Pašalić 19592, 126. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
51, Čremošnik 1961a, 189-190 i 191. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
16 Opisi i tabele sa uslikanim fragmentima terra sigillata se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 30-39+T.I-VI. 


17 Opisi i tabele sa uslikanim fragmentima slikane keramike se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 40-41+Т 1. 


T.I 


Predmet 1: Fotografija 112. 
Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 41 


Provincijalna keramika....Na lokalitetu Aquae S..je pronađeno 137 


raznih fragmenta ove keramike. Datacija keramičkih proizvoda ove vrste 


se mogu raditi samo na osnovu oblika, te varira od I do IV. st. n.e..... '? 


18 Opisi i tabele sa uslikanim fragmentima provincijalne keramike se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 42-98+T.I- 
XXXVIII. 


== uec m = = = 
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a 


Predmet 111: Foisgrafig 245 i 244. 


= == = = = ша 
Predmet 112: Hmogralija 245 1 24%. 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 91 


T. XXXI 


Predmet 11%: Fotografija 227 1 248 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 91 


Keramika s crvenom prevlakom...Najznačajniji nalaz ove vrste je 
patera koja je rekonstruisana u Muzeju grada Sarajeva (T.I: 1-2).!? Od 
vrste keramike је na lokalitetu Aquae S...pronadeno 36 fragmenata... 2 


туш 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 112 


Siva i crna keramika (Terra nigra)....U Muzeju grada Sarajeva se čuva 
146 primjerka ove vrste keramike.... ?! 


19 Muftarević 2002, 10. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 

20 Opisi i tabele sa uslikanim fragmentima keramike s crvenom prevlakom se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 42- 
98+T.I-XXXVIII. 

21 Opisi i tabele sa uslikanim fragmentima sive i crne keramike (Terra nigra) se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 116- 
178+T.I-XLII. 


T.XXIV 


Predmet 83: Fotografija 175 i 17%. 


Predmet 84: Fotegrafipa 177, 178 1 UP. 


Predmet 84: Fotografija 180, 181 1 142 


Preuzeto iz HadZihasanovic, 2013, 160 


Mramorirana keramika....U Muzeju grada Sarajeva se čuva 43 
primjerka ove vrste keramike..... 22 


22 Opisi i tabele sa uslikanim fragmentima mramorirane keramike se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 179-197+T.I-XI. 


T.XI 


Predmet Alk Fotografija 74 i Bik 


Predmet 41: Enipgrafij 81 142 


Predmei 42: Foingrafiju 85 184, 


Predmet 43: Foingrafija 85 1 Bh. 


Preuzeto iz HadZihasanovic, 2013, 197 


Glazirana keramika....U Muzeju grada Sarajeva se čuva 64 primjerka 
ove vrste keramike. Vecina fragmenata je bila prekrivena maslinasto- 
smedom glazurom (50 fragmenata), slijede fragmenti s smedom glazurom 
(10 fragmenata), dok su fragmenti s zelenom glazurom u apsolutnoj 
manjini (4 fragmenta)... 23 


23 Opisi i tabele sa uslikanim fragmentima glazirane keramike se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 198-225+T.I-XVII. 


T.XIII 


Preise 43: Fotografija 8 i. ВОЮ. 


E m шш ша m 


Predmet Абс Foingrafija 14H, 14E2 u 14 


Praimer 47: Ponografia 1t i Eid 
Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 220 


Domaća i gruba keramika...U Muzeju grada Sarajeva se čuva 211 
primjerka ove vrste keramike. Najveći broj fragmenata je loše kvalitete, a 
na površini je crne boje, dok je rijetko fragment neke druge boje. 
Fragmenti ove keramike su vrlo vjerovatno nastali u području sarajevske 
kotline gdje je pronađeno više keramičkih radionica?" ili kao posljedica 
lične radinosti nekog od stanovnika ovog područja....?? 


24 Radimsky 1896, 109-112; Sergejevski 1947, 39-40; Škegro 1991, 128-129. Fusnota je iz originalnog teksta J. 
Hadžihasanovića. 


25 Opisi i tabele sa uslikanim fragmentima domaće i grube keramike se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 226-310+T.I- 
LIII. 


Preshmet 121: Fotografija 329. 2501 241. 


LE O mm OE (ono шы шш ши ш | 


Predmet 122: Faingrafijn 242 i 24. 


Predmet 123: Барт а 254 | 254. 
Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 287. 


T. XLII 


Praimei 164: Рона 350. 337 1338. 


se == 


Predmet 16 Fotegraíüu 542, 343 1 344. 


Predmet 167: Fotografija 345, 346 | 347. 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 298. 


Na osnovu predstavljenih brojki se može uočiti da je pronađeno najviše 
domaće keramike, i to 211 fragmenata od kojih je 122 sa iskopavanja koja 
je vršio Andrijašević. Po brojnošću fragmenata slijedi siva 1 crna 
keramika s 146 fragmanata, od kojih je 68 sa Andrijaševičevih 
iskopavanja. Pronađeno je otprilike isto toliko fragmenata provincijalne 
keramike, odnosno 137 fragmenata, od kojih su 63 fragmenta s 
Andrijaševićevih iskopavanja. Od 36 fragmenta keramike s crvenom 
prevlakom njih 18 je pronadeno tokom Andrijaševićevih istraživanja. 
Glazirane 1 mramorirane keramike je nađeno, redom, 64 i 43 fragmenta, a 
od toga je Andrijašević pronašao 53 fragmenta glazirane keramike, dok je 
mramorirane pronađeno 33 fragmenta. Najmanje je pronađeno fragmenata 


terra sigillata-e, njih samo 21, od kojih je 15 pronašao Andrijašević. 
Ostali fragmenti su nađeni tokom istraživanja 1955-1958. godine i 
istraživanja 1990. godine. Prema izloženim brojevima se može uočiti da 
je individualno najveći broj pronađene keramike grube izrade, ali 
gledajući sveukupno preovladava keramika provincijalne i fine izrade. 
Ovo se može objasni kao potvrda da su u istraženim objektima živjeli 
imućniji pripadnici rimskog naselja Aquae S... Druga mogućnost je da su 
podaci pogrešni zbog lošeg istraživanja (amatersko istraživanje od strane 
Andrijaševića), kao 1 činjenice da je cijeli lokalitet granatiran tokom II 
svjetskog rata. 22 Međutim u prilog podacima s Andrijaševićevih 
istraživanja ide činjenica da je procentualan omjer keramike isti 1 kod 
keramike s istraživanja 1955-1958. godine i 1990. godine. Na lokalitetu 
Aquae S...su konstantovani sljedeći keramički oblici : vrčevi, lonci, 
zdjele, poklopci, amfore, patere, pehari, tanjiri, sjediljke, Solje, i 
mortarium. Ukrasni ornamenti na keramici su, zavisno od vrste keramike, 
rađeni tehnikom urezivanja ili bojanjem (crvena ili crna boja), dok se za 
glaziranu keramiku može reći da njena glazura predstavlja jedan oblik 
ukrasa." 


SVJETILJKE 


U toku iskopavanja 1893. god. pronađene su i svjetiljke u cjelosti i u fragmentima. 


26 Pašalić 1959, 114. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 


Dno svjetljike od žuto-crvene ilovače sa natpisom C*DES[si]. Ovaj pečat je poznat i sa nalaza kod Визоуаёе.?” 
Kellner, 1895, 192, slika 117. 


Svjetiljka sa ušicom (za vješanje) od crvene ilovače. Na dnu ima natpis VIBIANI (Vibiani, isp. C/L III 3215 1 
10184). Kellner, 1895, 193, slika 118. 


Rbina od svjetiljke od crvene ilovače. Od ovog oblika u toku iskopavanja 1893. god. nađeno je više primjeraka. 
Kellner, 1895, 193, slika 118a. 


27 „Glasnik“ 1894., VI., 1. Fr. Fiala: „Rimski nahogjaji“, str. 96., sl. 3. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. Pronađena je 
još jedna svjetljika sa žigom C*DESSI u Bugojnu. Fiala, 1894, 96 i sl. 3; Patsch, 1895A, 586, sl. 20; Mesihović, 2011, 147- 
148. 


Rbina velike, dobro rađene zdjelice od vapnene breccije. Kellner, 1895, 190, slika 100. 


Busuladžić, 2011,96: 


“U znatnom broju slučajeva kao neodvojivi dio rimskog pokućstva i 
predmeta svakodnevne upotrebe u rimskim vilama javljaju se i svjetiljke. 
Najzastupljeniji tip predstavljaju firma svjetiljke. Pored ovih, pojavljuju 
se 1 tipovi svjetiljki uglata nosa sa volutama, oblo završena nosa sa 
volutama, svjetiljki u obliku tignja, u obliku zdjelice ili šalice, kruškolike 
i figuralne svjetiljke. Navedeni tipovi pronađeni su u Putovićima, Ograji, 
Višićima, Ilidži, Mogorjelu, Lipi 1 Blagaj—Japri.” 


Esad Pašalić (1959, 132) navodi da se u sondama kopanim zapadno od hotela ,,Bosna“ naišlo 
na : fragmente terra sigillatae i druge keramike, jednu malu zemljanu posudu, fragmente 
rimskih zemljanih lampi bez žiga. 


Ceman (2000, 154 - 155) : 


Objekt 1-keramička lampa (uljanica), 2-3. st. Zemaljski muzej u Sarajevu " 


J. Hadžihasanović (2013, 20) : 


„Varia... U ovoj grupu nalaza se razmatraju tri keramičke svjetiljke, pet 
keramičkih i jedan kameni žeton za igru (Т.П, 8-10; Т.Ш,11-13) 1 
usamljeni fragment grlića kamene posude (Т.П,6-7). Od tri keramičke 
svjetiljke, dvije su napravljene iz istoga kalupa, ali dok jedna ima jasno 
vidljive crte 1 motiv žrtvenika (T.I, 1-2), drugoj je oštećen otvor za 
usipanje ulja i ima nejasnije crte motiva (T.I, 4-5). Na obje su vidljivi 
tragovi crvene boje. "Treća svjetiljka je radena u VIBIANI radionici, što 
se može vidjeti po pečatu na dnu, te se na njoj nalazi ušica za koju bi 
svjetiljka bila obješena (T.I, 3).?? Zbog činjenice da nije pronđena ni 
jedna ploča za igru, ne može se sa sigurnošću reći za koju su igru 
napravljeni žetoni za igru, ali ipak se može pretpostaviti da su služili za 
igru Latnulculi, Calculii ili Tabula....?9 


28 Busuladžić 2007, 33-36. Fusnota je iz originalnog teksta 7. Hadžihasanovića. 
2 Busuladžić 2005, 62; Isto, 68. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 


30 Opisi ovih predmeta i tabele sa uslikanim primjercima se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 397-401+Т 1-Ш. 
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Ра ти 3: Fningralija 4 13. 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 399 


Primii 7: Fotografija 14 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 400 


T.M 


Predimet 1: Foingrafija 13. 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 401 


POKRETNI METALNI MATERIJAL 


U toku iskopavanja ljeta 1 jeseni 1893. god. pronađeni su i metalni predmeti nastali i korišteni u 
vremenu postojanja Aguae. O tome Kellner (1895, 175 - 176) navodi sljedeće : 


“Оа željeznih gragjevnih ostanaka valja prije svega spomenuti u velikoj 
množini nagjene čavle razne veličine i oblika. Pošto se oni u glavnom 
podudaraju s današnjim kovačkim čavlovima, nema, što bi nas u njih osobito 
moglo zanimati. To se može reći i za nagjene gvozdene veze i spone (Kloben 
und Arben) i prijeklade (Bankeisen). Može se tek napomenuti, da, kao i pri 
otkopavanju Pompeja!), megju raznolikim željeznim materijalom nije nagjen 
ni jedan šaraf, te semora, dok se drugačije ne pokaže, misliti, da su za 
spajanje drveta, jedino klinci upotrebljavani, običaj, koji pri domaćim 
gragjevinama u Bosni i Hercegovini danas još vigjamo. U drugu ruku mora 
se megjutim istaknuti, da je gospodin muzejski pristav Fiala ?) našao rimski 
šaraf za drvo od bronca. Višu pažnju zaslužuje u slici 21.prikazana željezna 
brava zajedno s broncanim mandalom slika 22., koji joj pripada. U slici 23. 
prikazani ključ, ma da je nagjen u ruševini rimskih zgrada, potječe iz 
kasnijeg vremena. Broncani mandal slika 22.valja pomišljati paralelno s 
nacrtanim položajem tako na bravi, da jedan od zareza uz mandalu dolazi 
nad veći zarez u bravi, koji je valjda za to bio odregjen, da se u nj uvodi 
ključ. Drugi broncani mandal s motivom kukastog krsta prikazan je u slici 
24." 


Željezna brava. КеПпег, 1895, 
slika 21. 


lOverbeck, Pompeji str. 508. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


? Glasnik“ V., 1893., I., str. 149., tab. IIL, sl. 8. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


Brončani mandal. Kellner, 
1895, slika 22. 


Brončani mandal sa motivom 
svastike. Kellner, 1895, slika 


Ključ nađen u ruševinama Aguae, 94 


ali potiće iz znatno kasnijeg 
vremena. Kellner, 1895, slika 23. 


Sljedeći predmeti izrađeni od bronce, otkriveni 1893. god. na nalazištu hotela “Bosne” možda su, 
sudeći po svome obliku, služili u toaletne svrhe : 


Kellner, 1895, 177, slike 34—37. 
Od ostalih predmeta nađenih 1893. god. na nalazištu hotela “Bosna” vrijedi navesti : 


1. Nepotpuni predmet, donji kraj (podijeljen na dvoje) ima zglavkastu jamu za stavljanje 
nekog drugog dijela. 


Kellner, 1895, 178, slika 38. 


2. Dobro očuvani stilusi 


Kellner, 1895, 178, slika 39, 39а, 39b. 


3. Fragment rimske mjere, kojoj pravougli presjek pomalo prelazi u kvadratični. Jedan je 
kraj imao okruglu jamu, po čemu se može pretpostaviti da je ta mjera bila udešena da se 
može složiti i da je u jami bio stavljan zglavak za okretanje. Mjera je previnuta. 


Kellner, 1895, 178, slika 40. 


Kellner (1895, 178 - 179) o ovom zanimljivom nalazu je zapisao sljedeće : 


“Različito od mjera, nagjenih u Pompejima), gdje je rimska stopa (jednaka 
12 uncija po uncijalnom dijeljenju ili jednaka 16 digita po tehničkom 
dijeljenju) na jednoj strani tačkama podijeljena na 12 uncija, a na donjem 
bridu na 16 digita, ima ova mjera samo uncijalnu podijelu, dok se niže 
dijeljenje po tehničkoj mjeri samo indirektno može razabrati. Dvjema 
djelomičnim crtama, koje skroz prolaze te se udubljenim kolobarom osobito 
ističu, isto tako dvjema u svu duž povečenim crtama bez kolobara markira se 
po uncije (semuncia = 12 *3 mm“), dok je odjelom izmegju djelomične crte s 
kolobarom i takve bez kolobara odsječen jedan sicilicus= 6 "2 mm. Novi 
brojevi naznačeni po H. Nissenu za jedinice rimske mjere potvrgjuju se, 
kako slika 41. pokazuje, in a mjeri u Ilidzama” 


Nakit 


4. Igle 


Kellner, 1895, 179, slike 42, 42a, 43, 44, 45, 45 a 
5. Fibule 


3Overbeck : „Pompeji“, str. 460. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


4 Heinrich Nissen : “Griechische und römische Metrologie” 1886. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


Streličasta fibula sa šarnijerima. Kellner, 1895, 180, 


= - 
= ssa z 


Strelasta fibula iz kasnog latenskog doba. Kellner, Strelasta spiralna fibula iz ranog rimskog doba. 
1895, 180, slika 46 Nalikuje na one nađene u Jezerinama.* Kellner, 


1895, 180, slika 46 a 


Nedovršena fibula. Kellner, 1895, 180, slika 47 a 


ha - 


Pregnata fibula sa Sarnijerima. Takve i Pregnata fibula s malom polukruznom 
slične fibule su nađene u Cerinu u Brotnju plojkom na glavici. Kellner, 1895, 181, 
polju," iz kurije i toplica u Domaviji,’ u slika 47 c. 


Gorici na Plivi, Čitluka na glasinačkoj 
visoravni,” Stoca,'° glasinačkih Potpećina 


**Glasnik" 1893, V., 2. Radimsky : “Nekropola na Jezerinama", str. 297, tab. XIV., sl. 5., 6., 10., 12., 13. i tab. XV., sl. 73 — 
*Wissenschaftliche Mittheilungen", ву. Ш., sl. 41., 43., 73., 101., 104., 374. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


6 Dr. M. Hórnes : “Alterthümer der Hercegovina", Sitzungsberichte der К. Academie in Wien 1880. Sv. XCVIL, str. 531., sl. 9. 
Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


7 "Glasnik" 1891., 1. sv. V. Radimsky : “Domavija”, str. 17., sl. 32 — "Glasnik" 1892., 2. sv. V. Radimsky : “Domavija”, str. 11., 
sl. 10. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


8 “Glasnik” 1893., 3. sv. V. Radimsky : “Arheološke crtice", str. 482., sl. 4. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


? *Glasnik" 1892., 4. sv. F. Fiala : “Glasinac”, str. 403., sl. 19. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


10 “Glasnik” 1893., 3. sv. F. Fiala : “Prinesci rimskoj arheologiji”, str. 516., tab. III., sl. 9. Fusnota iz originalnog teksta I. 


Kellnera. 


(tumul br. ІХ)!! i Biliišća kod Zenice (blizu 
tamošnje bazilike). '“Kellner, 1895, 181, 
slika 47 b. 


6. Dugmad 


Grbasto dugme sa ušicom. Kellner, 1895, 182, slika 51. 


П “Glasnik? 1893., 4. sv. F. Fiala : "Glasinac", str. 753., sl. 67. Fusnota iz originalnog teksta I. Kellnera. 


12 “Glasnik” 1893., 4. sv. Dr. C. Truhelka : “Iskopine u dolini Lašve god. 1893.”, str. 686., sl. 3. Fusnota iz originalnog teksta I. 
Kellnera. 


Ukrasna dugmad sa velikom “gukastom” glavom. Nadj eno je više primjeraka različitih veličina. Kellner, 
1895, 182, slika 58. Kellner pretpostavlja da su služila za ukrašavanje drvenih sprava. 


=a 


llner, 1895, 183, slike 59 i 60. 


Toka sa dva dugmeta. Kellner, 1895, 183, slika 61. 


Dugme sa rupom. Kellner, 1895, 184, slika 69. 


Sergejevski, 1947, 38 – 39: 


“23) Fibula iz muzejske bašče. 1944 godine kod popravljanja vodovoda 
usred muzejske bašče našla se u zemlji na maloj dubini bronzana «sidro«- 
fibula (v. sl. 17). Budući da se našla u zemlji-mrtvici, a ne u kulturnom sloju, 
nije mogla da dospije ovamo slučajno iz muzejske zbirke. Što se tiče terena, 
na kome je građen Muzej on se sastoji od naplavljena pijeska. Miljacka, koja 
teče odmah iza Muzeja, mijenjala je prije svoje korito; vjerovatno je i fibula 
dospjela na to mjesto sa vodom. 


SI. 17-Fibula nađena u muzejskoj bašči 


Nažalost, tokom rata ista fibula je propala. lako ova fibula pripada jednom 
običnom tipu, ona ima neke osobitosti, koje na fibulama iz Bosne još nisu 
bile opažene. Fibula je sačuvana vrlo dobro. Pokrivena je lijepom zelenom 
patinom. Duga je 0.045. Pripada kategoriji snažno-profilisanih fibula. Pero je 
sa šest zavijutaka sa svake strane; tetiva je gornja; igla je prelomljena ali 
sačuvana; glava je s poprečnom gredicom (Kopfbalken). Sidro-fibule su 
obične u Bosni, ali zanimljivost ovog komada sastoji se u tome, da na luku, 
odmah iza srednjeg dugmeta vidimo jedno ispupčenje, t. zv. »krilo«, a sa 
strana dva horizontalna ispupčenja u obliku trokuta. Dakle, nije to prava 
fibula sa krilima, jer ad krila postoji samo jedno, a ne dva. Sličnih fibula u 
Bosni nije dosada nađeno. Korvig opisuje?) dvije slične fibule: jednu iz 
Mainza, drugu iz Zagrebačkog muzeja, kupljenu u Vukovaru. Kod Korviga 
na tabeli XXX, 6 1 7 vidimo samo po jedno krilo, kao i kod nas. Proširenja sa 
strana su česta — v. Korvig na istim tablama. Ali ova plosnata proširenja, 
kod svih primjeraka kod Korviga, četvrtastog su oblika ili okrugla, dok su 
kod našega primjerka u obliku trokuta. Primjerak iz Zagrebačkog muzeja 
(Korvig tab. XXX, 7) razlikuje se znatno od našeg: on je već gotovo izgubio 
oblik sidra, a i nema onih plosnatih dodataka sa strana. Uzevši tipološki, naš 
primjerak je stariji od zagrebačkog. Datiranje naše fibule, kao i uopšte svih 
sidro-fibula, nije potpuno jasno. One su bile u upotrebi u II 1 III vijeku n. e. 


13 J. Kovrig, Die Haupttypen der kaiserzeitlichen Fibeln in Pannonien. 1937, tabla VIII, 77 i 79, 79a, i tab. XXX, 6 i 7. Fusnota је 
iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


Tačnije odreditti vrijeme ne možemo. Na steli Sarajevskog muzeja inv. br. 
262 iz Tegare na Drini mi vidimo sidro-fibule, ali se, nažalost, natpis nije 
sačuvao. Sidro-fibule su obične u sjevernim predjelima Jugoslavije. Također 
mogu se naći i u Rumunjskoj i Bugarskoj. Kako izgleda, najčešće se nalaze u 
krajevima duž Save." 


7. Ukrasi 


b. 


Plohast ukras. Kellner, 1895, 181, slika 48 a. 


Srcolik tanak privjesak. Kellner, 1895, 182, slika 48 b. 


Probijen listu sličan privjesak sa usicom. Kellner, 1895, 182, slika 50. 


Privjesak sa dvije ušice. Kellner, 1895, 182, slika 51 a. 


Ispupčen ukras na oblik lista sa previnutom vršikom. Kellner, 1895, 182, slika 52. 


Fragment probijene okovice. Kellner, 1895, 182, slika 54. 


Praporac sa petljom. Kellner, 1895, 182, slika 57. 


Okovica sa stiliziranim prikazom delfina. Kellner, 1895, 183, slika 62. 


8. Prstenje, narukvice, ogrlice 


Prsten. Kellner, 1895, 183, slika 64. 


Prsten od žice sa privjeskom. Kellner, 1895, 183, slika 66. 
Namotak od spiralne žice, koji je možda bio iz predrimskog doba. Kellner, 1895, 184, slika 65. 


д 


Karika nalik па brojku osam. Kellner, 1895, 184, slika 67. 


Brončani kolutić na kuki neke željezne sprave. Kellner, 1895, 186, slika 81. 


Ostalo 


Neodređen brončani predmet sa pravouglom rupom, sa dva brončana zglavka. Možda od neke sprave sa 
stativom. Kellner, 1895, 184, slika 68. 


Neka vrsta zdjelice. Kellner, 1895, 184, slika 70. 


Sito sa drškom. Kellner, 1895, 184, slika 71. 


ti 


DEL. ma jit ae 


Tri noge neke sprave izradane u vidu lavova. Kellner, 1895, 184, slika 72. 


nt 


Tri ljudska poprsja, dijelove neke sprave. Kellner, 1895, 184, slika 73. 


Kellner (1895, 184 - 185) je zapisao da su se ovi primjerci predmeta stiliziranih u lavlje i ljudske 
figurice nalazili u hrpi I. nalazišta hotela "Bosne" 1 to blizu jedan do drugoga, a nedaleko od 
mozaika, kojeg je Kellner označio sa slovom a. O ovim interesantnim nalazima Kellner navodi i 
dodatne pojedinosti : 


“Lavje su noge do neznatnih različica sasvim jednake izmegiu sebe. Imaju 
profilirane, okrugle osnove sa 35mm u premjoru, a visoke su 84mm; gornji je 


pravokutni dio (20 mm : 25 тт) šupalj; rupa je gore 10 mm: 16тт velika, to 
zalazi u nejednaku dubljinu gotovo na oblik piramide. Ljudska su poprsja 
postavljena na pravokutnim osnovama od 17 mm: 19 mm, koje su sasvim 
analogno, kao i gornji dio nogu, šuplje ljevene, te su u svemu 80 mm visoke. 
Poprsje, slika 73.nalijevo, ima posve prav, šiljat nos, kojim se nastavlja 
linija, povučena od čela, slabo naznačena usta, šiljatu jagodicu, glatka prsa i 
umjetnu frizuru, sastavljenu od 20 pruga, koja je prikupljena na tjemenu. 
Obim je drugim slikama nos na profilnoj liniji čela ponešto odijeljen i 
ponešto tubast, imadu oštro izrašena usta, široke jagodice i izrazitu grudnu 
kost. Kosa je u srednje slike podijeljena u 21 prugu, pri slicina desno u 19 
pruga. Na tjemenu imaju obje slike izrezano plosnato mjesto polukruglastih 
okrajaka. Razlike u izvagjanju tumače se nejednakom izradom ljevenih 
komada, koji su izašli iz jednog kalufa. Svako od ta tri poprsja imalo je 
odzada stremen od 9: 11 mm, kome je horizontalna ruka s polja 30 mm duga 
a vertikalna ruka s polja 24 mm visoka. Bridovi su stremena u slici s lijeva 
vrlo jasno, u desne slike nikako zaobljeni. U srednje je slike stremen 
odlomljen." 


Kellner (1895, 183) u svome članku spominje još brončanih metalnih nalaza sa nalazišta hotela 
"Bosna", ali bez nuđenja slike : 


у; 


“Zatvoren trakolik kolutić sa 4 cm promjera, moguće dječija narukvica. 

2. Nekoliko posve glatkih, zatvorenih prstena. 

3. Naušnjak s okrajkom, ukrašenim na oblik bobica. Isto takav s drugim 
ukrasom; isto takav od dvostruke žice. 

4. Pet neuriješenih naušnjaka. 

5. Šuplje kaplje u filigranskom okviru od žice i s ušicom, možda od 
naušnjaka. 

6. Bikonički šuplji prevjesak u filigranskom okviru i s petljom.” 

7. Fragmenat nekog nakita, koji se ne može odrediti" 


Posuđe 
Busuladžić, 2011,98: 


“U posebnu kategoriju treba izdvojiti metalno posuđe iz vile na Stupu kod 
Sarajeva. U navedenoj vili su pronađeni metalni sudovi, tave, bakrači i 
verige za vješanje bakrača. Spomenuti materijal pravljen je od željeza i 
bakra. !?? 


14 G. Čremošnik 1930, 214—217. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


Oruđa 


Željezni dvostruki kladivci, koji su moguće bili korišteni u zidarstvu kao klesarsko oruđe. Kellner, 1895, 185, slike 
74175. 


Kalufno orude?.Kellner, 1895, 185, slika 76a. 


Oputa?.Kellner, 1895, 185, slika 76b. 


Oštrica sa kukastom drškom. Kellner, 1895, 186, slika 77а. 


Željezna kuka za vješanje. Kellner, 1895, 186, slika 78. 


Željezne kuke nađene na nalazištu kod rezervoara II. su moguće obične kuke za vješanje odjeće. Kellner, 1895, 186, 
slike 78a i 78b. 


9. Zeljezni noževi 


Željezni noževi sa dugim jezi&cem za držak. Kellner, 1895, 186, slike 79 i 79a. 


Željezne oštrice od kustura. Kellner, 1895, 187, slike 82, 83, 84, 85 i 86. Na slici 83 i 85 noževi imaju kolutić na 
kojem je moguće nož visio o pojasu. Na slici 86 se primjećuje koštani držak kao i brončani zglavak kojim je 
pričvršćen i koji je ujedno služio kao osovina oko koje se oštrica okretala pri otvaranju i sklapanju. 


10. Željezno svrdlo 


Kellner, 1895, 187, slika 87. 


Busuladžić, 2011,91-92: 


“Zanatstvo je ipak bilo sekundarnog karaktera, kada je riječ o vilama iz 
Bosne i Hercegovine. Ono se, prvenstveno, ticalo podmirenja vlastitih 
potreba za određenom vrstom robe. U prvom redu to su bili keramički, 
opekarski i predmeti od metala. Ovakav vid zanatstva rezultirao je 
proizvodnjom građevinskih materijala, opeke, crijepa, alata, oruđa, kosa, 
srpova, lemeša, plugova, građevinskog alata i slično, u svrhu nesmetanog 
funkcioniranja vlastitog gospodarstva. Kao rezultat proizvodnih viškova, dio 
ovih artikala našao bi se sigurno i na lokalnom tržištu. Odlaskom na tržište 
one robe koja je proizvođena na gospodarstvima, rimske vile dobijaju u 
izvjesnom smislu 1 funkciju zanatskih 1 trgovinskih centara. Ovaj vid 
zanatskih aktivnosti na prostorima današnje Bosne i Hercegovine zabilježen 
je kod vila koje su istraživane na Stupu, Višićima, Mogorjelu, Ljusini, 
Dračevoj Strani i Paniku. Od navedenih, svakako se ističe vila na Stupu kod 
Sarajeva. Na spomenutom lokalitetu pronađena je čitava ostava bakrenog i 
željeznog posuđa i veriga za posuđe, sadžaka, kosa, srpova, dlijeta, sjekira, 
svrdlova za drvo, kosa, strugača, pila, okova, kuka, klinaca, karika, grivni, 
спаја, lemeša, plugova, škara te mač.!* Ovako impresivan broj raznovrsnih 
predmeta, često i po više primjeraka jedne vrste, dokaz je proizvodnje 
predmeta od metala za distribuciju na lokalno tržište.!* Dokaz navedenoj 


tvrdnji predstavlja i nalaz kovačkih kliješta u vili na Stupu.!” 


Busuladžić, 2011, 47 - 48: 


“Rimska svrdla dijele se prema obliku u šiljata, spiralna i žličasta. Najstarija 
svrdla su bila u obliku igala, dok su mlađi tipovi izrađivani u obliku žlica. 
Ovi mlađi tipovi su bili najrasprostranjeniji u Rimskom carstvu. Žličasta 
svrdla pronađena su na mnogobrojnim lokalitetima i u civilnim i u vojnim 
naseljima. Sastoje se od sječiva u obliku žlice i drške koja se završava 
trapezoidno, trokutasto ili piramidalno. Sječivo je moglo biti različitih 
dimenzija. O njihovoj popularnosti govori i podatak da su u rimskim vilama 
na području Bosne i Hercegovine ona najzastupljenija. Tako je na lokalitetu 
vile na Stupu kod Sarajeva pronađeno čak šest primjeraka ovog tipa.!? 
Spiralna svrdla su nastala u rimskom periodu i predstavljala su tehnički 


15 G, Čremošnik 1930, 214—217. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


16 Neki autori vilu na Stupu definiraju isključivo kao kovačnicu. Vidi: Đ. Basler 1999, 116—117. Fusnota je iz originalnog teksta 
A. Busuladžića. 


17 I. Popović 1988, 146. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


18 G, Čremošnik 1930, 214, tab. XII. U inventarnoj knjizi pod br. 2397 vode se još dva primjerka sa istog lokaliteta. Fusnota je iz 
originalnog teksta A. Busuladžića. 


napredak. Sječivo im je jednom ili više puta uvijeno па spiralan način, 
omogućavajući pri tom pravilno ulaženje u drvo. Tip spiralnog svrdla 
konstatiran је na lokalitetu rimske vile na Ilidži'?...Na lokalitetu rimske vile 
na Stupu kod Sarajeva pronađena je lučna pila i jedan fragment pile.?? Ova 
pila je imala sječivo pričvršćeno nitnama — zakovicama za luk. Na jednom 
kraju luk se završava u obliku trna radi nasađivanja drvene drske.... “ 


Busuladžić, 2011, 81 - 82 : 


Jedan primjerak krampe — pijuka pronaden je na lokalitetu vile Stup kod 
Sarajeva.?!.... Sjekira — kramp je alat sastavljen od sjekire sa jedne i krampa 
sa druge strane. Poznata je u literaturi pod nazivom securis dolabrata — 
dolabra ili dolabella. Ova vrsta alata poznata je kao viSenamjensko orude, 
različite veličine. Služila je u poljoprivredi, šumarstvu, rudarstvu i u 
eksploataciji kamenoloma. Zbog svoje praktičnosti bila je i sastavni dio 
rimske vojne opreme. Kao zemljoradničko oruđe korištena je u krčenju i 
pripremi zemljišnih parcela za kultivaciju, za sječenje korijenja i sasušenih 
grana, okopavanje vinograda 1 cvjetnjaka. U istraženim ostacima vile sa 
lokaliteta Stup kod Sarajeva?? i Mogorjelo kod Čapljine pronađena su po dva 
primjerka ovog alata. 


Busuladžić, 2011,89: 


“Jedan primjerak lučnih škara sa lokaliteta uz samu vilu na Ilidži?? ima 
neobičan oblik, tako da se ne može odrediti sigurna namjena ovog 
predmeta...." 


Busuladžić, 2011,89: 


“Na lokalitetima rimskih vila u Bosni i Hercegovini škare kao dio stočnog 


pribora pronađene su u Proboju kod Ljubuškog i Stupu kod Sarajeva.?^" 


11. Željezni šiljak 


19 Inventarni broj Zemaljskog muzeja Bosne i Hercegovine 2082. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 
20 1. Popović 1988, 112. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 

21 б. Čremošnik 1930, 211 i 225, T. XII. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 

22 6. Čremošnik 1930, 214, T. XII. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 

23 1. Kellner 1895, 187, sl. 89. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


24 G, Čremošnik 1930, 214—217, T. ХШ. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


Kellner, 1895, 187, slika 88. 


12. Željezna igla duga 35 cm. 


Kellner, 1895, 187, slika 88а. 


13. Željezna nožica na pero. Slične nožice su po I. Kellneru su česte od latenskog doba, a u 
Bosni su pronađene na lokalitetu Putičevo.?> 


25 “Glasnik“ 1893., sv. 4. Dr. C. Truhelka : „Iskopine u dolini Lašve,“ 1893, str. 693., tab. I., sl. 3. Fusnota iz originalnog teksta I. 
Kellnera. 


Kellner, 1895, 187, slika 89. 


| 


Kellner, 1895, 188, slika 90. 


) 


Kellner, 1895, 188, slika 91. 


14. Sestar 


15. Kresalo 


16. Zeljezna karika 


Kellner, 1895, 188, slika 92. 


17. Možda okrajak konjskih Zvala 


18. 


26 Dr, L. 
Kellnera. 


Kellner, 1895, 188, slika 93. 


Dvije potkovice, za koje još uvijek nije utvrđeno iz koje historijske epohe potiću. Slicne 
potkovice su uz nalaze iz vremena rimske vladavine nalažene i na drugim mjestima, npr. 
u Salburgu kod Homburga?*. Kellner navodi : “...ali se mora sumnjati, da li su Rimljani 
običavali potkivati konje. Potkovanje konja u Rimljana literarno doduše nije 
zasvjedočeno, ali je u kasnije carsko doba po množini nahogjaja i po slikama vrlo 
običajno za mazge, mule i male konje. Naročito je u mnogo prilika utvrgjeno za sjeverne 
pokrajine rimske države (Schanffhausen u “Rhein.Jahrb.” LXXXIV., Bonn 1887., str. 
28.”).” 


Lindenschmidt : “Die Alterthümer unserer heidnischen Vorzeit”, sv. IV., tab. 28. Fusnota iz originalnog teksta I. 


Kellner, 1895, 188, slike 94 1 95. 


19. I. Kellner (1895, 189) navodi da je “predmeta od drugih kovova, kojima djelomice još 
treba analiza, nagjena je množina, većinom u ulomcima." 


Olovni uteg. Kellner, 1895, 189, slika 96b. 


Ivan Кейпег (1895, 189) navodi da su : "Ostanci od bronco, bakra, olova, potonje i u vidu cijevi, 
vrlo su često nadjeni”. Za ove “ostanke” Kellner nije dao sliku. Olovna cijev je moguće ostatak 
neke vodovodne mreže u Aquae. 


20. Predmeti od srebra 


Ukrasne, kao papir tanke na oblik lista narebrene, okovice. Kellner, 1895, 189, slika 97. 


Skoro 60 godina nakon što su prilikom iskopavanja iz 1893. god. pronađeni ovi metalni 
predmeti, Irma Čremošnik (1951, 259) je izvršila njihovu ponovnu analizu, otkrivši među njima i 
onaj nakit koji po svojim kulturološkim osobenostima pripada srednjovjekovnoj epohi : 


“Ilidža - Na Ilidžu, poznatu kao nalazište rimskih starina, зугасепа je pažnja 
kao na srednjevjekovno nalazište u već pomenutom prošlogodišnjem radu o 
keramici. Uz odlomke keramike nađen je i rano-slavenski nakit, koji je bio 
uvršćen u materijal klasične zbirke. Bliži podaci o nalazima nisu nam 
očuvani, tako da se ne zna niti u kojoj su zgradi, niti na kojoj dubini nađeni. 
Nedostaju nam dakle uopće podaci za određivanje hronologije. Iz materijala 


av s.e 


Bronzana karičica sa jednim koljencem koje se sastoji od dva reda zrnaca. 
Spomenuta je već među nalazima u Mogarjelu, gdje je podvučena sličnost sa 
dalmatinskim nalazima. (Inv. br. Klas. zbirke 1235). (SI. 36). 


Karačica od bronze sa tri koljenca od namotane žice. I za ovu naušnicu 
imamo najviše analogija u Dalmaciji,”’) a nalazi se i u Madarskoj.?®) Za sada 
je stavljaju u IX-X vijek. (Inv. br. 1236). 


Par bronzanih karičica čiji se krajevi dodiruju. (Inv. br. 1237 1 1238). 


Srebreni ovalni privjesak u sredini malo udubljen, a unaokolo po rubu 
ukrašen filigranskom žicom. Po obliku je sasvim sličan privjesku nađenom u 
Mogorjelu i drugima u Dalmaciji samo je manje ukrašen. I ovi privjesci se 
datiraju u IX-X vijek. (Inv. br. 1261) (SI. 37). 


Bronzani privjesak u obliku kružne ploče ukrašen krstom sa koga je otpao 
emalj. Slični primjerci nađeni su u Sloveniji і u Ketlahu,??) zatim i među 
vizantiskim nalazima u Italiji.??) (Inv. br. 1227). Iz ovih navedenih nalaza 
vidimo da većina analogija vodi u Dalmaciju i tek poneki predmeti imaju 
sličnosti sa sjevernijim predjelima. Za vremensko određivanje nam i ovdje 
nedostaju podaci. Prema dalmatinskim nalazima spadaju negdje u X vijek. U 
ovo doba od X vijeka nadalje spadaju i nalazi keramike nađeni u Ilidži." 


27 F, Radić, Star. Prosvjeta. Prosvjeta V, str. 43, sl. 2 (22 - 25). Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


28 J, Hampel, Alterthümer des frühen Mittelaiters in Ungarn, Braunschweig 1905, Т. III Tab. 217 (318). Fusnota iz originalnog 
teksta I. Cremosnik. 


29 Dr. J. Korošec, Staroslovenska grobišća v severni Sloveniji, Celje 1947, Tab. III, 18. Fusnota iz originalnog teksta I. 
Čremošnik. 


30 P. Orsi, Byzantinische Zeitschrift XIX, 1910, str. 68, Tab. a, sl. 7. Fusnota iz originalnog teksta I. Čremošnik. 


O metalnim predmetima nađenim u objektu “А” u toku iskopavanja 50tih godina prošlog stoljeća 
E. Pašalić (1959, 126) navodi sljedeće : 


“Оа drugih predmeta svakodnevne upotrebe navodimo sljedeće: bronzana 
predica (prostorija 28)... i bronzani prsten (prostorija 24), jedan nož i jedna 
rimska fibula koja spada u red lučnih »snaZno profilisanih« fibula sa 
šarnirom kakve su kod nas bile u upotrebi krajem I i tokom II vij. n. e.?') 
(prostorija 26) 1 vršak strijele (prostorija 25). Osim toga, na više mjesta u 
centralnom dijelu objekta, zajedno sa drugim rimskim nalazima, otkopani su 
klinci koji sigurno potiču od drvenih nosača za krovnu ili etažnu 
konstrukciju." 


Ćeman (2000, 152 — 153; 156 - 159): 


3! Upor. Sergejevski, GZM 1947, 17 — 18. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


Objekt 1-mala brončana bista-ukrasni dio kućnog namještaja, 2-3 st. Zemaljski muzej u 
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Ilidža. Objekt 1-dio brončanog štapa za mjerenje. U gornjem dijelu prikazana je podjela na 
rimske jedinice mjere za manje dužine. 2- 4. st. Zemaljski muzej u Sarajevu. 


Objekt 1, 2-3. st. 
Zemaljski muzej u Sarajevu 


Brončani ukras za pričvršćivanje na kais 


Brončani ukras za pričvršćivanje na odjeću ili kais 


Brončani ukras 


Stup, 2-4. st. 

a željezna svrdla 

b željezni lanci s ognjišta 

c željezni mač 

d željezno koplje 

e željezni nož 

f željezni srp 

Zemaljski muzej u Sarajevu. 
STUP 


Među najznačajnijim nalazima pronađenim u neposrednoj okolici Ilidže svakako su oni 
pronađeni na Stupu. Ovdje su pronađeni ostaci zgrada poljoprvirednog dobra s nalazom 
novca iz 1-3. st. i grobovi. Nalaz zemljoradničkih i zanatskih oruža i novca. Objekt je 
pripadao jednoj manjoj vili (villa rustica), a kovački alat i neprerađeno željezo indiciraju 
vlastitu proizvodnju poljoprivrednih i drugih oruda na samoi ekonomiji 


Ilidža. Stup, 2-4. st- 


а bakrena posuda 
b željezna tava s tronošcem 
c bakrena cjediljka 


e brončana posuduca za kozmetičke preparate 


Zemaljski muzej u Sarajevu 


{ 


е 


Sergejevski (1947, 16-18) 


Pojedini nalazi na groblju zvanom »Vasiljeva Bašča« 


1) Fibula (v. sliku 1). U južnom dijelu groblja bila je nađena 1939 godine 
brončana fibula sa zelenom patinom duga 80 mm, sa šarnirom (baglamom). 
Igla fali; luk je plosnat i nešto se proširuje prema nozi, koja je gotovo isto 
tako duga kao i luk. Na luku je utisnut ornamenat u obliku cik-cak linije. Na 
nešto proširenoj glavi vidimo tri utisnuta koluta. Osovina šarnira ima pri 
kraju dva okrugla dugmeta (jedno odlomljeno). Na proširenom (prema nozi) 
luku sa dva ispupčena duguljasta trokuta. Noga je dugačka, u presjeku 
četvrtasta, sa dugmetom pri kraju. Veliki držak za iglu u obliku je trokuta i 
ukrašen dvostrukom cik-cak linijom. Ova je fibula zanimljiva : dok noga 


potsjeća svojim oblikom na ,,snažno — profilisane fibule, plosnata glava sa tri 
koluta (bolje reći sa dva kolota, jer je treći neupadljiv) i sa šarnirom 
približuju našu fibulu »Aucissa« fibulama i srodnim njoj tipovima, kojih je 
bilo dosta u Bosni početkom I stoljeća n. e. Ali luk ne odgovara ni glavi ni 
nozi. Odakle su došla ta dva ispupčena trokuta na luku? Oni upravo 
mijenjaju oblik luka koji, namjesto da se sužava prema nozi, sužava se 
prema glavi. Na taj način ova fibula pravi utisak neharmoničnog, hibridnog 
tipa, sa elementima, uzetim iz raznih tipova. Drugi slični primjerci nisu 
poznati u Bosni. Uzevši u obzir glavu, koja sjeća na »Aucissu« fibulu, veliki 
držak za iglu sa cik-cak linijom, držimo da ova fibula potječe iz početka I 
vijeka n. e. Inv. br. 1192. 


2) Fibula (slika 1). Druga fibula, koja je nađena u centru groblja, običnijeg je 
tipa: pripada tako zvanim »snažno-profilisanim« fibulama. Ona je od bronze, 


50 mm dugačka, pokrivena zelenom patinom, na pero, sa 11-spirala. Glava je 
široka i plosnata. Od tipa pritkazanog kod Almgrena??) br. 83 na tabli IV 
razlikuje se tim, što na luku ima tri poprečna grebena. Osim toga glava je 
plosnata i u obliku polukruga. Noga je sa tri brida, sa kuglom pri kraju.??) 
Fibule ovoga tipa (»snažno profilisane«) bile su u upotrebi od kraja I vijeka 
n. e. (od vremena Flavijevaca) do kraja II vijeka. Budući da je naš primjerak 
običnog t. j. bez hipertrofije pojedinih dijelova, mi ćemo ga metnuti još u 
kraj I ili u početak II vijeka. U Bosni su, kao i inače, »snažno-profilisane« 
fibule obične. Naša fibula se čuva u Zemaljskom muzeju, broj 1193. 


32 Almgren O.. Studien über nordeuropäische Fibelformen, 2 Aufl. Leipzig, 1923. Fusnota je iz originalnog teksta D. 
Sergejevskog. 


33 Kod Korvig-a (Korvig J., Die Haupttypen der kaisezeitlichen Fibeln in Pannonien, Budapest, 1937) ima sličnih fibula, ali 
potpuno identičnih nema. Kod Tischlera (Gurina) takvih fibula nema. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


SI. 1- Dvije fibule iz groblja “У.В.”” 


Busuladžić, 2011,97: 


“Predmeti od bronze uglavnom spadaju u finiji inventar. Među bronzanim 
nalazima sa lokaliteta rimskih vila ističu se ukrasni i upotrebni predmeti. 
Tako su na lokalitetima Višići, Panik i Dračeva Strana, Mušići, Žabljak, 
Tutnjevac, Brodac, Lisičići, Putovići, Mlinčići — Tišina, Vitina, Proboj, 
Stolac i Ilidža)? pronađene fibule, nakit, fragmenti narukvice, prstenje, 
pincete, ukrasi za opremu, pafte, perle, aplike, igle, strigil, igle za šivanje, 
koštani šarnir, okovi i dugmad" 


Busuladžić, 2011,98: 


“Posebnu kategoriju vojnih predmeta od željeza čine mačevi, strelice, koplja, 


Dračevoj Strani, Žabljaku, Mušićima, Brodcu, Lisičićima, Ljusini, Maloj 
Rujiškoj, Majdanu, Ilidži, Rankovićima, Japri, Tutnjevcu, Lipi i Novom 
$еһеги.” 


34 E, Pašalić 1959a, 126. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


35 E, Pašalić 1959a, 126. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


1. Hadžihasanović (2013, 20): 


„Metalni nalazi. Od ovih nalaza u inventaru Muzeja grada Sarajeva se 
nalazi svega 8 primjeraka. Od tih osam nalaza, njih dva su fibule (sidrasta 
fibula, kao i fibula s šarnirom, lučno izduženim i profilisani lukom) (T. II, 5- 
8) "dvije su igle (T. II, 9; Т.Ш, 13), jedan je olovni privjesak (T. II, 10-11), 
jedan je bronzana potkovica glaskog tipa (Т.Ш, 12), 27 jedan je konjska žvala 
(T.I 2-4),°®dok je zadnji korodirana željezna drška od metalne posude (T.I 
pe 


T.I 


Ратку. 2: Fotsgradim 2, 314. 


36 Kellner 1895, 180; Busuladžić, 38; Isto 84; Isto 85; Isto 89; Isto 188. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 
37 Busuladžić 2005, 252. 
38 Kellner 1895, 188. Fusnota je iz originalnog teksta J. HadZihasanovica. 


39 Opisi fragmenata metalnih predmeta i tabele sa uslikanim primjercima se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 392-396+T.I- 
III. 


T.I 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 394 


Predimet б: Fotegrafün H4 i 11. 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 395 


Т.П 


Predinei 7: Faingraliju 12. 
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Précimet €: Faingrafij 13. 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 396 


PREDMETI OD KAMENA 


Kamena zdjelica. Kellner, 1895, 189, slika 99. 


STAKLO 


U toku iskopavanja ljeta i jeseni 1893. god. pronađeni su i tragovi moguće upotrebe stakla. O 
tome Kellner (1895, 176; 193) navodi : 


“I staklo se je upotrebljavalo neposredno za gragjevne svrhe, da li za rasvjetu 
(prozore) to je dakako pitanje, ali nema sumnje, da su se njime oblagali 
zidovi, pošto su nagjeni komadi staklenih ploča, na kojima se na jednoj 
strani jasno vidi trag lijepu, kojim su bile pričvršene uza zid.... Ostanci 
staklarije vrlo su razne vrste. Rbine od sugja ili su bez boje, ili bijele, zelene, 
otvoreno ili zagasito modre, providne ili potamnjele (opak) 1 često ljeve od 
stakla, poput hartije tanka; uresi ili su izbrušeni, ili u emaljnoj tehnici 
izragjeni. Od množine ostanaka samo ćemo navesti ove" : 
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Ru£ica neke posude, na oblik drška, maslinasto zelena. Kellner, 1895, 193, slika 119. 
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Tamno zelena trakolika ručica od boce sa ljevenim prugama po dužini. Rbine takvih boca su se ponovo nalazile. 
Kellner, 1895, 193, slika 121. 


Fragment millefiori-posude. Temelj je u boji breskvina cvijeta. Polja su zlatno — žuto uokvirena. Polja su mjedenasto 
zelena, središnja polja su sada zagasitija, ali su sudeći po tragovima koji su se još sačuvali, ranije bila rumena. 
Kellner, 1895, 194, slika 123. 


Sivo modra gmiza sa prucima od bijelog emaila. Kellner, 1895, 194, slika 124. 


Kellner (1895, 194) spominje da su prilikom iskopavanja 1893. god. nađeni 1 "ulomci od 
staklenih ploča i klinci mozajik”. On spominje i nalaz g miza živog smilenog sjaja, od staklene 
žice, usukane na oblik spirale, ali u svome članku nije dao i njegovu sliku. 


Pašalić (1959, 126) spominje da su se u objektu “А” prilikom iskopavanja 50tih godina prošlog 
stoljeća našli i “ulomci staklenih posuda (sjeverni kompartiment prostorije 27)”. 


= 


Staklena posuda sa Stupa. Ćeman, 2000, 159 
Sergejevski, 1947, 27, vasiljeva Bašča : 


„15) Staklena čaša. Slika 11. 


SI. 11 - Staklena čaša 


Ova čaša pretstavlja možda najzanimljiviji nalaz na groblju. Ona je od 
bistroga stakla, visine 0.105-0.107, širine gore 0.09, dolje 0.07. Na čaši su 
izvana naljepljeni u 8 vertikalnih redova komadi stakla (»Мирреп«) kojih 
ima svega 20; donji kraj čaše ukrašen je zupcima od staklenih kapi. Čaša je 
sačuvana odlično; staklo se nije promijenilo, samo na jednom mjestu, gdje je 


dolazilo u dodir sa zemljom, počelo je irizirati. Nalazi se sada u 
sredovjekovnoj zbirci Zemaljskog muzeja, inv. br. 570. Oblik ove čaše vuče 
svoje porijeklo iz antičkog doba; ali su takve čaše bile u upotrebi sve u XVI 
vijek. Bliže datiranje te čaše i njezino porijeklo prepuštam stručnjacima. 
Tako stoji stvar sa antičkim i sredovjekovnim nalazima na groblju. Nema 
njih puno; ali to ne treba uzimazi kao znak da groblje nije staro. Rimskih 
grobova moralo je biti relativno malo, dok u srednjem vijeku u Bosni nisu 
voljeli (iz vjerskih razloga?) mećati u grob pokojniku stvari.) U novije 
vrijeme, t. j. zadnjih 200-250 godina, groblje je bilo mnogo iskorišćavano, 
tako da od starijih grobova nije ostao nijedan neoštećen.” 


Busuladžić, 2011, 97 : 


“Stakleni proizvodi konstatirani su u Višićima, Paniku i Dračevoj Strani, 
Žabljaku, Brodcu, Ljusini, Malom Mošunju, Proboju, Stocu, Čelebićima, 
Lisičićima, Ilidži“!, Mlinčićima — Tišini, Putovićima, Novom Seheru, 
Tutnjevcu, Lipi i Mogorjelu.” 

J. Hadžihasanović (2013, 19): 


„Оа staklenih predmeta je pronađeno 121 fragment svjetlo zelene, zelene, 
plave, ljubičaste, bezbojne i stakla mliječno bijele boje. Iako je cijeli stakleni 
inventar Muzeja grada Sarajeva u fragmentima, ipak se može na osnovu njih 
uočiti nekoliko tipova staklenih posuda. Prvi tip koji bi se mogao izdvojiti su 
narebrene posude,“ daje su česti fragmenti vrčeva, lonaca, boca, balzamarija 

i čaša. Interesantne posude su rađene od mliječno bijelog stakla i onda 
brušene na taj način da prave niz od udubljenih elipsoidnih motiva. Ovaj tip 
se u literaturi zove i Facetten Hohlschliff?....Što se tiče datiranja može uočiti 
nekoliko stvari. Prvo, drške sa sitnim rebrima možemo da datiramo u period 

između I i III st. n.e.** Daljom analizom se mogu rebraste zdjele datirati u 

period između I. i II. st. n. e,? dok se posude s mliječno bijelim staklom 
mogu datirati u kasno antički period.**....“ 47 


40 Prema mišljenju jednog poznatog evropskog naučenjaka, otsustvo dodataka u bosanskim sredovjekovnim grobovima, čak i 
najimpozantnijim, dokaz je divljaštva stanovništva! Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


^! E, Pašalić 1959a, 126. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 

42 Čremošnik 76, 115; jadrić 2011, 364. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 

43 Čremošnik 1958, 44; Čremošnik 1965, 197. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 
“4 Čremošnik 1965, 197. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 

45 Čremošnik 1976, 115. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 

46 Čremošnik 1965, 197; Čremošnik 1958, 44. Fusnota je iz originalnog teksta J. Hadžihasanovića. 


47 Opisi fragmenata staklenih objekata i tabele sa uslikanim primjercima se nalaze u dijelu Hadžihasanović, 2013, 344-391+T.I- 
XXXV. 


Predmet 16: Fotografiju 33 134, 


—— — — ou 


Predmet 17: Fotografiju 35. 


Predmet 18: Fotografiju 36 137. 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 361 


Praimei 109- Fotografij 24 i 207. 


Praimei 116: Foiografiio 208 206, 


Preuzeto iz Hadžihasanović, 2013, 388 


KOŠTANI PREDMETI 


Prilikom iskopavanja 1893. god. pronađeni su i sljedeći koštani predmeti : 


1. Tri koštana ivera, istrošena upotrebljavanjem. 
2. Dvije žličice, jedna na dršku na pet mjesta narovašena. 


Kellner, 1895, 177, slika 26. 


3. Šest bočki s malom okruglom glavicom, od kojih se sačuvala cijela samo ona od duga 10 
cm. 


Kellner, 1895, 177, slika 27. 


4. Tri bočke sa konički odrezanim gornjim krajem, od kojih se samo jedna održala cijelo. 


Kellner, 1895, 177, slika 28. 


5. Dva fragmenta od šivačih igala. 


Kellner, 1895, 177, slike 29 1 30. 


6. Ulomak stilusa i različiti ulomci igala. 
7. Ulomak dvostrukog češlja sa zubovima različite debljine na obje strane. 


Kellner, 1895, 177, slika 31. 


8. Plitka, vrlo tanka, od drške odlomljena kašika koja je validaslužilau farmaceutske svrhe. 


Kellner, 1895, 177, slika 32. 


9. Usukan, dugmetu sličan poklopac malene kutije. 


Kellner, 1895, 177, slika 33. 


10. Koštana cilindrična drška od željeznog noža sa brončanim kolutom 


Kellner, 1895, 186, slika 8la. 


Pašalić (1959, 126) spominje da su se u objektu “А” prilikom iskopavanja 50tih godina prošlog 
stoljeća našla u prostoriji 24 i koštana igla. 


Ćeman (2000, 157): 


“Ulomak dvostranog koštanog češlja, koštana ukrasna igla i koštani 
poklopac posudice za kozmetičke preparate. 


Čremošnik, o pokretnim nalazima sa imanja na Stupa (1930, 214 — 221) : 


,Poklad se sastoji, brojeći predmete odozgo, kako smo ih nalazili, od 
slijedećih predmeta: 50 cm daleko od zida jedan mali bakrač (tab. XIV) 
izvrnut i poklopljen na jedan veći bakrač (tab. XIV). U ovom većem bakraču 
nalazio se jedan prosjek (tab. XII), dvije skoble (tab. XII), jedna tesla (tab. 
XII), dvije sjekire (tab. X,11 prva i treća sjekira), dlijeto (tab. XII), pet 
svrdlova (tab. XII). jedan strugač (tab. XIII), dvije kuhinjske sjecalice (tab. 
XII), jedan komad neprerađenog gvožđa (tab. XIII), komad veće testere, dva 
puta probušen i upotrijebljen kao okov, odnosno spojka kod kojeg drvenog 
predmeta (tab. XIV), jedan tuljac od slomljene kose (tab. XII), igla (tab 
XIV), željezne spojke (tab. XIV), kuka za uže (tab. ХШ)*%) i mnoštvo 
klinaca, karika 1 grivnji. Pod bakračem ležao je mač, pod maćem crtalo (tab. 
XIII), i lemeš (tab. XIII). Malo dalje od ove hrpe sa bakračima nalazila se 
druga hrpa. Kao najgornji predmet druge hrpe ležala je jedna manja tava 
(tab. XIV), izvrnuta i poklopljena na drugu, veću tavu (tab. XIV), uz veću 
tavu jedan mali srp, a to sve skupa na jednom trokutnom sadžaku (tab. XIV), 
čiji je gornji dio bio oko 60cm pod zemljom. Pod sadžakom ležala je jedna 
mala testera (tab. XII). verige za vješanje bakrača (tab. XIV), makaze za 
ovce (tab. XIII), jedan srp, jedna veća i jedna manja kosa (tab. XII), dvoja 
kovačka kliješta (tab. ХШ), pod njima osam srpova (od toga 6 ko-mada na 
tab. XIII) i povraz od bakrača. Naročito važni predmeti poklada su sjekire i 
kose. Sjekire se po svome obliku podudaraju sa današnjim bosanskim 
sjekirama, isto tako i po veličini (manja je sjekira na oštrini duga 13cm, veća 
19.2 ст). Od današnjih ih sjekira razlikuju jedino polukrugovi, urezani kod 
ušica na prednjem i na stražnjem dijelu. Sličnih sjekira sa polukrugovima 


48 Slične kuke nađene su na Debelom brdu kod Sarajeva (Wiss. Mitt. knj. IV. str. 69. sl. 241) i u Gracu kod Posušja u 
Hercegovini (Wiss. Mitt. knj. III. str. 267). Fusnota je iz originalnog teksta С. Ćremošnika. 


pod ušicama nije se do sada mnogo našlo. U sredovječnoj zbirci našega 
muzeja čuva se jedan primjerak (inv. br. 345, sr. tab XII, srednji komad) na 
žalost nalazište njezino nije poznato, ali u sredovječnu zbirku sigurno neće 
spadati jedna slična, nađena u Savi, ali bez detaljnijih navoda pod kakvim 
okolnostima i na kojem mjestu, čuva se u arheol. muzeju u Zagrebu 7), a 
dvije su nađene u kasno-rimskim grobovima kod Papa-Banhida blizu 
Pešte50). Sandor Hidvéghi koji je publikovao papabanhidski nalaz označuje 
ove sjekire kao sjekire sarmatskoga oblika. Sličnost između papabanhidskih 
sjekira i sjekira, nađenih na našem teritoriju, ne može biti slučajna, nego se u 
svima slučajevima bez sumnje radi o sjekirama istoga tipa. Ali taj tip neće 
biti sarmatski, nego ilirski. Nije vjerojatno da bi gvožđem siromašna 
Panonija eksportirala sjekire u ilirsko, gvozdenom rudačom bogato područje 
u tolikoj množini, da bi se našle i u Hrvatskoj i u Bosni. Vjerojatnije i 
prirodnije je da se radi o ilirskome obliku, tim prije što se je sačuvao taj tip u 
neznatno promijenjenoj formi na ilirskom teritoriju, u Bosni, sve do danas, i 
da se taj ilirski tip importirao u Panoniju. Isto tako interesantne po svome 
obliku su kose. One se nisu nasađivale, kao što današnje kose kod kojih se 
peta pomoću grivne pričvrsti za kosište, nego nalik na današnje lopate. 
Mjesto pete, naše kose imaju tuljac (ušice), u koji se metnulo zašiljeno 
kosište. Nato se na tuljac natukla karika, a pod karikom se kroz rupicu u 
tuljcu zabio klinac u drvo, da karika ne bi spadala. Tuljac je sa gornje strane 
prorezan i otvor proreza iznosi na najširem mjestu oko 3 cm, tako da se tuljac 
morao stegnuti karikom, jer bi se inače pri nasađivanju kose raširio. Još 
izrazitija karakteristika naših kosa postoji u tome što kosa nije zavinuta od 
tuljca neposredno na lijevo, kao što su današnje kose, nego kosa od tuljca 
najprije skreće u pravom ili tupom kutu na desno, pa onda u obliku 
polukruga prelazi u pravac na lijevo. Polukrug je vrlo dubok, kod veće kose 
23cm, kod manje 16 cm, dok je promjer polu-kruga samo 17 cm. Dužina 
veće kose je 83, manje 76 cm. Za rezanje trave, odnosno žita nije služila 
cijela kosa, nego samo onaj dio bez polukruga. U polukrugu je gvožđe tupo, 
tako da se vidi da taj dio kose nije rezao. Služio je, dakle, u drugu svrhu, to 
za sabiranje pokošenih biljaka, tako da kosac nije ostavljao za sobom redove, 
nego rukovjeti. Kosa, po obliku potpuno identičnih sa kosama stupskoga 
nalaza do sada ne znamo. Možda je jedna odlomljena kosa zagrebačkog 
muzeja, nađena u Vukovaru, potpuno jednaka našima, ali ju je u tom slučaju 


9 Ljubić Sime, Popis arkeol. odjela nar. zemalj. muzeja. Knj. I. Zagreb 1889. Str. 178 i tab. XXXVI, sl. 312. Fusnota je iz 
originalnog teksta С. Ćremošnika. 


50 Hidveghi Sändor, Bakony-Tamasi-i leletekröl „Areheologiai Ertesitö“, knj. XXII (1902). str. 407. Fusnota je iz originalnog 
teksta G. Ćremošnika. 


S. Ljubić krivo shvatio i krivo nadopunio ?!). Po slici se vidi da se može 
nadopuniti i tako, da potpuno odgovara našim kosama. U našem muzeju 
nalazi se u sredovječnoj zbirci (inv. br. 308) jedna kosa, 110 cm duga, sa 
karakterističnim, desno skrenutim lukom, ali mjesto tuljca ova kosa ima 
normalnu petu sa zupcem. Iskopana je kad se pravio put u Kalenderima kod 
B. Kostajnice. Potanje okolnosti nalaza i nalazišta nisu poznate, te može isto 
tako spadati u prehistoričku zbirku, kao što i u sredovječnu. Isto tako su u 
Idriji kod Bače (Goriška) nađene u grobištu, koje vremenski siže od 
broncanog do u rimsko doba, dvije kose sa lukovima na desno, ali i one sa 
petama mjesto sa tuljcima??). Naprotiv tome, u rimskoj zbirci našega muzeja 
(inv. br. 727) nalazi se kosa sa tuljcem mjesto pete, ali bez karakterističnog 
luka. Pošto se kod grobova u Idriji radi o ilirskim grobovima, — u nekima 
su, naime, nađene posude sa ilirskim natpisima — to možemo i oblik kose sa 
desno obrnutim lukom označiti kao ilirski. Nalazišta nalaze se sva na bivšem 
ilirskom teritoriju; izvan njega taj oblik do sada nije poznat. Na pitanje je li 
tuljac mjesto pete karakterističan za izvjesne predjele unutar ilir-skoga 
teritorija, ili su se tuljac i peta upotrebljavali istovremeno na istome mjestu, 
još se ne bi moglo pozitivno odgovoriti, jer ima još premalo materijala za 
uspoređivanje. Na taj bi se način kose i sjekire, čije neobične oblike 
nalazimo samo na teritoriju Ilira, moglo pripisati tome narodu. Ima još jedna 
pojava koju također kod poljskog alata drugdje ne nalazimo, ali ta je pojava 
do sada sasvim osamljena, naime kod srpova našega poklada. Svih deset 
nađenih srpova udešeno je za upotrebu sa lijevom rukorn. I dandanas ima 
slučajeva da se za pojedinca koji je naučio raditi lijevom rukom pravi srp 
ljevak, ali je teško zamisliti da bi u jednoj kući deset žetelaca želo lijevom 
rukom. Zato bi neobičnu pojavu kod naših srpova lakše tumačili na taj način 
da je držanje srpa u lijevoj ruci bio opći običaj jednog predjela, plemena ili 
naroda, nego time da je bila to individualna pojava u jednoj kući u kojoj je 
svih deset žetelaca naviklo raditi lijevom rukom, ali za takvo generalisanje 
jedan jedini nalaz, ma da on broji deset komada, ipak nije dovoljan. Srpovi 
se podudaraju sa današnjim bosanskim srpovima u tome što im je oštrina 
zupčasta. Dok to dandanas pretstavlja nešto specijalno bosansko, u starome 
vijeku nije bilo ograničeno samo na Bosnu, nego je i Rimljanima „falx 
denticulata" dobro poznata. Bakrači našega poklada po svojoj formi su slični 
današnjima, a i povraz se jednako pričvršćava za rub, kao što kod današnjih. 


5! Ljubić S., Popis I, str. 182, tah. XXXV, br. 335. Fusnota je iz originalnog teksta G. Ćremošnika. 


52 Szombathy Josef, Das Grabfeld zu „Idria bei Bača" u ,Mitteil. d. prähist. Komimssion der К. Akad. d. Wiss. Wien". Knj. 
1(1888), str. 305, sl. 51 i str. 322, sl. 116. Fusnota je iz originalnog teksta G. Ćremošnika. 


Veći bakrač širok je pri vrhu 31 cm, najveći mu je obujam 107 cm, a visina 
od dna do ruba iznosi 21 cm, prema tome sadržava oko 16 / tekućine. Kod 
manjeg bakrača te su dimenzije 26, 90 1 15cm, a sadržaj mu je oko 8 /. Od 
tava je veća pravljena od gvožđa, a manja od bakra. Promjer veće je pri vrhu 
27 cm, na dnu 23 cm, a visina joj je 5 cm. Manjoj je gornji promjer 22ст, 
promjer dna 20 cm, a visina 4 cm. Obadvije su pričvršćene na gvozdene, 
tronožne sadžake sa 30, odnosno 25 cm dugim dršcima. Verige našega 
poklada sastoje se od gornje, 31ст duge kukače, čije je gvožđe zavrnuto, od 
devet karika koje naliče na duguljasti broj 8, dugih 9-11cm, 1 od sedam, 
okruglih karika, čiji je promjer 5 cm. Gvožđe karika, i osmičastih i okruglih, 
nije kovano oblo, nego splošteno. Na sedmoj okrugloj karici visi zapinjač 
kojim se verige mogu prema potrebi produljiti ili skratiti. Donja kukača, 
duga 34 cm, jednaka je po svojoj izradi gornjoj. Ukupna dužina veriga iznosi 
163 cm. Naše se verige razlikuju od današnjih po tome što su naše nešto 
pomnije i finije izrađene to je razumljivo, jer se dandanas ver:gama služe 
samo slojevi kojima nije stalo do izrade, nego do jeftinoće, dok su bile u 
ranija vremena, valjda, u upotrebi medu svima slojevima i po tome što imaju 
naizmjence osmičaste i okrugle karike??), dok sam kod današnjih vidio samo 
komade, sastavljene od samih osmičastih ili od samih okruglih karika. Za 
ove naše verige mogao se vješati samo sud sa povrazom, kao što na primjer i 
na verige, nađene u Zupanjcu?^, ili na verige nalaza u Benkenu kod 
Züricha??) Ako je sud koji se vješao nad vatru imao sa svake strane 
pričvršćenu po jednu ručicu, onda su morale biti verige u donjem dijelu 
dvostruke, sa dvije donje kukače, kakvih se faktički i nalazi°°). Na naše, kao 
što rekosmo, mogao se vješati samo sud sa povrazom. Žličasti svrdlovi 
našega nalaza ne pružaju nikakvih osobitosti i spadaju u najpoznatnije vrste 
alata kojega u istome obliku možemo naći u latensko doba") u rimskim 
nalazištima*) a i u današnjoj upotrebi. Naši su svrdlovi 29-32cm dugi, a 


53 I kod veriga, nađenih u Županjcu, izmjenjuju se osmičaste i okrugle karike. Gl. C. Patsch, Archäol.-epigr. Untersuchungen zur 
Geschichte d. röm. Provinz Dalmatien u „Wissensch. Mitteil. aus Bosnien u. d. Herc.", kn. IX, s. 180. Fusnota je iz originalnog 
teksta G. Cremo&nika. 


54 G1. sliku na istome mjestu ! Fusnota je iz originalnog teksta G. Ćremošnika. 


55 Germania. Korrespondenzbl. d. röm. germ. Kommission d. deutsch. arch. Instituts. Bd. XIV (1930), s. 133. U Benkenu nadena 
su i 2 srpa od kojih je jedan, prema pismenom saopćenju Direkcije muzeja u Zurichu, udešen za lijevu ruku, dok je drugi za 
desnu. Fusnota je iz originalnog teksta G. Cremosnika. 


56 v. na pr. Dechelette, Manual d'archéologie prehist., celtique et gallo-romaine. T. 11/3, str. 1420. Fusnota je iz originalnog teksta 
G. Ćremošnika. 


57 sr. Ebert, Reallexikon der Vorgeschichte, knj. II, s. 104, tab. 49. Fusnota је iz originalnog teksta G. Cremosnika. 


58 sr. C. Patsch, I. c. s. 196 sa daljnjom literaturom o drugim nalazima. Fusnota je iz originalnog teksta С. Ćremošnika. 


žliceimaju širinu 1'8-3'2ст. Makaze za striženje оуаса??) također se ne 
razlikuju od današnjih. Duge su 34ст. Od toga otpada na luk i držak 20 cm. 
Među sitnom gvožđarijom u bakraču nalazila se polovica drugih makaza, 
jako razjedena, od kojih je držak dug samo 10cm. Čitave su mogle mjeriti 
oko 16-18cm. Tesarske tesle, skoble, strugač, kovačka kliješta, lemež, crtalo, 
sadžak, sjecalice 1 t. d. su vrste alata koje su kroz milenije zadržale isti oblik. 
Mač našega nalaza dug je u od čega - na oštricu otpada 80 cm, širok je na 
gornjem dijelu 5'5, na donjem, prije prelaza u šiljak, 4 cm. Po svojim 
dimenzijama odgovara mačevima rimske konjice), a i mačevima iz doba 
seobe naroda. .... 


Čremošnik o pokretnom materijalu sa Stupa, 1930, 217 - 220: 


„Ма istočnoj strani kuće otkriven je ograđen prostor za groblje sa dva 
netaknuta i dva opljačkana groba.... U groblju nađena su dva netaknuta 
groba, jedan djevojački i jedan muški.... 


Slika 3 Slika 4 


Osim pepela i samo napola karbonizovanih kostiju mrtvaca nađeni su u 
grobu slijedeći predmeti : jedan stakleni balzamarij (tab. XV), na vratu 
odlomljen, jedan stakleni svijećnjak (tab. XV i slika 3), mnogo komadića 
stakla koje se u vatri rastopilo, jedna zlatna menđuša (tab. XVI i sl. 4), jedna 
ogrlica od srebrenih niti (tab. XVI dole), fibula, komad druge fibule, dno i 
komadi jedne bakrene posude (tab. XVI), jedna okrugla pločica od olova 


59 općenito v. Ebert, Reallex. XI, str, 227, tab. 42, a o nalazima kod nas C. Patsch, I. c. str. 196, opaska 2. Fusnota je iz 


originalnog teksta С. Ćremošnika. 
60 у. Daremberg-Saglio, Dictionnaire des antiquites grecques ei romains pod ,,spatha". Fusnota je iz originalnog teksta С. 


Cremosnika. 


(tab. XVI), mnoštvo klinaca, dugih ро više od 10 ст (medu njima ima 
komada, sačuvarih tako dobro, da bi se i danas bez daljnjega mogli 
upotrijebiti), i mnoštvo malih klinaca od obuće, sa glavicama i bez glavica. 
Balzamarij je običnoga poznatoga oblika i odgovara sasvim obliku br. 13 u 
„Kisa Ant., Das Glas im Altertum" (Leipzig, 1908), knj. III tab. A., dok 
svijećnjak do sada nije poznat. Krilata fibula je provincijalnoga oblika, slična 
komadima, nadenim па Ilidži$!), na. Debelom Brdu kod Sarajeva"?) i u 
Zupanjcu®). Muški je grob dubok isto tako 1 m, dug je 1.10m, a širok 80cm. 
Na ovaj grob nije metnut četverougaoni sanduk od kamenih ploči kao 
spomenik, nego su paljevina i prilozi zatrpani u raci samom zemljom, a na 
vrh je metnuta jednostavna ploča od lapora, 105 cm duga, 60 cm široka i 
samo 5 cm debela, dakle i nešto kraća i nešto uža od rake. U ovom su grobu 
nađeni slijedeći predmeti: pet kopalja (tab. XV), sedam strjelica (tab. XVI), 
odnosno njihovih dijelova, jedan nož (tab. XV), jedna kaserola (tab. XV), 
četiri bakrena kolutića (tab. XVI), tri komada nekog bakrenog orova (tab. 
XVI pod strjelicama), više komada glinenih posuda 1 više komada stakla, 
među kojima se mogu prepoznati dno 1 grlo jednog balzamarija, konačno 
mnogo velikih i malih klinaca i gvozdenih okova. 


6 Glasnik zemaljskog muzeja, VII (1895), str. 179, sl. 46. Glasnik УШ (1896), str. 101, sl. 17. 3) Glasnik XVI (1904), str. 334, sl. 
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$2 Glasnik VIII (1896), str. 101, sl. 17. 
$3 Glasnik XVI (1904), str. 334, sl. 50. 


Slika 5 


Koplja su duga 200, 198, 195, 193 1 185mm (zadnje je па šiljku odlomljeno 
po prilici za 10mm). Tuljci su oktogonski facetirani, sredinom lista teku na 
gornjoj i donjoj strani uzdignuti središnji bridovi. Listovi su široki 2'6-2'cm 
(tab. XV 1 sl. br. 5). Naš je oblik koplja neobično raširen 1 čest, te se može 
naći čak na krajnjem sjeveru Evrope“). Strjelice su duge 53, 56 i 52mm, 
širina ostvica iznosi oko 20mm. jedan cijeli komad je dobro očuvan, dva su 
očuvana slabo, dok su od ostalih očuvani samo tuljci. Nož je 15ст dug i kod 
drška 3'3cm širok. Od drška je sačuvano samo 2'4cm, a vidi se da je jedan 
dio odlomljen. Na njegovoj prednjoj strani teče paralelno sa hrptom vitičasti 
ornamenat, na stražnjoj su strani ugravirane dvije koso smještene naočarske 
spirale, spojene međusobno jednom crtom, i nešto dalje prema šiljku više 
kon-centričnih krugova (tab. XV i sl. br. 5). I oblik noža izgleda da je čest. U 
jednom grobu iz rimskog carskog doba u Fohrde (sjeverno od Brandenburga) 


645г, A. Hackmann, Die ältere Eisenzeit in Finnland. Helsingfors 1905. Knj. I, str. 269 i tab. 19, br. 6. Fusnota je iz originalnog 
teksta G. Ćremošnika. 


nađen je nož koji po obliku potpuno odgovara našem nožu, jedino 'što je bez 
ornamenta®), isto takav i u logoru u Saalburgu**). Kaserola je sa drškom 
21'3ст duga, otvor je širok 12'5-13ст (pošto je nađena zgnječena, ne može 
se širina sa sigurnošću utvrditi). Za vješanje je napravljena u dršku kružna 
šupljina oko koje teku kružni kolutovi. Ispod ruba ima na unutarnjoj i na 
vanskoj strani nekoliko krugova koji teku paralelno sa rubom. Dok se na 
sličnim komadima kaserola vrlo često nalaze tvornički žigovi kapuanskih 
tvornica®’), u kojima se u prvo doba rimskog carstva izrađivala većina njih, 
dotle na našoj kaseroli tvorničkome žigu nema ni traga. Prema tome se ne 
može sa sigurnošću ustvrditi, je li kaserola iz Italije importiran produkat, ili 
je pravljena kod nas po italskim uzorima. Dno kaserole je falilo, ali gotovo 
nema sumnje da se i dno nalazi među prilozima u grobu, i to u komadu bakra 
sa ispupčenim kolutovima na tab. XVI. Izvan Bosne našlo se mnogo takvih 
kaserola koje su bile neobično raširene — doprle su čak u Finsku$?) ali kod 
nas se našao do sada samo ovaj komad na Stupu. U koju su svrhu služili 
bakreni kolutići i komadi okova, koji imaju na više mjesta rupice, a paralelno 
sa rubovima teku gravirane crte, ne mogu ustanoviti. Od glinenih komadića 
mogao se lončić na tab. XV rekonstruisati. Promjer pri vrhu mu je 6'5 cm, 
visina njegova 7 cm, a promjer dna 3'2cm. Rub mu je izvraćen izvana, 
paralelno sa rubom teče plitka udubina. 


Tabla XII 


65 A. Voss-G. Stimming, Vorgeschichtliche Altertümer aus der Mark Brandenburg. Berlin 1887, Abt. V, Taf. 15 br. 42a. Fusnota 
je iz originalnog teksta G. Ćremošnika. 


96 2) L. Jacobi, Das Rmerkastell Saalburg bei Homburg v. d. Höhe, Taf. XXXVII br. 4. 3)sr. Н. Willers, Die ram. 
Messingindustrie in Nieder-Germanien u „Rheinisches Museum f. Phil.", knj. 62 (1907), str. 133 sl. i Hoffiller, O nekim rimskim 
starinama u „Vjesniku hrv. arh. dr.", N. S. 1X (1907), str. 198. nA. Hackmann, I. c., str. 131 sl. i tab. 1 br. 1. °5) Isti način 
spaljivanja konstatirao je F. Fiala kod rimskih grobova u Rogatici. Sr. Glasnik zem. muz. VII (1895) str. 199 sl. Fusnota je iz 
originalnog teksta С. Cremosnika. 


67 sr. Н. Willers, Die röm. Messingindustrie in Nieder-Germanien u „Rheinisches Museum f. Phil.", knj. 62 (1907), str. 133 sl. i 
Hoffiller, O nekim rimskim starinama u „Vjesniku hrv. arh. dr.", N. S. 1X (1907), str. 198. Fusnota je iz originalnog teksta G. 
Ćremošnika. 


68 A. Hackmann, I. c., str. 131 sl. i tab. 1 br. 1. Fusnota je iz originalnog teksta G. Ćremošnika. 
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PRIVREDNE DJELATNOSTI NA PROSTORU JEDINICE MUNICIPALNE 
AUTONOMIJE AOVARVM 


Na prostoru koji je sigurno pripadao jedinici municipalne autonomije Aguarum na osnovi 
dosadašnjih spoznaja, može se govoriti da je privredna aktivnost bila raznovrsna. Niz do danas 
poznatih imanja na sarajevskom području (Pazarić, Gradac na rijeki Zujevini, Stup, Švrakino selo, 
Krivoglavci, Hrasnica) dokazuje da je poljoprivreda bila primarna i značajno razvijena djelatnost, 
kao uostalom i u ostatku rimskog svijeta. 


Na Stupu kod Ilidže takođe su konstatovani rimski ostaci. Ovdje su otkopane ruševine rimske 
zgrade 1 grobovi sa nalazima iz rimskog vremena. Među nalazima najznačajnija su poljoprivredna 
i zanatska oruđa 1 novci. Zemljoradnička oruđa posvjedočuju da je zgrada služila kao 
poljoprivredni, objekat, a kovački alat i neprerađeno željezo indiciraju vlastitu proizvodnju 
poljoprivrednih alatki na toj ekonomiji. Prema osobinama alata 1 pribora može se zaključiti da je 
posjed pripadao nekom domaćem čovjeku - romanizovanom Iliru. Ne znamo tačno kad je 
podignuta zgrada, jer primjerak novca cara Klaudija ne mora značiti da ona datira iz I vij. n. e., ali 
je ona svakako još postojala oko 300. god. n. e. 


Na sarajevskom području je djelovala i neka manufaktura za proizvodnju keramičkih proizvoda 
(figlina) sa imenom COSSIUS, a čiji proizvodi su sigurno, na osnovi pronađenih nalaza, korišteni 
na lokalnom nivou. Na urbanom i upravnom središtu Aguae pronađen je i fragment svjetiljke sa 
pečatom („brendom“) CeDESSI. Svjetiljke sa istim pečatom su nađene i u Busovači i Bugojnu. 
Navedeni nalazi jasno pokazuju da je i područje Gornje Bosne, lašvanskog porječja i Skopljanske 
udoline bilo tržište za manufakturne proizvode „fabrike“ Gaja Desija. Ko zna, možda se ta 
proizvodna manufaktura svjetiljki nalazila i na ovim prostorima. 


Na prostoru naseobinskog areala u centralnom Sarajevu, na lijevoj obali Miljacke u Kovačićima 
evidentirano je i postojanje ciglane. Među mnogobrojnim odlomcima raznovrsne rimske opeke na 
prostoru ciglane sačuvala su se i dva odlomka sa tegula (cigli) sa žigovima : CONSTA... 1 CO.... 
Oblik slova na žigovima ovih opeka odgovara III vij. n. e. što pokazuje da je ciglana radila u to 
vrijeme, ali je isto tako moguće da je bila u pogonu i prije i poslije tog vremena. Iz ostataka rimskih 
zgrada nedaleko današnjeg Filozofskog fakulteta izvađene su tegule sa žigovima : CONST..., 
CON... i NIMIXAM (obratno : MAXIMIN). Datacija Ш. st. n. e. ! 


U samom urbanom jezgru značajne prihode je ostavrivala i banjsko — lječilišna aktivnost, odnosno 
neka vrsta turizma. I robno — novčana trgovina je morala biti prisutna, i to i u urbanom središtu, 
ali moguće i u manjim satelitskim naseljima, o čemu svjedoče nalazi novca. U prilog intenzivnosti 
robno — novčane trgovine, posebice u periodu II-IV.st. n.e. bi govorilo to što je sarajevsko područje 


! Radimsky, 1896; Pašalić, 1975 B, 242; Škegro, 1999, 251; 257; Mesihović, 2011, 148 — 149. 


saobračajno čvorište, ali nalaz rijetkog novca, npr. onoga koji se emitirao za vrijeme iznimno 
kratkotrajne vlasti Didija Julijana. 


Sudeći po pronađenim nalazima građevinskog materijala, vanjskog i unutarnjeg interijera zgrada 
i drugih objekata, može se sa velikom sigurnosti govoriti i o razvijenoj građevinskoj djelatnosti sa 
majstorskim radionicama (mozaika, freski, patosa, predmeta od metala — nakit, oruđe, brave, od 
stakla, od kosti...itd...) čiji su majstori i drugi radnici imali i razvijene i istančane umjetničke 
sklonosti. 


Pašalić (1960, 101): 


„Antička Ilidža nije bila naselje proizvođačkog i trgovinskog karaktera.? Ta 
djelatnost pripala je naseobinama u okolini - današnjem Sarajevu, Stupu i dr., 
a rimski grad u Ilidži ostao je banjsko naselje koje je istovremeno bilo upravni 
centar za okolno područje (samoupravna opština = respublica).” 7а 
snabdijevanje stanovništva 1 banjskih gostiju, antička Ilidža je imala i 
poljoprivredne ekonomije na Sarajevskom Polju o čemu je već bilo govora, 
Kao ljekovita banja, ona je privlačila ne samo bolesnike iz okoline već 
vjerovatno i bivše vojnike (veterani) koji su se naseljavali oko Ilidže i kojima 
je takođe bilo potrebno hidroterapisko liječenje (veteranski natpisi: CIL III, 
8375 upor. 12750 iz Gradca kod Hadžića i CIL III, 2766a = 8374 iz Švrakina 
беја)“. Мада do danas nemamo posebnih dokaza za to, izgleda opravdana 
pretpostavka da je terma u Ilidži bila atraktivna i za druge naseljenike 1 da su 
ovdje nalazili lijeka i odmora ranjeni i bolesni rimski oficiri i vojnici. U nekim 
galskim Aquae nađeni su natpisi vojnika koji su se u njima liječili 1 iza sebe 
ostavili pomen (Aquae Calidae, Aquae Neri = Neris), ali je znatno veći broj 
vojničkih natpisa sačuvan u Aquae na obalama Rajne s obzirom na to da su 
ovdje postojali castra, castella i druge vojne posade (CIL XIII, 7994 u 
Godesbergu; CIL XIII, 2804 i 6288 u Aquae Mattiacae = Visbaden) 150. Iz 
Aquae Iasae (Varaždinske Toplice = CIL III, 4121), koje su prvobitno 
pripadale području plemena Iasi, a docnije potpale pod respublica 
Poetoviensis (СП, III, 4117), poznati su takođe vojnički natpisi i natpisi 
visokih funkcionera provincije Panonije Superior (praepositus ili praeses 
Pannoniae Superioris, procurator Aug., legatus propraetor, proconsul, tribunus 
militum leg. IV Flaviae, tribunus militum leg. XIII Gem. i dr.). Na području 
plemena Iasi nalazila se i druga banja - Aquae Balissae (Daruvar) koja je imala 


2 U Pašalićevom radu o naseljima u mineralnim vrelima (1975, 195) ovdje je umetnuta fusnota : Sergejevski, GZM 1947, NS, sv. 
II, 49. 


3 U Pašalićevom radu о naseljima u mineralnim vrelima (1975, 195) umjesto „(samoupravna opština = respublica)“ navodi se 
„(civitas)“. 


^ U Pašalićevom radu o naseljima u mineralnim vrelima (1975, 195) se dodaje i rečenica : „oba datirani u drugu polovinu II vijeka 
n. e.“ i fusnota : „Upor. Patsch, WM V, 139“ 


status samoupravne opštine: res publica Iasorum (CIL III, 4000) 1517 Dakle, 
kao što je Aquae S ... (Ilidža) tako je i Aquae Balissae (Daruvar) pretstavljala 
upravni centar, što je, svakako, bilo uslovljeno i postojanjem ljekovitih vrela. 
Još nismo u stanju da damo cjelovitu sliku o objektima koji su postojali u 
rimskoj Ilidži. Nedostaju nam podaci sistematskih iskopavanja. Zasad se može 
smatrati vjerovatnim da su se u ovom značajnom naselju uz termalno vrelo 
nalazili takvi banjski objekti, koji su već poznati u drugim rimskim Aquae. U 
banjskim mjestima su pored hotela i drugih zgrada postojali objekti koji su 
služili ugodnom boravku i zabavi: parkovi, pozorišta, cirkuske arene, 
etablismani, kockarnice i sl. Naročito je bio važan smještaj bolesnika i 
rekonvalescenata pa su u tom cilju podizane bolnice i receptakuli za prijem 
većeg broja ljudi, a korišćene su i mogućnosti smještaja po privatnim 


kućama152.5 


150Bonnard,o.c., 112-113 i passim. J. Hagen, o. e., XXX-XXXIV. Е. Stáhelin, Die Schweiz 
in römischer Zeit, Basel, 1931, 445-446, 456 


151 S.Ljubić, Aquae Jasae, Vjesnik, Zagreb, I, 1879, 33-43. А. Ма yer, Vjesnik, Zagreb, NS. XVI, 
1935, br. 314, 69-79. V.H of filler iB.Saria, Ant. Insehrift. aus Jugosl. I, Zagreb, 1938, 205- 
211, 269-272. 


152Bonnard, o. c., 115-121 i passim, sa brojnim primjerima iz raznih naselja uz ljekovite banje, 

Posebno: J. R o u s s el, Luxovium ou Luxeuil à l'epoque gallo-i-romaine Paris, 1924, 51-52. F. Stähelin, 

0,05 LC s 
Pronađeni epigrafski spomenici ukazuju na postojanje klesarskih radionica sa pismenim 
majstorima i izrađivaćima, i moguće i pisarni. O kamenorezačkim 1 klesarskim poslovima na 
sarajevskom području u epohi klasične civilizacije A. Sačić Beča (2020, 226) navodi sljedeće : 


“Novija istraživanja su pokazala da je većina pronađenih epigrafskih 
spomenika sa prostora Sarajeva isklesana od kamena vapnenca iz lokalnih 
kamenoloma. Iako je gotovo nemoguće precizirati gdje su tačno bili ti antički 
kamenolomi, njihovu lokaciju treba tražiti duž cijelog sjevernog i istočnog 
ruba sarajevske regije. To je prostor koji je izuzetno bogat vapnencem, što 
potvrđuju i savremeni kamenolomi kao što su naprimjer kamenolomi 
Lapišnica i Hreša. U kontekstu korištenog materijala za izgradnju spomenika 
izuzetak donekle predstavljaju spomenici sa prostora Hadžića i okoline. 
Analize su pokazale da je korišteni tip kamena donešen, budući da u blizini 
nema izvora te određene vrste vapnenca od kojih su načinjeni spomenici." To 


5 U Pašalićevom radu o naseljima u mineralnim vrelima (1975, 195) se ova rečenica je nešto izmijenjena : ,Jedan od natpisa koji 
se odnose na ove teme glasi : DIVO COMMODO.RES.PVBLICA.IASORV — dakle i Aquae Iasae bile su republica Као i Aquae 
S....na Ilidži.“ 


$ U Pašalićevom radu o naseljima u mineralnim vrelima (1975, 195) se ova rečenica je nešto izmijenjena : „Naročito je smještaj 
bolesnika i gostiju bio važan, pa su u tom cilju podizane prave hotelske zgrade za prijem većeg broja ljudi, a korištene su i 
mogućnosti smještaja po privatnim kućama." 


7 Problematikom izrade nadgrobnih spomenika provincije Dalmacije bavila se slovenačka arheologinja Edisa Lozić, a rezultati 
njenih istraživanja objavljeni su 2018. godine u monografiji Proizvodnja nagrobnih spomenikov у notranjosti rimske province 


u svakom slučaju ne isključuje postojanje lokalne klesarske radionice na 
prostoru Hadžića jer cirkulacija materijala nije bila neuobičajena, posebno što 
je u pitanju prostor koji se nalazio uz važnu komunikaciju koja je povezivala 
Naronu sa Sarajevskim poljem.® Ukoliko je postojala lokalna radionica, nju 
treba tražiti na lokalitetima Gradac ili Pazarić kod Hadžića gdje je arheološki 
istraživanjima utvrđeno postojanje naselja, a također su na tim lokalitetima 
pronađeni epigrafski spomenici.?". 


U ovim privredno — proizvodnim kapacitetima u zoni današnjeg Centra — Sarajevo izrađena je bila 
i ona čuvena vaza sa Debelog brda. 


Čeman (2000, 166) : “U kontekstu navedenog privrednog razvoja ovog 

područja nalaza kvalitetnih mozaika može se prihvatiti i mišljenje koje je 

izložio arheolog Esad Pašalića po kojem je centar kakav je bio Aquae S... 

mogao već od 2. st., a možda 1 od ranije, imati svoju vlastitu mozaičku 

radionicu koja je mogla izvoditi kako mozaike pronađene u samoj Ilidži tako 

i u njenoj okolini.” 
Uz Koševski potok nalazila se rimska keramička radionica. Brojni pronađeni novčića sugeriraju 
razvijenu robno novčanu privredu. 


Bez obzira da li naselje u Višnjici, i općenito rudarska zona eksploatacije u porječjima Fojnice i 
Lepenice i na padinama Vranice i Bitovnje, ulazili u okvire jedinice municipalne autonomije 
Aquarum, zbog same blizine ove zone, i rudarstvo ili bolje rečeno posljedice, rezultati i proizvodi 
rudarske djelatnosti su morali imati i određenog značenja po privredni život i aktivnosti na 
sarajevskom području u epohi klasične civilizacije. 


Prostrane i guste šume koje su pokrivale sarajevsko područje sa raznovrsnom i mnogobrojnom 
divljači te brojni potoci, rječice i rijeke su pružali skoro idealne uvjete za lov i ribolov, a i za 
skupljanje plodova stabala 1 tla. Akvenjani su nesumnjivo dio neophodnih resursa (meso, koža, 
krzno, koštane alatke 1 sl.) namirivali i iz lovačko-ribolovno-sakupljačke djelatnosti. Nalaz oštrice 
noža iz Dejčića bi moguće poticao tako što je neki bogatiji Akvenjanin učestvovao u lovu na 
bjelašničkom planinskom masivu, pa bi onda tada izgubio srebrnu fibulu i nož. 


Dalmacije (E-Monographiae Instituti Archaeologici Sloveniae 9). Na izdvojenim primjercima stela pronađenih u široj sarajevskoj 
regiji Lozić je uočila prisustvo dvije vrste vapnenca (Lozić, 2018, 26). Fusnota je iz originalnog rada Amre Sačić Beca. 


8 Bojanovski, 1978, 64. Amre Šačić Beća. 
9 Arheološki leksikon, tom III, 44, 54. Amre Šačić Beća. 


UMJETNOST NA NA PROSTORU JEDINICE MUNICIPALNE 
AUTONOMIJE AOVARVM 


O umjetničkom izražaju i preferencijama stanovnika urbanog i upravnog središta Aguae, lijep 
primjer pružaju brončani predmeti u obliku stiliziranih lavljih i ljudskih figurica koji su prinađeni 
u hrpi I. nalazišta hotela "Bosne". 


Pašalić (1959, 124) o objektu “А” navodi sljedeće : 


“__ Što se tiče dekorativne plastike u arhitekturi ovog objekta, sačuvala se 
samo jedna baza stuba sa plintom u peristrilu centralne prostorije (T. I, 3). 
Baza je nađena in situ na svom postamentu. Međutim, tragovi stilobata u 
vanjskom zidu portika i kružni obrisi ležišta stubova na površini unutrašnjeg 
zida portika svjedoče o tome da je zgrada imala raznovrsniju arhitektonsku 
plastiku. 


Tabla I, slika 3. 


E. Pašalić (1959A, 115-116) navodi kako je u pretraživanju korita rijeka Željeznice ispod 
betonskog mosta pronađena jedna manja nadgrobna stela sa jako oštećenom reljefnom predstavom 
i izbrisanim od vode tekstom. Reljef je možda prikazivao dječje poprsje. 


O karakteristikama izrade spomenika, njihovim reljefima i ukrašavanjima, govoreći o natpisu 
Ulpije Sukese, Enver Imamović (1978, 130) naveo je sljedeće : 


„АКо je baš riječ o nadgrobnim spomenicima, spomenut ćemo da su ranije 
otkrivani nalazi sličnih natpisa na ovome prostoru. Naime, tu je otkriven 
ulomak epitafa sa imenom Ulpia Paula!, a odatle potječe i jedan drugi epitaf, 
nađen kasnije u Osijeku, nedaleko od Ilidže, na kojem se također javlja ime 
Ulpia?. U svakom slučaju, taj nomen, koji se javlja na tri spomenika ovoga 
karaktera, ima određeno značenje vezano za ovo naselje, za koje znamo da je 
imalo rang samoupravne gradske opcine.? Što se tiće stila izrade spomenika, 
ne može se govoriti o nekim karakterističnim svojstvima koje bi se isključivo 
vezale za ovo naselje ili ovaj kraj. Skoro potpuno iste ovakve spomenike 
nalazimo u znatnom broju u bližoj okolici, ili, pak, u daljim mjestima. Tako 
imamo iz Pazarića jednu nadgrobnu ploču skoro potpuno istog reljefnog 
sadržaja," a takav je slučaj i sa nalazima iz Graca. To je, u stvari, neposredna 
okolica Ilidže, pa se može lako pretpostavkiti da su svi nalazi rad jedne 
radionice. Međutim, sasvim je drugi slučaj sa ovakvim nalazima iz udaljenijih 
krajeva. Kao primjer navest ćemo jedan nadgrobni spomenik iz Osvinjivaca, 
kod Niša, se od našeg razlikuje samo utoliko što je ovaj nešto kitnjastije izrade, 
gdje je bordura koja uokviruje napisno polje, ukrašena bogatim ukrasima 
vinove loze s drugim dodacima. Inače, sadržajno su potpuno isti. Ta sličnost 
se osobito podudara u reljefu, gdje je isto tako prikazan bračni par sa djetetom 
u sredini, smješten u polukružnu nišu nad kojom je luk koji pridražavaju dva 
stupića “Ovaj naš nalaz je od tog značaja ako je u pitanju problomatika rimske 
Ilidže koja se postavlja pred istraživače s više pogleda. Dosadašnji tamošnji 
nalazi po svemu potvrđuju i opravdavaju već dokazanu činjenicu da je ovo 
naselje imalo viši municipalni rang, mada nam njegov rimski naziv ostaje 1 
nadalje nepoznat. Nalazi reprezentativnih primjeraka gradske arhitekture, 
nalazi počasnih baza, votivnih spomenika sl. ukazuju da su tu boravila lica 
gradskog sastava, a to znači da je to stanovništvo bilo sastavljeno od raznih 
društvenih slojeva, pa i onih imučnijih, koji su i podizali ovakve ili slične 
spomenike koje u svemu prevazilaze lokalne tradicije. Zato nije ni čudo što 
isti tip ovog našeg novonađenog spomenika susrečemo daleko izvan granica 


! D. Sergejev ski, Glasnik Zemaljskog muzeja u Sarajevu, LII (1940), p. 15-19. Fusnota je iz originalnog teksta 
E.Imamovića. 


? CIL III, 12755-8377. Fusnota je iz originalnog teksta E.Imamovića. 


?D.Sergejevski, Aquae S...bei Sarajevo, Novitates Musei Saraievoensis, Мо. 13, Sarajevo, 1936, p. 1-3; GZM, 
LII, (1940), р. 15. Fusnota je iz originalnog teksta E.Imamovica. 


^C.Patsch, AEM, XVI (1893), p. 81-82. Fusnota je iz originalnog teksta E.Imamovića. 
*N. Vuli ć, Spomenik SAN, XCVIII, 77, Beograd, 1941-1948, p. 118. Fusnota je iz originalnog teksta E.Imamovica. 


ilidžanske gradske oblasti, pa čak i izvan granica provincije Dalmacije, kojoj 
je pripadala i rimska Ilidža." 


O umjetničkim izražajima na kasnoantičkom utvrđenju i crkvi na Ilinjači Lidija Fekeža 
(1990, 161-163) navodi sljedeće : 


“KAMENA PLASTIKA 


“U zapadnom delu naosa na očuvanom podu ležali su u dve gomile komadi 
kamene plastike. Neki od njih bili su pripremljeni za ugradnju u neke zidove. 
Osim fragmenta br. 9, dela neke ploče, svi ostali komadi su od vapnenastog 
lapora. 


1. Stupić pravougaonog preseka (15 x 12 cm) visine 57 cm. Uže strane su 
izglačane, a duž rubova (1,5 cm) urezan je okvir dubok 1 cm. Šire stranice su 
grublje oklesane dietom. 


2. Deo stupića visine 22 cm, pravougaonog preseka (17 x 11 cm). Obrađen i 
ukrašen kao prethodni, s tim što su šire stranice bolje obrađene. Jedna je 
izglačana, a na drugoj su tragovi sitne zubače (slika 4). 


SI. 5 


3. Impost, malo obijen na užoj vertikalnoj strani. Visina 20 cm, gornja ploha 
40 x 12 x 5,5 ст, a donja 13 x 12 cm. Obe su obrađene zubačom razne gustine. 
Vertikalne plohe su izglađene i obrubljene Ulezanom brazdom, kao i 
prethodni komadi (slika 5). 


4. Fragment donjeg dela imposta sa utorima. Kvadratna osnova donje plohe 
sa stranicama 12 cm, sačuvana visina 14 cm. Utori, široki 5 cm, na izglačanim 
su stranama 4 cm iznad dna. 


5. Fragment pravougaonog preseka 12 x 8 cm, visina 30 cm. Jedna strana je 
obrađena sitnom zubačom, ostalo obijeno. Rekonstrukcija nije moguća. 


6. Fragment, verovatno, dela stuba, dimenzija 10 x 5 x 4 cm. Prema sačuvanoj 
profilaciji izmeren je promer stuba 23,5 cm. Izgleda kao deo korpusa stuba na 
kojem su zone horizontalno profilisane (slika 6). 


7. Fragment, dimenzija 13 x 7 cm, na kojem je sačuvan deo jednostavno 
izvedenih, verovatno tordiranih kanelura. Izgleda daje to deo korpusa stuba 
promera 16 cm. Površinska obrada identična kao na prethodnom fragmentu. 
Verovamo ih je izradila ista ruka. 
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SI. 7 


8. Dva fragmenta korpusa stuba promera 22 cm. Fragmenti se ne spajaju. 
Dimenzije većeg fragmenta 17 x 11 x 22 cm. Ornament se sastoji od tri 
vertikalna istaknuta brida u rasponu od 10 cm, izmedu kojih je motiv riblje 
kosti debljine 1,5 cm. Na dnu stuba, u sredini, udubljenje je za pričvršćivanje 
promera 3 cm (slika 7). 


9. Profilisani fragment od tvrdog peščara, dimenzija 12 x 13 x 14 cm. 
Sačuvana je gornja izglačana profilisana površina. Jedino se sigurno mogu 
ustanoviti dimenzije zaobljenog ispupčenja širokog 8 1 istaknutog 3 cm. 
Možda je deo okvira neke ploče." 


Iz Elaborata : Zaštita Antičke Ilidže. Kantonalni zavod za zaštitu kulturno historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajeva. 
Objekat C. 


Na natpisu Ulpije Paule se nazire 1 reljefna stilizacija biljaka. Iako Sergejevski pretpostavlja da 
spomenik potiče iz prve polovine III. st. n. e. stilizacija biljaka prikazana i na našem cipusu je 
obična pojava na prostorima većeg dijela Bosne u IV. st., a kasnije se slična stilizacija pojavljuje i 
na spomenicima iz drugih zemalja. Sergejevski ranu pojavu stilizovane vinove loze na našem 


Kamena stala pronađena u objektu “С” 


cipusu, pripisuje uticaju domaćeg, ilirskog elementa, i njegovih umjetničkih tradicija.$ 


Sergejevski, 1947, 36 – 38 : 


6 


7 Ona je bila sagradena 1539 god., samo dakle osam godina iza Begove dZamije. Fusnota je iz originalnog teksta D. 


„Ш 


22) Nadgrobni cipus iz Kemaludinove džamije. (Slika 16). 1940 godine je 
porušena jedna najstarijih džamija u Sarajevu, Kemaludinova džamija u bivšoj 
Ferhadiji ulici.’) Tom prilikom bila su nađena dva odlomka kamenih rimskih 
spomenika: donji dio okrugle are sa natpisom, u kojem se spominje poznata 
rimska porodica CATII, kao i gornji dio nadgrobnog cipusa Ulpije Paule. 
Obadva su spomenika bila objelodanjena u »Glasniku zem. muzeja« za 1940 
g. Na mjestu porušene džamije poočela je da se zida velika vakufska zgrada. 
1941 g., krajem novembra obavijestili su Muzej da je u podrumu nove zgrade 
ostao da leži veliki četverouglasti kamen, koji je ostao od porušene džamije, 
i da na njemu ima nekih šara. Pregledavši taj kamen ustanovio sam, da je to 
vjerovatno donji dio nadgrobnog cipusa Ulpije Paule, koji smo spomenuli. 
Prijavljeni spomenik izgleda ovako: 


To je donji dio nadgrobnog cipusa od bijelog krečnjaka, gore i s lijeve strane 
odbijen. Visok je još 0.66, širok još 0.665, debeo 0.60. S prednje strane ostaci 
natpisnog polja otprilike 0.35 širine, dolje su i s desne strane sačuvani ostaci 
samog okvira i ornamentalne bordure; širina (zajedno) 0.16. Desna je strana 


Sergejevski, 1947, 38 


Sergejevskog. 


spomenika otesana dlijetom; ipak se razabiraju tragovi okvira, a usred polja 
tragovi ornamenta u reljefu. Od natpisa nije sačuvano ništa. 
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SI. 16-Cipus iz Kemaludinove džamije 


Dimenzije ovog odlomka podudaraju se sa dimenzijama cipusa Ulpije, također i širina okvira. Zato 
držim da je to donji dio istog spomenika. Ako je tako, tada je od natpisa na našem odlomku morala 
da stoji samo jedna jedina riječ — SVIS koja je lako mogla da bez traga propadne. Od 
ornamentalne bordure ostalo je malo. Prikazana je vaza nalik na lekic samo sa dvije ručke (visina 
0.26). Iz nje raste biljka sa čudno isječenim lišćem. Nećemo pogriješiti, ako u toj biljci vidimo 
stilizovanu vinovu lozu, kakvu vidimo na primjer na nadgrobnim spomenicima iz Zenice.) Donji 
dio bordure bio je ukrašen, kako izgleda, rozetom. Naš spomenk je običnog oblika i sadržaja, ali 
on svraća na se pažnju stilizacijom lišća. Takva stilizacija je obična pojava u našim krajevima u 
IV vijeku; nju mi vidimo na dobro poznatim spomenicima iz Zenice. Kasnije slična stilizacija 
pojavljuje se i na spomenicima drugih zemalja. Ovdje mi imamo posla sa spomenikom iz III vijeka, 
1 to iz njegove prve polovine. Prema tome takva stilizacija pojavljuje se u našim krajevima, makar 
i sporadično, dosta rano; ovu pojavu treba možda pripisati utjecaju domaćeg, ilirskog elementa, 
utjecaju njegove narodne umjetnosti." 


8 Glasnik, XLIV, 1932, Tab. XXI, fig. 11. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


RELIGIJA NA PROSTORU JEDINICE MUNICIPALNE AUTONOMIJE 
AOVARVM 


O religijskom životu u Aguae za sada jedino svjedočansto nude pronađeni epigrafski spomenici sa 
posvetama bogu Apolonu, posvetom Silviji, zazivima "božanstvima Manima”, posvetom 
Kapitolinskoj trijadi, nalaz tračkog konjanika i abraksas geme, reljefni prikaz Atisa, neke predstave 
sa otkrivene mozaične umjetnosti, nazivi "paganskih" svećenika, tragovi kršćanske organizacije i 
pronađena kršćanska simbolika na širem sarajevskom području. 


Bojanovski (1988, 154): 


“Za poznavanje duhovne kulture grada i njegova područja nemamo jačeg 
oslona u (rijetkim) sačuvanim spomenicima. No, dedikacije IOM tonitratoru, 
pa Apolonu (posebno Apolonu s nadimkom Tadenus) i Dijani iz Blažuja (A. 
Evans, ARI III 16) pružaju uobičajenu vjersku sliku rimskog grada s 
miješanim stanovništvom (ne samo u etničkom nego i u socijalnom smislu) 
ranog i kasnijeg Carstva nastalu mješavinom rimskih 1 grčko-orijentalnih 
kultova. Pojava jednog flamena grčkog porijekla, vjerojatno libertina, 
ukazivala bi na njegovanje carskog kulta, obično vezanog za kult deae Romae. 
Iz same Ilidže nema potvrda domaćeg kulta Silvana i Dijane, ali njihovi 
spomenici iz Blažuja, Homolja u Lepenici (V. Skarić, GZM 1932, 1. dd.) i 
Lisova, na granici Radovlja i Brestovskog (I. Bojanovski, Visoko, 1984, 73), 
potvrđuju popularnost ovih božanstava kod domaćeg svijeta. Jedinu potvrdu 
kršćanstva pruža novootkopana bazilika u refugiju Gradac na Ilinjači u 
Kotorcu (v. Oslobođenje, 1. XII 86, p. 7) dok se u ageru bazilike nalaze još i 
u Dabravinama, te na Gradcu u Homolju (Lepenica); u Brezi, Doboju kcd 
Kaknja i u Gornjoj Višnjici.! 
Apolon 


Najveća pažnja se posvećivala kultu Apolona i ranom kršćanstvu. Ali, poradi slabe arheološke 
istraženosti gradskog područja i municipalnog agera, je potrebno biti oprezan pri donošenju 
zaključaka samo na osnovi teksta sa jedne are i jednog prilično fragmentiranog natpisa. Prvo, 
Harmidis koji je dedikant are Apolonu Tadenu, je moguće (na osnovi svoga imena) bio porijeklom 
iz istočnijih, više — manje heleniziranijih područja i sa sobom je donio ovu identifikaciju Apolona. 
Po tome ime Tadeno nije označavalo domaće, ilirsko — dezitijatsko božanstvo koje se povezivalo 
sa sumpornim vrelima kod rijeke Željeznice, i kasnije sinkretiziralo sa tim domaćim božanstvom, 
nego je riječ o importu. To bi onda podrazumijevalo da ilirsko — dezitijatski izvorni nadimak (koji 
je morao postojati) Apolona „Ilidzanskog“ tek treba pronaći. Možda je riječ o bogu Vidu 


! D. Sergejevski, Dabravina, Sarajevo 1956, 1—49, T.I XXII. V. Skarić, Alterhümer von Gradac in der Lepenica (Bosnien), GZM 
44, 1932, 2, 1—21. I. Bojanovski - Dž. Celić, Kasnoantička bazilika u Brezi, N. st., XII, 1969, 7—25. I. Bojanovski, Visoko i 
okolina kroz historiju, I, Visoko 1984, 97 d. P. Andelić, Lepenica, Naučno društvo BiH, 1963, 170. — Još se naslućuju i u 
Podastinju, Sarajevu i na Ilidži. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


(Vidasus), koji se pojavljuje na posvetnim natpisima u Topuskom, gdje su se isto nalazili topli 
izvori.” Kult Apolona oko sumpornih, ljekovitih vrela na Ilidži se sigurno razvio i iz nekog 
predrimskog ilirsko-dezitijatskog kulta koji je imao slične atribute kao i Apolon (svjetlost, liječenje 
i sl.), sa odgovarajućim svetilištem, pa se mogla izvršiti /ntrepetatio Greaca ili Romana. I ova 
činjenica pokazuje da postoji kontinuitet razvitka od ilirsko — dezitijatskog do rimsko — 
provincijalnog, romaniziranog miljea. I ovo ukazuje na prilično prisutan kult Apolona u urbanom 
jezgru municipalne jedinice Aguarum. Ne bi bilo pretjerano ni tvrditi da se možda negdje na Ilidži, 
blizu samih sumpornih banja, nalazio i hram Apolona, u sinkretiziranoj formi sa odgovarajućim 
domaćim ilirsko — dezitijatskim božanstvom. 


I pretpostavka С. Patscha o postojanju hrama Apolona, identificiranog u ovom slučaju sa drugim 
božanstvima, (po sustavu intrepetatio Graeca et Romana), u urbanom i upravnom središtu Aguae 
je prihvatljiva i sasvim razumljiva. Apolon, uz mnogobrojna svoja svojstva, bio je u grčko — 
rimskom svijetu i božanstvo iscjeljenja i zdravlja. A sumporna vrela na Ilidži su direktno shvatana 
kao oblik liječenja i u predrimsko, i u rimsko i u moderno vrijeme. Sama ага se po Patschu nalazila 
pred kakvim zidom ili stupom. Logično je i pretpostaviti da se hram akvenskog Apolona, ako je 
postojao nalazio u središnjem dijelu grada, na glavnom forumu ili blizu njega i u blizini samih 
sumpornih vrela. Ne bi bilo nemoguće pretpostaviti da se među nalazima građevinske djelatnosti 
otkrivenim kod rezervoara II. tijekom iskopavanja u ljeto 1893. god. pojavljuju i oni koji bi 
predstavljali ostatke nekog značajnijeg građevinskog kompleksa u javnom vlasništvu i korištenju, 
između ostalog i hrama Apolona. 


Pašalić (1960, 101) : ,,Poznato je da su uz termalne izvore u antičko doba 
podizani hramovi 1 svetišta raznih božanstava ljekovitih voda. Uopšte, cio 
proces liječenja bio je vezan za kultove i brigu odgovarajućih božanstava, u 
čijim su hramovima bolesnici tražili savjete za liječenje mineralnim vodama. 
Iz zahvalnosti prema božanstvima ljekovitih voda razvio se običaj bacanja 
novca u takve vode (stipem iacere). Nalazi rimskog novca u termama i 
kiseljacima redovno su pouzdan dokaz da su te terme 1 kiseljaci bili 
upotrebljavani za vrijeme Rimljana (Ilidža, Gornji Šeher, Laktaši, vrelo u 
Podrašnici). Kod nas je dosad prema natpisu poznato božanstvo Apollo 
Tadenus iz Ilidže koje Skarić dovodi u vezu sa docnijim kultom sv. Terapeunta 
147? Nadimak Tadenus vjerovatno potiče ili od nekog nama nepoznatog 
toponima ili je to domaće ime božanstva koje je identifikovano sa Apolonom. 
Stoga bi se u Ilidži moglo očekivati postojanje hrama ili svetišta ovog, a 
vjerovatno i drugih božanstava, na što upućuje i natpis ( ... Apollini ... ceteris 
diis ... ) 148. Natpisi i spomenici posvećeni raznim božanstvima, naročito 
onima koja su vezana za mineralna i ljekovita vrela poznati su u mnogim 


2 O božanstvima toplih, ljekovitih vrela i njihovoj intrepetatio Romana у. Kuntić — Makvić, 2005. O Vidu у. Mužić, 2007. 


3 Ime sv. Terapeunta potiće od grčkog glagola = liječiti. 


aguae rimske države 149. Sa drugih naših termalnih izvora nemamo natpisa koji 
se odnose na božanstva ljekovitih voda. 


147 Skarić, GZM XXXVIII, 1926, 101-104. Upor. Patsch, WM IV, 249 
148Sergejevski, Spom., XCII, 1940, (72), 8 


149Bonnard, o. c., 151-248: Apollo, Mercurius, Silvanus, Juppiter, Aeseulapius, Borvo, Damona, 
Sirona, Lussoius, Nerius, Venus, Minerva, Neptunus, Juno, Diana, Vulcanus i dr. V.Hoffiller,B. 
Saria, Antike Insehriften aus Iugoslavien I, 1938, br. 458-462, 464-468: Hercules, Diana, Nymphae, 
Silvanus; br. 583-585: Juppiter i Nemesis“ 


Bojanovski (1988, 144) : 


"U ruševinama banjskog dijela grada pronađene su i dvije posvete bogu 
Apolonu, jedna je od njih s posvetom Apollini Tadeno, dok je druga posvećena 
Apolonu i ostalim bogovima.* To bi moglo značiti da se s vremenom uz 
termalno vrelo, vjerojatno još i u predrimsko doba, razvio kult boga Apolona, 
odnosno njegova ilirskog pandana. Apolon je, naime, prvobitno bio božanstvo 
svjetlosti koje je prvo — po mitološkim shvatanjima — naučilo ljude vještini 
liječenja. Njegov se nadimak Tadenus dovodi u vezu s metroačkim tračko- 
maloazijskim kultom oko Velike Majke bogova.“ Dedikant oltara u cast 
Apolona Tadenskog je neki Charmidis (latinizirano grčko ime Charmides), po 
imenu Grk ili orijentalac, koji se, kao i brojni drugi stranci, naselio u gradu 
pod Igmanom u vrijeme njegova najvećeg uspona". 


Ćeman (2000, 162 - 163): 


„Prema mišljenju nekih istraživača, stari Rimljani su običavali uz termalne 
izvore podizati žrtvenike, svetišta i hramove posvećene božanstvima 
ljekovitih voda, koja se bila, na neki način, pokrovitelji liječenja oboljelih. 
Nije isključeno da je tako postu-pano i na području kolonije Agaue S.... U 
ostatima razrušenog banjskog komplek-sa pronadena su dva rimska natpisa na 
kojim su ispisane posvete grčko-rimskom bogu Apolonu koji u nizu svojih 
božanskih atributa sadrži i ono o upućivanju ljudi u vještine liječenja. Na 
temelju ovog nalaza, kao i na temelju analogija, može se zaključiti da je na 
području rimske Ilidže njegovan uobičajeni kult rimskih božanstava. Uporedo 
s tim, prisustvo osoba grčko - orijentalnog porijekla s rimskim gradanskim 
pravom na području kolonije Aguae S..., upotpunjeno analogijama iz ostalih 
dijelova provincije, pruža osnovicu za donošenje zaključka 1 o prisustvu grčko 
- orijentalnih kultova na ovom području. Medutim, slobodnija interpretacija 
natpisa pruža mogućnost donošenja zaključka da se u predrimsko doba oko 


4 D. Sergejevski, Spom. 93, 1940, 140, br. 9, si. 9:... NI. . .] Il[Apol]lini........... Vo BES. ce] teris d[is.. .] / itd, Lužani (Ilidža). 
Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


5 V. Skarić, Apollo Tadenus, GZM XXX VII, 1926, 101—104. Usp. J. Medini, Le culte de Cybèle dans la Liburnie antique, 
Hommages Vermasseren vol П, Leiden 1978, 732. i dalje. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


naveclenog sumpornog vrela razvio kult ilirskog božanstva nedo-voljno jasna 
imena koji se s uspostavljanjem rimske vlasti na ovim prostorima identificirao 
s grčko - rimskim božattstvom Apolonom. Pored običaja zagovaranja pomoći 
pri liječenju kod pojedinih božanstava među Desitijatima razvio se i običaj 
prinošenja manje žrtve za sada još uvijek nejasna oblika dotičnim 
božanstvima. Kasnije je ta žrtva bila u formi bacanja metalnog novčića u 
ljekoviti izvor. Zbog toga se uz termalne izvore i inače uz izvore često nalaze 
rimski novčići koji predstavljaju dokaz posjećenosti istih u rimsko doba. Autor 
ovog teksta slobodan je napomenuti da se na području Ilidže i danas sačuvao 
običaj bacanja novčića u Vrela Bosne, posebno na dan Aliđun (Rozi Ilijas = 
Ilindan, pada 2. augusta u tekućoj godini). Taj dan na vrela Bosne hodočaste 
posebno žene svih vjeroispovijesti očekujući ispunjenje, pored ostalih, i 
posebne želje za ostvarenje plodnosti i zdravog potomstva." 


Ilidža. Kameni žrtvenik posvećen božanstvu Apolonu Tadenu, 2-3. st. Zemaljski muzej u Sarajevu. 
Apollini / Tadeno / Charmidis /col(oniae? servus?) d(onum) d(edit) 
Apolonu Tadenu zavjet (žrtvenik) je prinijeo Charmidis, rob (?) kolonije (?). Ceman, 2000, 129. 


Šačić Beća (2018, 161 - 162): 


„Spomenik je posvećen bogu Apolonu čije ime prati epitet Tadenus. Taj epitet 
se rijetko pojavljuje na votivnim spomenicima podignutim u čast Apolona. 
Pored Ilidže, do sada su pronađena još samo dva spomenika u Bugarskoj na 
kojima se spominje Apollo Tadenus.* Većina naučnika se slaže da je u slučaju 
ovog božanstva došlo do interpretatio Romana/ interpretatio Graeca, 


6 Apollini / Tadeno Ae-/lius Tar-/sas 5 |(centurio) coh(ortis) / II Lucensi-/um memo-/riae causae(!) 10/ v(otum) l(ibens) s(olvit) (AE 
1911, 0017). Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


odnosno do izjednačavanja rimskog/grčkog božanstva sa tračkim.! Naime, 
Rimljani su preuzeli štovanje Apolona od Grka, te ga uglavnom štovali kao 
boga lječništva (Apollo Medicus, Salutaris, Medicinalis).5 I nalaz sa Ilidže se 
može povezati sa ulogom Apolona kao boga lječništva, jer su arheolozi na 
Ilidži pronašli ostatke banjskih lječilišta. Također, nalazi iz Bugarske ukazuju 
da je Tadenus bio tračko božanstvo čiji se kult veže za banjska lječilišta. To 
božanstvo je na prostoru Trakije izjednačeno sa grčkim Apolonom. Da je u 
ovom slučaju riječ o tračkom kultu ukazivala bi i onomastika dedikanta. 
Njegov cognomen Charmidis je latinizirani oblik grčkog imena Charmides što 
je pokazatelj da dedikant potječe sa istoka.? Prisustvo tračkih kultova na 
teritoriju Sarajeva, pored ovog spomenika, potvrdio je i nalaz medaljona sa 
ikonografijom tračkog konjanika.!° Svakako prisustvo stranih kultova ide u 
prilog tezi da je Aquae u trećem stoljeću imala status kolonije. Treba 
napomenuti da u nauci postoji mišljenje da je Tadenus bilo ilirsko božanstvo 
koje je poštovalo domaće stanovništvo nastanjeno u gornjem toku rijeke 
Bosne.! Imamović smatra da se Tadenus ne može povezati sa tračkim 
kultovima, već da je to epitet koji je označavao neku specifičnost mineralnih 
izvora koji su korišteni u lječenju. Iako se bez sumnje može prihvatiti teza o 
Tadenus kao božanstvu banjskog lječenja, njegov kult se teško može povezati 
sa Ilirima. Također, Apolon se spominje na još jednom fragmentalnom nalazu 
sa Шаге.!2 То znači da su doseljenici, koji su se naselili u blizini termalnih 
izvora na Ilidži, prepoznali medicinske osobine termalnih izvora i u skladu sa 
tim poštovali Apolona koji je, pored Eskulapa, bio univerzalno božanstvo 
medicine.“ 


Postojanje hrama Apolonu uopće ne isključuje mogučnost da su se u njemu nalazili i bazeni te 
glavna i temeljna banja grada, koji je poradi njenog postojanja i dobio ime. Kasnije se to ime 
proširilo i na čitavu municipalnu jedinicu koja je zahvatala širok prostor Gornje Bosne (uključujući 
i kompletno sarajevsko područje). Osobenosti i svojstva boga Apolona u sarajevskim Aquae 


potpuno bi odgovarali tome da eventualni hram posvećen njemu u sebi sadržava ujedno i samu 
banju, odnosno da je i lječilište. 


Nimfa, boginja Silvija 


7 Mayer, 1957, 327; Paškvalin, 1963, 145-146; Bojanovski, 1988, 144; Wilkes, 2001, 260; Paškvalin, 2005, 213. 

8 Imamović, 1977, 212. Fusnota je iz originalnog teksta A .Šačić Beca. 

9 Alföldy, 1969, 176; Bojanovski, 1988, 144. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 

10 Gabričević, 1954, 41-45; Imamović, 1977, 236; Paškvalin, 2005, 213. Fusnota je iz originalnog teksta A Šačić Beca. 
П Imamović, 1977, 213; Ferri, 2012, 135. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


12 JT Jug Ш, 1579. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


Ivan Kellner (1895, 169) je iznio tezu da je prikaz ženskog lika u središnjem dijelu mozaika 
nađenog ispod ulaza u hotel “Возпа” možda je antropomorfna personifikacija nimfe vrela, možda 
zaštitne boginje nekadašnjih rimskih kupki. Ako je ovaj mozaički portret bio slika te nimfe vrela, 


onda pred nas izviru sljedeće logičke pretpostavke : 


I. Ako to bila nimfa vrela, zbog kojega je naziv dobila jedinica municipalne autonomije 
i njeno urbano i upravno središte, onda bi se njeno metafizičko značenje i utjecaj mogli 


II. Je li ova nimfa vrela bila ustvari domorodačkog porijekla, pa bi se onda procesom 
interpretation romana ili greaca uvezala i identificirala sa nekim poznatim božanstvom 


grčko — rimske civilizacije. 
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E.Imamović (1977, 336) : 
"Trouglasti ulomak zavjetne reljefne ploče, visine 0,15, širine 0,175, debljine 
0,02. Reljef je plitko izveden, ali dosta vješto. Prikazana je jedna osoba 
odjevena u visoko potpasani hiton, gornjim dijelom tijela okrenuta gledaocu. 
Lijevo do nje neka životinja, vjerojatno par koji se zaskočio prema boginji. Na 
desnoj strani košuta okrenuta nadesno...." 


М. Paškvalin (2005, 204 — 206): 


“Osim prethodnog ulomka reljefa boga Silvana i nimfa iz Putovića nedaleko 
Zenice, imamo 1 jedan manji odlomak votivnog reljefa iz Blažuja kod 
Sarajeva. Na njemu je, u donjem dijelu, prepoznatljiva ikonografija grčke 
Artemide, po sačuvanom epigrafsko-votivnom imenu SILVIA (Tab.2,1), ane 
kao Diana, prema poznatom imenu.'? Naime, na ulomku reljefa iz Blažuja 
majstor klesar božicu Silviju predstavlja u kratkoj potpasanoj haljini, hitonu, 
s nogama u visokim lovačkim čizmama, i s njezinim kultnim atributima, po 
kojima se prepoznaje kao božica šuma i lova. To su, s njezine desne strane, 
tragovi košute, a s lijeve pas (Tab.2,1), dakle životinje koje obično prate prikaz 
grčke Artemide, rimske Dijane ili Silvije. To bi još otkrivalo karakter 
božanstva u italskoj ili rimskoj likovnoj predstavi, ali u Panteonu Dezidijata 
su domaće božice, zaštitnice šuma i lova, ukazujući također na ekonomiju 
plemena. !+ U likovnoj kompoziciji psa na oštećenom reljefu Silvije (Tab.2,1), 
trebamo ga gledati ne kao njezin atribut, već više kao kultni atribut drugog 
božanstva, ili sliku kultnog sinkretizma koji božicu Silviju veže srodnom 
kultnom specifikacijom upravo za kult Silvana, odnosno Pana." Ta 
ikonografska pojava prisutna je također na ovakvim kultnim spomenicima kod 
Delmata i Japoda, kao i kod drugih plemena na ovim prostorima koji su bili 
pod jačim grčkim kulturnim utjecajem. !% Stoga je spomenuta likovna pojava 
na reljefima kultnog karaktera posvećena Silvanu (Panu), Silvanu i nimfama, 
te Silviji (Dijani), prisutna i na prostoru Dezidijata, a što je zanimljivo, 
koncentrirana je više na njegovu središtu (Karta 2). Ovaj arheološki kulturno- 
povijesni fragmentirani kultni reljef, u kontekstu već spomenutih kultnih 
zajednica, potvrdio bi da među Dezidijatima postoje epihorske zajednice, u 
kojima domaći skulptori svoja djela izvode na način “interpretatio Romana“, 
ili pak na način grčke umjetnosti, kao u reljefima Silvana, Pana iz Lepenice 
(Tab.1,1), te Silvije, Artemide iz Blažuja (Tab.2,1). Također, na ovom istom 
području, u formi prikazivanja na italski način susrećemo, na žrtveniku iz 
Zenice, kult grčke zajednice Dioniza (Tab.2,2). Prema tome, ove kultne 
konfrontacije kakve nalazimo u krajevima Dezidijata, unutar epihorskog 
stanovništva, nastale su sigurno zahvaljujući prodiranju grčke duhovne kulture 
u zaleđe istočne obale Jadrana, na područje Ilirika. Rezultat toga je kultno 
diferenciranje i poistovjećivanje unutar ilirskog Panteona s grčkim i italskim, 


13 Patsch 1894, 342; Paškvalin 1963, 133. Fusnota je iz originalnog teksta V. Paškvalina. 
14 Rendić-Miočević 1955, 8, 30. Fusnota je iz originalnog teksta V. Paškvalina. 
15 Rendić-Miočević 1955, 30-31. Fusnota je iz originalnog teksta V. Paškvalina. 


16 Rendić-Miočević 1955,30 i d. Fusnota je iz originalnog teksta V. Paškvalina. 


što se vidi u ikonografiji božanstava i u njihovim imenima. !'7 Na ovo i slična 
razmatranja navela nas je već spomenuta ikonografija grčkog boga Pana s 
jedne strane, a epigrafska posveta s druge (Tab.1,1). To isto vidimo i kod 
ulomka reljefa iz Blažuja. Naime, ikonografija božice pokazuje grčku 
Artemidu, a votirana je rimskoj božici Silviji, a ne Dijani (Tab.2,1). Važno je 
istaknuti da su ti ikonografski prikazi, ili reljefne predstave na spomenicima, 
klesarsko djelo domaćih majstora. Nastali su sigurno na osnovi davno čuvane 
grčke tradicije, a s rimskom okupacijom Dezidijata njihova izrada je potaknuta 
grčko-rimskom provincijalnom umjetnošću već u razdoblju 1.-3. st. pos. Kr.!? 
U svemu ovom pouzdan kulturno-povijesni dokaz nalazimo u većem broju 
arheoloških nalaza iz centralne dezidijatske nekropole na "Kamenjači" u 
Brezi, datirane u period 3. st. pr. do 3. st. pos. Kr.!? (Tab.7,3; Tab.7,1-4).” 


O prisutnosti obožavanja Dijane na prostoru municipalnog agera Aquae svjedoći nalaz trouglastog 
fragmenta zavjetne ploče, koju je u Blažuju otkrio A.Evans. Prilikom detaljne analize ovog 
spomenika C. Patsch (1894, 344) navodi sljedeće : 


“R. pl. Schneider sluti u „Archaeologisch-epigraphische Mittheilungen", IX., 
str. 63., vrlo dobro, da se u Dalmaciji pod rimskim imenom Diana, a pod 
grčkim umjetninama, krije staro epihorijsko božanstvo?" ). Niie bez vrijednosti 
u tom pitanju notica kod Strabona, V., str. 215, da se na Timavusu, dakle na 
ilirskom tlu, nalazi gajić, posvećeno Artemis Aitolis-i. Biće to valjda kao i kod 
Spljeta?!) Diani posvećeno mjesto još prije rimskih vremena." 


17 Rendić-Miočević 1955, 7 i d. Fusnota je iz originalnog teksta V. Paškvalina. 
18 Rendić-Miočević 1955, 7 i d. Fusnota je iz originalnog teksta V. Paškvalina. 
19 Paškvalin 2002, 521-538; Paškvalin 2002, 329-341. Fusnota je iz originalnog teksta V. Paškvalina. 


20 Slićno je kod Pan-Silvanus, Schneider, ibid., str. 35 ff. Fusnota iz originalnog teksta С. Patscha. 


?! Schneider na citiranom mjestu. Megju ostalim isporedi i novu kartu : Carta archaeologica di Salona et dei dintorni“ od Bulića i 
Jelića, gdje se nalazi „Аа Dianam“ kod sv. Jurja. Fusnota iz originalnog teksta С. Patscha. 


Blažuj. Posvetna ploča s reljefom rimske boginje Dijane, 2-3. st. Zemaljski muzej Sarajevu 
Silvia votum n(uncupavit) 
Silvija je ispunila zavjet (Dijani) 
Ćeman, 2000, 134. 


Međutim, u posljednje vrijeme sve se više javlja i teza kako Dijana u ilirskim zemljama nije nastala 
sinkretizmom i spojena interpetacijom sa nekim domaćim svojstveno istim ili sličnim božanstvom, 
nego da je riječ o importu koji se pojavio sa uspostavom rimske vlasti i prodorom mediteranske, 
razvijene klasične grčko — rimske civilizacije u dublju kontinentalnu unutrašnjost Ilirika. 


Inače, nesumnjivo veća posvećenost stanovnika respublike Akve, pa i same respublike kao takve, 
Silviji, bez obzira u kojoj formi interpretatio bila, kao Dijana, kao Artemida, ili kao neka 
domorodačka boginja ili nimfa, je vezana, preko usvojenog klasično — civilizacijskog mitološkog 
materijala sa Apolonom. Artemida/Dijana su po toj mitologiji bili blizanci, djeca Zeusa/Jupitera i 
Lete. 


"Sarajevska" Silvia bi se mogla promatrati i kontekstu rimske religiozne praktičnosti da postoje 
božanski rodni parnjaci i u imenskom smislu, kao npr. u slučajevima Bormana i Bormanus, Visucia 
i Vicusius, Fata, Fatae i Fatus, Fati, Libera i Liber.? Možda bi se naša Silvia mogla povezati sa 
fenomenom Silvanae, koje se, na osnovi dosadašnjih spoznaja i otkrića, pojavljuju zapisane samo 
na epigrafskim spomenicima. Ubjedljivo najveći broj ovih do danas pronađenih i poznatih 
epigrafskih spomenika na kojima se spominju Silvanae se nalazi u panonskim provincijama. 


Silvanae se moguće spominju na sljedećim natpisima : 


Silvanae se moguće spominju na sljedećim natpisima : 


=2PWRE, 1927, III A. 1, col. 116 : „Benennung einer Göttin, s. Silvanus, von dessen Namen ihr Name abgeleitet ist, wie Bormana 
von Bormanus (o. Bd. III S. 733. Holder Altcelt. Sprachseh. I 491/492. III 913), Visucia von Visucius (o. Bd. LA S. 1136/37), Fata, 
Fatae von Fatus, Fati (Ihm Bonn. Jahrb. LXXXIII 98-100. Otto o. Bd. VI S. 2050f.), auch Libera von Liber (Wissowa Archiv f. 
Religionswiss. XIX 26. 31/32). * 


II. 


III. 


IV. 


VI. 


АП 467 = Toplica 18 = АЕ 2013+1207 = EDCS-ID: EDCS-11301104 = HD071772 
= TM 407283 (Varaždinske Toplice/Aquae lasae, Pannonia Superior)? : Silvanis / 
Aug(ustis) sac(rum) / Cornel/ia Restu/Sta pro se et su(is) / v(otum) s(olvit) l(ibens) 
m(erito). 

AIJ 00468a = AE 2013, +01207 = EDCS-ID: EDCS-72200176-468 = HD071774 = 
TM 407284 (Varaždinske Toplice/Aquae lasae, Pannonia Superior)^ : Silvanis / 
Aug(ustis) sac(rum) / Pompeia / Florentina /5 pro se et suis / v(otum) s(olvit) l(ibens) 
m(erito). 

CIL III 4534 (p 2328,39) = CSIR-Oe-1-3, 224 = D 3572 (p 181) = AEA 2013/14, +16 
= EDCS-D: EDCS-28800091 = HDO73476 = ТМ 407874 
(Mannersdorf/Leithagebirge/Carnuntum | Pannonia Superior)” :  Silvanis / 
Silves/tri(bus) [---] / [---?. 

CIL III 4304 =RIU-3, 644 = EDCS-ID: EDCS-26600221 = HD037663 (Komárom - 
Esztergom/Komorn, Brigetio, Pannonia Superior)°: Ulpia / Candida / Silvanis / 
v(otum) s(olvit) m(erito). 

CIL III 4441 = (p 1770) = D 3574 = MaCarnuntum 109 = CSIR-Oe-Carn-S-1, 711 = 
AEA 1999/00, +63 = AEA 6, + 9 = AEA 2007, + 22 = AEA 2008, + 26 = AEA 2011/12, 
+ 3 = AEA 2011/12, +22 = AEA 2011/12, + 38 = AEA 2013/14, + 24 = AEA 2015, 
+13 = AEA 2016/17, +15 = AEA 2016/17, +48 = EDCS-ID: EDCS-28800203 = 
HD072564 (Petronell/Carnuntum, Pannonia Superior)’ : Silvanab(us!) et / 
Quadri<v=B>is Aug(ustis) sacrum / C(aius) Antonius Valentinus / vet(eranus) 
leg(ionis) XIIII G(eminae) murum a fu/5ndamentis cum suo int/roito et porticum cum / 
accubito vetustate conla/bsum impendio suo restitu/it Gentiano et Basso co(n)s(ulibus). 
CIL Ш 4442 = ZaCarnuntum 31 = CSIR-Oe-Carn-S-1, 509 = AEA 2011/12, +22 = 
AEA 2011/12, +38 = AEA 2016/17, +48 = EDCS-ID: EDCS-28800204 = HD073044 


23 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD071772 
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U 


U 


U 
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01 erat lupa : http://lupa.at/5343 
24 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD071774 


bi erat lupa : http://lupa.at/5344 
25 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD073476 


bi erat lupa : http://lupa.at/8942 
26 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD037663 


bi erat lupa : http://lupa.at/12953 


27 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD072564 


01 erat lupa : http://lupa.at/13809 


ИП. 


VIII. 


IX. 


(Bad Deutsch-Altenburg/Carnuntum, Pannonia Superior)?" : Silvanis / Silvestrib/us 
sacrum / M(arcus) Aurelius / Cupitianus /5 v(otum) l(ibens) s(olvit) m(erito). 

CIL NI 11179 = ZaCarnuntum 305 = CSIR-Oe-Carn-S-1, 496 = AEA 2011/12, +00003 
= АЕА 2011/12,+22 = AEA 2016/17 + 48 = EDCS-ID: EDCS-30000280 = HD073036 
(Bad Deutsch-Altenburg/Carnuntum, Pannonia Superior)? : [Si]Ivanae / Mammul(ae) 
/ sacrum v(otum) / l(ibens) l(aetus) m(erito) s(olvit). 

CIL Ш 13475= ZaCarnuntum 21 = CSIR-Oe-Carn-S-1, 508 = AEA 1985/92, +91 = 
AEA 1999/00, + 63 = AEA 2007, + 22 = AEA 2011/12, +3 = AEA 2011/12, 422 = 
AEA 2013/14, +16 = AEA 2015, +13 = AEA 2016/17, +48 = EDCS-ID: EDCS- 
31500124 — HD073043 (Petronell/Carnuntum, Pannonia Superiory?: Silvanis / et 
Quadr/ubis sacr(um) / pro Aqu/5ilino ne/pote v[ot(um)] / s(olvit) l(ibens) [m(erito)]. 
CIL III 14089 = = ZaCarnuntum 191 = CSIR-Oe-Carn-S-1, 511 = AEA 1999/00, +63 
= AEA 2007, +22 = AEA 2011/12, +22 = AEA 2016/17, +48 = EDCS-ID: EDCS- 
31200729  (Petronell/Carnuntum, | Pannonia | Superiory': Silvanis et / 
Quadr<iv=UB>i[is] / sac(rum) / АШ /5 [1]ia v(otum) s(olvit) l(ibens) l(aeta) 
[m(erito). 

CSIR-Oe-1-4, 464 = Hild 71 = AE 1957, 164 = AEA 2016/17, +48 = AEA 2016/17, 
+76 = EDCS-ID: EDCS-13600217 = HD017285 = TM 195811 (Enzerdorf an der 
Fischa/Carnuntum, Pannonia Superior)? : Silvanis / saqr(u)m(!) / pos(u)it / Troucisa 
/5 v(otum) е(х) i(ussu) / l(aeta?) l(ibens) m(erito). 

СП, 14355, 11 = RIU-1, 171 = AE 1900, 61 = EDCS-ID: EDCS-30100737 = 
HD028207 = TM 196120 (Sopron/Odenburg/Scarbantia, Pannonia Superior)” : 
Silvanab/us sac(rum) / L(ucius) Aemil(ius) / Fronto /5 v(otum) s(olvit) l(ibens) 
m(erito). 


28 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD073044 
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Ubi erat lupa : http://lupa.at/14804 
2 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD073036 


01 erat lupa : http://lupa.at/23425 


30 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD073043 


01 erat lupa : http://lupa.at/14800 


3! EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD073046 


32 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD017285 


Ubi erat lupa : http://lupa.at/8932 
33 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD028207 


Ubi erat lupa : http://lupa.at/12901 


XII. 


XIII. 


XVII. 


XVIII. 


СП, III 10847 = AIJ 550 = EDCS-ID: EDCS-29000484 = HD071847 = TM 408591 
(Sisak/Siscia, Pannonia Superior)?+ : Silva/nis / M(arcus) I(ulius) Ing(enuus) / v(otum) 
s(olvit) l(ibens) m(erito). 

ILJug II, 1127= EDCS-10001130 = TM 196190 = HD034616 (Topusko, , Pannonia 
Superiory? : Silvanis / Aug(ustis) sac(rum) / QVIPIARV / FINI /5 /Vi]eto[r] / l(ibens) 
m(erito). 

CIL III 13497 (p 2328,40) = D 3575 = AEA 1999/00, +63 = EDCS-ID: EDCS- 
31300273 = HD074201 = TM 409634 (Beč/Vindobona, Pannonia Superior)? : Silvano 
/ et Silvanis / et Quadrubis / sacrum /5 L(ucius) Minicius / Honoratus / sig(nifer) 
leg(ionis) X g(eminae) v(otum) s(olvit) l(ibens) l(aetus). 

CBI 277 = AE 1978, 657 = EDCS-ID: EDCS-9200446- AE 1978 657 = HD004711 (: 
Daruvar / Municipium lasorum/Aquae Balissae, Pannonia Superior)" : Silvano 
D(o)m(estico) / et Silvanae / Seius Ingen(uus) / b(ene)f(iciarius) co(n)s(ularis) pro se 
/5 et suis v(otum) s(olvit) l(ibens) me(rito) / Imp(eratore) Antonin(o) // III [et] Geta 
Caes(are) II co(n)s(ulibus). 

CIL III 10394 = D 3516 = TitAq-1, 42 = BonaDea 128 = EDCS-ID: EDCS-29400037 
= HD067862 (Budim/Aquincum, Pannonia inferior)? : Bonae deae / et Panthaeo / 
Dian(a)e Silvana/bus /5 G(aius!) Iul(ius) Valens / praef(ectus) leg(ionis) Adi(utricis) / 
p(iae) f(idelis) ex voto. 

CIL Ш 10460 = D 3573 = TitAq-1, 346 = EDCS-ID: EDCS-29500121 = HD068097 
(Budim/Aquincum, Pannonia inferior) ??: Sil(vano) et Silva/nis sa(crum) Fla(via) / 
Secundina // v(otum) s(olvit) l(ibens) m(erito). 

AE 1937 209 = TitAq-l, 345 = EDCS-ID: EDCS-15900448 = HD023544 
(Budim/Aquincum, Pannonia inferior)”: Silvanis / sacrum / Appius Ros/ionis s(ervus) 
/8 v(otum) l(ibens) m(erito). 


34 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD071847 


Ubi erat lupa : http://lupa.at/22539 


35 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD034616 


36 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD074201 
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01 erat lupa : http://lupa.at/6384 
37 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD004711 


01 erat lupa : http://lupa.at/26271 


38 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD067862 


bi erat lupa : http://lupa.at/9868 
3° EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD068097 


01 erat lupa : http://lupa.at/9744 


40 EDH ; https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD023544 


XIX. АЕ 1965 124 = TItAg-1, 343 = AE 1965, 124 = EDCS-ID: EDCS-11800645 = 
HD017563 (Budim/Aquincum, Pannonia inferior)*!: Val(eria) Cara / Silvana/bus 
v(otum) s(olvit) l(ibens) m(erito). 

XX. | CIL 111 3393 = TitAq-2, 1006 = RHP 186 = EDCS-ID: EDCS-28600286 = HD071720 
= TM 404241 (Budim/Campona, Pannonia inferior? : Silvanas Augg(ustas) / 
Aur(elius) Lipor vet(eranus) / alae et Aur(elius) Vale(n)s / mil(es) leg(ionis) II 
Adi(utricis) P(iae) <F=P>(idelis) /5 Severianae <fil=ET>(ius) eius / et Aur(elia) 
S[ev]era filia. 

XXL CIL III 10077= (p 2171) = Liburnia 4 = EDCS-ID: EDCS-30400621 = TM 186801 
(Albona)? : Silvan/abus / [3 Aq]u[i]lius(?) [. 

XXII.  ILJug 1, 765 = AHB p 352 = EDCS-ID: EDCS-10000777 = HD034207 = ТМ 182800 
(Japra, Crkvina, Maslovare, Novi Grad, Dalmatia)" : Silvanis / Aug(ustis) sac(rum) / 
Callimor/phus Aug(usti) /5 n(ostri) verna / disp(ensator) v(otum) s(olvit). 

XXIII. CIL II 4499 (p 981) = IRC-4, 16 = IRBarc 16 = EDCS-ID: EDCS-11901755 = 
HD056744 = TM 229652 (Barselona/Barcino, Hispania Tarraconensis) ^ : D(is) 
d(eabus) / Silvanis / M(arcus) Antonius / v(otum) s(olvit) l(ibens) m(erito). 

XXIV. AE 1946 197 = CIL П-14, 852 = RIT 49 = AE 1946, 197 = AE 1947, +17 EDCS- 
ID: EDCS-3400019 = HD022789 = TM 237911 (Tarragona/Tarraco, Hispania 
Tarraconensis)** : Silvanis / Aemilius / Adelphus / v(otum) s(olvit) l(ibens) m(erito). 

XXV. CIL XII 1103 = ILN-4, 130 = ICalvet 53 = CAG-84-2, p 306 = EDCS-ID: EDCS- 
08500784 — (Apt / Apta Iulia / Apta, Gallia Narbonensis) : Silva/no e[t] Silva/n(a)e. 

XXVI. AE 1969/70 346 = ILN-4, 142 = CAG-84-2, p 253 = AE 1969/70, 346 = EDCS-ID: 
EDCS-11700812 = HD013648 = TM 213464 (Goult/Ad Fines, Gallia Narbonensis) "7: 
Silva/nos! vot/us! libe(n)s / so(l)v(i)t. 

XXVII. CIL V 817 = InscrAqu-1, 332 = IEAquil 233 = EDCS-ID: EDCS-01600095 = 
EDR116891 (Aquileia)*š : Calybe / Silvanis / v(otum) s(olvit) l(ibens) m(erito). 


Ubi erat lupa : http://lupa.at/5021 
4 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD017563 


Ubi erat lupa : http://lupa.at/10416 
? EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD071720 


4 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD061802 


^! EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD034207 


Ubi erat lupa : http://lupa.at/23712 
^ EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD056744 


46 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD022789 


47 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD013648 


48 Ubi erat lupa : http://lupa.at/13457 


XXVIII. CIL V 3303 = D 3571 = EDCS-ID: EDCS-04202349 (Verona) : [Sil]vanab(us) / 
Flavia / Donata v(otum) s(olvit) / l(ibens) m(erito). 

XXIX. AE 1967 405 = IDR-3-3, 220 = AE 1967, 405 = EDCS-ID: EDCS-11300296 = TM 
178782 = HD014932 (Cigmau/Germisara, Dacia)? : Silvanis et / Silvano 
Cam/pest(ribus) pro {pro} / sal(ute) Boceni Fr/Sonto pater. 

XXX. AE 1964, 175 = CSIR-GB-1-4, 86 = RIB-3, 3504 = AE 2013, +935 = BritRom-9, 16 = 
EDCS-ID: EDCS-12800319 = HD015988 = TM 157150 (Westerwood, Britannia)” : 
Silvanis [et] / Quadr(i)vi(i)s Ca[e]/lestib(us) sacr(um) / Vibia Pacata / SFl(avi) 
Verecundi / |(centurionis) leg(ionis) VI Vic(tricis) / cum suis / v(otum) s(olvit) l(ibens) 
m(erito). 


F. Peter je u svojoj knjizi o kultu Silvana u posebnom odjeljku obradio i religijski i kultni fenomen 
nazvan Silvanae. Po njemu : “Silvanus' relationship with his female companions, the Nymphs and 
Silvanae, deserves special attention because of all divinities, he appears most ohen on inscriptions and 
reliefs with these goddesses, or as Ovid (Met. I. 19) would have us believe, semi-divine beings (semidei).” 
Ove panonske Silvanae bi se moguće mogle dovesti u interpretatio vezu sa starohelenskim 
drijadama (Apvddec)*!, mitološkim bićima, nimfama drveća koje predstavljaju duhove drveca.?? 
Ipak, ove Silvanae na koje se nailazi na posvetama širom Panonije moguće je da prije 
reprezentiraju izvorno domorodačke nimfe, nego one grčko — rimske.?? 


Kapitolinska trijada 


U selu Vrutcima je pronađen natpis posvećen Kapitolinskoj trijadi (Jupiteru, Najboljem, 
Najvećem; Junoni Regini i Minervi). Na natpisu iz Švrakinog sela nalazi se posvetu Jupiteru, 
Najboljem, Najvećem Tonitratoru. Vrlo je realna opcija da se na prostoru respublike Akve nalazio 
hram posvećen Kapitolinskoj trijadi, bilo u samo urbanom i upravnom središtu, bilo negdje u 
blizini, kao npr. na putu prema Vrelu Bosne. 


Svećenici 


Natpis Katija dokazuje i postojanje razvijene paganske religiozne organizacije na prostoru i u 
okviru strukture municipalne jedinice Aquae S... u toku III. st. n. e. 


Flameni (flamines) su bili svećenici državnog kulta određenog 
rimskog boga ili boginje drevne rimska religija. Za vrijeme Rimske Republike je postojalo 
petnaest flaminesa. Najvažnija (flamen Dialis, flames Martialis i flamen Ouirinalis) su se 


4 EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD014932 


30 EDH : https://edh ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD015988 


51 Drys (0р0с) označava hrast. 
?? O drijadama v. Graves, 1966; 1999; 2012; poglavlje 21; 


53 O fenomenu Silvanae v. Wissowa, 1886 (1912); Toutain, 1907, 269-270; Peter, 1909-1915, 871; PWRE, 1927, III A. 1, col. 
116-117 (J. Keune); Mócsy, 1974, 251; Dorcey 1992, 42 — 48. 


zvali flamines maiores ("veliki svećenici") 1 brinuli su o bogosluženju tri glavna božanstva 
Jupiteru, Marsu i Kvirinu tzv. Arhajske trijade. Preostalih dvanaest su se zvali flamines 
minores ("manji svećenici") te brinuli o drugih dvanaest božanstava. Flameni su bili obavezni da 
nose posebnu odjeću i da se pridržavaju cijelog niza vrlo neobičnih tabuu u načinu života. Od te 
specifične, religijski obavezne nošnje vrijedi istaći apex, laena i lovorov vijenac. Obaveze i 
posebna odjeća su bile predviđene i za supruge flamena (zvane flaminicae). Flameni nisu postojali 
samo na državnom, imperijalnom nivou i bili vezani samo za prijestolnicu Rim, nego su postojali 
in a municipalnom nivou. U vremenu principata, flameni su bili imenovani kako bi brinuli o 
bogosluženju deificiranim carevima u svim provincijama. Tako se na natpisima nailazi na nazive 
Flamen augustalis, Flamen Tiberii Caesaris, Flamen D. Julii, i ponekad i Flamen Divorum 
Omnium (imperatorum)? 


O provincijalnim flamenima Jonathan Edmondson (2006, 274-275) navodi sljedece : 


“The growth of cults to the imperial house throughout the Roman west gave 
elite women further opportunities to play prominent roles at the civic and even 
provincial levels. Every colony and municipality and many civitates 
stipendiariae developed their own local cults to the domus Augusta, with a 
male flamen and female flaminica responsible for overseeing the community's 
devotional acts. Tarraco set the precedent in 15 CE when its ambassadors 
gained permission from Tiberius to build a temple to the recently deified 
Augustus in their city (Tac. Ann. 1.78). As the first century progressed, 
provinces too started to organize province-wide cults, for which a male flamen 
and a female flaminica were appointed for a year's term by a council of 
delegates of all the communities of the province (the concilium provinciae). It 
was the responsibility of the flamen provinciae to look after the sacra in honor 
of the deified male members ofthe domus Augusta, while the flaminica tended 
to the cult of the deified women, or divae (Fishwick 2002). These religious 
institutions came to provide the most exalted stage of a public career in the 
Roman west for ambitious men and women, thus emphasizing the importance 
of loyalty to the imperial house for social advancement. As a result, a number 
of flaminicae (both local and provincial) made contributions to their home 
community to mark their holding of this prestigious position." 


Trački konjanik 
D. Sergejevski, 1948, 172-174: 


“Br. 6, Tab. III SI. 1. Sredinom mjeseca oktobra 1947 godine, prilikom 
gradnje nove željezničke stanice u Sarajevu, našao se u zemlji spomenik u 
obliku kamenog medaljona. On se našao u zemlji potpuno usamljen, bez 


54 O flamenima v. Smith, W, 1875, 540 — 541. 


ikakvih drugih nalaza, bez ičeg što bi odavalo njegovu provenijenciju ili 
upotrebu. Medaljon je izrađen od lapora. (mulika, mergel), 0.58 u diametru, 
od čega na okvir sa astragalom otpada 0.10, debeo je cca 0.11, ima kratku 
nogu, visoku 0.21, široku gore 0.18, a debelu 0.14. Cjelokupna visina 
spomenika iznosi 0.79. U udubljenom polju (0.04) prikazan je konjanik 
okrenut na desno. Konj ide korakom. Glava konjanika okrenuta je en face; na 
njoj je visoka kapa. Potankosti kape i crte lica su propale. Desnom rukom drži 
dizgine, lijeva nije vidljiva. Na konjaniku je ogrtač, koji se jedva vidi na 
prsima, ali leprša u zraku iza leđa konjanika. Na desnom ramenu vidi se kao 
neki predmet koji strši (iza leđa?) 1 gotovo dosiže desno uho. Od sedla gotovo 
se ništa ne vidi, jer je spomenik, a naročito njegov donji i lijevi dio jako 
nastradao. Bolje je sačuvan prednji dio, iako i tu ima odbijenih komada, ali 
makar površina nije odbijena. Vidimo da je rad vrlo primitivan, iako se majstor 
trudio (što često biva) da radi precizno (na pr. konjsko oko). Bočna je strana 
spomenika jako obijena. Straga je kamen samo donekle izravnan. O sadržaju 
reljefa ne može biti sumnje: imamo pred sobom sliku t. zv. »Tračkog 
konjanika« ili, kako su ga obično zvali u antičko doba u Trakiji »Heros«. 
Nama su poznate mnoge i mnoge stotine primjeraka reljefa »trackog 
konjanika«. Зато u Bugarskoj zabilježeno je više od 1000 primjeraka.’’Ima 
ga 1 u susjednim zemljama: Srbiji, Rumunskoj, Makedoniji, Grčkoj i dr. Ako 
usporedimo te reljefe sa našim, upada u oči 1) da su u večini slučajeva ti reljefi 
malih dimenzija (20 do 30 cm), 2) svi oni imaju oblik četvrtastih pločica, često 
sa okruglim gornjim krajem. U korpusu Kacarova nema ni jednog medaljona. 
Ovo zadnje je vrlo zanimljivo. Kameni medaljoni su nam dobro poznati u 
svojstvu nadgrobnih spomenika. Oni se mogu naći .na srednjem i donjem 
Dunavu, od Beča do Rumunjske; mnogobrojni su primjerci u Bugarskoj. Na 
tim medaljonima prikazano je poprsje pokojnog ili pokojnih. Kod nas u Bosni 
nije dosada nađen ni jedan primjerak samostalnih medaljona. Medaljon se 
pojavljuje samo kao sastavni dio nadgrobnog reljefa na stelama većih 
dimenzija. Imamo takvih primjera sa Drine i iz Bihaća. U takvim medaljonima 
pojavljuje se slika ili slike pokojnih; drugih slika ili figura u medaljonima 
nismo imali. U IV vijeku te medaljone obično drže krilati geniji. Samostalni 
medaljon u Bosni dosada nije bio poznat. Ne možemo reći da je slika 
konjanika u Bosni potpuno nepoznata, Ne računamo one nadgrobne reljefe iz 
Ljubuškog, koji prikazuju konjanika rimske vojske, a na kojima se konj 
propeo. Oni su nam dobro poznati sa Rajne i sastavljaju posebnu grupu koja 
nikako ne dolazi u obzir. Isto tako ne dolaze u obzir nekoliko lovačkih scena 


55 Kazarow, G.: Die Denkmäler des Thrakischen Reitergottes in Bulgarien (= Diss. Pannonicae, Ser. Fasc. 14). 1938. 
Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


u kojima težina leži һа$ u prikazivanju samog lova. Takođe ostavljamo po 
strani 1 reljef iz Viteza kod Travnika, jer nije karakterističan. Ali ima jedna 
vrsta nadgrobnih spomenika na kojima vidimo sličnog konjanika u istom 
stavu. Ta slika uvjek je prikazana zajedno sa drugim i to vrlo karakterističnim 
slikama. Ti spomenici su kocke, ukrašene sa tri strane slikama. Na prednjoj je 
strani prikazana gozba: muškarac (pokojnik) leži na sofi, pored njega sjedi 
žena i rođaci. Teme prikazu najbolje odgovara naziv »dača« (njemački 
Totenmahl) običaj koji je i nama dobro poznat. U Bosnu su ti reljefi došli iz 
Grčke, gdje su imali dugu istoriju. S desne strane te kocke prikazan je ili sto 
sa posuđem, ili služavka sa suđem. S treće, lijeve strane prikazan je pokojnik 
na konju. Ovaj zadnji reljef potsječa na tračkoga konjanika. On jaši mirnim 
korakom okrenut na desno; na njemu je obično odijelo, hlamida leprša iza 
leđa. Drugih figura ili kakvih atributa nema. Osobina je tih reljefa što su 
anepigrafski (nemaju natpisa). Kako izgleda, oni su sačinjavali samo jedan dio 
nadgrobnog spomenika: imali su postolje, a na njima se nalazio gornji dio u 
obliku piramide (sačuvan u Karanu kod Užica). Takvih kocaka imamo na 
srednjoj Drini, a još više ih ima u Užičkem kraju. Nema sumnje da ovi 
konjanici sa kocaka koji su vezani sa prikazom »daće« prikazuju heroizirane 
pokojnike. Oni su prikazani po grčkom uzoru, kao i »daća« što je vjerovatno, 
makar djelomično, odgovaralo i ilirskom vjerovanju. Nameće se nekoliko 
pitanja. Da li je naš spomenik nadgrobni ili je votivni reljef? Može da bude 1 
jedno i drugo. Ipak mislim, lakše će se naći usamljen votivni reljef neobičnog 
oblika, nego li nadgrobni spomenik posve neobičnog tipa. Ako je to votivni 
reljef, postavićemo pitanje: koga zapravo prikazuju likovi »tračkog 
konjanika«, kada se pojavljuju samostalno kao votivni reljefi? Ko je, dakle taj 
heros? Obično se misli da je to jedno autohtono tračko božanstvo. Na 
mnogobrojnim reljefima u Bugarskoj koji prikazuju Tračkog konjanika on 
katkada nosi ime Apolona, Asklepija, Silvana, ili, najčešće, zove se sarno 
Heros. Često je udružen sa raznim drugim božanstvima. Njegovi votivni 
reljefi često se nalaze kod izvora. Budući da su Tračani bili na kudikamo 
nižem stupnju kulture od Grka, a nisu, kako izgleda, imali svoje umjetnosti, 
oni su počeli da prikazuju to božanstvo kao popularnog grčkog »herosa«. Evo 
kako govori o tome najbolji poznavalac tih stvari G. Kacarov: » Tračanin koji 
je najviše volio rat, lov i konje zamišljao je svoje glavne bogove kao konjanike 
i kada je svoje nadgrobne spomenike ukrašavao slikom Herosa na konju, on 
je tim ispoljavao svoju nadu da će pokojnik kao blaženi jahač, prateći svog 
boga, uživati u besmrtnom i blaženom životu. U rimsko doba, iz kojeg potiču 
naši spomenici, trački Heros je podzemno božanstvo lova."?$) Prema tome 


56 Kazarow u: Pauly — Wissowa, Real-Enc., Supplb, III, Sp. 1145. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


Kacarov tačno razlikuje dvije vrste spomenika sa Herosom: gdje je Heros 
prikazan na votivnom reljefu, on prikazuje tračko božanstvo, dok na 
nadgrobnim spomenicima pretstavlja heroiziranog pokojnika. Tako Kacarov. 
Slično misli i većina istraživača, na pr. Seure>’) ili jedan od najnovijih D. 
Tudor. On govori izmedu ostalog: »Ipak problem ovog kulta ostaje još 
neriješen. Većina naučenjaka u ovom jahaču gleda lokalnog boga, čiji kult 
varira kod tračkih plemena prema oblastima. Taj kult se ikonografski formirao 
pod uticajem grčkih nadgrobnih spomenika.«°®) Ali ima i drugih mišljenja. 
Tako je, na pr. pokojni N. Vulić u jednom kratkom Сјапкиз“) pretpostavio da 
je ne samo slika nego i sam kult t. konjanika grčkog porijekla i da t. konjanik 
pretstavlja samo heroiziranog pokojnika a nikakvo tračko božanstvo sa grčkim 
imenom i sa grčkim načinom prikazivanja. lako lično dijelim mišljenje 
Kacarova, neću sad govoriti o tom opširnom i zamršenom pitanju koje spada 
u domen istorije religije u prvim stoljećima naše ere. Tim više što se teoretski 
mogu dati i druga rješenja ovog pitanja. Za opšte orijentisanje u ovom pitanju 
rekli smo dosta. Kod nas u Bosni, kako smo vidjeli, dosada je bio poznat samo 
konjanik — heroizirani pokojnik na nadgrobnim spomenicima, i to samo na 
krajnjoj istočnoj međi naše zemlje, t. j. Bosne. Naš novonađeni reljef zasada 
je usamljen i u pogledu svog oblika i u pogledu mjesta svog nalaska. Odakle 
on u srednjoj Bosni? Bilo je istraživača, kao na .pr. Patsch, koji su držali da je 
u Bosni bilo autohtonih Tračana. Ako ih je i bilo, teško je pretpostaviti da su 
oni u III vijeku n. e. u takvoj mjeri zadržali veze sa svojim sunarodnicima na 
Istoku. Ne treba zaboraviti da svi ti reljefi »herosa« potiču iz rimskog doba; 
kod nas u Bosni ne bi mogli ni da se pojave prije II vijeka n. e. Svakako je taj 
nalaz jedno veliko iznenađenje za паз.” 


B. Gabričević, 1954, 41-45 : 


“Nedavno je Sergejevski na stranicama ovog časopisa,#) među novim 
akvizicijama odjeljenja klasične arheologije Zemaljskog muzeja, objavio i 
jedan medaljon s prikazom tračkog konjanika, nađen u Sarajevu god. 1947. 
Tom prilikom Sergejevski je ukazao na iznimnu pojavu samostalnog 
medaljona na teritorij i Bosne te - uzimajući u obzir i taj neobični oblik - 
pokušao odrediti funkciju samog spomenika. Budući, naime, da se prema 


57 Seure: Revue Arch. 1913, p. 62. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


58 D. Tudor: Un nou monument al cavalerului Trac (=Cronica numismaticä si arheologicä, anul XI, 1935. Fusnota je 
iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


59 „Glas“ Srpske Ak. CXIV (64), 87. Uspor. A. Buday u Dolgozatok = Travaux de Г Institut arch. de Г Université à 
Szeged. II, 1926, p. 56. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


60 GZM Nove serije III, str. 172-174, Tabla III, 1. Fusnota je iz originalnog teksta В. Gabričevića. 


mišljenju najuvaženijih poznavalaca balkanskih religioznih starina prikaz 
tračkog konjanika ne odnosi samo na glavno tračko božanstvo (dakle, votivni 
karakter), nego i na heroiziranog pokojnika (nadgrobni karakter),"!) Jasno je, 
da za određivanje funkcije takvih spomenika njihov ikonografski prikaz, uzet 
sam za sebe, nije gotovo ni od kakve važnosti, nego da pri tome odlučnu rijec 
imaju kombinacije s drugim prikazima, epigrafički elementi, okolnosti nalaza, 
itd. S obzirom pak na okolnost, da je navedeni sarajevski spomenik nađen 
potpuno izoliran i bez ikakvih bilo neposrednih bilo posrednih arheoloških 
indicija, koje bi na neki nacin govorile u prilog jednoj ili drugoj funkciji, to je 
oblik medaljona, koji za prikaze tračkog konjanika dosad nije uopče bio 
poznat, objektivno ostao kao jedini elemenat, na temelju kojeg bi se možda 
dalo pokušati da se odredi karakter sarajevskog prikaza. Ako bi se, naime, u 
medaljonima neke određene vrste antičkih spomenika moglo na siguran nacin 
utvrditi, da su svojim oblikom poslužili kao uzor navedenom sarajevskom 
spomeniku, onda bi se i njegov funkcionalni karakter mogao s prilično 
sigurnosti odrediti prema karakteru i funkciji odnosne vrste, koja mu je svojim 
oblikom poslužila kao uzor. U tom je smislu, prilikom objavljivanja, 
nadgrobna funkcija sarajevskih medaljona bila dobila izvjesnu prednost, jer je 
tim povodom Sergejevski primjetio, da se samostalni medaijon javlja jedino 
kao nadgrobni spomenik, i to u srednjem i donjem Podunavlju, dok se na 
području Bosne medaijon nalazi samo kao sastavni dio izvjesnog broja nad 
grobnih stela. No, spomenuti izvrsni poznavalac antičkih starina Bosne, 
vodeći računa o okolnosti, da samostalni medaljon dosada u Bosni uopće nije 
bio poznat, ipak više naginje pretpostavci, da je navedeni sarajevski spomenik 
imao votivnu funkciju, jer -, kako on kaže - »lakše ce se naći usamljen reljef 
neobicnog oblika, nego li nadgrobni spomenik posve neobičnog ti-a«. Prije 
nego bih se složio (ili ne složio) s takvim mišljenjem, smatram potrebnim 
upozoriti na jednu činjenicu, koja dosad u tu svrhu nije bila uočena, te izvršiti 
analize, koje ce ukratko osvijetliti genezu i razvoj medaljona u antičkoj 
plastici podunavskih oblasti,?) a sve to u cilju, da bi komparacije sa 
sarajevskim medaljonom bile što stvarnije i sadržajnije. Treba prije svega 
voditi racuna o činjenici, da se na podunavskom - ili, šire receno, na 
balkanskom - području samostalni medaljon ne javlja samo u nadgrobnoj, 
nego i u votivnoj funkciji. To je slučaj s mitričkom plastikom, i to opet baš i 


61 Ibidem, gdje je Sergejevski naveo glavna mišljenja i osnovnu literaturu. Fusnota je iz originalnog teksta В. Gabričevića. 


62 Kažem »ukratko«, jer bi detaljnije analize prelazile okvir ove radnje. Tako sam potpuno ispustio vrlo interesantno i dosad, koliko 
mi je poznato, nenačeto pitanje, za š t o se samostalni medaljon nalazi samo u srednjem i donjem Podunavlju. Fusnota je iz 
originalnog teksta B. Gabričevića. 


isključivo na balkansko-podunavskom prostoru.°) Prema tome, oblik 
samostalnog medaljona ne mora biti elemenat, koji će pri određivanju funkcije 
sarajevskog spomenika pledirati - u mjeri, naravno, u kojoj taj elemenat sam 
po sebi to može - isključivo za njegov nadgrobni karakter, jer mitrička plastika 
govori s gotovo jednako formalnih razloga i za drugu, votivnu mogučnost 
funkcije. Međutim, pošto je ukazivanjem na mitričke medaljone uspostavljena 
»ravnoteža« u analogijama, morat će se dobro ocijeniti svi momenti, koji 
govore u prilog, ili na štetu, svake pojedine od tih dviju vrsta spomenika s 
obzirom na mogučnost, da su inspirisale oblik sarajevskog medaljona. No, 
prije nego se to pokuša učiniti, potrebno je izvesti analize o postanku, razvitku 
i vremenu postanka podunavskih nadgrobnih i votivnih medaljona te s na taj 
način dobivenim elementima priči postavljenom problemu i - ukoliko bude 
moguče - pokušati ga riješiti. Gdje je i na koji način nastao samostalni 
medaljon nadgrobnog karaktera? - Što se tiče područja, na kome je nastao, 
čini se da to pitanje ne bi smjelo sadržavati poteškoca: radi se o provincijama 
srednjeg i donjeg Podunavlja, gdje su takvi spomenici isključivo i u velikom 
broju nađeni. S obzirom pak na njihovu genezu, mišljenja su različita. Schober 
smatra, da se taj oblik podunavskih nadgrobnih spomenika razvio 17 
metropolske »imago clipeata«.°*) S takvom interpretacijom nije se složio S. 
Еегп1,°?) iako bi spomenuto tumačenje bilo dobro došlo njegovoj poznatoj 
koncepciji u odnosu na antičku umjetnost rimskih provincija. Ferri je naprotiv 
iznio dvije mogučnosti geneze podunavskih nadgrobnih medaljona,$5) ali nije 
se upuštao da dokazuje niti jednu niti drugu. Moje je mi8ljenje,°’) da se taj 
samostalni medaljon razvio iz onih nadgrobnih stela, koje unutar svoje 
arhitektualne i plastičke dekoracije imaju i medaljon s portretom pokojnika 
(odnosno pokojnika). Isticanjem tog najmarkantnijeg dijela stele pomalo je 
došlo do redukcije ostalih dijelova koji su se oko takvog medaljona na steli 


$3 Dosad su doduše poznata samo dva samostalna mitrička medaljona: jedan nađen u Solinu (Bull. Dalm. XXXII, str. 52, tabla VII, 
1) te dva fragmenta jednog medaljona iz Dacije (Cumont II, fig. 158). Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


64 Die Römischen Grabsteine von Noricum und Pannonien, str. 209-211. Fusnota je iz originalnog teksta В. Gabričevića. 
65 Silvio Ferri, L'arte Romana sul Danubio,. str. 111-113. Fusnota je iz originalnog teksta В. Gabričevića. 


66 Mogučnosti, na koje ukazuje Ferri (citirano mjesto) bile bi ove: a) Medaljon je direktna derivacija onih nadgrobnih stela, koje su 
na svom gornjem kraju zaobljene. Taj zaobljeni vrh se je otcijepio od cjeline, zadržavajući istu debljinu i noseći sa sobom portret 
pokojnika. b) Medaljon je nastao pod utjecajem (slučajnim ili ne) spomenika, kod kojih je takva transformacija bila vec izvršena. 
Ferri tu misli na kasnoetrurske stele, koje da su dobro poznavali Kelti, a budući da u Noriku postoji keltski etnički fundus, onda bi 
takvo tumacenje postanka medaljona u podunavskom području - kako misli Ferri - bilo plauzibilno. Fusnota je iz originalnog teksta 
B. Gabričevića. 


67 Nije mi poznato da je dosad netko iznio i argumentirao takvu hipotezu. Sudeći po Ferriju, koji je imao pri ruci svu odgovarajuću 
literaturu, čini se da nije. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


68 Na pr. Schober, о. с. Abb. 143-148. Fusnota je iz originalnog teksta В. Gabričevića. 


nalazili i na taj se način medaljon osamostalio. Takvu interpretaciju geneze 
noričkih, panonskih i dačkih nadgrobnih medaljona temeljim na ovoj 
argumentaciji: 


a) Priličan broj takvih samostalnih medaljona nosi na svom gornjem dijelu 
trokutni zabat s postoljem za akroterij,9?) što nedvojbeno govori o prijašnjoj 
strukturalnoj cjelini medaljona s arhitekturom nadgrobne stele te pretstavlja 
prelaznu fazu u procesu navedene redukcije; 


b) Velik broj samostalnih medaljona ima na prednjoj strani, kao okvirni ukras, 
lovorov; odnosno hrastov vijenac.') Odakle samostalnim medaljonima taj 
dekorativni detalj? - Više je nego vjerovatno, da ga baštine iz vremena, kad su 
bili sastavni dio stela, na kojima se - kao uostalom i na sarkofazima - bezbroj 
puta pojavljuju vijenci, bilo da su prazni ili da uokviruju portret pokojnika. 
Ako uzmemo u obzir simbolično značenje takvih vijenaca,"') onda је prilično 
jasno, da je portret ušao unutar vijenca baš iz razloga, što vijenac simbolizira 
triumf nad smrću, besmrtnost i sl. Stavljanjem, dakle, portreta unutar vijenca 
još je jace naglašena imortalizacija pokojnika, što je sasvim u skladu s 
prekogrobnim iluzijama antičkog svijeta u II 1 III st. n. e., tj. u vrijeme kad su 
naši spomenici uglavnom i rađeni. Sasvim je razumljivo, da vijenac - 
rekompezaciju za pobjedu pokojnikovih vrlina - nose krilate Viktorije, 
odnosno Eroti, koji se u takvim situacijama mogu smatrati materijaliziranim 
oblikom ljudske duše.'?) A baš takvi Eroti, koji mnogo puta nose vijence na 
stelama i sarkofazima, nose i jedan samostalni medaljon iz muzeja u 
Budimpesti,?) što dovoljno jasno govori o genezi samostalnog medaljona, tj. 
da je zajedno s figurama Erota izdvojen iz arhitekturalno-plastičke cjeline 
nadgrobnog spomenika. Spomenuti medalion iz budimpeštanskog muzeja 
dokumentira, dakle, na poseban nacin proces redukcije nadgrobne stele na sam 
medaljon. Sto se tiče vremena postanka spomenutih podunavskih samostalnih 
medaljona, moglo bi biti da su se oni razvili relativno vrlo rano, jer Schober 
datira neke od njih i u I st. n. e.’*) Ме ću ulaziti li pitanje da li je to baš točno, 
ali u svakom slučaju ti su medaljoni bili u modi u II st. n. e., a trajali su po 


69 Ibidem, Abb. 159, 168, 169, 170,itd. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 
70 [bidem, Abb. 164, 166, 168, itd. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


7! Cf. Cumont, Recherches sur le sym' olisme funéraire chez les Romains, Paris 1942, passim. Fusnota je iz originalnog 
teksta B. Gabričevića. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


72 Ibidem, str. 347, gdje su navedeni izvori za tu interesantnu interpretaciju. Fusnota je iz originalnog teksta B. 
Gabričevića. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


® Schober, o. c. Abb. 179. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


74 [bidem, Abb. 169, 170, itd. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


svoj prilici i u III st. п. е. S obzirom na votivnu kategoriju samostalnih 
medaljona napomenuo sam, da se radi o mitričkoj plastici. Genezu tih 
mitričkih samostalnih medaljona tumačim na analogan način kao i onih 
nadgrobnih, tj. redukcijom pokrajnih, manje važnih dijelova jedne plastičke 
cjeline. Postoje, naime, u ikonografiji mitričke tzv. kompleksne kućne slike i 
takvi primjerci ( 1 to ogromnom većinom baš u Podunavlju!), kod kojih je 
centralna slika tauroktonije uokvirena, mjesto uobičajene plinte odozdo i 
svoda pećine odozgo, ili vijencem ili kružnim, odnosno ovalnim okvirom, 
unutar kojeg su izrađeni zodijakalni znakovi.’°) Redukcijom sekundarnih 
scena, koje se nalaze izvan takva okvira, nastao je samostalni mitrički 
medaljon. Sto se tiče vremena njegova postanka, to se je zbilo poslije pojave 
samostalnih nadgrobnih medaljona otprilike za jedno stoljeće, s obzirom da je 
trebalo izvjesno vrijeme da se razviju razne varijante mitričke kompleksne 
slike, a onda da iz jedne od njih redukcijom sekundarnih dijelova dođe i do 
samostalnog medaljona. Nakon izvedenih gornjih analiza potrebno je izdvojiti 
sve one elemente, na temelju kojih će se sarajevski medaljon dovesti u odnos 
sa svojim uzorima u Podunavlju. Pri tome treba dobro ocjeniti svaku 
pojedinačnu konstataciju i vidjeti, da li ona govori u prilog ili na štetu ove ili 
one vrste uzora, odnosno u prilog ili na štetu ove ili one funkcije sarajevskog 
spomenika. Ukupna slika svih tih momenata omogućit će konačan zaključak 
bez obzira da li će se on moći izvesti u korist jedne od naših dviju pretpostavki, 
ili će pitanje ostati 1 dalje otvoreno. 


a) - Poznato је, da karakteristični reljefi tračkog konjanika potjecu iz rimskog 
doba. S obzirom da je sarajevski medaljon nastao najvjerovatnije u III st. 
n. e., to su mu kao uzor mogli poslužiti i nadgrobni i votivni medaljoni, jer 
su obje vrste u to doba živjele i kolale u Podunavlju. Jedino ako bi se 
dokazalo, da je sarajevski medaijon raniji od konca II st. п. e., onda bi - u 
skladu s onim što je prije rečeno o vremenu nastanka dviju vrsta medaljona 
- nadgrobni medaljon imao nad votivnim izvjesnu, ne baš malenu ni lako 
osporivu prednost. 

b) - Centar proizvodnje obiju vrsta medaljona bio je u donjem (za nadgrobne 
medaljone i u srednjem) Podunavlju. Uzmemo li u obzir ne samo 
geografsku blizinu Podunavlja s teritorijom današnje Bosne, nego i 
okolnost, da su između rimskih provincija Dalmacije i Dacije epigraficki 
utvrđene vrlo jake trgovacke i vojnicke veze,'*) te da su arheološki 


75 Sve takve spomenike citira Kazarov u clanku: Neue Mithrasdenkmäler aus Bulgarien (Germania 19, Heft 1), kojom 
je prilikom i sam publicirao jedan takav reljef. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


76 Cf. Patcsh, Dalmacija i Dacija. GZM IX, 665 i dalje. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


dokumentirani i kulturni utjecaji,’”) onda ne bi bilo ništa cudno, da se na 
današnjoj teritoriji Bosne pronađu 1 takvi oblici antičkih spomenika, koji 
su prvenstveno karakteristicni za Daciju odnosno za Podunavlje u širem 
smislu. Za nadgrobni medaljon to je tim razumljivije, jer se na području 
Bosne (Srebrenica, Bihač) nalaze tipovi 1 onih stela, na kojima se u 
medaljonu nalazi portret pokojnika. Te su stele došle u Bosnu nesumnjivo 
iz Podunavlja'?) pa kako su mogle doći one, tako su mogli doći i 
samostalni medaljoni, koji su s takvim stelama, kako smo vidjeli, u 
genetskoj vezi. Isto tako je i votivni medaljon mogao vrlo lako prodrijeti 
u Bosnu, jer je mitrička ikonografija utjecala na mitričku plastiku u 
rimskoj provinciji Dalmaciji.") Prema tome, geografski politički i 
kulturno-historijski razlozi govore s jednako prava u prilog jedne i druge 
pretpostavke. 

c) - Opravdana je s mnogo razloga pretpostavka, da je klesar sarajevskog 
spomenika imao pred sobom kao uzor onu vrstu medaljona, koja mu je u 
odnosu na tračkog konjanika i sadržajno i likovno-ikonografski bila bliska 
i prihvatljiva. Komparacije na temelju likovno- ikonografskog elementa 
išle bi u prilog votivnom medaljonu kao uzoru, pa prema tome i votivnom 
karakteru sarajevskog prikaza, jer ikonografske sličnosti tračkog 
božanstva s Mitrom ipak u izvjesnoj mjeri postoje.°°) Naprotiv, likovno- 
ikonografski momenti nisu išli na ruku nadgrobnim medaljonima da budu 
uzor pri oblikovanju sarajevskog spomenika, jer podunavski medaijon, o 
kome je riieč, prikazuje isključivo portrete jednog ili više pokojnika, dakle 
realne ovozemaljske likove, dok je heroizirani tracki pokojnik 
transponiran u izrazitu religioznu simboliku, u kojoj realističko-portretni 
momenti nisu ni od kakve važnosti 1 gdje se lik konjanika ikonografski 
razlikuje od mirnih poprsja u podunavskim medaljonima. To je valjda i 
razlog zašto se prikaz tračkog konjanika, kad ima nadgrobnu funkciju, ne 


77 Ti se utjecaji jasno vide baš na ikonografiji mitričke kultne slike u provinciji Dalmaciji, o čemu sam opširno pisao 
u radnji: L' iconographie de Mithra tauroctone dans la province romaine de Dalmatie (ARCHAEOLOGIA 
JUGOSLAVICA 1.). Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


78 U dalmatinskom primorskom pojasu takvih stela gotovo i nema. Poznata su svega dva spomenika iz splitskog 
arheološkog muzeja, što ро mome mišljenju još jednom govori o utjecajima, koji su u provinciju Dalmaciju - pa i u 
njen primorski pojas - dolazili iz širokog podunavsko-balkanskog zaleđa. Ovom prilikom moram svratiti pozornost 
na medaljone s portretima Dioklecijana i njegove žene u mauzoleju Palače. Fusnota je iz originalnog teksta B. 
Gabričevića. 

79 Vidi bilj. 18. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


80 Božanstvo, glave okrenuto »en face«, jaši na životinji, hlamida tračkog konjanika i Mitre leprša na identično izveden 
način, kapa tračkog konjanika je vrlo slicna Mitrinoj, itd. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


pojavljuje u medaljonu ni u samoj Bugarskoj, iako je ondje bilo mnogo 
prilika, da se taj oblik preuzme te da se na taj nacin spomenici heroiziranog 
tračkog pokojnika i samim oblikom diferenciraju od votivnih reljefa s 
istim ikonografskim prikazom.?!) Formalni likovno-ikonografski, dakle, 
momenti govore više u prilog pretpostavci, da su votivni medaljoni služili 
kao uzor sarajevskom spomeniku, no ako bi se uz to postavilo pitanje i 
sadržajnih analogija, onda bi opet mogučnosti bile podjednake. Trački 
konjanik u sepulharnoj namjeni ima isti sadržajni smisao kao i portret u 
podunavskim medaijonima, pa je stoga - ukoliko je bio izrađen u 
medaljonu - isto kao i ovaj posljednji mogao dominirati čitavim 
nadgrobnim spomenikom kao njegov najistaknutiji i najsadržajniji dio. S 
druge strane više je nego vjerovatno, da su - zahvaljujući religioznom 
sinkretizmu onog vremena - postojale neke sadržajne sličnosti između 
tračkog božanstva na konju i Mitrina kulta.**) 

d) - Niti onaj jedini ornamentalni detalj sa sarajevskog spomenika (tj. 
astragal na samom okviru), a niti momenti tehničke izrade ne plediraju u 
odlučnoj mjeri ni za votivni ni za nadgrobni uzor, iako donekle idu u prilog 
ovom posljednjem. Prije svega motiv astragala, iako se javlja u okviru 
ponekog nadgrobnog medaljona."?) nije karakterističan ni za jednu ni za 
drugu vrstu. Sarajevski medaljon ima osim toga na svojoj donjoj strani 
nogu, kojom je bio pricvršćen u neki postament. Takve noge imaju 
nadgrobni spomenici-medaljoni iz Donje Panonije i Dacije, dok se taj 
detalj na votivnim medaijonima - s obzirom na njihov mali broj i 
fragmentarnost - nije mogao konstatirati. Nadalje, dimenzije su 
sarajevskog spomenika u odnosu na ogromnu većinu reljefa s prikazom 
tračkog konjanika prilicno impozantne, pa bi i taj detalj u izvjesnoj mjeri 
mogao govoriti u prilog nadgrobne funkcije, gdje su samostalni medaljoni 


8! Isti bi se prigovor mogao postaviti i za votivne reljefe tračkog konianika u Bugarskoj, jer je i u tom slučaju bilo 
prilike, da se kopira oblik mitričkog medaijona. No, taj bi se prigovor ipak dao lakše odbiti, jer je u Donjem Podunavlju 
postojao za sve kultne reljefe (tj. reljefe posvećene raznim božanstvima) ustaljen isti oblik: pravokutna ili trapezoidna 
ploča s oblinom na gornjoj strani. Pri tako ustaljenoj i čvrstoj tradiciji donjepodunavskih radionica teško je 
pretpostaviti, da bi reljefi tračkog konjanika kopirali jednu manju običnu varijantu mitričke slike. Vjerojatnije je, da 
se tako nešto moglo dogoditi negdje, gdje navedene ustaljene tradicije nije bilo, kao u Bosni, naprimjer. Fusnota je iz 
originalnog teksta B. Gabričevića. 


8 Da je izmedu kulta tračkog konjanika i mitraizma u toku vremena došlo i do izvjesnih sadržajnih analogija, 
zahvaljujuci religioznom sinkretizmu, može se suditi po spomenicima tzv. dunavskih konjanika, koji sadrže elemente 
i tračke i mitričke religije, pa se stoga više puta u literaturi inazivaja »tračko- mitričkim«. Fusnota je iz originalnog 
teksta B. Gabričevića. 


83 Cf. Schober, o. c., Abb. 165, gdje su dva reda astragala kombinirana s cvijetnim ornamentom. Fusnota je iz 
originalnog teksta B. Gabričevića. 


morali biti relativno većih dimenzija. Na temelju čitavog dosadašnjeg 
izlaganja vidimo, da objektivni činjenicni materijal i izvođenja, koja iz 
njega slijede, ne pružaju dovoljno argumenata, pomocu kojih bi se s 
izvjesnom sigurnosti mogao donijeti zaključak u prilog jednoj od dviju 
pretpostavki. Rezultat je, dakle, čitavog ovog kratkog raspravljanja 
negativan, No, 1 time se je nešto dobilo. Buduci, naime, da sepulhralna 
namjena sarajevskog spomenika nije isključena, ostala su i dalje otvorena 
vrata jednoj mnogo široj i važnijoj problematici. Jer, ukoliko bi se - 
zahvaljujući nekoj novoj okolnosti i nalazu - moglo ustanoviti, da je 
sarajevski medaljon bio ipak sepulhralnog karaktera, onda bismo bili 
prisiljeni misliti i na etničkog nosioca takva spomenika. Votivni, naime, 
prikaz tračkog konjanika, kad se nađe izvan područja utvrđene tračke 
etničke cjeline, пе mora još govoriti o iskljucivo tračkom nosiocu,**) dok 
nadgrobni karakter, tj. kad trački konjanik znaci heroiziranog pokojnika, 
gotovo nužno ukazuje na opravdanost takve pretpostavke. To iz razloga, 
što se u ovom posljednjem slučaju radi o vrlo dugotrajnim i čvrstim 
tradicijama tračkih prekogrobnih koncepcija, koje nisu bile sposobne da 
se u toku II ili III st. n. e. probiju iz okvira uže tehnicke grupacije, koja ih 
je stvorila i konzervativno čuvala. U tim su se, naime, stoljećima širom 
rimskog imperija, a posebno u Podunavlju, bila već afirmirala vrlo 
atraktivna i rafinirana orijentalna prekogrobna shvaćanja, kojima staro i 
prilično naivno tračko vjerovanje teško da je moglo konkurirati u sticanju 
adepta izvan vlastitog etničkog kruga. Stoga mogučnost nadgrobne 
funkcije sarajevskog medaljona - kad se uzme zajedno s kockastim 
nadgrobnim spomenicima s Drine i iz okoline Užica, o kojima govori 
Sergejevski®>) te s interesantnim natpisom iz Ilidže posvecenim Apolonu 
Tadenu®®) - arheološki signalizira na mogucnost postojanja tračkog življa 
na sjeveroistočnom području rimske Dalmacije,*’) nezavisno i bez obzira 


*^ Opća društvena i religiozna situacija pogodovala je širenju i miješanju raznih kultova. Tako, napr., spomenici 
Kibelina ili Mitrina kulta ne moraju svaki put nužno pretpostaviti i orijentalca vjernika, jer su i neorijentalci mogli 
primiti i štovati navedena božanstva. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


85 Citirano mjesto u ЫП). 1. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


86 O odnosu Apolonova epiteta Tadenus prema Trakiji, vidi Marić, Antički kultovi u našoj zemlji. Beograd 1933. str. 
21-22. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


87 Može se, doduše, misliti i na to, da su se prekogrobne predodžbe stanovnika navedenog područja podudarale s 
onima, za koje danas obično smatramo, da su karakteristične samo za trački etnički prostor. No, i u tom slučaju 
problem tračkog utjecaja ostao bi i nadalje otvoren, a stara Patsch-eva hipoteza, koja se temelji isključivo na 
lingvistickim elementima (G Z. M. XVIII, str. 463-467), mogla bi možda jednog dana dobiti podršku i s arheološkog 
gledišta. Fusnota je iz originalnog teksta B. Gabričevića. 


na pitanje, kada je i na koji način опо tamo došlo. Nešto sigurnije moći će 
o tome kazati samo nova arheološka otkrića. Cilj je ovog članka u tome, 
da - ukoliko postoji vjerovatnost nadgrobnog karaktera sarajevskog 
tračkog konjanika - upozori na problematiku, koja se time nameće, a koja 
je sadržajno kudikamo zamašnija i važnija od naoko usko postavljenog 
problema funkcije jednog spomenika, koji bi tobože bio interesantan 
jedino zbog toga, što s obzirom na područje, gdje je nađen,ima izuzetno 
jedinstven i neobičan oblik." 


Sarajevo. Reljef s prikazom autohtonog tračkog božanstva (Trački konjanik), 3. st. Zemaljski muzej u Sarajevu. Reljef 
svjedoči o prisustvu vjerskih kultova iz istočnog dijela Balkanskog poluotoka na području Bosne i Hercegovine u 
rimsko doba. Nalaz reljefa na području naselja Aguae S... posvećenog stranim božanstvima predstavlja indirektnu 
potvrdu o stanovništvu naseljenom na širem području navedenog naselja, koje je raznorodno po svom porijeklu. U 
ovom slučaju to su doseljenici iz Trakije. Ceman, 2000, 122 – 123. 


Kult Sunca 


U toku iskopavanja ljeta 1 jeseni 1893. god. pronađen je brončani mandal sa motivom svastike, što 
dokazuje da je u Aguae bio značajno prisutan i kult sunca, vjerojatno u onoj kasnoj verziji Sol 
Invictus. Time bi se mogao 1 datirati nastanak 1 korištenje spomenutog mandala u period 
posljednjih decenija III. i prvih decenija IV. st. Motivi svastike, kao jednog od bitnijih simbola 
kulta sunca, vrlo su vidljivi i na detalju mozaika iz objekta A. 


Atis i Kibela 


Spomenik sa reljefom Atisa, koji je uzidan u , Rimski most" ukazuje i na prisustvo kultu Kibele i 
Айза prostorima jedinice municipalne autonomije Aguarum.®® 


Prikaz Atisa, nađen na lijevoj obali rijeke Misoče u Ilijašu, izložen je u stalnoj postavci Zemaljskog muzeja u 
Sarajevu. 


88 Kraći, ali detaljan prikaz sa osnovnim podacima o Айзи, njegovoj religijskoj zajednici sa Kibelom, mitologiji i širenju kulta u 
ilirskim zemljama v. kod Busuladžić, 2020, 54. 


Dis Manibus 


Do danas pronađeni i poznati klasično-civilizacijski sepulkralni spomenici sa epitafom sa 
sarajevskog područja, uglavnom na početku teksta imaju uobičajenu rimsku formula D M = D(is) 
M(anibus), bogovima-dusima Матта. Riječ je o htoničkim božanstvima za koje se pomišlja da 
predstavljaju duše preminulih srodnika. Mani su povezani i sa larima, lemurima, genijima i 
penatima u sklop domaćih, personalnih, kućnih božanstava i u okvire kulta familije i kulta ognjišta. 
Mani su poštovani za vrijeme praznika Parentalia i Feralia koji su se održavali u februaru. 
Manima su se prinosila i žrtvovanja. Zanimljivo je da kada bi bio osnivan novi grad, da bi bila 
iskopana okrugla rupa i kamen zvan /apis manalis bio bi položen u temelje, predstavljajući kapiju u 
podzemni svijet. 


Magija, Abraksas 


Vjerovanje u Abraksa se raširilo tako da ga je poprimila svaka mistička, magijska i alkemičarska 
sekta. Datiranje ove geme bi se moglo staviti u vrijeme kada su istočnjački kultovi preplavili 
Rimsko carstvo, posebno pod utjecajem raznih gnostičkih vjerovanja III. i IV. st. Kasnije su ta 
razna vjerovanja poprimila karakter narodnog sujevjerja, jako se dugo zadržavši u vidu 
praznovjerica u vjerovanjima lokalnih populacija (upo. popularni izraz abrakadabra), a predmeti 
koji su se koristili u tim gnostičkim i mističkim obredima postali su amuleti. 


Carski kult 


Na sarajevskom području do danas nisu pronađeni tragovi carskog kulta, ponajviše iz razloga slabe 
istraženosti. I jedinica municipalne autonomije Akve je morala imati oficijelne, 
institucionalizirane izraze svoje lojalnosti najvišem nivou državne vlasti, a to je u principatu i 


najranijem dominatu bio carski kult.?? 


Rano kršćanstvo 
Busuladžić, 2011, 102: 


“Pored ovih dokaza, kršćanskom opredjeljenju u nekoj fazi postojanja mogu 
se pridodati i mnogobrojni drugi primjeri rimskih vila. Tako se mozaici iz vile 
u Stocu, sa prikazima Minotaura i godišnjih doba, mogu tumačiti kao simbol 
toka života i pobjede dobra nad zlim. I scene morske svadbe sa Amorom na 
morskom lavu sa Ilidže dovode se u kontekst kršćanske simbolike putovanja 
na drugi svijet. U Višićima i na Ilidži se javljaju i predstave ribe i ptice, što su 
također kršćanski simboli.? Uobičajena paganska ikonografija sa istim 
prikazima ne ostavlja mogućnost za sigurnu determinaciju u kršćansko 


89 Po Wells, 1995, 244 : „Nor should we underestimate the importance of the imperial cult, even if a modern scholar can express 
surprise that it did not „collapse under the weight of its own absurdity“. At best it tends to be seen merely as an expression of 
loyalty, like toasting the Queen and standing for the National Anthem, or saluting the flag.“ 


90 Т. Čremošnik 1984, 204. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladzica. 


opreldjeljenje, već ove primjere ostavlja na razini hipotetičkog. Na istoj razini 
pretpostavke može se promatrati i situacija sa stanjem očuvanosti odnosno 
oštećenosti nekih mozaika u vilama na Ilidži, Stocu i Paniku. Unatoč činjenici 
da su pojedini mozaici iz navedenih objekata ostali očuvani, središnji dijelovi 
— medaljoni u kojima su postoljali neki likovni prikazi, u cijelosti su oštećeni. 
Ovakva situacija usmjerava na zaključak da su navedene predstave bile u 
suprotnosti sa kršćanskim opredjeljenjem kasnijih vlasnika vila koji su ih zbog 


toga uništili.?!" 


Sa prostora»Vasiljeve bašče« je i jedan fragment tegule sa krstom kakav se javlja počevši od IV. 
st. n. €. 


Šačić Beća — Veletovac (2019, 32; 43- 48): 


“In addition, the second part of the paper analyses the Early Christian 
architecture found in the Sarajevo Region. The analysis includes the period 
from the 4th to the 6th centuries AD, and in its final part, it will offer certain 
guidelines regarding the Christianization process and the earliest Church 
organization in this region for the purpose of posing new guestions that will 
assist in finding a solution to this important problem in future research... The 
first written evidence of the development of Christianity in the Roman 
province of Dalmatia appear already in the 15ї century, i.e. immediately 
following the death of Jesus Christ, only several decades later.” Nevertheless, 
the deep inland of this administrative unit, which is part of the state of Bosnia 
and Herzegovina today, became familiarized with this religion relatively late 
compared to some other regions of the Roman Empire. The first specific traces 
of its presence in this territory have been found at the site of Panik near Bileca, 
and they are dated to the last third of the 3rd century.?? However, Christianity 
did not spread evenly in the inland of Dalmatia, nor in the equal time interval; 
instead, it was a process that lasted longer than two centuries. Having in mind 
that the region of Herzegovina was in the immediate hinterland of large littoral 
centers, and was, therefore, more susceptible to the flow of new information 
and ideas, it is reasonable to expect its population being familiarized much 
sooner with the “new” religion unlike the regions which nowadays belong to 
the central and eastern Bosnia. The Sarajevo basin with the city of Sarajevo as 
its urban center is located in this central Bosnian region. As already 


91 Т, Čremošnik 1984, 20. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


?? Do your best to come to me quickly, for Demas, because he loved this world, has deserted me and has gone to Thessalonica. 
Crescens has gone to Galatia, and Titus to Dalmatia (New Testament, 2 Timothy 4:9). Translation taken from BibleGateway 
(https://www.biblegateway.com/passage/?search=2+Timothy+4&version=NIV). Fusnota je iz originalnog teksta Sačić Beca — 
Veletovac. 


93 Čremošnik, 1974, 243-248. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


mentioned, the Шупап community of the Daesitiates lived in this territory in 
the pre-Roman and early Roman period. During the later phase of the Roman 
conguest of the Western Balkans, they were one of the leaders of the resistance 
of the indigenous population of Dalmatia and Pannonia.?^ The indigenous 
population of Dalmatia, particularly the one in the inland of the province also 
including the Daesitiates, was renowned for its extreme conservativism in 
terms of spirituality.?? We can rightfully believe that, apart from numerous 
others, this one was of the main reasons why Christianity could not find a 
stronghold among the local population in the earliest period of its existence. 
Therefore, having this in mind, as well as the information offered or not 
offered by written and archeological material, we can conclude with a large 
degree of certainty that there are not even slightest indications that would 
affirm the presence of Christianity in this territory before AD 313. 
Nevertheless, this finally does not imply the absence of isolated worshippers 
of Jesus; instead, it primarily implies the non-existence of organized Christian 
communities. Thus, it is no surprise that the first traces of Christianity in the 
territory of Sarajevo and its approximate surrounding date only to the second 
half ofthe 4th century. Namely, during the 1939 excavations conducted by the 
Orthodox Church, one of the most attractive discoveries was a floor mosaic at 
the site of Carina in the preset-day Marijin Dvor, among other ancient-period 
findings.?6 Its dimensions were 4.20 m х 1.40 m and its orientation was east- 
west. The quality of this mosaic was fairly low, as shown by the lime mortar 
patches at certain places. Although it had a simple geometric character, the 
most interesting part of this piece of artwork is certainly the ornaments. 
Namely, inside a rhombus field there are representations of crosses made of 
white tesserae. However, the discovery of this mosaic poses a question about 
the character of the facility where the mosaic was found. Despite the 
fragmentary discovery of the building, Sergejevski undoubtedly concluded 
that it originates from the Roman period.?’ Other smaller findings from this 
site helped him make such a conclusion.?* However, Đuro Basler went a step 


94 More about the Daesitiates in: Bojanovski, 1988, 144-154; Mesihović, 2007; Mesihović, 2011b. Fusnota je iz originalnog teksta 
Šačić Beca — Veletovac. 


95 More details about pagan cults in the inland of the Roman province of Dalmatia in: Imamović, 1975-76, 13-26; Imamović, 1 976, 
457-484; Imamović, 1977; Imamović, 1983, 131-144. Also see: Paškvalin, 1963, 127-153. Fusnota je iz originalnog teksta Sačić 
Beća — Veletovac. 


?6 More about the discoveries from the site of Carina (Vasiljeva Bašča) in: Sergejevski, 1947, 13-27. Fusnota je iz originalnog 
teksta Sačić Beca — Veletovac. 


97 Sergejevski, 1947, 15-16. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


98 An interesting finding from this site is a piece of brick with a carved cross. Sergejevski (1947, 22- 23) could not make a precise 
dating of this fragment, except presenting a fact that this cross shape had been seen in churches since the 4th century onwards. 
Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


further and on basis of this mosaic discovery concluded that the building 
where the mosaic had been found was, in fact, a cult object from Late 
Antiquity, i.e. a church from the mid-6th century.?? This opinion remains quite 
questionable and should only be observed as one of the possible assumptions 
given that only one wall of this building has been excavated, which is not 
sufficient to determine its role. This sub-structure could have easily been part 
of a private dwelling or some larger complex such as a villa rustica, whose 
owner was a member of the Christian faith. In regards to the dating of the 
building, as well as mosaic itself, the opinions are divided. On the basis of 
color and ornaments on the mosaic, Basler dated it to a relatively later period, 
while a coin of Emperor Justin I (Flavius Iustinus Augustus, AD 518-527) 
helped him to propose a more precise time of origin — the mid-6th century. 109 
However, dating using a single coin is a fairly uncertain method, because the 
mosaic and the building where it was found could have existed for a longer 
period. Furthermore, the building could have been deserted until the period 
when this coin appeared. Moreover, we should not dismiss the assumption that 
the coin could have easily appeared at this site by accident, meaning that it 
was not associated with the persons living or working at this building. 
Therefore, in this case, we are more prone to accept the opinion of Irma 
Čremošnik who conditionally dated the mosaic to the 4th century based on the 
method of its production, as well as based on the analogy with the mosaics 
from Ljubljana.!?! The second Christian site from Late Antiquity from the 
wider territory of the city of Sarajevo is Gradac on Ilidnjaéa in Gornji Kotorac 
near Ilidža. The site itself has been the place where people lived for many 
generations and it may have been settled for the first time during the transition 
period between the Neolithic Period and the Bronze Age (around 1800 BC).!? 
On the basis of yet unpublished research, we can conclude that “life” in Gradac 
had continued during the later periods, from the Iron Age, the Roman 
administration, all the way to Late Antiquity and the beginning of the Early 
Middle Ages.!% Therefore, it is quite reasonable that a church from Late 


99 Basler, 1972, 112-113. The fact that the wall structure was weak, made of shattered stones and mortar, supports Basler's 
hypothesis. Namely, the majority of churches from Late Antiquity in the inland of the province of Dalmatia was built without a 
sense of structure and using a low-quality building technique. Nevertheless, as already noted, the discovery of parts of a single wall 
is not enough to make a more specific conclusion. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


100 Basler, 1972, 112-113. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 
101 Čremošnik, 1984, 102. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


102 More on the pre-historic settlement of Gradac in: Benac, 1963, 25-31; Covié, 1966, 9-17. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić 
Веса — Veletovac. 


103 The largest number ofhistorians and archaeologists has recognized the importance ofthis site, and many ofthem have pinpointed 
the city of Katera mentioned by Constantine Porphyrogenitus in his work "De administrando imperio". See: Konstantin 
Porfirogenit, Spis o narodima, in: Vizantiski izvori za istoriju naroda Jugoslavije, Tom II, /obr. B. FERJANČIĆ, urednik G. 
OSTROGORSKI/, Srpska akademija nauka, Posebna izdanja, knjiga CCCXXIII, Vizantološki institut, knjiga 7, Beograd, 1959, 


Antiguity was discovered at this site, as one of the most representative 
examples of Christian sacral architecture. The church was part of a larger 
complex that included a refugium. The best evidence for this fact is its 
northern wall that also made up the external part of the fortification.!% During 
the excavation, it was determined that the orientation of the church was west- 
east, and the discovery included narthex, naos with an apse, and its southern 
room. The findings of stone decorations are quite rare since only several 
fragments of different columns and poles have been found, as well as an 
impost and its smaller parts, and a fragment that may have belonged to a frame 
of some plate.!% More precise dating of the church is problematic given that 
we still do not have reliable elements. In its construction method and style, it 
is in no way different from other Christian sacral buildings in the territory of 
present-day Bosnia and Herzegovina. Nevertheless, the church may have been 
built earlier than the refugium as its portion since the fourth decade of the 6th 
century.!% The beginning of a defense wall leaned against the north-western 
corner of the church naos is an indicator. The presence of crushed brick in the 
mortar of the defense wall supports the thesis that the refugium and the church 
were built in different periods. Therefore, it seems that the church in Gradac 
in Gornji Kotorac was built by the end of the 5th or the beginning of the 6th 
century, whereas analogous examples of this finding are located at the sites in 
Dabravine and Lepenica.!?" It is hard to say with confidence for how long did 
the church together with the fortification managed to survive. Nevertheless, 
thick layers of soot at certain spots in the church suggest its violent 
disappearance. This act could certainly be associated with the Avar-Slavic 
breakin by the end of the 6th and the beginning of the 7th century. Despite 
being rare, the apparent presence of early Slavic material represents legitimate 
evidence of their presence at this site. We may debate that the Pagan-oriented 
newcomers set the church on fire after conquering the refugium, and shortly 
after used the complex to settle their population. A fragment of capital with 
abacus, volutes, and leaves, was found accidentally at the site of Tekija in 


59, and footnote 203. Also see the most recent work: Mesihović, 2010, 20-29. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — 
Veletovac. 


104 Topolovac, Fekeža, 1988, 44: 15. 105. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


105 For a detailed description of the church from Late Antiquity and its supporting findings, see: FekeZa, 1990, 159-163. Fusnota je 
iz originalnog teksta Sačić Beca — Veletovac. 


106 Referring to an earlier opinion of Basler regarding the fortification at Debelo Brdo (1972, 56) who dated it to around AD 535 
when Dalmatia was re-incorporated to the Empire, Fekeža (1990, 164-165) dated the construction of the refugium in Gradac to the 
same period, with a conclusion that they are built simultaneously using the same concept. Fekeža notes that the construction of 
these fortifications was the result of shifting the border of the Eastern Roman Empire, including the province of Dalmatia, to the 
Bosna River. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


107 Fekeža, 1990, 165, and footnote 20. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


Podlugovi near Ilijaš.!% Although such an isolated and fragmented finding is 
without context, and therefore cannot offer much information about the site 
due to its characteristics, dating, and possible analogies, it should nevertheless 
be taken into consideration. The capital contains one line of eight leaves, 
whereas the volutes were replaced by geometric shapes of peculiar and 
undefined shapes.!% The type of this capital is the capital with two zones 
originating from the Orient and was mostly found in Constantinople. The basic 
characteristic was that volutes and helixes with fading caules were replaced 
by characters such as four snake-like figures between abacus and leaves. The 
concept of capital from Podlugovi is the same, provided that there are no 
animal figures, but obscure and incomprehensible figures, which could be 
primarily ascribed to local influences and art. Such type of capital is dated to 
the very end of the 5th century and first years of the 6th century, but they did 
not last long.!!% The capital with two zones discovered at the site of Tekija is 
not the only one in the territory of present-day Bosnia and Herzegovina. This 
finding could be compared to the remains of a basilica from Late Antiquity in 
Dabravine, where another type of capital was found. The top zone of this 
capital has four birds with spread wings, whereas the bottom part is missing 
entirely since only a part of this volute has remained.!!! The difference in 
ornaments between these two capitals is evident, but the scheme was, in fact, 
the same. The basilica in Dabravina and the discovered capital was dated to 
the end of the 5th or the first half of the 6th century, which corresponds to the 
above-mentioned timeline of the capital with two zones. With regard to 
everything that was written regarding the capital from Tekija and the 
comparison with the capital from Dabravina, there are serious indications that 
we could search for a church or basilica from Late Antiquity at this site. 
Nevertheless, the fact that the capital was found in situ means that its actual 
purpose is still unknown.!!? Together with the capital, a square Roman brick 
was discovered built in the walls of weaker construction that may be dated to 
a more recent period.!!3 This could mean that the capital was relocated from 


108 Although this specific region does not belong to the urban center of the city of Sarajevo, it still can be considered to have 
gravitated to Sarajevo. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


109 Sergejevski, 1948, 182. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


110 More on capitals with two zones in: Kautzsch, 1936, 152 and ТЫ. 30, 31, 32 Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — 
Veletovac. 


111 Sergejevski, 1956, 23. Also in: Basler, 1972, 81-82. A line of leaves was probably under the volute, which was a custom, just 
as on the capital from Podlugovi. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


112 The capital fragment was discovered by Đorđe Balorda, the resident of the village of Odžak near the railway station Podlugovi, 
while ploughing the land. Together with this fragment, he uncovered a square Roman brick. Balorda donated both finds to the 
National Museum of Bosnia and Herzegovina. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


113 Sergejevski, 198, 182. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


the ruins of an original building, and then used for secondary purposes, a 
common practice of local residents in this territory. However, it is hard to 
believe that the source building was located at a greater distance than the site 
of the capital's discovery, so the prospective church should be searched for in 
the capital's proximity. Following the presentation of the archaeological 
material, we should reflect on the written source data that could be directly or 
indirectly associated with this territory. The only such data can be taken from 
the Acts of the Councils of Salona held in AD 530 and 533 in the capital of 
the province of Dalmatia — Salona.!!^ Namely, the Councils, chaired by Salona 
Archbishop Honorius Iunior, was attended by Andreas, the Bishop of the 
Bestoen bishopric (Ecclesia Bestoensis), who had a prominent role in both of 
these events. The territory of the municipium Aquae and its center in present- 
day's IlidZa, was most certainly under the jurisdiction of this bishopring, to 
which present-day Sarajevo and its wider surrounding belonged under the 
Roman administration.!!5 In his letter, Bishop Andreas writes: “sicut nuper 
bestoensis ecclesie scriptum tenentes agnoscimus, que tanto est divino honore 
comodata, ut non solum oppressis adesse non cogitet, sed nec sue a deo valeat 
subvenire pressure."!!6 Thus it is visible that the Bestoen bishopric was in a 
grave situation, meaning that not only were the common people poverty- 
stricken but the church as well, since, according to Andreas, the church could 
not help itself or the local population. The evidence for this is the churches 
from Late Antiquity built without structure, smaller in size, and most 
commonly using spolia of older buildings and pagan tombstones. This applies 
to Christian sacral objects from the Sarajevo Region. The construction of the 
refugium on Gradac in Gornji Kotorac could be associated with the period 
when Andreas was the leading man of the Bestoen bishopric, if the proposed 
dating to the fourth decade of the 6th century would be accurate. That would 
be one of the rare direct pieces of evidence about the building activities in the 


114 More on the Acts of the Councils of Salona see: Illyrici sacri tomus secundus. Ecclesia Salonitana. A quarto saeculo aere 
christianae usque ad excidium Salonae. Accessere Vita Diocletiani Imperatoris, Acta Sanctorum ex ejus genere, Marmora 
Salonitana, (izd. D. FARLATI), Venetiis, 1753, 162-163, 173-174; Leges ecclesiasticae regni Hungariae et provinciarum 
adiacentium, opera, et studio Ignatii comitis de Batthyan espiscopi Transilvaniae colectae, et illustratae, Tomus primus, (izd. I. 
BATTHYÁNY), Albae Carolinae, 1785, 285-293; Codex diplomaticus regni Croatiae, Dalmatiae et Slavoniae, (izd. I. 
KUKULJEVIĆ-SAKCINSKI), Zagreb, 1874, 195-198; Thomas Archidiaconus: Historia Salonitana, (izd. F. RAČKI), Zagrabiae, 
1894, 13-18; Priručnik izvora hrvatske historije. Dio I. Čest 1. (do god. 1107). Uvod, natpisi i isprave, (izd. F. ŠIŠIĆ), Zagreb, 
1914, 157- 164; Historia Salonitana maior, (izd. N. KLAIC), Beograd, 1967, 76-85; Ispravci i dopune starijoj hrvatskoj historiji. 
Knjiga 1. Izvori (analiza i kritika), (izd. S. GUNJACA), Zagreb, 1973, 50-56; “Izvori”, u: Salona Christiana, (izd. M. 
IVANIŠEVIĆ), Split, 1994, 159-162; Akti crkvenih sabora održanih 530. i 533. u Saloni, (izd. i prev. R. DODIG – A. ŠKEGRO), 
Zagreb, 2008, 13-22. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


115 For more details on the Bestoen bishopric see: Škegro, 2005, 369-389; Škegro, 2008, 111-141. Fusnota je iz originalnog teksta 
Sačić Beca — Veletovac. 


116 Historia Salonitana maior, (izd. N. KLAIĆ), Beograd, 1967, 77. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


territory of not only the present-day Sarajevo but also the entire territory of 
the Bestoen bishopric under Bishop Andreas." 


BOŽANSTVA 


Rekonstruirani Ime u nominativu jednine 

oblik na spomeniku (prevedeno) 
Apollin[i] / Tadeno Apolon Tadenus 
?[Apol] lini ..... Apolon 
D(is) M(anibus) Bogovima Manima 
Silvia Silvia/Silvija 
I(ovi) O(ptimo) M(aximo)/ | Kapitolinska Trijada 
lunoni Regina [e]/ | (Jupiter, Najbolji, Najveći; 
Minervae Junona Kraljica i Minerva) 
ABPACAS Abraks 


I(ovi) O(ptimo) M(aximo) / | Jupiter, Najbolji, Najveći, 


Tonitra- /tori!!7 Tonitrator (Gromovnik?) 


117 O Jupiteru i njegovim kultnim zajednicama na prostoru današnje BiH v. Imamović, 1977, 126 - 148 


SAHRANJIVANJE 


O sahranjivanju Akvesenaca se malo zna, ponajviše jer još uvijek nije detektirana trasa pružanja 
via sacra. Na lokalitetu Vasiljeva bašta su konstatovani grobovi praistoriskog, rimskog 1 docnijeg 
vremena. Moguće je da se Via Sacra nalazila uz put koji bi vodio od mosta, koji je premošćavao 
Željeznicu kod nekadašnjih Zmijskih stijena, prema unutrašnjosti sarajevskog polja. Dokaz za to 
bi bio sepulkralni spomenik koji je dala podignuti Ulpija Sukesa. 


Sergejevski, 1947, 24—27; Vasiljeva Bašča : 
„13) Sarkofag I. Slike 9 1 10. 


SI. 9 — Sarkofag II 
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SI. 10 — Sarkofag I (crtež) 


U Istočnom dijelu groblja, t. j. prema Vrbanja ulici otprilike 1 m ispod 
površine zemlje naden je kameni sarkofag. On je izrađen od krečnjaka, 
ovalnog oblika, malo širi pri glavi, a uži prema nogama. Dimenzije su 
prikazane na crtežu. Debljina zidova je cca 0.22. Izvana je grubo otesan, 
iznutra je izrada preciznija. Udubljenje ima četvrtasti izrez za glavu; u donjem 
dijelu sarkofag je probušen.!) Kao poklopac je prirodna ploča, čija je najveća 
širina cca 1.00, a debljina cca 0.12. Unutra se nalazio (ženski) kostur; kosti su 
već bile istrule, sačuvani su mali tragovi odijela; jedini prilog je bila 


! Kod antičkih sarkofaga je to obična pojava. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


neizrađena drvena šipka (istrula, vidi se na fotografiji). Zemlje nije bilo u 
sarkofagu. Sarkofazi ovakvog oblika — ovalni izvana, sa udubljenjern za 
tijelo širim kod glave, a užim kod nogu, sa naročitim četvrtastim udubljenjem 
za glavu — bili su obična pojava u Bosni u srednjem vijeku. Dosta često se 
nađu takvi sarkofazi u centralnoj Bosni. Taj je oblik bio dobro poznat i u 
Zapadnoj Evropi, i to, koliko je meni poznato, od IX do u XI vijek. U Bosni 
taj se oblik odomačio 1, kako izgleda, ostao je u upotrebi mnogo dulje. 
Nažalest, dosada nismo još u stanju tačao datirati ovaj sarkofag. Obično se 
misli da se kod nas taj oblik sačuvao sve do u XVII vijek. 


14) Sarkofag II. Ovaj je sarkofag isto tako od krečnjaka, ovalna oblika, grube 
izrade. Za poklopac služi prirodna ploča. Unutrašnje udubljenje kod glave je 
koso otesano. Pokriven je bio prirodnorn pločom, kojoj je bio grubo dat 
četvrtasti oblik; dužina sarkofaga iznosi 2.36, širina (kod glave) 0.98, u 
nogama 0.60, debljina zidova otprilike 0.20. Dužina udubljenja iznosi 1.81; 
širina kod nogu iznosi 0.39, u sredini 0.64, kod glave 0.43; dubina cca 0.30. 
Gotovo je sva unutrašnjost bila puna zemlje, samo je oko glave bilo nešto 
slobodna prostora, u kojem je sa desne strane glave ležala staklena čaša. U 
zemlji, koja je ispunjavala unutrašnjost sarkofaga, našlo se dosta sitnog 
kamenja, odlomaka od opeke (rimske?), mali odlomak grla antičke ojnohoje, 
komadića drvenog ugljena i t. d. Može se zaključiti, da voda nije donijela 
zemlju u unutrašnjost, nego da je sarkofag bio jednom otvoren i unutra nasuta 
zemlja. Kosti su sačuvane dosta slabo." 


Sergejevski, 1947, 28— 29: 


16) Rimski grobovi u Sarajevu. Kod izgradnji raznih objekata na zapadnoj 
periferiji Sarajeva nekoliko su puta nailazili na grobove iz rimskog doba. 
Tako, na pr. kod izgradnje Tvornice duhana bilo je otkopano soko 10 
primitivnih ciglenim pločama pokrivenih grobova.x?) Nažalost, osim ovog 
podatka i male notice u časopisu »Nada« 1895 godine nema drugih opisa. Ali 
u lapidariju Muzeja postoji slika koja prikazuje dva groba. (Slika 12). 


? Fiala, Glasnik VI, 1894, str. 123. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


SI. 12 — rimski grobovi 


Potpis glasi da su to rimske grobnice nađene na mjestu logora, na sadašnjoj 
ulici Vojvode Putnika. Na slici je jedan primitivni grob sa paljevinom, drugi 
je jedna grobnica od cigle zidana. Ta slika možda prikazuje rekonstrukciju 
grobnice, dok je ona stvarno možda bila manje-više oštećena. Budući da je taj 
grob zanimljiv, a slika je bila objelodanjena samo djelomično i bez 
tumačenja,?) opisaćemo sliku u potankostima, jer ona zamjenjuje original, koji 
je propao. Na slici je prikazana jedua vrsta male grobne kamere, sazidane od 
cigle. Kamera se malo sužava prema gore. Zidovi su, sudeći po slici, sagrađeni 
od cigle, koja se upotrebljavala za suspenzure. To su obično kvadratne ploče, 
otprilike 20x20 crn ili malo veće, debljina je 5 do 5.5 cm. Pod grobnice, kako 
izgleda, napravljen od crijepa, dok je grob pokriven sa tri podne cigle, čija je 
veličina redovno 50 cm; prema tome možemo računati dužinu čitave kamere 
(groba) otprilike 1.80, a širinu oko 0.50. Pokojniku (kako izgleda, bila je to 
jedna malodobna persona) pod glavu je bila položena neka bijela ploča, možda 
ploča od alabastra. Pored glave stoji jedna obična čaša od zemlje. 


Na slici dolje sa strane prikazan je jedan primitivni grob sa paljevinom: lonac 
sa pepelem pokojnog —pokriven sa tri komada oluka (crijepa). čaša, koja je 
prikazana na slici, u Muzeju ne postoji. To je sve, što mi znamo o rimskom 
groblju u Sarajevu, koliko je bilo nađeno za vrijeme austrijske okupacije. 
Kasnije, prilikom kopanja temelja za Srednju tehničku školu (dakle malo 
prema istoku od logora), bio je nađen još jedan grob iz kraja III vijeka:*) samo 
kosti sa jednom brončanom paricom Konstancija I (Hlora). Ako ovome 


3 Skarić, Sarajevo i njegova okolica, str. 27. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


4 Sergejevski, Glasnik, XLIV, 1932, str. 23. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


dodamo ono malo, što se našlo prilikom prekopavanja groblja zvanog 
»Vasiljeva Bašča«, dobičemo ovu sliku: Na zapadnoj periferiji Sarajeva u 
rimsko doba bilo je grobova. Oni nisu bili naročito mnogobrojni, a bili su 
raštrkani na dosta velikom prostoru u tome kraju. Mi pretpostavljamo, da su ti 
grobovi bili po antičkom običaju rasporedeni duž ceste. Rekli smo da je 
sadašnja ulica Vojvode Putnika vjerovatno postojala i u rimsko doba. Duž te 
ceste bile su raspoložene pojedine grupe grobova. Uopšte, reći nešto tačnije o 
grobljima rimskog doba u našim krajevima mi ne možemo, jer nemamo 
dosada nijednog groblja, koje bi bilo proučeno. Ni u ovom slučaju mi nemamo 
tačnijih podataka. “ 


Gregor Čremošnik o sahranjivanju na Stupu, 1930, 217 - 218; 220 - 221: 


„Ма istočnoj strani kuće otkriven je ograđen prostor za groblje sa dva 
netaknuta i dva opljačkana groba. Sjeverni zid groblja pomaknut je za 1.30 m 
dalje od sjevernog fronta kuće, a počinje za 87 cm pred NO uglom Dužina 
sjevernog zida groblja iznosi 8.5 m, njemu odgovarajućeg južnog zida samo 
7'63 cm, dužina istočnog 5'45 т, dok je na zapadu zid kuće ujedno zid groblja, 
osim onog malog dijela od 1'30 m koji ide od kuće dalje u sjevernom pravcu. 
Temelji groblja široki su samo 55 cm, tako da je čista površina groblja samo 
7.08 (odnosno u SW uglu 7'40) X 4'35 m2. Zapadni, sjeverni i jedan dio 
istočnoga temelja groblja građeni su od lomljenog kamena i razlikuju se od 
temelja kuće samo po svojoj manjoj širini. Međutim, južni temelj i jedan mali 
dio istočnoga temelja uopće nisu građeni, nego su za njih samo iskopani 55 
cm široki jarci u koje je naslagan srednji oblutak iz rijeke, bez ikakvog 
vezivanja žbukom ili bar zemljom. Na ovakovom temelju nije mogao stajati 
nikakav, pa ni najlakši zid, nego je na njemu počivala, valjda, samo ograda od 
drveta. Vjerojatno je da je vlasnik htio ostaviti prema jugu prostor slobodan, 
ako bi ikada trebalo groblje proširivati, da se može proširiti u tome pravcu; no 
do proširivanja uopće nije došlo i provizorni slabi temelj od naslaganog 
oblutka ostade do danas. Izgleda kao da je groblje imalo dva ulaza. U 
istočnome temelju nalazi se prazan prostor u širini od 1'10 m, ali se je po svoj 
prilici i u sjevernome zidu nalazio jedan ulaz sa zidanom kapijom. Na to 
ukazuje tlo groblja koje je u širini od blizu 3'5 m, a oko 1.5 m u groblje unutra, 
solidno kaldrmisano sa dva sloja oblutka, preko kojega je nasut šljunak.....U 
Djevojački nalazio se u SW uglu groblja, udaljen od zapadnog i južnog temelja 
groblja po 1/2m, a muški na sredini istočnoga zida, od njega udaljen oko 1'5 
m, a od južnog i sjevernog zida po 1'70 m. Prvi je grob dubok 1 m, u rimsko 
doba, dakle, samo 80cm. Dug je 90 cm, a širok 45 cm. Dno mu nije iskopano 
četverokutno, nego eliptično. Grob bijaše do oko 15 cm visine napunjen 
pepelom, ostatcima i prilozima, na pepeo metnute su četiri kamene ploče tako 


da tvore sanduk, preko toga otvorenoga sanduka metnuta je kao poklopac 
skromna kamena ploča od lapora, dimenzija 68 X 64 X 15 cm. Kao što se iz 
dimenzija vidi, sanduk i poklopac ne odgovaraju veličini groba, nego su nešto 
kraći ali zato i nešto širi od groba. Pojedine strane sanduka međusobno nisu 
bile vezane, te su nađene sasvim ili dijelom izvrnute, a poklopac upao među 
njima....Na osnovi svih nalaza 1 okolnosti može se rekonstruisati način 
sahranjivanja. Zemlja je na dnu 1 sa strane rake od vatre pocrvenjela i postala 
tvrda, prema tome nema sumnje da su se mrtvaci spaljivali u, odnosno nad 
grobom (,,bustum"), a ne na kojem drugom mjestu izvan groba (,,ustrina")°). 
Mnoštvo velikih klinaca u obadva groba ne možemo drukčije tumačiti nego 
time da mrtvac nije izravno položen na lomaču, nego najprije položen u lijes, 
taj zakovan klincima i lijes položen na lomaču. Prilozi metnuti su u grob nakon 
spaljivanja, inače se u vatri ne bi tako dobro sačuvali. Glinena posuda nije se 
cijela mećala u grob, nego razbijena na komade, jer komadi lončića u muškom 
grobu nisu nađeni na jednome mjestu, nego razbacani na raznim mjestima 
groba. Poslije svršene sahrane napravio bi se nad grobom mali spomenik od 
kamenih ploča, katkada vrlo skroman, kao što na pr. kod našega muškog 
groba. Po svemu se vidi daje način sahranjivanja kod nas identičan sa načinom 
sahranjivanja u Italiji?) i u Germaniji"). Između ta dva groba koji su nađeni 
netaknuti, sa prilično bogatim grobnim prilozima, ostaje u groblju praznoga 
mjesta u širini od prilike 4'5m. Na tome praznome prostoru nađena je od 
muškoga groba prema unutrašnjosti groblja pod zemljom jedna ploča od 
bijelog vapnenca, duga 104cm, široka 90cm i debela 34cm. Ploča je tesana, ali 
bez ornamenta ili natpisa. Nađena je u koso nagetom položaju, a pod njom 
bijaše zemlja sva crna i pomiješana ugarom. U zemlji su nađeni 2 klinca 1 
komad sasvim pougljene kosti. Pod ovom crnom, sa ugarom pomiješanom 
zemljom nalazila se ilovača, isto tako pocrvenjela i ispržena, kao što kod prvih 
dvaju grobova, ali inače ni traga pepelu ili kojim prilozima. Po svemu se vidi 
da se i pod ovom velikom kamenom pločom nalazio grob, ali da je taj, ne 
znamo kada, otvoren od kopača blaga koji su sav sadržaj izvadili i raznijeli. 
Kao što ispod ove kamene ploče, bijaše zemlja i na mjestu između te ploče 1 
između djevojačkoga groba gore pomješana sa ugarom i od toga jako crna, a 
dole su se mogle isto tako konstatirati posljedice jake vatre u crvenilu i 
izgorjelosti ilovače. Nema sumnje da je i na tome mjestu ležao grob i nad 
grobom kamen koji, međutim, kod iskopavanja više nismo našli na mjestu, jer 


5 “Isti način spaljivanja konstatirao je F. Fiala kod rimskih grobova u Rogatici. Sr. Glasnik zem. muz. VII (1895) str. 199 sl. Fusnota 
je iz originalnog teksta G. Cremošnika. 


6 H. Blümner, Die römischen Privataltertümer. München 1911 str. 499. Fusnota je iz originalnog teksta G. Ćremošnika. 


TL, Jacobi, Saalburg str. 135 pod crtom. Fusnota je iz originalnog teksta G. Ćremošnika. 


je odstranjen ranije. Nesumnjivo je to ona ista, па početku spomenuta kamena 
ploča koju je izvadio vlasnik zemlje, g. К. Ljubas, 1 koja je dala povod za 
iskopavanje. Prema tome su oba groba sa lijepim kamenim nadgrobnim 
pločama koje su svakome morale padati u oči opljačkani, a ostala dva groba 
ostali su netaknuti samo zbog toga, jer su imali neugledne spomenike, tako da 
se kopači nisu nadali da bi pod njima našli išta vrijedno. Na prostoru groblja 
našlo se izvan grobova nekoliko predmeta koji vjerojatno nisu u neposrednoj 
vezi sa grobovima, a možda su služili prilikom sahranjivanja. U N W uglu 
groblja nađeni su komadi jedne glinene posude od koje se je dno i jedan dio 
trupa mogao restaurirati (profil u sl. br. 6), dalje komadi jednog stamnija 
(staklene boce) od kojeg je sačuvano grlo, držak 1 dno, te se po njima vidi da 
potpuno odgovara oblicima stamnija, nađenim na drugim mjestima") i 
konačno jedna gvozdena alatka nalik na današnje dlijetiće za šarafe, za koju 
ne bi mogli sa sigurnošću tvrditi da je iz rimskog doba. Na kaldrmisanom 
prostoru, pred velikom tesanom pločom koja je stajala nad opljačkanim 
grobom; nađeno je jedno šiljato kamenotesarsko dlijeto (SpitzmeiBel, tab. XV 
i sl. br. 5), pokriveno od sitnih komadića vapnenca koji je otpadao prilikom 
tesanja kamena. Po tome nalazu se vidi da ploča nije tesana u kamenolomu, 
nego na groblju, dalje se vidi da je tesar radio sa drugim, valjda većim 
dlijetom. Kod posla je položio manje dlijeto na kaldrmu, da mu bude pri ruci, 
pri tome su ga otpadajući komadi kamena pokrili 1 tako ostade tu na mjestu 
kroz tolika stoljeća. Dlijeto je oktogonski facetirano, kao što i koplja, dugo je 
21'3cm, a na gornjem je kraju malo deblje. Šiljak je potpuno intaktan, tako da 
se vidi da ga majstor uopće nije upotrebljavao." 


Š Na pr. u Saalburgu (Jacobi. I. c., tab. LXXI sl. 2. Usp. i Kisa, Das Glas im Altertama, kn. III Formentafel E. br. 269). Fusnota je 
iz originalnog teksta G. Cremošnika. 


BIOLOŠKI OSTACI ŽIVLJENJA NA PROSTORU JEDINICE 
MUNICIPALNE AUTONOMIJE AOVARVM 


Po I. Kellneru (1895, 195) prilikom prvoj iskopavanja 1893. god. : „Nagjena je množina 
ulomaka od kućica nekog morskog puža (murex), svinjskih zuba i životinjskih kosti. Nekoliko 
ljudskih lubanja izručeno je antropološkoj zbirci zemaljskog muzeja radi mjerenja." 


Prilikom iskopavanja na Stupu poljoprivrednog gazdinstva pronađeni su grobovi, ali sa 
incineriranim pokojnicima. 


IME JEDINICE MUNICIPALNE AUTONOMIJE AOVARVM 


Ime jedinice municipalne autonomije čije je urbano i upravno sjedište bio toplički grad na prostoru 
Lužana je od samih početaka istraživanja nasljeđa epohe klasične civilizacije na sarajevskom 
području bilo primamljiva tema. U prvih 60 — 70 godina tih istraživanja ime je bilo potpuno 
nepoznato i uglavnom su se ti prijedlozi imenovanja zasnivali na imenima naselja koja su zapisana 
na Antoninovom Itinerariju, Tabula Peutingeriana i Ravenjaninovom popisu civitatesa, ili na 
nekim „logičkim“ pretpostavkama. Opći pregled takvih nastojanja dao je Esad Pašalić u svome 
„prethodnom izvještaju“ objavljenom 1959. god. : 


„U djelima antičkih pisaca nema vijesti koje bi se mogle odnositi na rimsko 
naselje u Ilidži. Neki raniji istraživači tražili su u Sarajevskom polju ubikaciju 
pojedinih stanica, poznatih po antičkim kartama ili itinerarima. Tako je u 
Blažuj ili Ilidžu lokalizovana rimska stanica Stanecli sa ceste Salona — 
Argentaria (Tab. Peut.)!). Drugi su smatrali da se na prostoru između izvora 
Bosne i Ilidže, ili u samoj Ilidži, nalazilo mjesto Ad Matricem, takođe sa ceste 
Salona — Argentaria (Tab. Peut.), koje bi već u I vij. n. e. izraslo u veći i 
značajniji centar ovog kraja?). Ove lokalizacije zasnivaju se, s jedne strane, na 
podacima o rimskim spomenicima iz Ilidže i njene okoline koji su bili poznati 
već 80-tih godina prošlog vijeka, a, s druge strane, na pretpostavci da je preko 
Sara-jevskog polja prolazila rimska cesta Salona — Argentaria?). Međutim, 
docniji nalazi pokazali su da ni jedna od ovih stanica nije mogla ležati u 
Sarajevskom polju i da je cesta išla drugim pravcem. U poznatom putopisu 
Blau-a“), koji je objavljen nešto ranije, na mjestu gdje je riječ o Ilidži spominje 
se termalno vrelo, a nema vijesti o rimskim i drugim spomenicima." 


Pašalić, 1960, 68 Vidjeli' smo da su neki istraživači na prostor Sarajevskog Polja lokalizovali 
Stanecli, dok su drugi ovdje tražili Ad Matricem kao stanice sa ceste Salona-Argentaria107 


107 Za Stanecli: Makanec-Truhelka, GZM II, 1890,95.Mollinar 
у, Die Romerstrassen in der europäischen Türkei, Zagreb 1914, 87. Za Ad 
Matricem: J. As b ot h, Bosnien u. d. Herceg. - Reisebilder u. Studien, Wien, 


'Tomaschek, Die vorslawische Topografie etc., Mitth. d. geogr, Gesell., Wien. 1880, 521. Makanec—Truhelka,GZM 
П, 1890, 95. M ollinar y, Die Römerstrassen in den europäischen Türkei. Zagreb. 1914, 87. Miller Itin. Rom., 473. Fusnota 
iz originalnog teksta E. Pašalića. 


2 J. A s both, Bosnien u. die Hercegovina — Reisebilder u. Studien, Wien. 1888, 19-21. H o er n es: Alterthümer der Hercegovina 
II, 139 i Dinarische Wanderungen, Wien. 1888. 79. Upor. A. E у ans, Antiquarian Researches in Illyricum III-IV. Westminster, 
1885, 15 i 19. 3. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


3Evans,o.c., 15. Upor. D o m as z e w s ki, Bullet. dalm., Split, 1904, suppl. 15. Reisen in Bosnien u. der Hertzegow ina. 
Berlin. 1877, 15. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


4 Reisen in Bosnien u. der Hertzegowina. Berlin. 1877, 15. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


1888, 19-21. H о е r пе s: Alterthiimer der Herc. II, 139 i Dinarische 
Wanderungen, Wien, 1888, 79. Upor. A. Evans, ARI, 1885, 15119 


Moritz Hórnes je identificirao Ad Matricem sa srednjovjekovnom Vrhbosnom.? Evans je Ad 
Matricem locirao blizu vrela rijeke Bosne.°K. Miller „Stanecli identificira sa Ilidžom kraj 
Sarajeva.” Truhelka je Stanceli locirao u Osjek kraj Blažuja, U tim ranim decenijama istraživanja 
koje možemo nazvati predimenskim periodom znanstvenog upoznavanja i spoznavanja sa 
nasljeđem epohe klasične civilizacije, najbliži stvarnom imenu je ustvari bio baš Artur Evans 
(1876:240) sa opaskom “It is at least worth noticing that the thermal springs at Illidzie, not far 
from the place where we found the bas-relief of Cupid, are still known to the Bosniacs as Banja". 
Po ovome bi 1 lokalno stanovništvo koristilo još jedan više-manje domaći termin-sinonim 2а 
Toplice, i to bez ikakvog pridjevnog dodatka, kao naziv za prostor gdje su se nalazi mineralni 
izvori u blizini obala rijeke Željeznice. Naša riječ "banja" je ustvari iskvarenica latinske riječi 
„balneae“ (balineae), arum, f = kupalište ili balneum, i, n= kupatilo, toplice, kada. Ova činjenica, 
kao i općenito nazivlje za toplice na zapadnom Balkanu u vidu riječi „banja“ koje koristi 
iliroslavenska govorna populacije, Evansa (1876:239 - 240) navodi na pomisao da su doseljeni 
slavenski govornici od svojih starosjedilačkih romaniziranih susjeda preuzeli njihovu riječ za 
toplice. Ako je lokalno stanovništvo za područje mineralnih vrela na zapadu sarajevskog polja 
koristilo termin Banja, onda je moguće pretpostaviti da Akve nije odjednom nestao i pao u zaborav, 
nego je u različitim formama preživio, o čemu bi svjedočilo i njegovo ime. I to bi potvrđivalo neku 
kontinuiranost života vezano za ljekovita sumporna vrela. I vjerojatno se u srednjem vijeku to 
područje nazivalo Banja (slično kao i dio rimskih toplica u Zapadnoj Europi), pa bi u osmanskom 
periodu bilo to prevedeno tursko-osmanskom rijeći Ilidža. I arheološki nalazi iz ranog srednjeg 
vijeka potvđuju trajniji boravak određene populacije na ilidžanskom prostoru. 


Nakon prelomne 1936. god. kada je otkriveno ime, ili bar glavni dio imena, grada i njegove 
jedinice municipalne autonomije, potraga za imenom je krenula u novim pravcima. Ime ili bar 
glavni dio složenog imena jedinice municipalne autonomije na sarajevskom području, koje se 
saznalo zahvaljujući posvetnom natpisu Dioklecijanu, je vrlo jednostavno i znači Toplice ili Banje 
(na latinskom Aguae). Jedan pravac potrage je išao ka odgonetanju pravilne pravopisne i 
gramatičke rekonstrukcije kratice R.P. AO. Sergejevski u svome radu iz 1936. god. prilikom prvog 
rekonstruiranja teksta natpisa koristi r(es) p(ublica) Ag(uarum), ali nešto kasnije (Sergejevski, 
1941:15 - 18) on upotrebljava oblik res publica Aquae S.... Isti oblik res publica Aquae S....koristi 
i Esad Pašalić (1959, 116) u svome „prethodnom izvještaju“. Skraćeni oblik R.P.Aquae S... 
upotrebljava A. Škegro (1999:251), za razliku od I.Bojanovskog (1974, 181-182, i fus. 170; 
1988:144) koji preferira oblik Res publica Aquarum S... М.Н.Сетап (2000:123-170) 
upotrebljava oblik „Res publica Aquarum S..., odnosno krači oblik Aquae S....” Na kraju bi se 


5 Hórnes, 1882; Bojanovski, 1974, 147. 

$ Evans, 1885, III, 15; Bojanovski, 1974, 147. 

7 Itin. Rom 471-474???; Bojanovski, 1974, 149. 

8 Truhelka – Makanec, 1890, 95; Bojanovski, 1974, 174. 


moglo pretpostaviti da je ipak pravilni deklinacijski oblik naziva municipalne jedinice u doba 
Dioklecijana bio Res publica Aquarum S?.... 


Drugi pravac je išao za pretpostavkom da je ono /S/ nakon R.P. AO bilo prvo početno slovo 
imenskog dodatka, pa su se onda redali prijedlozi koja je to bila riječ.? H.M.Ceman (2000:137) ne 
isključuje mogućnost «da je ono u sebi moglo sadržavati i dio imena cara Septimija (193-211.).» 
Međutim, ako je po istom autoru Marko Aurelije zaslužan za status kolonije Aquae S..., zašto bi 
onda ona nosila ime jednog drugog vladara kao što je Septimije Sever, iako H.M. Ćeman daje 
određeno objašnjenje koje ipak ne predstavlja zadovoljavajuće rješenje (2000: 140).19 


Pašalić, (1959, 117) : 


“O Aquae u raznim dijelovima rimske države crpimo podatke iz antičkih 
pisaca a još više iz sačuvanih spomenika i natpisa. Ova naselja najčešće su se 
zvala prema važnijim mjestima i teritoriji nekog plemena, prema imenima 
božanstava 1 ktitora, a takode i prema prirodnim i mineralnim svojstvima 
ljekovitih voda. Radi što cjelovitijeg uočavanja ovih obilježja, navešćemo 
neke rimske Aguae koje su već identifikovane na terenu." 


Pašalić (1959, 118- 119): 


„Za nas je interesantno pitanje punog imena rimske Aquae S... Iza slova S u 
natpisu uništena su još barem dva slova, tako da ne znamo kako je glasila 
kratica i po čemu se zvala ova gradska opština. Iz naprijed izloženih podataka 
vidjeli smo kako su obično formirana imena banjskih naselja i banja. Pri 
sadašnjem stanju islraživanja i raspoloživoj dokumentaciji o rimskoj Ilidži 
teško da bi se moglo očekivati sasvim pouzdano rješenje ovog pitanja. Pa i 
pored toga čini nam se da je vrijedno zadržati se na razmatranju nekih 
momenata koji bi se mogli uzeti u obzir pri ispitivanju porijekla naziva Aguae 
Dan Srećan nalaz nekog natpisa pomogao bi nam u tom pogledu isto onako 
kako je to bio slučaj sa Aquae S i mnogim drugim Aquae na području rimske 
države, čija imena znamo samo po epigrafskim spomenicima. Poslije ovih 
napomena možemo se vratiti našem glavnom pitanju: po čemu je Aquae S. 
dobila ime i kako je glasila kratica koja počinje slovom S? Vidjeli smo da se 
ova opština nalazila na području Desitijata koji su ostali bez civitas Romana 
sve do 212 2. n. e. Otuda ona nije mogla biti administrativni centar za teritoriju 
jednog plemena onako kako je to bila Aquae Balissae koja je vršila funkciju 
plemenskog centra (res publica Iasorum). Otpada, dakle, mogučnost da je res 
publica Aquae S... dobila ime po plemenu na čijoj se teritoriji nalazila, tim 
prije kad se ima u vidu da se ona formirala i razvila već u I. vij. n. e. Dalje, 
rimska Ilidža je bila najveće i najznačajnije mjesto Sarajevskog polja i njegove 


? O punom obliku imena Aquae S... v. Pašalić, 1959:115-121; Isto, 1960:99; Bojanovski, 1988:148; Paškvalin, 2003, 240. 


10 Н.М. Сетап daje svoje mišljenje o imenu naselja i uopće čitavog upravnog područja (2000:137; 140) 


okoline, pa porijeklo njenog imena ne bi trebalo tražiti u imenu nekog 
susjednog mjesta. Na osnovi onog što dosad znamo o toponomastici banjskih 
mjesta ostalo bi nam još da porijeklo punog naziva za res publica Aguae S... 
tražimo u imenu nekog lokalnog božanstva ili ktitora, ili u prirodnim i 
mineralnim svojstvima ljekovite vode. Sve ove mogućnosti nisu isključene, 
pa ipak mi bismo se priklonili posljednjoj. Na to nas upućuju ova dva 
momenta: 1) sumporno vrelo u Ilidži jedino je te vrste u cijeloj okolini i moralo 
je još za vrijeme Rimljana biti vrlo zapaženo i privlačno. Porastu ugleda ovog 
sumpornog vrela bez sumnje je mnogo doprinijelo osvjedočenje u njegovu 
ljekovitost i 2) na samom natpisu: 


IMP. C. C. VALER. DIOCLETIANO P.F. INVICTO AVG. К.Р. AQ.S....., 
koji se nalazi u Lapidariju Zemaljskog muzeja u Sarajevu postoji jedan detalj. 
Iza slova S, kao što je već rečeno, uništena su najmanje dva slova. Međutim, 
pomnim posmatranjem prostora za slijedeće slovo mogu se s gornje strane 
nazrijeti dvije vodoravne crtice koje na natpisima često pretstavljaju završetak 
kosih ili uspravnih linija kod slova V i M. Sav ostali prostor iza S usljed 
potpunog oštećenja ne odaje nikakve druge tragove. — 17 ovih razloga 
pomišljamo da bi slovo S u nazivu Aquae S... moglo inicirati kraticu S(VL), 
odnosno S (VLFVR). Tako bi potpuno ime rimskog grada u glasilo: res 
publica Aquae Sulfureae (ili Sulfuratae). Razumije se, ovo je samo hipoteza 
koja traži nove dokaze.“ 


Pašalić (1960, 99) : 


»Naveli smo ranije da nam je nepoznato puno ime antičke Ilidže. Prema 
natpisima znamo da je to bilo banjsko naselje koje se zvalo Aquae S ... i koje 
je imalo status samoupravne opštine. Možda se mjesto zvalo Aquae Sulfureae 
ili Aquae Sanae, možda je dobilo ime po nekom susjednom mjestu ili plemenu 


kakvih je slučajeva bilo u Rimskom Carstvu. 134. 

134 L. Bonnard, La Gaule thermale - Sources et stations thermales et minerales de la Gaule a l'epoque 
gallo -romaine, Paris, 1908, 69. Upor.: Tacit., Hist., I, 67 (Aquae Helvetieae). Plin. NH, XXXI, 20, 
(Aquae Mattiaeae). Liv., XLI, 16, 3 (Aquae Cumanae) i dr.“ 


Ceman (2000, 137; 140) : 
“Ime naselja 


Nešto određenije podatke o imenu rimskodobnog naselja na Ilidži daje natpis 
sačuvan na kamenoj bazi koja je pronađena 1936. g. u konstrukciji mosta 
podignutog na rijeci željeznici u Ilidži u vrijeme osmanske vlasti. Ta baza 
znaino je oštećena direktnim pogotkom u ratu 1992-1995. g. Kamena baza je 
bila postavljena u čast cara Dioklecijana (284-305.), a natpis na njoj svjedoči 
o postojanju naselja koje je već razvijeno i ima izgrađene atribute 1 sadržaje 


rimskog grada. Natpis glasi: IMP(eratori) [С(аезап)] C(aio) VALER(io) 
DIOCLETI(a)N{O| P(io) F(elici) INVI[CITO AVG(usto) R(es) P(ublica) 
AO(uarum) S[ Prema mišljenju arheologa Esada Pašalića rimsko naselje na 
Ilidži moglo je, najvjerojatnije, dobiti ime po "prirodnim i mineralnim 
svojstvima ljekovite vode". Zbog toga je ovaj autor predložio da se u čitanju 
spomenutog natpisa rimsko naselje na Ilidži zove Aquae Sulfurae ili 
Sulfuratae, tj. kao Sumporna ili Sulfurna Banja. Međutim, u određenju imena 
ovog naselja ne može se isključiti mogučnost da je ono u sebi moglo sadržavati 
i dio imena cara Septimija Sevent (193 - 211.). Ovaj car je veoma značajan za 
razvoj rudarstva i romanizacije u središnjem prostoru provincije Dalmacije. 
Može se pretpostaviti da je on mogao na neki način posebno zadužiti rimsku 
naseobinu na Ilidži, koja mu je na to mogla uzvratiti na način uključivanja 
carevog imena u svoj naziv. Pri takvom hipotetičkom odvijanju događaja 
uloga i značaj djelovanja cara Marka Aurelija za razvoj naselja na području 
današnje Ilidže svakako nisu bile potamnjene sjenom zaborava. U kontekstu 
svih čitanja i tumačenja ovog natpisa rimska kolonija na Ilidži nosila bi puni 
naziv Res Publica Aquarum S..., odnosno krači oblik Aquae S....” 


Govoreći o natpisu respublike Akve posvećenom Dioklecijanu 1 natpisu Publija Elija Viktorina iz 
Krivoglavaca, A.Šačić Beća (2018, 166-167; 170) navodi i sljedeće : 


„Tekst natpisa ukazuje da je municipalna jedinica Aquae u periodu kasnog 
carstva imala ime koje je pored riječi Aguae sadržavalo još jednu riječ. Od te 
riječi je sačuvano samo početno slovo S. Pašalić je pretpostavio da slovo S u 
nazivu municipija ili kolonije Aguae označava skraćenicu za riječ Sulfur, pa 
je stoga iznio hipotezu prema kojoj je ime tog rimskog municipija ili kolonije 
na Ilidži glasilo Aquae Sulfureae ili Aquae Sulfuratae.!! S druge strane, Ceman 
smatra da ne treba isključiti mogućnost da u imenu municipalne jedinice na 
Ilidži se krije dio imena cara Septimija Severa (193-211). Taj car je odigrao 
značajnu ulogu u razvoju rudarstva u unutrašnjosti Dalmacije što je imalo 
utjecaja i na razvoj rimskog naselja na Ilidži, pa mu se to naselje željelo odužiti 
tako što je uključilo carevo ime u zvanični naziv.!*Međutim, hipoteza koju je 
iznio Ceman malo je vjerovatna budući da do sada nisi pronađeni nikakvi 
arheološki i historijski dokazi koji bi išli u prilog ovakvom mišljenju. 
na natpisu je Pašalić uočio završetak kosih linija koje bi mogle potjecati od 
slova V ili M. Iz tog razloga Pašalić je pretpostavio da je slovo S u nazivu 
Aquae S (---) moglo inicirati skraćenicu S (VL) odnosno S (VLFR). To 
objašnjenje je logično jer su rimske toplice na Ilidži bile izgrađene na izvorima 
ljekovite sumporne vode. Treba spomenuti da Mesihović ističe da postoji 
mogućnost da je naziv municipalne jedinice bio samo Toplice, odnosno 


!! Pašalić, 1959, 119. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 
7 Сетап, 2004, 137. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


Aguae, а daje S (---) u stvari samo nastavak koji nije imao veze sa oficijelnim 
imenom municipalne јейіпісе.!? U prilog ovakvom razmišljanju govori 
činjenica da se na natpisu iz Krivoglavaca spominje samo Aquae bez da se 
spominje drugi dio ітепа.!* Međutim, Када se poredi tekst natpisa iz 
Krivoglavaca i natpisa sa Ilidže, treba imati u vidu da je natpis sa Ilidže ipak 
javni natpis koji podiže municipij ili kolonija, dok je natpis iz Krivoglavaca 
nadgrobni, privatni spomenik. Stoga je izvjesnije da je na natpisu koji podiže 
lokalna zajedinica u čast cara Dioklecijana navedeno puno ime 
administrativne jedinice. Također, ne treba odbaciti mogućnost da je ime 
naselja mijenjano, odnosno da je naknadno dodat epitet Sulfureae ili 
Sulfuratae....Zahvaljujući ovom natpisu!“ riješen je dugogodišnji problem 
oko imena administrativne jedinice čija je teritorija obuhvatala Sarajevsko 
polje i gornji tok rijeke Bosne. Bez sumnje taj prostor je u administrativnom 
smislu pripadao municipalnoj jedinici koja se u principatu zvala Aquae. 
Moguće je da se u vrijeme Dioklecijanove vladavine, u periodu domanita, ta 
administrativna jedinica zvala drugačije, odnosno Aquae Sulphureae ili Aquae 
Sanae.!6 Na takav zaključak upućuje natpis iz 300. год пе na kome se javlja 
ime te administrativne jedinice u obliku Aquae S (---).“ 


Šačić Beca — Veletovac (2019, 41 -42) : 


,, While the text carved on the above-mentioned monument from Krivoglavci 
may be a guarantee that the municipium was originally named Aquae, the 
monument from Ilidža erected in the honor of Emperor Diocletian confirms 
that there were certain changes in the name of this administrative unit in the 
3rd or at the beginning of the 4th centuries. The word beginning with the letter 
S appears in the name of the settlement during this period. Since the center of 
this municipal unit was close to sulfuric springs, Pašalić rightfully assumed 
that the settlement was named Aquae Sulfureae or Aquae Sulfuratae.!" It 
should be noted that there are other theses in the scholarship. Thus, Ceman 
stated that the letter S could refer to Septimius Severus since an economic 
boom in the Balkan provinces occurred during his reign.!* However, when 
Ceman defined his hypothesis about Aquae's name, the monument from 
Krivoglavci had not been discovered, so Mesihović rightfully concludes that 
Ceman's assumption is not reasonable since the Krivoglavci monument 
proves that Aquae became a municipium under Antoninus and not the Severan 
dynasty.!? Although it is highly plausible that we will never know the full 


13 Mesihović, 2008, 19, fn. 19. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 

М AE 2006, 1022. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 

5 Misli se na Natpis Publija Elija Viktorina iz Krivoglavaca. 

16 Alfoldy, 1965, 155; Pašalić, 1960, 99; Bojanovski, 1988, 148. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 
17 Pašalić, 1959, 119; Pašalić, 1960, 99. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


18 Ceman, 2004, 137. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


19 Guided by the Krivoglavci inscription, Mesihović entirely rejected the possibility that the settlement had the letter S in its name 
during any period of its existence. According to him, S was a suffix that had nothing to do with the official name of this 


name carved on Diocletian's monument, the most accurate text reconstruction 
is the one about the epithet referring to natural characteristics of the urban unit 
in Ilidža. When it comes to this scholarly problem, we should finally note the 
difference in the type of discovered monuments where the name of this 
administrative unit had been inscribed. The Krivoglavci inscription was 
carved on a tombstone so it categorized as an inscription ofa private character, 
which does not necessarily require a full name of the municipium. On the other 
hand, the text on Diocletian's bust was carved in a public inscription implying 
that the settlement name had to be carved in its full form, meaning that Aquae 
undoubtedly had an epithet Sulfureae or Sulfuratae in the 3rd or 4th centuries.“ 


Rimski svijet je prosto obilovao naseljima koja su nosila ime Aquae, od kojih vrijedi istaći sljedeća 
mjesta: 29 


1) Aquae Sulis (Bath, Velika Britanija),?! 

2) Aguae Arnemetiae (Buxton, Velika Britanija), 
3) Aguae (Baden — Baden, Njemačka), 

4) Aguae Mattiacae (Wiesbaden, Njemačka), 

5) Aquae Neri (Nevris-les-Bains, Francuska), 


6) Aguae Sextiae (Aix-en-Provence, Francuska), još za Augusta je podignuta na rang 
kolonije i bila je središte teritorije pod nazivom civitas Aguensium. 


7) Aquae Convenarum (Bagne;res —de-Bigorre, Francuska), 
8) Aguae Tarbellicar (Dax, Francuska). 

9) Aguae Bormonis (Burbon Lancy, Francuska) 

10) Aguae Segestae (područje Orleana, Francuska) 

11) Адиае Helveticae, Baden na Limmatu, Švicarska. 

12) Aguae Ouarguernae (u Španiji) 

13) Aguae Bilbilitanorum (Bilbilis u Španiji) 

14) Aguae Flaviae (Chaves, Portugal), 


administrative unit located in Ilidža. His analogy for this thesis lies in the simplified contemporary name of this settlement — Ilidža 
— meaning ''spa" in Turkish. Mesihović noted that there are no epithets in its contemporary name (Mesihović, 2008, 19, fn. 19). 
Although he rightfully refers to the Krivoglavci inscription, we should nevertheless have in mind that Diocletian's monument from 
Ilidža is an official monument erected by the entire community (res publica), meaning that the official name must have been carved 
on this monument. On the other hand, the Krivoglavci inscription is a private (tombstone) monument and the full name of the 
settlement might have been left out. Nevertheless, the name of this administrative unit changed depending on the circumstances 
which are still open to interpretation. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


"Pašalić, 1959: 117-118; Isto, 1960:99 — 102; Cornell - Matthews, 2006, 231 


21 Aguae Sulis je u Ptolemejevoj „Geografiji“ zvana i Aguae Calidae. 


15) Aquae Apollinares (u Etruriji/Toskani, Italija) 
16) Aquae Neptuniae (Italija) 

17) Aquae Cumanae (kod Kime u Kampaniji, Italija) 
18) Aquae Perticianenses (kod Parthenicuma na Siciliji) 
19) Aquae Regiae (Tunis), 

20) Aquae Calidae (Alžir), 

21) Aquae Thibilitanae (kod Thibilisa u Numidiji) 
22) Aquae Herculis (Numidija) 

23) Aquae Caesaris (kod Theveste, Numidija) 

24) Aquae Flavianae (Numidija) 

25) Aquae Statiellae (Acqui Terme, Italija) 

26) Aquae Iasae (Varaždinske Toplice, Hrvatska) 


27) Aquae Balissae (Daruvar, Hrvatska), koja je imala i status urbanog i upravnog sjedišta 
municipalne jedinice (Res publica Iasorum). 


Pod nazivom Aquae Calidae (u prijevodu sa latinskog ,,Vrele Toplice“) je bio poznat veliki 
broj jedinica municipalne autonomije i topličkih gradova 1 naselja širom provincija rimskog 
svijeta, kao što su : 


28) Aquae Calidae (Vichy, Francuska). 
29) Aquae Calidae (Caldas de Reis, Španija). 
30) Aquae Calidae (Hammam Righa, Alžir). 


31) Aquae Calidae (Thermopolis kod Burgasa, Bugarska). 
32) Aquae Calidae (Ciftehan, Turska). 
33) Aquae Calidae Neapolitanorum (Bagni di Sardara, Italija). 


Kao što se iz priloženog popisa može vidjeti mnoga mjesta i danas u svome imenu sadrže 
podsjetnik da su nekada bili razvijeni rimski gradovi pa i sjedišta municipalnih jedinica, kao i naše 
Toplice. 


Kao što se iz priloženog popisa može vidjeti mnoga mjesta i danas u svome imenu sadrže 
podsjetnik da su nekada bili razvijeni rimski gradovi, kao i naše Banje, odnosno sarajevsko 
predgrađe Ilidža. 


Natpis Publija Elija Viktorina dokazuje da je ime naše jedinice municipalne autonomije sigurno 
jedno vrijeme bilo samo Aquae, ı da je, ako je imalo i pridjevni nadimak sa S...da se to moglo 


desiti tek naknadno, preciznije, tek nakon što je Publije Elije Viktorin u Krivoglavcima dao podići 
epigrafski spomenik. Ne bi bilo nemoguće smatrati da je naziv municipalne jedinice bio samo 
Toplice/Akve (Aguae), a da je S... u stvari samo nastavak koji nije imao veze sa oficijelnim 
imenom municipalne jedinice. Tome bi u prilog govorile činjenica da se na natpisu iz Krivoglavaca 
spominje samo M="AO, 1 da nema nikakvog oblika sa početnim slovom /S/ iza АО. Ako bi 
rekonstrukcija Sergejevskog (1941:17) natpisa Katija bila tačna, onda bi i ovaj natpis sugerirao 
da nema pridjeva u imenu naše municipalne jedinice. Potrebno je naglasiti da i današnji naziv 
Ilidža (Toplice na turskom) upravo odražava takvo stanje =naziva bez dodatnog pridjeva. Lokalna 
populacija bi jednostavno uzela strani termin koji se odnosi na jednu opću pojavu kao puno i jedino 
ime za određeni prostor, pa bi tako ilirsko — dezitijatska populacija prihvatila latinsku riječ, a 
slavensko — bosanska tursku riječ. I onda bi se taj termin ustalio. S druge strane , možda ne bi 
trebalo isključiti ni mogućnost da termin sa natpisa u počast Dioklecijanu odražava naknadno 
stanje u odnosu na natpis iz Krivoglavaca i natpis Katija, koji su nesumnjivo znatno mlađi. Tako 
bi se možda moglo pretpostaviti da je u decenijama nakon što su podignuti epigrafski spomenici 
iz Krivoglavaca 1 Katija i Akve dobio u svome imenu neki pridjev (čije bi prvo slovo bilo /$/), 
možda vezano za unapređivanje svoga statusa iz municipija u koloniju ili iz kolonije u respubliku, 
ili bilo kojeg drugog unapređivanja, privilegiranja, ili bar odavanja neke počasti, možda i 
ulizivačke. 


Moguće je pretpostaviti kako je jedinica municipalne autonomije na neki način unaprijedila svoj 
status i u skladu sa tim dobila dodatak imenu koje je počinjalo sa /S/, u znak zahvalnosti što je 
stala na stranu Septimija Severa u V. gradjanskom ratu u aprilu 193. god. n. e. pa kasnije. Po tome 
bi se ona zvala Aguae Septimia Severa a kratica na natpisu bi bila AO.SEP. 


Postoji niz primjera u tadašnjem rimskom svijetu, kako je stav određene zajednice u V. 
građanskom ratu mogao utjecati na poboljšanje, privilegiranje ili unapređenje njenog statusa i 
širenja teritorija ili nasuprot toga na derogiranje statusa, potčinjavanje drugome i gubitak teritorije 
ili pozicije. Zanimljiva je sudbina lokalnih zajednica (,,gradova“/polisa/civitatesa) na Levantu koji 
bi podržali Severa ili bili na strani njegovog oponenta Nigera. Oni koji su bili na strani pobjednika 
unapređivani su po statusu, postajali kolonije i shodno tome dodavali ime Septimija Severa svome 
ime. 


Postoji znatan broj municipalnih jedinica koje su unapređenjem u status kolonije dobile i ime 
Septimija Severa : 


1. Turnu Severin = Drobeta Septimia Severiana 

2. Karnuntum = Municipum Aelium Carnuntum = Colonia Septimia Aurelia Antoniniana 
Carnuntum 

3. COL L SEP SEBASTE. Three other cities in the area were also made colonies by Severus 


— Heliopolis, Tyre and Laodicea. 
O tome Alla Kushnir — Stein navodi sljedece (2000, 151-152) : 


“We have no direct evidence of the attitudes of Sebaste during the war of 
193/4. However, the city became a colony sometime during Severus’ reign. 
Ulpian mentions Severus' grant of colonial status to Sebaste, albeit without 
further comment,? and some coins of the city issued under this emperor 
identify it in Latin as COL L SEP SEBASTE.? Three other cities in the area 
were also made colonies by Severus — Heliopolis, Tyre and Laodicea. 
Heliopolis might have been a special case, since this city was part of a Roman 
colony previously.?^ Tyre supported Severus in the war against Niger, but the 
precise circumstances of the grant are difficult to pinpoint. The case of 
Laodicea appears to be clearer. Laodicea took the side of Severus in the civil 
war and was sacked by Niger's soldiers.?? Immediately after Severus’ victory 
against Niger, Laodicea replaced Antioch as the metropolis and capital of the 
new province of Syria Coele. Antioch, reduced to the status of kome, became 
part of Laodicean territory. This happened in 194 AD,” when Severus 
arrived in the region for the first time. On his second stay, in 197/8,2* he made 
Laodicea a colony. As has been shown recently, the rehabilitation of Antioch 
and Laodicea’s elevation to the rank of colony must have been simultaneous,?? 
so that the grant to Laodicea appears to have been made, at least in part, in 
order to compensate this city for the loss of the Antiochene territory and to 
guarantee its more privileged status as compared to Antioch.?? This means that 
when Ulpian states that Severus made Laodicea a colony for its services in the 
civil war,?! he is giving us the final outcome of a process which actually took 
place in two stages: the initial reward in 194 and the compensation in 197/8. 
It is possible to explain the elevation of Sebaste to the rank of colony along 
the same lines as that of Laodicea. Sebaste 15 likely to have supported Severus 
in the civil war.?? That Ulpian does not state this explicitly may not be a 


22 Dig. 50.15.1.7. Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 


23 BMC Palestine, p. 80, nos. 12-14. Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 

24 When Berytus was founded as a colony c. 15 BC, Heliopolis was included in its territory. The arrangement lasted until the time 
of Severus, who made Heliopolis an independent colony. The precise circumstances of this change are not clear from the evidence 
at our disposal. Herodian (3.3.3) implies that Berytus supported Niger; according to Ulpian, Heliopolis became a colony as an 
outcome of the civil war (Dig. 50.15.1.2). It has been accordingly suggested that Heliopolis supported Severus (Smallwood [note 
10], p. 487), and that since it earlier belonged to Berytus, its transformation into a separate colony constituted a punishment for 
Berytus (F. Millar, The Roman Near East, 1993, 124). Ifthe connection between the initial punishment of Berytus and the colonial 
status of Heliopolis was straightforward, the change would have occurred as early as 194. Fusnota je iz originalnog teksta A. 
Kushnir — Stein. 

?5 Herodian 3.3-5. Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 

?6 Herodian 3.6.9. Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 

27 H. Seyrig, ‘Antiquités Syriennes, 85. Un poids de Laodicée’, Syria 40, 1963, 30-32. Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir 
— Stein. 

28 [bid. Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 

2 Ziegler (note 4), 499-500. Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 

30 Ibid. Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 

3! Dig. 50.15.1.3. Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 

32 Sebaste may have defected to the opposite side out of the same considerations as its counterparts elsewhere, i.e. out of rivalry 
with Neapolis (Smallwood [note 10], 488; Millar [note 13], 124). The “Jewish and Samaritan revolt’ mentioned by Orosius and 


negative sign, since when it comes to Ше colonial status of Туге, Ulpian does 
not mention this city's stand against Niger either.??" 


Feničanska gradska zajednica Tir je u V. građanskom ratu stala na stranu frakcije Septimija 
Severa,’* pa je i dobro nastradao od Nigerove vojske. Nakon pobjede, Sever je nagradio Tir 
dodjeljivanjem statusa kolonija i kolektivnom dodjelom rimskog građanstva njegovim slobodnim 
stanovnicima. Ime tirske kolonije, koja je postala i prijestolnica Syria Phoenice, je nosila i dodatak 
Septimia. Na novčićima Julije Domne (supruge Septimija Severa), Karakale, Gete (brata 
Karakale), Makrina, Dijadumenijana (sin Makrina), Elagabala, Aleksandra Severa nailazi se na 
sljedeće kratice tirskog kolonijalnog imena : SEPTVRVS METRO COLONI, SEP TVRVS 
METRO COLONI, SEP TVRVS METROP COLONI, SEP TVRO METRO, COLON, SEP 
TVRVS METROP, CO/LO/N/I, SEPT IM TVRO COLO, SEPTIM TVR COL, SEP TVRO, SEP 
TVRO COLO, SEP TVRVS METROP COL, SEP TVR COL. 


= 
ди 


Tirski kolonijalni bakreni novćić. Ма aversu portret за tekstom IVLIA AVGVSTA, па reversu SEPTVRVS METRO 
COLONI, sa prikazom Herakla. 


Zanimljivo je da se nakon Aleksandra Severa, na tirskim kolonijalnim novčićima više ne nailazi 
na kratice SEP ili SEPTIM. Municipalna jedinica Aguincum (prijestolnica provincije Donje 
Panonije /Pannonia Inferior; Stari Budim/Obuda) je isto dobila unapređenje svoga statusa u 


Eusebius does not seem to bear on this division of allegiance between the two Samaritan cities (Smallwood, 488-9; RE II A, s.v. 
Septimius Severus [M. Fluss], со]. 1959). Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 

3 Dig. 50.15.1. pr.; F. Millar, “The Roman Coloniae of the Near East: A Study of Cultural Relations’, in Н. Solin and M. Kajava 
(eds.), Roman Eastern Policy and Other Studies in Roman History, 1990, 34-5. We have no definite evidence on when Tyre became 
a colony. The last coins of the city with Greek legends belong to 195/6 (BMC Phoenicia, р. 264, nos. 328-9). The earliest colonial 
coins of Tyre mention the eleventh acclamation of Severus as imperator. This acclamation belongs to the first half of 198 and, 
therefore, allows for the bestowal as of this date (BMC Phoenicia, pp. CXXXVI, 269, nos. 367-8; Ziegler [note 4], 498-9; Millar 
[above], 35). Fusnota je iz originalnog teksta A. Kushnir — Stein. 

34 Tir je bio i metropola libijskog grada Leptis Magne, rodne zajednice Septimija Severa. O historiji Tira v. Medlej Y.— 


Medlej J., 2010. 


koloniju za vrijeme Septimija Severa, pa je nosila ime Colonia Septimia Aguincensium. Slično se 
desilo is a Siskijom (Sisak) koji je nosio ime Colonia Septimia Siscia Augusta. 


Što se tiće imena jedinice municipalne autonomije Aguarum i njenog upravnog i urbanog središta, 
mogla bi se postaviti i jedna sasvim nova i zanimljiva teorija koja nije puka špekulacijama, nego 
je zasnovana i na određenim pokazateljima. U srednjem vijeku i u toku osmanskog perioda, prostor 
na kojem se nalazila Akve je pripadao selu pod nazivom Lužani. Danas je ovaj naziv Lužani 
ograničen na naselje sjeverno od parkovno — hotelsko — rekreacijsko — lječilišnog kompleksa. 
Naziv Lužani je izvedenica iz arhaične riječ za “Sumicu”, “Sumu” i koja je kao germanska 
posuđenica ušla u praslavenski.? Kada se "šuma" prevede na latinski dobija se silva, silvae, f. 
Sarajevsko područje je i danas vrlo bogato šumom, a u ranijim epohama je bilo skoro u potpunosti 
prekriveno šumom. UZ to, čuveni nalaz votivne ploče sa spomenom boginje Silvia, koja je 
božanstvo šume povezano kao femina — parnjak sa bogom Silvanom, koje je bilo vrlo rašireno 
božanstvo u rimskom Iliriku. Moguće je pretpostaviti da je ustvari naziv čitave respublike bio 
Aguae Silviae, što bi se onda sačuvalo u srednjovjekovnom i osmanskom nazivlju Banje (Ilidža) i 
Lužani. Pošto je riječ o toplim sumpornim vrelima koji izbijaju u šumovitom području u jednom 
iznimno pitoreksnom kraju, upravo onako kako bi to prikazivale helenske i rimske poete i 
mitografi u opisima svijeta nimfi, ne bi trebalo da čudi postojanje nekog ženskog božanstva tipa 
nimfe vezanog za vrela po kojima je nazvano naselje i cijela jedna municipalna jedinica. Uostalom, 
već je Kellner iznio mišljenje da je prikaz ženskog lika u središnjem dijelu mozaika nađenog ispod 
ulaza u hotel "Bosna" možda je antropomorfna personifikacija nimfe vrela, možda zaštitne boginje 
nekadašnjih rimskih kupki. Ko zna, možda je ta nimfa bila neko šumsko — izvorsko — riječno 
domorodačko, ilirsko — desitijatsko božanstvo koje je podleglo interpretatio romana i na kraju 
postalo tutelarno i eponimno božanstvo cijele jedne municipalne jedinice. 


35 Lug može značiti i tlo obraslo grmljem, iz kojeg će se razviti šuma. Iz riječi lug se razvila i izvedenica kaljuža, glib, od koje su 
izvedeni brojni mikrotoponimi vrela, potočića, bara, blatišta. 


Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa" : 


Analogiju ova teorija ima u čuvenim britanskim toplicama Aguae Sulis (Bath u Somersetu), koje 
su nazvane Sulisine Toplice po keltskoj boginji — nimfi Sulis. Još u predrimsko doba, ova boginja 
je imala svoje svetilište na vrelom vrelu u Bathu. Po interpretatio romana ova boginja je 
izjednačena sa Minervom. Inače, eksploatacija i gradnja termalnog kompleksa oko vrela u Bathu 
je započela rano po rimskoj okupaciji. Inače, etimologija imena Sulis je moguće srodno sa 
staroirskim súil ("oko, vid").*° 


Inače Silvanae se nalaze na mnogim posvetama širom Panonije, i moguće da reprezentiraju 
izvorno domorodačke nimfe, nego one grčko — rimske. Najpoznatiji i najvažniji za nas su nalazi 


36 Richmond - Toynbee, 1955; Tomlin, 1988; Reynolds - Volk, 1990; Aldhouse-Green, 1996; Ista, 2007. 


epigrafskim spomenika posvećenih domorodačkim (ilirskim?) božanstvima Vidasus i Thana.? 
Vidasus se općenito intrepretira sa Silvanom, a etimološki moguće proizlazi iz 
protoindoeuropskog korijena "wid'u- drvo, šuma. Thana koja se općenito intrepretira sa Dijanom, 
bila je božanstvo šume i lova. Moguće je da majka Jana iz miljea mitologije balkanskih — 
slavenskih govornika i Zana iz miljea mitologije albanskih govornika potiću iz ove ilirske Thane.°® 


Fotografija preuzeta sa javne domene „Ubi erat lupa“ : 
http://lupa.at/11599/photos/1 Fotografija preuzeta sa javne domene ,,Ubi erat lupa" : 
http://lupa.at/10841/photos/1 


37 ATJ 516 =EDCS-ID: EDCS-11301115 : Vidaso / et Thanae. EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD071802 


АП 517 = EDCS-ID: EDCS-11301116 : Vidaso / et Thanae / sacr(um) / Euhelpistus /5 Hispani s(ervus) / v(otum) s(olvit). EDH : 
https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD052277 


CIL III, 3941 = EDCS-ID: EDCS-72200177 : Vidaso et / Thanae / sacr(um) / Q(uintus) Domitius /5 Ingenuus / pro se et suis / ex 
v[o] to. 

CIL III, 10819 = CIL III, 14354,23 = D 3910 = AIJ 518 = AE 1901, 216 = EDCS-ID: EDCS-29000490 : Vidaso / et Thanae / 
sacr(um) / O(uintus) Iulius /5 Ursus / v(otum) s(olvit). EDH : https://edh.ub.uni-heidelberg.de/edh/inschrift/HD032883 

38 Mayer, 1951; Stipčević, 1974, 194; Isti, 1981, 172; Kuka, 1984; Wilkes, 1992, 244-245; Burton, 1996, 346; West, 2007, 281; 
288. 


ILIRI SARAJEVSKOG PODRUČJA 


Pošto je više nego očevidno, čak i na osnovi samo oskudnih spoznaja (na osnovi epigrafske i druge 
arheološke materijalne građe, dokumentacije, filološko — lingvističkih relikata i određenih vidova 
tradicijskog sjećanja), kako je sarajevsko područje u epohi klasične civilizacije imalo vrlo izraženu 
i intenzivnu naseobinsku kulturu koja je po svojim osobenostima bila sastavni tadašnje civilizacije. 
Ta kultura nije mogla nastati ex nihilo niti je samo producirana uspostavom rimske vlasti i 
uvođenjem načina života u mediteranskom grčko — rimskom stilu. Pored nesumnjivih i presudnih 
utjecaja (na oblikovanje antičke naseobinske kulture) koje su imali impulsi razvijene grčko — 
rimske klasične civilizacije, ona je imala i uzročno — posljedičnu vezu i sa prethodnim epohama i 
domorodačkim naseobinskim, etničkim, narodnosnim, političkim, privrednim, općekulturološkim 
tekovinama. 


Sarajevsko područje ima dugi i značajni kontinuitet postojanja funkcionalne naseobinske kulture. 
Najranije prebivanje ljudi, u ovom naseobinskom kontinuumu na sarajevskom području, moglo bi 
se povezati sa povlačenjem posljednjeg ledenog doba kada su kasnopaleolitičke populacije bile 
prisiljene, uslijed povećanja nivoa mora, da se povlaće prema unutrašnjosti od leda i snijega 
oslobođenim bosanskim brdsko — planinskim zonama. Sada je čovjeku iz posljednjih faza 
paleolitika bilo omogućeno da se preko prijevoja probije i u udoline, polja i ravnice, kao i da mu 
rijeke služe kao komunikacijski putokaz. Te prve zapadnobalkanske skupine su nesumnjivo 
shvatile sve mogučnosti koje za njihovu lovačko — sakupljačku privredu pruža sarajevsko područje 
koje je po svojim zemljopisnim karakteristima raznoliko. Iz središnjeg prostranog polja pružaju se 
krakovi riječnih ravnina i dolina, sve je to zaokruženo pitomim brdima koja polako prelaze u 
visoke planinske lance, sa visoravnima, pašnjacima, jezercima, pećinskim zonama i sa kojih teku 
pećina Bijambare (Kamenica-Navići Ilijaš) i pripečak Ruda Glavica (Trnovo) evidentirani su 
nalazi koji sugeriraju da su ove pećine mogle služiti kao nastambe paleolitičkih ljudi u mlađim 
fazama starijeg kamenog doba.! 

Zilka Kujundžić-Vejzagić je u ,,Elaboratu arheoloških istraživanja lokaliteta Butmir —Ilidža iz 
augusta-septembra 2002. рой. zapisala je nakon provedenih zaštitnih arheoloških istraživanja na 
lokalitetu Butmir — Ilidža, koji je predviđen za izgradnju Kompleksa Terme Ilidža: 


„Ма osnovi pokretnog arheološkog inventara saznali smo da se na ovom 
prostoru formiraju poznomezolitske kulture koje za sada možemo datirati u 
vrijeme između 8.000 1 6.000 godina pr. n. ere. Ustanovljena su dva jasno 
izdvojena kulturna horizonta. Postojanje nekog stambenog horizonta 


! Malez, 1968, 159-191; Basler, 1981, 8-9; Mulaomerović, 1984, 1-10 


2 Nalazi se u dokumentaciji Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno-historijskog i prirodnog nasljeđa Sarajevo. 


potvrđeno je u SI, ali o obliku nastambi za sada možemo samo nagađati. 
Prikupljeno je dosta podataka koji nam pokazuju de se ostaci staništa ovdje 
mogu pratiti na prostoru od nekoliko stotina metara." 


Ali dosadašnje arheološke spoznaje tek nakon ove postmezolitičke ili protoneolitičke faze, u 
kasnije periode neolitičke epohe, stavljaju dostizanje punog naseobinskog kompleksa sa 
razvijenim naseobinskim, sjedilačkim višegeneracijskim načinom života na Butmiru, koji je po 
svojoj prepoznatljivosti i kulturološkim osobenostima sastavni dio kulture koja i nosi ime po ovom 
nalazištu>“Butmirska kultura“ ?. Butmirsko neolitičko naselje je bilo respektabilne veličine, 
imalo je ekonomiku zasnovanu na poljoprivrednom gospodarstvu, i izgrađenu političku, 
društvenu, religijsku i umjetničku fizionomiju, 1 bilo je nesumnjivo jedna od bitnijih gravitacionih 
tačaka razvitka neolitičke kulture i načina života u Gornjoj Bosni, pa i u širem zemljopisnom 
kontekstu. Zanimljivo je da se ovo značajno neolitičko naselje nalazi u neposrednoj blizini 
prostora na kojem se razvilo urbano i upravno središte jedinice municipalne autonomije Aquarum. 
Praktično ih dijeli samo rijeka Željeznica, pa se može reći da pripadaju istom prostornom arealu. 
Pored samoga Butmira, na sarajevskom području, vrijedi istaći i naselje u Naklu kod Vojkovića 
koje bi se možda moglo datirati i u eneolitik. Prebivanje neolitičara je potvrđeno 1 u Marinkovoj 
pećini kod Mokrog. + Gravitaciona točka naseobinskog kompleksa u neolitiku kojim dominira 
Butmirska kultura se nalazi u zapadnim, ravničarskim zonama sarajevskog područja i vezana je za 
riječne tokove, koji su odgovarali privrednim potrebama i mogućnostima neolitskog čovjeka. 


Za razliku od neolitika u kasnijim prapovijesnim i protohistorijskim razdobljima (eneolitik, 
brončano doba, željezno doba) populacija se uslijed nove promjene gospodarske osnovice i uslijed 
sigurnosnih okolnosti povlaći u brdsko — planinske zone na kojima se podižu naselja gradinskog 
tipa (akropolja sa podgrađem). Do danas je na širem sarajevskom području, uključujući i trnovski 
dio, u Arheološkom leksikonu Bosne i Hercegovine evidentirano 38 gradinskih naselja. Stvarni 
broj gradina je sigurno bio veći." 


Pašalić (1963, 33) : 


3 Radimsky - Hörnes, 1895; Fiala - Hórnes, 1898; Benac, 1952; Isto, 1979; Hofmann - Kujundžić-Vejzagić - Müller - Müller- 
Scheeßel - Rassmann, 2008/2009; Dokumentacija Kantonalnog zavoda za zaštitu kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa 
Sarajevo : Program zaštite i korišćenja arheoloških lokaliteta Ilidža, Sarajevo, mart, 1999, 1-16; Kujundžić-Vejzagić, 
Zilka, Sondažna istraživanja na neolitskom naselju Butmir 2002. godine; Kujundžić-Vejzagić, Zilka, Izvještaj o realizaciji 
programa zaštitnih arheoloških istraživanja na lokalitetu Butmir-Ilidža predviđen za izgradnju Kompleksa Terme-Čatež, 2002; 
Kujundžić-Vejzagić, Zilka, Prijedlog programa zaštitnih arheoloških istraživanja na području novoprojektovanog Parka sportova 
u Butmiru, Sarajevo, 2004. 


“Fiala 1892 A , 237 – 240. 


5 Pored sigurno rekognosticiranih gradina u AL BiH može se pretpostaviti i njihovo postojanje na još nekim lokalitetima na 
području općine Stari Grad, koja radi zemljopisnih uvjeta pruža dobre mogućnosti za podizanje gradinskih naseobina. Tako se 
može pretpostaviti da su gradine postojale i na lokalitetima : Močila, uz željeznodobnu nekropolu, zatim Bastion na Da Rivi, 
Gradište Han Bulog, Grdonj, Gradina Goropeč, Meterizi-Hreša, Bijela Tabija. A vjerojatno bi detaljnije istraživanje sarajevskog 
područja dovelo do detektiranja novih pozicija gradinskih naselja. Sarajevsko područje inače u zemljopisnom smislu (u blizini i 
brdsko-planinske i ravničarske oblasti, riječne komunikacije 1 sl.) pruža odlične uvjete za nastanak 1 (dugotrajniji) razvitak 
gradinskih naselja. 


„Каа je u pitanju region današnjeg Sarajeva, može se reći da su dosadašnja 
istraživanja pružila dosta podataka o životu njegovog najstarijeg stanovništva. 
Prve ljudske naseobine u ovom kraju potiču iz neolitskog perioda. Tom 
periodu pripada poznata neolitska stanica u Butmiru. Iz bronzanog perioda 
znamo za nekoliko naseobina, među kojima treba pomenuti Gradac kod 
Kotorca i Debelo brdo iznad Sarajeva. Krajem bronzanog doba ovdje se 
javljaju grupe Ilira, koji su se naselili po teritoriji Bosne i Hercegovine. Tokom 
starijeg željeznog doba ilirske grupe su u okolini Sarajeva zaposjele uzvisine 
i na njima podigle naselja prikladna za odbranu (gradine). Iliri su bili 
stanovnici sarajevskog kraja i u mlađem željeznom dobu sve do dolaska 
Rimljana, i za cijelo vrijeme njihove vladavine.“ 


Ona gradinska naselja koja su se naslanjala i uzdizala iznad sarajevskog polja su vjerojatno kao 
gravitacionu tačku imala dugotrajni, višemilenijumski naseobinski kompleks Zlatište — Debelo 
Brdo — Soukbunar, koji dočekuje u različitim kvantitativnim i kvalitativnim oblicima čak i rani 
srednji vijek.” U tome periodu dominira naseljenost u istočnim i centralnim dijelovima Sarajeva, 
dok su zapadni predjeli sarajevskog polja vjerojatno bili periferija ove glavne naseljenosti. 


Na osnovi dostupne izvorne građe može se tvrditi da je sarajevsko područje u toku željeznog doba 
bilo naseljeno zajednicama ilirskog etničkog i jezičkog kontinuuma." U starijem željeznom dobu 
istočni dijelovi sarajevskog područja su bili granični prostori Glasinačke kulture starijeg željeznog 
doba (čiji su nosioci bili Autarijati)? na istoku i Srednjobosanske kulturne grupe na zapadu. Skoro 
milenijumsko postojanje Glasinačke kulture koja je dominirala na jednom širokom prostoru od 
sarajevskih sunčanih padina na zapadu do doline Morave i Metohije na istoku i od srednjeg 
Podrinja na sjeveru do jadranskog sliva, prekinula je keltska najezda krajem IV. st. р. п. е. 


Zapadno od glasinačke kulture, dosadašnja arheološka istraživanja su detektirala postojanje 
srednjobosanske kulturne grupe. Iz nositelja ove kulturne grupe su vjerojatno, bar u svojoj većini, 
proizašli Desitijati koji su se moguće politički objedinili uslijed uslijed prijetnje Kelta, odnosno 


$ O praistorijskim nalazima iz sarajevskog kraia v.: F. Fiala: WMBH I, 39-54. 326-328: IV. 38-72 (passim): V. 124-130 i VI, 129- 
138 (passim); W. Radimsky: WMBH II, 50-52: W. Radimsky — M. Hoernes: Die neolitische Station von Butmir. I, 1895: F. Fiala 
— М. Hoemes: Die neolitische Station von Butmir. II. 1898; V. Ćurčić: GZM XX. 1908. 363—365: M. Mandić: GZM XLV, 1933, 
3—4 i LI. 1939, 2—6: B. Čović: GZM 1957. NS XII, 241— 244. Upor. takode: A. Benac, Sarajevo od najstarijih vrem ena do 
danas — Sarajevo kroz arheoloske spomenike, izd. Muzeja grada Sarajeva, Sarajevo. 1954. 7—21. Fusnota potice iz originalnog 
teksta E. Pašalića. 


7 О naseobinskom kompleksu Zlatište- Debelo Brdo — Soukbunar Fiala, 1889, 92-93; Isto, 1890, 212-220; Isti, 1891, 424-431; Isti, 
1894 A, 107-140; Isti, 1895, 123-137; Isti, 1896, 97-107; Ćurčić, 1908, 364-365; Sergejevski, 1947, 39-40; Čović, 1976, 75, 78, 
98; 193-194; Isto, 1976 A, 105-115+Tbl.I-III; Isti, 1983, 170-182; Isto, 1983 A; Isti, 1983 B, 390-412; Isti, 1987; Sakellarakis- 
Marić, 1975, 153-156; Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 42; Mesihović, 2007A, 941 — 988; Isti, 2007B; 2008A; Isti, 2011E; 
Isti, 2012. 


5 О Ilirskom etničkom i jezičkom kontinuumu у. Papazoglu, 1969; Wilkes, 1969; Isti, 1992; Isti, 2001; Benac, 1973, 93-108; 
Stipčević, 1974; 1989; 1991; Ćović, 1976; Bojanovski, 1974; Isti, 1988; Cabanes, 2002; Mesihović, 2007; Isti, 2007A; Isti, 2011; 
Isti, 2011B; Isti, 2011C, 55 — 78; Isti, 2011D, 11 — 22; Isti, 2014; Isti, 2014A; Isti, 2014B; Isti, 2014C; Isti, 2018; Isti, 2021; 
Mesihović - Šačić, 2015; Marjanović - Primorac - Mesihović, 2019; Mesihović - Šačić - Veletovac, 2021. 


? O Autarijatima v. Mesihović, 2007; Isti, 2014. 


Skordiska, naroda i politije kojaje izrasla na osnovi keltske invazije središnjeg Balkana. Na osnovi 
dosadašnjih spoznaja i stečenog nivoa znanja Desitijatima je sigurno pripadalo područje Gornje 
Bosne (sarajevsko polje sa radijalnim kracima pružanja u brezansku ravnicu, visočko polje i 
kiseljačko — fojničku udolinu i sa gravitirajućim uzvisinama). Ovaj prostrani udolinski prostor, 
omeđen sa brdskom — planinskim visočjima je bio nesumnjivo matična desitijatska teritorija. Još 
uvijek nije jasno da li je Desitijatima pripadalo, i ako jeste, kada?, u kojem obimu? i na koji način? : 
lašvansko porječje, zeničko područje i romanijsko područje. Ranije su se Desitijatima pripisavali 
i Skopljanska udolina i dijelovi Istočne Bosne od Romanije do Drine. Međutim, ova 
pandesitijatska teza je danas odbačena i na prostore Podrinja i Skopljanske udoline se smještaju 
drugi narodi, njihove politije i kasnije peregrinske civitates. I kao što je rećeno, vjerojatno od kraja 
IV. ili početka Ш. st. р. п. е. sarajevsko područje je bilo sastavni dio tada nezavisne desitijatske 
politije. Sarajevsko područje je vjerojatno imalo prilično značenje za ilirske Desitijate, ne samo 
kao njihovo istočno granično područje i komunikaciono čvorište, nego i kao privredni i 
populacioni potencijal. Samim tim je ono moralo imati i određenu religioznu, društvenu, kulturnu 
pa i političku važnost za Desitijate. !° Desitijati su imali osebujnu i razvijenu kulturu, koja se 
zasnivala i na razvijenijoj poljoprivredi, zanatstvu, metalurgiji i na rudnim resursima sa kojima je 
njihova zemlja obilovala. Na osnovi literarnih vrela, pretpostavlja se da su Desitijati bili razvili 
demokratičnije, u antičkom povijesnom kontekstu, oblike uprave u svojoj politiji i u kojima je 
glavna 1 najutjecajnija politička institucija bila narodna/vojnička skupština. Samo desitijatsko ime 
u sebi krije moguće totemsko (i kultno) značenje vezanosti za ovna, kao što je npr. delmatsko ime 
vezano za ovcu ili kao što su mnoga imena drugih ilirskih naroda vezana za životinje i u manjoj 
mjeri za biljke. Vrlo bitno svetilište Desitijata je bio sveti prostor (sa nekropolom) na lokalitetu 
Kamenjača u gradiću Brezi, uz rijeku Stavnju. 


I tako je prostor na kojem će se kasnije pružati jedinica municipalne autonomije Aguarum, u 
sastavu desitijatske politije, dočekao na samom kraju III. građanskog rata i osvajačke trupe Rimske 
države.!! Najvjerojatnije se to desilo 33. god. p. n. e. kada je Gaj Julije Cezar Oktavijan (kasnije 
nazvan August) sa svojom vojskom konačno slomio otpor Japoda i posebice Delmata, koji su skoro 
120 godina predstavljali branu rimskom prodoru u unutrašnjost ilirskih zemalja. Desitijati su u 
okvir imperija rimskog naroda i provincije Ilirik ušli kao peregrinska civitas, autonomna zajednica 
koja je na osnovi ugovora (foedus) priznala hegemoniju Rimske države 1 definirala svoje obaveze 
i prava. 


Načelno su peregrinske civitates zadržavale unutarnju narodnosnu, institucionalnu, pravnu i 
teritorijalnu autonomiju uz odricanje od vođenja vanjskih poslova, samostalne vojne politike i 
davanje prava imperijalnim i provincijalnim institucijama i njihovim predstavnicima prava na 


10 O Dezitijatima, romanizaciji i municipalnoj organizaciji Gornje Bosne, kasnoj antici na istom prostoru у. Mesihović, 2007A; Isti 
20114A; Isti, 2011B; Isti, 2011C; Isti, 20110; Isti, 2011E; Isti, 2012; Isti, 2014C; Isti, 2018. 


U O Rimskoj državi i civilizaciji у. Mesihović, 2020; Isti, 2020A; Isti, 2020B; Isti, 2021A; Isti, 2021B; Mesihović-Kahriman- 
Hadžiabdić, 2021. 


arbitražu. Većina peregrinskih civitates u provinciji Ilirik su morale izmirivati i određene porezne 
obaveze prema Rimu, predati dio zemljišta (npr. rudonosne zone i plodna, obradiva zemljišta i sve 
drugo što Rim zaželi) u ager publicus. Ipak, poglavito poradi ekonomskog iskorištavanja i 
pauperizacije domorodačkog stanovništva u proljeće 6. god. n. e., upravo na desitijatskom 
području i urgiranjem desitijatskog političkog i vonog dužnosnika po imenu Batonu, došlo je do 
pobune domorodačkih mladića unovaćenih u auksilijarne jedinice koje su trebale biti upućene u 
rat protiv Markomanskog kraljevstva sa druge strane rijeke Dunava. To je bio početak teškog, 
troipogodišnjeg rata poznatog kao Velikog Ilirski ustanak, koji je donio jedno interesantno 
iskustvo, istina kratkotrajno, zajedništva u vezi vojno — političkog saveza domorodačkih zajednica 
na prostoru koji posjeduje tu kroničnu boljku partikularnosti.!* Na kraju su po vodstvom Tiberija 
(Augustovog posinka i narednog princepsa) imperijalne trupe i njihovi saveznici uspjeli, ponajviše 
zahvaljujući domaćim izdajnicima, da slome ustanički Savez, njegovu odbranu i tako u septembru 
9. god. n. e. uguše ustanak. Tako je konačno pacifizirano i sarajevsko područje. Ovaj rat od 6. do 
9. god. n. e. je donio golema stradanja, uništavanja i razaranja, koja svojim obimom i krvavom 
zbiljom nadmašuju i skoro sve ostale ratove vođene kroz historiju ovog inače iznimno turbulentnog 
prostora. Pojedini narodi su doživjele stravične biološke gubitke, dok se za Desitijate navodi da su 
bili dovedeni na rub istrebljenja. Uništena je velika većina dotadašnjih naselja, privredna osnova 
je bila razorena vođenjem strategije ,,spržene zemlje“ od strane imperijalnih vojski, pljačkom 1 
nebrigom. Tako su naše zemlje morale podnijeti golemu, krvavu žrtvu na pijedestalu bolnog 
svršetka prapovijesnog i protohistorijskog perioda i ulaska u historijsko doba i civilizirani način 
života. Ipak, ovaj rat je bio ozbiljna pouka 1 za sami vrh Rimske države da je ipak potrebno nešto 
mijenjati u politici u Iliriku, kako bi i domorodačko stanovništvo moglo osjećati neke pogodnosti 
od rimske vlasti i klasične grčko — rimske civilizacije. I pored ustanka, domorodačke autonomne 
civitates nisu bile ukinute, nego su nastavile postojati, čak i ona desitijatska koja je bila jedan od 
stubova ustanka 1 ustaničkog Saveza. Istina, njihova institucionalna autonomija je bila smanjena, 
jer su za vrhovne upravitelje nad njima imenovani časnici provincijskog legijskog garnizona sa 
titulom prefekata. Smanjene su i demokratske tendencije u pojedinim civitates (npr. upravo kod 
Desitijata) i uprava i odgovornost, kao i komunikacija sa provincijskim 1 imperijalnim nivoima je 
u potpunosti prebačena na lojalnu domaću elitu koja se postupno pretvara u lokalnu aristokratiju 
čiji su interesi usko, skoro simbiostički povezani i isprepleteni sa onim imperijalnim i 
provincijskim. Ta postustanička aristokratija je svojim utjecajem, moći i bogatstvom, zahvaljujući 
i rimskom protežiranju, zamijenila više demokratičnije uređenje dezitijatske politije prije 9. god. 
n. e., odnosno u vrijeme nezavisnosti, prvog razdoblja rimske vladavine i perioda Ustanka. Nakon 
ustanka, taj sloj je bio garant lojalnosti dezitijatske civitas, a posebno što rimska državna i 
provincijska vlast nije mogla dopustiti demokratsko dezitijatsko uređenje koje je bilo i nosilac 
otpora u Ustanku. Iz reda ove dezitijatske aristokratije stasale u toku I. st. n. e. vjerojatno se 
većinom popunjavala i kasnija elita jedinice municipalne autonomije Aquarum. 


12 O Velikom Ilirskom ustanku v. Mesihović, 2018. 


A dolazak namjesnika Publija Kornelija Dolabele i njegova skoro šestogodišnja uspješna uprava 
su doprinijeli totalnom preobražaju provincije, zahvaljujući primarno golemim infrastrukturnim 
projektima, izradi katastra, vođenju politike uvažavanja i konsolidacije, širenju tekovina 
mediteranske civilizacije u zaostalu unutrašnjost. Ilirske zemlje postaju konačno pacifizirane, 
lojalne, a njihovi stanovnici sve više prijemčiviji za Imperiju. Od tada pa sve do rušilačke avarsko 
— slavenske najezde početkom VII. st. može se smatrati da u različitim kvalitativnim i kvantitavnim 
fazama traje antički period, i to u svoja dva perioda —klasično-civilizacijskom i kasnoantičkom 
ili ranokršćanskom. U tome periodu desitijatska civitas, a sa njom i sarajevsko područje presudno 
se povezuje sa mediteranskim svijetom i postaje sastavni dio grčko — rimske civilizacije. Ipak to 
prodiranje mediteranskog načina života je postupno i traje decenijama. Iako je nesumnjivo bilo 
doseljavanja i ostajanja stranaca, populaciona osnova stanovništva Gornje Bosne u tim prvim 
decenijama nakon završetka ustanka, kada se dešava taj proces konsolidacije i prihvatanja, 
uglavnom je ista ili slična kao u vremenu nezavisnosti. Plinije Stariji (III, 143), koristeći rezultate 
popisa stanovništva koji se desio sredinom 1. st. je zapisao da je desitijatska peregrinska civitas 
sačinjena od 103 dekurije, što bi iznosilo oko 26 000 pripadnika. Nejasno je koliko je od ovih 103 
dekurije ili 26 000 ljudi otpadalo na sarajevsko područje, ali sigurno je bio riječ o zamašnom broju. 


I ta prapovijesna i protohistorijska kultura je bila i osnova na kojoj se bila razvijala i antička 
naseobinska kultura, ali i razvila antička populacija Gornje Bosne. Sa pisanim podacima, već iz 
najranijeg perioda rimske vladavine poznaju se i pojedinci sa svojim domačim imenima. U 
kasnijim stoljećima ta imena se polako, kako napreduje proces kulturne romanizacije i pravno - 
političke romanizacije, zamjenjuju sa onim svojstvenim rimskoj mediteranskoj civilizaciji. Pa i 
tada se na osnovi njihovog rimskog gentilnog/rodovskog imena (nomen) može pokušati utvrditi 
porijeklo. ! A činjenica je da i veliki broj ovih rimskih građana koji se pojavljuju u Gornjoj Bosni 
upravo nosi nomen koji nagovještava njihovo domorodačko porijeklo. Potrebno je naglasiti da su 
ti građani bili i najviši dužnosnici lokalnih teritorijalno — upravnih jedinica i predstavnici 
zemljoposjedničke aristokratije. 


Bojanovski (1988, 145) spominje kao desitijatske gradine ,,Gradac u Gornjem Kotorcu, Naklo u 


Vojkovcima, Gradina u Zeniku (zaselak Luledžije), Debelo brdo u Sarajevu i druge. !*“ 


H. M. Ćeman (2000, 123-126) : 


„Prema mišljenju istraživača najranije povijesti ovoga područja, desitijatska 
plemenska zajednica rasprostirala se i na područje Sarajevskog polja. 
Najranija i primitivna naselja bila su smještena na utvrđenim uzvisinama u 
formi naselja gradinskog tipa. Takva naselja Rimljani su nazivali castella 
(castellum). Može se pretpostaviti da se s razvitkom desitijatske plemenske 


13 O detektiranju domorodačkog porijekla na osnovi rimskog gentilnog imena (Juliji, Klaudiji, Flaviji, Ulpiji, Eliji, Aureliji) kojeg 
pojedinci uzimaju prilikom dobivanja rimskog građanstva v. Mesihović, 2007A, 675 - 697 


14 O Desitijatima u prethistorijsko doba usp. В. Čović, Od Butmira do Ilira, Sarajevo 1976, 187—237. A. Benac, Sarajevo od 
najstarijih dana, Sarajevo 1954, 5—21, i Gradac Ilinjača kod Kotorca, Prilozi za proučavanje istorije Sarajeva, Sarajevo 1963, 25— 
31. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


zajednice na smjeni еге razvilo više takvih značajnijih gradinskih utvrdenja 
koja su se kasnije, zahvaljujuči prije svega svom geografskom položaju i 
sigumosti koju im je pružala konfiguracija terena, razvila u značajnija naselja. 
Ona su oko sebe okupljala više rodovskih naselja i tako prerasla u središte 
teritorijalne zajednice. Takvo jače razvijeno naselje kao središte teritorijalne 
zajednice jednog područja Rimljani su nazivali oppidum (oppida). U 
neposrednoj blizini Ilidže izgleda da se je razvilo više takvih oppida: Gradac 
(Ilinjača) u Gornjem Kotorcu, Gradina u Zeniku, Debelo brdo na obroncima 
Trebevića, Naklo u Vojkovićima i Gradac u okolini Hadžića. Poseban značaj 
imao je, nešto dalje u okolini Breze smješteni, castellum Hedum kojeg stari 
izvori spominju kao značajno uporište Desitijata. Danas se može pretpostaviti 
da su upravo stanovnici ovih desitijatskih naselja posjećivali sumporno vrelo 
na području današnje Ilidže, da su uočili njegovu ljekovitu vrijednost, te da 
su, vjerovatno, uz isto razvili i svoje prvo kultno mjesto." 


Sarajevsko polje 


Na području Sarajevskog polja, i posebno današnje Ilidže, ukrštali su se stari 
trgovački putevi aktivni još od prahistorijskog doba. Pripadnici rodovskih i 
kasnije plemenske zajednice Desitijata razmjestili su svoja naselja na sigurne 
utvrde po obroncima planinskih uzvisina koje okružuju Sarajevsko polje. 
Preko ovog polja međusobno su komunicirali, upravo na njemu su iščekivali 
i susretali putujuće trgovce koji su dolazili, pored ostalih pravaca, i iz luka na 
istočnoj obali Jadrana ili iz udaljenijih područja preko ovih jadranskih 
emporija. Ti neumorni i odvažni trgovci dolazili su na Sarajevsko polje prije 
svega iz grčke 1 kasnije rimske naseobine Narone (Narona - danas selo Vid 
kraj Metkoviča, Hrvatska) preko prijevoja planine Ivan i sa sobom su donosili 
robu za prodaju i razmjenu. Iz Sarajevskog polja oni su se dalje kretali na 
sjever dolinom rijeke Bosne, te vjerovatno jednim putnim pravcem na istok u 
područje oko srebrom bogate Srebrenice. Upravo iz ovih razloga na području 
Sarajevskog polja razvilo se jedno mjesto susreta trgovaca i domaćih kupaca. 
U početku je to bila tačka povremenih susreta i privremenih boravaka da bi 
daljnjim razvijanjem prometa i trgovine ista prerasla u jedno manje naselje 
seoskog tipa koje je svojim jednostavnim građevinskim objektima trebalo 
pružiti zaklon trgovcima i kupcima i zaštititi robu namijenjenu razmjeni i 
prodaji." 


Gradac na Ilinjači, Gornji Kotorac. Prahistorijska Gradac, Hadžići, Prahistorijska gradina. Ceman, 
gradina i kasnoantički refugij. Ceman, 2000, 127. 2000, 127. 


NASTANAK АОУАЕ i NJENE JEDINICE MUNICIPALNE AUTONOMIJE 


Najslabije istraženo područje fenomena Aquae jeste njena poleogeneza, proces njenog oblikovanja 
u ono što možemo nazvati gradom ili bar naseobinskim kompleksom sa urbanim i upravnim 
središtem. Iz ove poleogenetske problematike naše Aguae, proizlazi više pitanja. Je li Aguae, i 
pored rimsko — latinskog imena, ipak imala i svoga naseobinskog predšasnika na istom ili nekom 
obližnjijem prostoru. Ako je imala, kojeg je tipa bilo to naseobinsko nasljeđe iz vremena 
nezavisnosti desitijatske politije, i na koji način je tekao proces transformacije i romanizacije toga 
nasljeđa. Ako nije bilo evidentnog i značajnijeg nasoebinskog nasljeđa, na koji način je onda 
započeo proces poleogeneze Aguae. Na koji način je bila povezana poleogeneza Aguae i 
municipalizacija u gornjem toku rijeke Bosne. Praćenje procesa poleogeneze svakog grada ili 
naseobinskog kompleksa je uvijek složeno, pa je tako kako bi se dobili odgovori na spomenuta 
pitanja koja proizlaze iz fenomena poleogeneze Aguae, potrebno razmatrati i zemljopisne, 
arheološke, urbanističke, historijske, političke, politogenetske, etnogenetske, etničke i narodnosne, 
organizacijske, institucionalne, sociološke, privredne, religijske i kulturološke aspekte i uvjete 
postojanja Aguae. 


PREDRIMSKO TOPLIČKO NASLJEĐE? 
Pašalić (1960, 102): 


„U vezi s ovim važno je i pitanje da li su ljekovite vode eksploatisane u 
praistorisko vrijeme. Za pozitivan odgovor nemamo određenih i sigurnih 
dokaza na terenu Bosne. Pa ipak, neki momenti indiciraju takvu mogućnost tj. 
eksploataciju termalnih i mineralnih izvora u Bosni prije Rimljana. Vidjeli 
smo da tragovi rimskih naselja pokazuju da su ona nastajala najčešće na 
autohtonoj ilirskoj osnovi. Takvu sliku pružaju i predjeli u kojima se nalaze 
mineralna vrela: Sarajevsko Polje, okolina Kiseljaka, okolina Banjaluke i 
Bihaća, porječje Sane.! Kultovi izvora i voda Ilirima kao i drugim 
praistoriskim narodima nisu bili nepoznati: Bindus, Apollo Tadenus, Silvanus, 
Diana, Nymphae - prikazani su na antičkim spomenicima sa područja Bosne i 
Hercegovine.? Možemo li iz toga zaključiti da su termalne i mineralne vode 
eksploatisane u praistorisko doba i da su korišćene za balneoterapiske a ne 
samo za obične potrebe? Drugim riječima, jesu li Iliri prije Rimljana znali bar 


! U Pašalićevom radu o naseljima u mineralnim vrelima (1975, 197) ovaj odjeljak je nešto izmijenjen : , Rimska naselja nisu uvijek 
nova. Tragovi pokazuju da su ona kod nas nastajala najčešće na autohtonoj, ilirskoj osnovi: u plodnim poljima, u dolinama rijeka, 
oko gradina, u rudarskim bazenima-dakle, ondje gdje su postojale i preistorijske aglomeracije. Na Sarajevskom Polju i oko njega 
postoje ostaci naselja iz preistorijskog doba; isto tako oko Kiseljaka, u okolini Banjaluke, Bihaća i u porječju Sane". 


22 U Pašalićevom radu o naseljima u mineralnim vrelima (1975, 197) ubaćen je sljedeći odjeljak : „То nam potvrđuje da su domaći 
Iliri cijenili izvore i vode uopšte i da su svoje kultove vezali za koristi koje su imali od njih. Tragovi preistorijskih naselja uz 
ljekovita vrela mjestimično su vrlo brojni (oko Ilidže, u Posanju, oko Kiseljaka u bihaćkom kraju)". 


nešto o ljekovitim osobinama tih vrela? Negativan odgovor na ova pitanja ne 
bi bio opravadan, jer je moguće da su Iliri poznavali ljekovite izvore. 
Upotrebljavanje mineralnih voda u ljekovite svrhe rezultat je dugogodišnjih 
praktičnih iskustava koje je sticala primitivna medicina. U pojedinim 
zemljama rimskog svijeta mineralna vrela su upotrebljavana u ljekovite svrhe 
davno prije dolaska Rimljana. U Galliji su na mnogo vijekova prije rimske 
okupacije postojale naseobine uz termalna vrela u kojima se razvijao kult 
božanstava ljekovitih voda. Na nekim termama u Galiji konstatovani su ostaci 
kaptaže i drugih radova koje je ostavilo davnašnje doba galske samostalnosti 
(šipovi, drvene cijevi, grubi zidovi i sl.) 154. Za pitanje da li su ljekovita vrela 
bila poznata u praistorisko vrijeme smatramo da je važno to što su Iliri u Bosni 
prije dolaska Rimljana kopali i prerađivali razne rude. Na onim mjestima gdje 
su se nalazila praistoriska rudarska radilišta i talionice skoro redovno postoje 
tragovi rimskih rudnika 1 talionica. To je slučaj sa porječjem Sane, sa 
Srednjobosanskim rudonosnim područjem? i sa srebreničkim rudarskim 
distriktom. Poznavanje rudarstva pružilo je ilirskim rudarima mogućnosti da 
još prije dolaska Rimljana upoznaju ljekovitost mineralnih vrela u blizini 
samih rudnika. 


154Dresch-Garri go u, Traité complet des eaux d'Ax, 1897, passim. Grenier, Manuel II, 716- 
717“ 


Bojanovski (1988, 145): 


„Komparativne prednosti jednog nizinskog naselja na Ilidži dolazile su od 
njegova prometnog položaja na raskrsnici trgovačkih putova (kod prijelaza 
dviju rijeka), na kojem su se sastajali domaći sa grčkim, a kasnije i s rimskim 
putujućim trgovcima, te ovdje obavljali razmjenu dobara.* Konkretnih, 
arheoloških, podataka o takvom predrimskom naselju na Ilidži nema, ali zbog 
njena položaja možemo uzeti da je Ilidža u posljednjim stoljećima stare ere 
bila jedna od značajnijih etapnih stanica na putu koji je bosansku unutrašnjost 
povezivao s Mediteranom.’ Zahvaljujući upravo svome povoljnom položaju, 
to malo rimskodobno naselje (vicus) ubrzo će prerasti u značajnu urbanu i 
banjsku aglomeraciju. Isti zakoni poleogeneze djelovat ce kasnije i na razvitak 


33 U Pašalićevom radu о naseljima u mineralnim vrelima (1975, 198) ubaćen je ovaj dodatak : „(Bugojno-Gornji Vakuf — Fojnica 
— Kreševo - Travnik).“ 


4 Nalaz mikenske keramike u Sarajevu usp. J. Sakellarakis i Z. Marie, Zwei Fragmente mykenischer Keramik vom Debelo Brdo in 
Sarajevo, Germania 53, 1975, 155—156. Keramička posuda je vjerojatno stigla morem do ušća Neretve, a zatim dolinom Neretve 
i Neretvice, pa preko lyan-planine na Sarajevsko polje. Iz Bosne je i jedan mikenski brončani bodež (sada u Beču), V. Ćurčić, 
Prähistorische Funde aus Bosnien und Herzegowina in den Sammlungen des К. К. natur historischen Hofmuseums in Wien, WM 
BH. XI, 1909, 95, Tab. XVIII, 4. Fusnota je iz originalnog teksta I. Bojanovskog. 


5 O tim starim trgovačkim putovima usp. I. Bojanovski 1978, 51—125, posebno 53—61. Usp. Ph. Ballif, Strassen, 32—36, i E. 
Richter, GZM XVII, 1905, 288. Fusnota je iz originalnog teksta I. Bojanovskog. 


Sarajeva, ali u promijenjenim prilikama srednjeg vijeka, kada se za naselja 
tražila i prirodna zaštita (Vrhbosanje; Sarajevo).9" 


Ivo Bojanovski pretpostavlja i postojanje predrimske faze naselja na Ilidži, obrazlažući to 
njegovom komunikacijskom vrijednošću: 


Н.М. Ćeman (2000, 128): 


“U razvoju i urbanizaciji rimske Ilidže značajnu ulogu, kako je već rečeno, 
imali su njen pogodan položaj u okvini predrimskih 1 kasnijih rimskih putnih 
pravaca, ali i izvorište termalne vode. Spajanje puteva u jednoj tački na 
Sarajevskom polju i razvoj relativno razvijene trgovine bili su temelj učestalije 
društvene komunikacije medu stanovništvom šireg područja. To je dovelo i do 
formiranja jednog od najranijih naselja na Sarajevskom polju. Nažalost, 
tragovi takvog naselja još nisu arheološki potvrđeni, ali se na temelju kasnijeg 
urbanog razvoja i analogija može sa sigurnošću pretpostaviti da je ono 
postojalo, te da je igralo značajnu ulogu kako u susretima putujućih trgovaca 
i kupaca, dakle u razmjeni dobara, tako i u liječenju stanovništva nastanjenog 
u bližoj okolini. 
Sumporno vrelo. Rano seosko naselje 


Postojanje sumpornog vrela koje je već od ranije na odreden način i u 
određenom obimu zbog ljekovitih karakteristika i lječilišnih pogodnosti bilo 
u središtu interesa desitijatske plemenske zajednice, koje je već moglo biti 
razvijeno i u značajno kultno mjesto s posvetama autohtonim božanstvima, 
pružalo je mogućnosti da se seosko naselje nastalo u njegovoj blizini razvija 
dalje u formi trgovišta. Takvo naselje kao povremeno i privremeno stjecište 
putnika i trgovaca razvilo se ako ne uz samo vrelo na Ilidži onda svakako u 
njegovoj neposrednoj blizini. Autohtono stanovništvo je neposredno područje 
sumpornog vrela smatralo posvećenim i uz vrelo se razvilo posvetno mjesto 
na kojem su podizani i prvi jednostavni oltari.” 


Iako se trenutno ne raspolaže sa preciznim dokazima o postojanju domorodačkog, desitijatskog 
naselja u topličkom kraju, neposredno prije uspostave vlasti imperija rimskog naroda, ipak bi se 
teško moglo pretpostaviti kako Desitijati nisu znali za ova ljekovita, bujna vrela sa obje strane 
rijeke Željeznice. Uostalom, indikativna je činjenica kako se u samoj blizini tih vrela u neolitičkoj 
epohi razvilo značajno naselje. ,,Butmirci“ su nesumnjivo morali znati za vrela na svome području 
i morali su ih na neki način iskorištavati. Ne bi bilo nemoguće ni pomisliti kako je i motivacija 
podizanja i razvijanja ,,butmirskog“ neolitičkog naselja pored plodnosti zemlje i blizine rijeke, bilo 
upravo i postojanje ovih vrela. 


$ O tome usp. I. Bojanovski 1981, 165—170. Fusnota je iz originalnog teksta I. Bojanovskog. 


Hasan Mirza Ćeman je u svome separatu o respublici Akve, zapisao i teorijsku mogućnost da su 
Desitijati posjećivali sumporno vrelo na obalama Željeznice, da su uočili njegovu ljekovitu 
vrijednost, te da su tu, “vjerovatno”, 1 “razvili i svoje prvo kultno mjesto". Iako je preambiciozno, 
na osnovi do danas poznatih nalaza, eksplicitno tvrditi da je sumporno vrelo bilo baš to prvo kultno 
mjesto Desitijata sarajevskog polja, i uopće Desitijata, logički je moguće pretpostaviti da su ova 
vrela imala i ljekovito, pa i kultno značenje za predrimske Desitijate i one sa sarajevskog polja i 
uopće kompletnog dezitijatskog područja. Teško bi bilo smatrati da su tek Rimljani otkrili 
Desitijatima sumporno vrelo, i počeli njegovu eksploataciju ili tu utemeljili neki kult vezan za to 
vrelo, a bez ikakvog domaćeg doprinosa tome. ' 


Iako za sada nema materijalnih dokaza da je na prostoru današnjeg hotelsko — parkovno — 
rekreacijskog kompleksa i naselja Lužani, zapadno od rijeke Željeznice, postojalo i neko 
predrimsko, domaće tj. dezitijatsko naselje (kultnog, trgovačkog uzroka nastanka), ta opcija se ne 
može isključiti. Ako i tamo nije bilo nekog predrimskog, manjeg naselja ili samo stalnijih 
nastambi, kao što je već rećeno, sa velikom dozom vjerovatnoće možemo govoriti o tome da su 
domorodci i prije 33. god. р. п. e., poznavali, posjećivali i okupljali se oko sumpornih vrela, radi 
ljekovitih svojstava vrela ili iz kultnih razloga, isto moguće povezanih sa ljekovitošću ili samo sa 
postojanjem sumpornih vrela i njihovom mističnošću po svijest tadašnjih stanovnika Gornje 
Bosne. Sam položaj Ilidže predstavlja, uz kvalitete ljekovitosti i prilično pitomog područja, i 
odličnu zemljopisnu poziciju, uz sastavke tri rijeke-Željeznice (koja protiče uz sam lokalitet Aguae 
S...), Miljacke i Bosne, te je on vjerojatno bio i u željeznom dobu bar trgovačko-saobraćajno 
čvorište. Samim tim, tu su morale postojati i određene naseobine, ili bar grupe objekata za 
stanovanje, prebivanje, okupljanje, skladištenje, odmaranje...itd... 


Po E. Pašaliću (1959:117) je Aguae ...kao rimsko naselje «...po današnjim nalazima sudeći 
postojala već u I st.n.e.». U prapovijesno i protohistorijsko periodu sarajevsko područje je bilo 
iznimno pokriveno gradinskim naseljima, pogotovu njegov istočni dio, ali ni zapadno područje, 
posebno ono ilidžansko nije bilo bez gradinskih паѕеја. Н. M. Ceman (2000:129) dalje obrazlaže 
genezu ovog naselja iz dezitijatskog kultnog mjesta i trgovačkog naselja u rimsko naselje, i to tako 
što bi se prvo smatralo naseljem seoskog tipa (vicus), pa da je onda dobilo status slobodnog 
trgovišta, da bi nešto kasnije u toku I. st. п. е. naselje na Ilidži preraslo „и naseobinsku cjelinu 
urbanog tipa sa jasno izdvojenim banjskim kompleksom i sadržajima". 


Decenije nakon završetka Ustanka su i vrijeme kada se drastično mijenja i fizionomija naselja i 
naseobina u Gornjoj Bosni, pa i sarajevskom području kao njegovom sastavnom dijelu. Tip 


7 Kuntić-Makvić, 2005, 337 


80 Desitijatskim gradinskim naseljima na sarajevskom području i njihovom razvitku i značenju, v. Ceman, 2000, 123 — 126 
(posebno je vrijedna karta na 124 — 125.); Mesihović, 2007 В; Isti, 2008, 53-55; Isti, 2008 A. Južno, i to ne suviše udaljeno od 
urbanog jezgra Aguae pravcu rijeke Željeznice bile su situirane dvije gradine-dugovječno i veliko naselje Ilinjača, Gornji Kotorac 
i Gradina Hrasnica-Lasica, a zapadno, uz rijeku Zujevinu još dvije Gradina Blažuj i gradina Rogoš-Blažuj (dimenzije 90 X 40 m), 
a između ovih blažujskih gradina i Ilidže nalazila se još jedna gradina (Gubavac) kod Vrela Bosne. Ovo jasno pokazuje da je 
ilidžansko područje isto bilo naseljeno i u predrimsko doba, a uz to oba područja i blažujsko i ono uz Željeznicu gdje se nalazila 
Ilinjača nastavilo je kontinuirano prebivanje i u antičko doba jer sa ovih područja postoji veliki broj nalaza naseobinske prirode. 


gradinskih naselja nestaje, а naselja se ponovo premještaju u ravničarske zone. Tek se samo 
pojedine gradine iz vojno - strateških razloga transformiraju u garnizone, kao npr. taj čuveni 
desitijatski kastel od čijeg imena su sačuvana samo prva dva slova HE-. Sarajevsko polje, posebno 
njegovi zapadni dijelovi pružaju i dobre mogućnosti za intenzivnije bavljenje zemljoradnjom, a 
okolne 1 obližnje planine za stočarstvo. U susjedstvu su i rudarske zone u fojničko — kiseljačkoj i 
vareškoj oblasti. Sarajevsko polje je zbog zemljopisnih osobina i čvorište značajnih komunikacija 
koje su uvezivale i udaljenije predjele. Sarajevsko područje je moralo biti poznato i po mineralnim, 
toplim 1 ljekovitim vrelima. Kao što se i svega navedenog vidi sarajevsko područje pružalo je 
dosta preduvjeta da se na njemu u rimsko doba razvije značajnija naseobinska aglomeracija sa 
upravno — administrativnim središtem. I gotovo sigurno je na ovim temeljima u rimsko doba 
započelo 1 podizanje naselja pored sumpornih vrela po uzusu mediteranske grčko — rimske 
civilizacije, a uz njega i čitav niz satelitskih naseobina (manjih naselja, sela, vila, putnih 1 
poštanskih stanica, tabora i garnizona). 


Amra Šačić Beća (2019, 150; 154): 


“U djelima grčko-rimskih pisaca i itinerarijima nije zabilježeno postojanje 
nikakve rimske administrativne jedinice u gornjem toku rijeke Bosne i 
sarajevskom polju. Međutim, višestoljetna arheološka istraživanja su 
potvrdila da je na tom prostoru postojala jedna municipalna jedinica čije je 
administrativno središte bilo na Ilidži pokraj Sarajeva.? Naime, zbog ljekovitih 
sumpornih vrela na današnjoj Ilidži nastale su rimske toplice po kojima je 
rimski municipium dobio ime Aquae. O tome svjedoče dva epigrafska 
spomenika.!" Komparacijom literarnih vrela sa rezultatima arheoloških 
istraživanja i tekstovima uklesanim na epigrafskim spomenicima naučnici su 
došli do spoznaje da se ova rimska municipalna jedinica razvila na teritoriju 
indogenog naroda Dezidijata.!!...Sarajevsko područje je ispunjavalo prirodne 
i strateške uvjete da se tu u rimsko doba razvije administrativno sjedište za 
jedan municipium. Prednost ovog prostora prije svega se ogleda u njegovom 
saobraćajnom položaju. Sistematskim istraživanjima dokazano je da se na 
sarajevskom polju nalazila značajna raskrsnica puteva (caput viarum). Tu su 
se križali putevi koji su iz Salone i Narone išli prema rudarskom distriktu 
istočne Bosne odnosno Argentariji.'? Rimljani su vjerovatno odmah nakon 
gušenja Velikog ilirskog ustanka pristupili postepenoj urbanizaciji 1 


? Arheološki leksikon BiH, tom 3, 47-48. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 
10 AE 2006, 1022; AE 1937, 0248 = ILJug 1578. Fusnota je iz originalnog teksta A.Sacié Beca. 


П Wilkes, 1969, 170; Bojanovski, 1988, 143; Paškvalin, 1992-1995, 95-97; Paškvalin, 2000, 192-195; Mesihović, 
2011b, 82, fn. 201. Fusnota je iz originalnog teksta A.Sacié Beca. 


12 Pašalić, 1960, 69; Bojanovski, 1981, 165-170; Ćeman, 2004, 127-128. Fusnota je iz originalnog teksta A Šačić 
Beća. 


romanizaciji sarajevskog područja. Taj prostor im je bio posebno važan iz 
strateških razloga jer je bio matična teritorija Dezidijata koji su bili jedan od 
naroda koji je odigrao najznačajniju ulogu u ustanku. Shodno tome, arheološki 
nalazi ukazuju da je rimsko naselje na Ilidži postojalo neprekidno od 1. do 4. 
stoljeća.! Naučnici pretpostavljaju da se u blizini termalnih izvora na Ilidži u 
prvom stoljeću nalazilo manje rimsko naselje (vicus) iz kojeg će se kasnije 
razviti administrativni 1 politički centar za središnji dio rimske provincije 
Dalmacije.!+ Prirodno bogatstvo i geostrateški položaj omogućili su da na 
Ilidži kod Sarajeva nastane jedno od najznačajnijih rimskih naselja u 
unutrašnjosti Dalmacije, o čemu svjedoče ostaci zgrada, mozaika i epigrafski 
spomenici.!? Najstariji nalazi iz rimskog vremena koji se mogu datirati jesu 
rimski novci iz vremena cara Klaudija (41-54) i cara Vespazijana (69-79).!6 
Također, naučnici smatraju da je već sredinom prvog stoljeća na Ilidži 
postojala rimska banja, pa se kao terminus post quem nastanka rimskog naselja 
na Ilidži uzima druga polovina prvog stoljeća.!7? 


Šačić Beca – Veletovac (2019, 38 - 39 ) : 


“Urban and administrative development of the Sarajevo Region under the 
Roman administration Unfortunately, written sources have not preserved a 
single piece of information to witness the existence of an urban unit in the 
wider territory of the Sarajevo Region. It is especially unusual that Roman 
itineraries and geographical sources (Antonine Itinerary, Peutinger Map, 
Ravenna Cosmography) do not mention a Roman settlement in Ilidža that has 
been confirmed by archaeology and epigraphy. It is difficult to pinpoint the 
cause. Roman itineraries usually followed road stations associated with the 
stations of beneficiarii consularis, and so far, no evidence of beneficiarii 
centers in Sarajevo have been found. The fact that, for example, sources do 
not mention Domavia, one of the most important Roman urban units in Bosnia 
and Herzegovina, suggests the relationship between the stations of beneficiarii 
consulairs and Roman itineraries. The name of Domavia, as well as the Roman 
settlement of Aquae in Ilidža, has been corroborated only on the basis of 


13 Pašalić, 1960, 69; Bojanovski, 1981, 166; Bojanovski, 1988, 146; Arheološki leksikon BiH, tom 3, 47-48; 
Mesihović, 2008, 13. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


14 Bojanovski, 1988, 145; Ceman, 2004, 129. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


15 Pašalić, 1975, 193-195; Bojanovski, 1988, 145; Ceman, 2004, 129-131; Mesihović, 2008, 12; Busuladžić, 2008, 20. 
Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


16 Arheološki leksikon BiH, tom 3, 47-48. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


17 Pašalić, 1975, 189; Arheološki leksikon BiH, tom 3, 47. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


epigraphic monuments.!* This analogy proves the thesis that the lack of 
stations of beneficiarii consularis can be associated with the absence of Roman 
settlement from Ilidža (Aquae) on ancient itineraries and other geographic 
sources. When it comes to chronology, we can assume that the Romans found 
a preRoman settlement in present-day Ilidža which became a vicus already in 
the 1 st century.!? In this case, we could say that, initially, this settlement was 
a semi Romanized village with a predominately local Daesititian population. 
This was probably a small provincial settlement near the thermal springs in 
IlidZa that will later develop into one of the largest Roman urban centers in 
the inland of the Roman province of Dalmatia. In support of the thesis of a 
settlement existing in Ilidža in the 1st century are the findings of Roman coins 
originating from the period of Claudius (AD 41-54) and Vespasian (AD 69- 
79).2% Unfortunately, no epigraphic monuments have been discovered that 
would have allowed a more distinct definition of the cultural and historic 
period of this region in the 1st century." 


Osnivanje Aquae 


Po Đuri Basleru (1959, 167), osnivanje urbanog naselja Aquae je rezultat stranih interesa i potreba 
strane vlasti i njihovih predstavnika u unutrašnjosti provincije Ilirik/Dalmacije : 


18 7 Inscriptions preserving the name of Domavia: AE 1893, 0129. (В) = CILIII, 12732. (В). CIL III, 8359 = CIL III, 
12720; CIL III, 8360 = CIL III, 12720b. We should also mention the thesis that there was a station of beneficiarii 
consularis in Sase, near Srebrenica, which is the location of Domavia (Glavaš, 2016, 35). This thesis is based on a 
votive monument erected in the honor of goddess Diana and dedicated by Aurelius Ga[--]anus, beneficiarius consularis 
of Pannonia Inferior (CIL III, 12723). However, one monument which was not found in situ cannot stand as an 
evidence of a station of beneficiarii consularis in the territory of Domavia. Moreover, this beneficiarius consularis 
could have been stationed in neighboring Skelani where epigraphic monuments have confirmed the existence of a 
station (AE 1910, 214 = ILJug III, 1532; ILJug I, 81; ILJug III, 1522; CIL III, 14219; CIL III, 14219, 15; СП, III, 
14218 = ILJug III, 1529; CIL III, 14219, 5 = ILJug III 1530; ILJug III, 1524. (B); CIL III, 14219, 4). The wider region 
which encompasses Skelani was confirmed on Peutinger Map within the mining district of Argentaria (Tab. Peut. 5, 
3-6, 2). Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


I? Vici are rural and sub-urban settlements whose organization differed among provinces. It is believed that the name 
of this form of settlement comes from the word via (via, vae f. — road) meaning that the buildings in these settlements 
were built near the road. The authors who left us with the most data about these settlements were Frontinus and Isidore 
of Seville (Front. Strat. 502 & 508L; Isidor, Etym. XV. 2. 11-12). As the towns developed, these vici lost their identity 
and became part of an urban unit (Curchin, 1985, 328-329). This form of settlements in the wider territory of Western 
Balkans has not been sufficiently investigated due to the lack of sources. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća 
— Veletovac. 


20 9 Bojanovski, 1988, 145; Ćeman, 2004, 129; Šačić Beća, 2018, 154. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beća — 
Veletovac. 


,Kolonija AOVAE S (......), onakva kakvu je danas naziremo u ruševinama 
njenih zgrada na Ilidži, bila je po svoj prilici luksuzno ljetovalište rimskih 
građana koji su se, kao eksponenti vlasti 1 privrede, za duže ili kraće vrijeme 
zadržavali u zaleđu tadašnje provincije Dalmacije. Daleko od kuće, oni su 
teško podnosili teret zadataka zbog kojih su došli u hladnu i brdovitu Bosnu, 
da bi upravljali državnom administracijom i izvorima materijalnih dobara. 
Novca su imali na pretek, dok je mogućnost trošenja toga novca u ovom 
prilično otsječenom dijelu provincije bila vrlo ograničena. Zbog toga se po 
svoj prilici i došlo na ideju da se pokraj toplih sumpornih izvora sagradi banja 
i odmaralište po svim pravilima i propisima visoke rimske civilizacije. O 
ostvarenju te zamisli svjedoče ruševine zgrada o kojima je ovdje riječ. Banja 
je korištena u izvjesno doba godine, tj. doba koje mi danas nazivamo banjskom 
sezonom." 


Navedeno stajalište Đ.Baslera ne samo da relativizira, nego se čini kao da negira domorodački 
udio u razvoju Aguae i kao grada, ali i kao municipalne jedinice. Čak izgleda da se urbano i 
upravno središte jedne prostrane municipalne jedinice (koja je na kraju III. st. bila nazvana 
respublikom) svodi praktično samo na turističko mjesto. Nesumnjivo je uspostava rimske vlasti sa 
svim svojim civilizacijsko — kulturološkim implikacijama, imala presudno značenje za razvoj 
sarajevskih Toplica u klasičnom razdoblju. Međutim, domorodački element je morao imati 
značajan doprinos u daljem razvoju ovog područja. Ustvari „Rimljani“ koji su živjeli u 
municipalnoj jedinici Aguae, uključujući i lokalnu elitu, su uglavnom bili domaćeg porijekla, 
odnosno bili su i pravno — politički i kulturološki romanizirani Desitijati.?! Veličina prostora koji 
zahvata urbano i upravno jezgro municipalne jedinice Aguarum, na lijevoj obali rijeke Željeznice, 
je 1 dovoljno široko da se ne promatra samo kao prostor samo sa turističkim i lječilišnim 
sadržajima. Tu su se nalazili i objekti za stanovanje domaće populacije, kao i druge javne zgrade 
i objekte svojstvene svakom središtu neke municipalne jedinice. Nesumnjivo su morali postojati i 
Forum, 1 vijećnica, i hram istaknutom božanstvu, moguće i bazilika u smislu svjetovne zgrade. 
Uostalom, i drugi gradovi koji su nosili ime Aguae širom rimskog svijeta, a bili su ujedno i središta 
municipalnih jedinica, su bili prava naselja a ne samo puka turistička lječilišta. Ovaj grad je morao 
imati i svoju Via sacra, odnosno svetu ulicu pored koje bi se nalazili nadgrobni spomenici. 


Esad Pašalić (1859, 113; 117) osnovu nastanka prvo urbanog naselja, a zatim i njegove upravno — 
institucionalne i teritorijalne jedinice municipalne autonomije vidi u "termomineralnim izvorima 
sumporne vode” : 


,Smještaj ovog naselja na pogodnom mjestu koje ima dobre prirodne 
komunikacije doprinio je da ono u uslovima kakvi su postojali za vrijeme 
Rimljana postane centar šireg područja Sarajevskog polja. Za nauku je važno 


21 O tome v. Mesihović, 2007:698 — 718; Isto, 2008; Isto, 2011:101 — 121. O procesu romanizacije u oba tipa (i pravno — političkom 
i kulturološkom) v. Mesihović, 2007: 675 — 697; Isto, 2011 A. 


pitanje uloge rimske Ilidže u sistemu uprave i teritorijalne podjele ovih krajeva 
za vrijeme Rimljana. Naše interesovanje dobiva na svom značaju i zbog toga 
što se radi o jednom rimskom naselju koje je imalo obilježje banjske 
aglomeracije. Mada termomineralni izvori sumporne vode nisu jedini faktor 
koji je uticao na lokalizaciju ovog naselja, ipak je postojanje tih izvora, prema 
onome što se dosad zna, igralo važnu ulogu u njegovom životu i razvoju. 
Antičko doba je ovakve vode privodilo širokoj primjeni za razna 
balneotrapiska liječenja. Razumije se, za potpunije poznavanje rimske Ilidže 
potrebni su novi radovi i novi nalazi....Ne smijemo gubiti iz vida ni da je jedan 
od važnih, a možda i presudnih faktora koji su uticali na formiranje i izgradnju 
ovog provinciskog grada ležao u tome, što je još u doba Rimljana 
iskorišćavano ilidžansko sumporno vrelo. U prilog ovome govori samo ime 
— Aguae S... — Banja S... koja je kao rimsko naselje postojala dosta rano — 
po današnjim nalazima sudeći već u I vij. n. e. Stanovnicima rimske Ilidže nije 
bilo teško da se uvjere u ljekovitost bogatog termalnog izvora. Na taj način 
možda zalazimo u epohu daleko prije dolaska Rimljana u ove krajeve. Brojni 
su dokazi koji potvrđuju da su termalna i druga ljekovita vrela imala značajnog 
udjela pri podizanju i izgradnji naselja u raznim zemljama rimske imperije. 
Jasno je da naseljavanje na pojedinim mjestima zavisi od raznovrsnih uslova, 
pa ne treba ni pomištjati da bi postojanje ljekovite vode moglo pretstavljati 
jedini atraktivni elemenat za formiranje neke aglomeracije. Ako nije bilo 
osnovnih uslova koji se traže pri zaposjedanju određenog mjesta — od prirode 
pogodan smještaj, plodnost okoline u zavisnosti od stepena razvitka 
materijalnih snaga i privrede uopšte, voda, strategiski momenti proizišli iz 
društvenih odnosa, komunikacije i sl. — redovno nije bilo ni naselja. U 
slučajevima kada je na izvjesnim mjestima uz navedene faktore dolazio još i 
faktor postojanja termalnih ili mineralnih voda, takva mjesta u rimsko doba 
nisu ostajala bez naselja koja su obično izrastala u lijepa i ugodna lječilišta." 


Esad Pašalić (1959, 127) podvlaći i vjerojatno značajni domorodački udjel u procesu nastanka 
Aguae : 


“Iz sitnih nalaza ponešto saznajemo o opštim odnosima i o životu u rimskoj 
Ilidži. Ovdje se kao i na mnogim drugim mjestima u Bosni i Hercegovini jasno 
uočava činjenica da je pored keramičkih proizvoda koji su došli sa Rimljanima 
u rimsko doba široku primjenu zadržala domaća (indigena) keramika slična ili 
identična onoj sa predrimskih nalazišta. Otuda se s pravom nameće zaključak 
da se za vrijeme duge rimske vladavine u Ilidži i u njenoj okolini nisu desile 
radikalne promjene u strukturi autohtonog stanovništva koje je čuvalo svoje 
tradicije i načine proizvodnje. Ova pojava sasvim je u skladu sa onim što već 
znamo o životu 1 kulturi epihoriskog stanovništva u unutrašnjosti rimske 
provincije Dalmacije. Nije ni potrebno isticati koliko je navedena pojava 


važna u izučavanju mnogih pitanja koja se tiču antičkih naselja, kontinuiteta 
života u njima, etničkog sastava i sl.“ 


Pašalić (1960, 69) : "Sarajevsko Polje i okolina Sarajeva bili su dobro 

nastanjeni iu praistorisko doba. Naselja iz raznih praistoriskih perioda nalazila 

su se u Butmiru, na Naklu kod Vojkovića, na Gradcu kod Kotorca, na 

Soukbunaru, Debelom Brdu 1 Zlatištu iznad Sarajeva,na Gradini povrh 

Bistričkog potoka kod Sarajeva, na Ravnim Bakijama (Fortica) kod Sarajeva, 

na Ophođi iznad Mošćanice, na gradinama Gradcu i Kokorevcu u dolini 

Koševskog potoka, u Semizovcu, na Rogošu kod Blažuja, možda na Šišanu 

kod Pazarića, 1 na drugim mjestima. Osim toga, u Močilima i na Velikom i 

Malom Orlovcu kod Sarajeva sačuvane su gromile. Posmatrana u cjelini, 

naselja pripadaju praistoriskim preiodima počevši od neolita do mlađeg 

željeznog doba. Među tim naseljima najbrojnije su zastupljene ilirske gradine 

od kojih su neke, kao što smo vidjeli, sačuvale tragove rimskog života 115. 

115 O praistoriskim naseljima:F 1 ala: WM I, 39-54, 326-328; IV, 38-72 (passim); V, 124-130 i VI, 

129-138 (passim). Radimsk y: WM II, 50-52; PF, passim, Radimsk y-Hoernes,Die neolitische 

Station von Butmir, I, 1895; Fiala-Hoernes, Die neolitische Station von Butmir, II, 1898. Curčić, 

GZM XX, 1908, 363-365.M. Mandić: GZM XLV, 1933, 3-4 1 LI, 1939, 2-6. B. Cović, GZM 1957, 

sv. ХП, 241-244“. 
E.Pašalić u svojoj studiji o antičkim naseljima i komunikacijama ukazao je i па značenje 
mineralnih i ljekovitih vrela za razvoj naseobinske kulture klasičnocivilizacijske provenijencije na 
prostorima današnje Bosne i Hercegovine (1960, 99-100): 


, Neke bosanske mineralne vode bile su poznate još u rimsko doba, a pojedine 
su već tada izdašno eksploatisane. Tragovi eksploatacije bosanskih terma za 
vrijeme Rimljana izišli su na vidjelo čim su počela arheološka istraživanja u 
Bosni i Hercegovini. Ova istraživanja su pokazala da su oko nekih toplica 
postojala značajnija naselja i centri isto onako kako su to pokazali i rezultati 
istraživanja u drugim dijelovima rimske države. Naš pregled ne može biti 
cjelovit i u tom pogledu valja, bilo specijalno ili uz druge zadatke, vršiti dalja 
istraživanja. Do danas kod nas nije bilo sistematskih ispitivanja rimskih 
naselja uz terme koja bi nam dala jasniju i potpuniju pretstavu o značaju 
pojedinog mineralnog vrela, o načinu njegove eksploatacije i o životu u 
samom banjskom naselju. Kod klasičnih pisaca nema vijesti o mineralnim 
vrelima u našoj zemlji. Od bosanskih termalnih izvora koji su eksploatisani u 
rimsko doba najpoznatiji su ovi: Ilidža kod Sarajeva, Laktaši i Gornji Šcher 
kod Banjaluke i Gata kod Bihaća. U to vrijeme su, svakako, bile poznate i 
druge toplice i kiseljaci naše zemlje, ali su tragovi antičkog života oko njih 
malobrojni i još neispitani. Mi ćemo se 1 na te ljekovite izvore osvrnuti i 
pokušaćemo da obilježimo njihov značaj....Prema dosadašnjem znanju Bosna 
u rimsko doba nije imala velik broj banjskih naselja. U poređenju sa poznatim 


ljekovitim izvorima u drugim dijelovima rimskog carstva, npr. u Galiji, naše 
mineralne vode nisu bile glasovite i služile su prvenstveno lokalnim 
potrebama. Kao dokaz za to može nam poslužiti činjenica što u Tab. Peut. 
nijedna ljekovita banja na području rimske provincije Dalmacije nije označena 
posebnom vinjetom:slika kvadratične zgrade sa porticima koja je mnogo većih 
dimenzija no što je slika koja označava centre pojedinih opština. Takve vinjete 
stoje na Tab. Peut. (зерт. I i II) uz galske termalne izvore (Aquae Calidae 
=Viši; Aguae Bormonis = Burbon Lansi; Aguae Segetae = Sen Galmije; 
Aguae Segestae = na području Orleana i dr.) 144. 

144 L. Bonnard, o. c., 55-59. Upor. Grenier, Manuel II, 717“ 


Tako na osnovi samo arheoloških iskopavanja i znanstvenih spoznaja, pored Aquae na 
sarajevskom području, sljedeća su bila mjesta za koja se sigurno Zna da su u njima bila intenzivno 
eksploatirane mineralno — ljekovite vode i vrela u epohi klasične civilizacije na prostoru današnje 
Bosne i Hercegovine : Laktaši, Gornji Šeher kod Banjaluke i Gata kod Bihaca.?? Po E. Pašaliću 
(1975, 189) : „Сто niz drugih toplica 1 kiseljaka naše zemlje bio je takođe poznat u to vrijeme, ali 
su tragovi antičkog života oko njih malobrojni i još neispitani.“ Nešto kasnije u istom članku o 
antičkim naseljima uz mineralna vrela u Bosni, Pašalić (1975, 191-193) navodi : „Зротеписето 
i druga mineralna vrela u Bosni koja su bila poznata u rimsko vrijeme. Za neka među njima 
nemamo direktnih i pouzdanih dokaza da su već tada eksploatisana, ali izvjesni momenti upućuju 
na pretpostavku o tome. Tu prije svega dolazi u obzir naseljenost mjesta i područja gdje se nalazi 
ljekovito vrelo, zatim privreda tog kraja koja je imala znatnog udjela u otkrivanju i eksploatisanju 
pojedinih mineralnih vrela, naročito rudarska privredna djelatnost; takođe, komunikacije 
odgovarajućeg mjesta sa širim ili užim regionom.“ U skladu sa tim on spominje sljedeće lokalitete 
: Podrašnica kod Mrkonjićgrada, Banja kod Višegrada na potoku Banji, sumporno vrelo 
„Smrdljiva voda“ u Gornjoj Vogošći,?*Banja kod Fojnice sa nekoliko vrela, Kiseljak kod Fojnice, 
Crni Guber kod Srebrenice, Velika 1 Mala Kiselica i druga ljekovita vrela u dolini Crvene Rijeke, 
Saske Rijeke i Majdanskog Potoka, Kulaši, Slatina Ilidža kod Banjaluke, Kiseljak kod Žepča, 
Smrdelac u Jelovcu sjeverno od Prijedora, područje između Sane i Une koje obiluje sumpornim 
vrelima. 


Pašalić (1960, 102): 


»Posebno ćemo razmotriti pitanje iskorišćavanja ljekovitih izvora u rudarskim 
bazenima. U rimsko doba rudarski distrikti bili su dobro naseljeni, imali su 
relativno veći broj aglomeracija, kolonije stranaca i gušću mrežu 
komunikacija. Ti distrikti redovno obiluju ljekovitim vrelima, što je u vezi sa 
sastavom zemlje 1 geološkim pojavama. Ukazujemo samo na ova područja: 


22 O antičkim naseljima uz mineralna i ljekovita vrela na području Bosne i Hercegovine у. Pašalić, 1960, 99-102; 
1975. 


23 Pronađeni su rimski građevinski ostaci oko ovog vrela. Patsch misli da ovi ostaci potiću od objekta koji je podignut uz samo 
vrelo. Patsch WM IX, 234-235. 


srednjebosanske planine (terme oko Kreševa, Fojnice, Bugojna, u Ilidži; 


kiseljaci na liniji Kiseljak-Sarajevsko Polje)... 24 


Pašalić (1960, 99; 101): 


„Već dosadašnji nalazi pokazuju da je rimska banja u Ilidži postojala dugo 1 
da je eksploatacija njenog sumpornog vrela počela rano....Makar i nepotpuno, 
ime Aquae S ... jasan je dokaz da je to bilo naselje koje je izraslo i formiralo 
se oko termalnog ljekovitog izvora. Posebni politički, privredni i strategiski 
razlozi doprinijeli su tome da je ova banja kao gradska opština (res publica) 
postala upravni centar, slično gradskoj banji Aquae Sextiae (Aix-en-Provence) 
koja je još pod Augustom podignuta na stepen kolonije i postala centar 
teritorije nazvane civitas Aquensium 145. To je inače bio izuzetan slučaj jer su 
Aquae u rimskoj državi postajale ugledna mjesta, ali bez političke uloge 146. 


145 Grenier, Manuel II, 670-671 
146 Ibidem, 689“ 


Pašalić (1963, 37) : 


„Rimljani su u osvojenom Iliriku prišli osnivanju gradova i uvođenju 
municipalnog uređenja u onom obimu i tempu kako je to odgovaralo njihovim 
političkim i strategijskim intencijama. Kad je riječ o unutrašnjosti provincije 
Dalmacije, treba napomenuti da novi gospodari nisu žurili sa uvođenjem 
municipalne uprave i da je njihovim planovima više odgovarala zatečena 
plemenska organizacija. Razumije se, plemenska uprava je morala da se 
modifikuje i prilagodi opštem sistemu provincijske uprave. Plemenske 
zajednice (civitates) na području Dalmacije, pa i desitijatska civitas, zadržale 
su nešto od svoje stare samouprave i svojih institucija iz vremena političke 
nezavisnosti. Novina se sastojala u tome što su nad njima vršili nadzor 
određeni provincijski, funkcioneri (praefecti, praepositi) uz koje je kao 
poseban organ djelovao savjet plemenskih starješina — principes." 


Bojanovski (1988, 144): 


„буа je prilika da se na mjestu rimske Ilidže u ranorimsko doba oko tamošnjeg 
sumpornog vrela formiralo jedno manje banjsko lječilište, koje ce se razviti u 
upravno-politički centar Sarajevskog polja i njegove bliže i dalje okolice. Uz 


24 24 U Pašalićevom radu o naseljima u mineralnim vrelima (1975, 196-197) ovaj odjeljak je nešto izmijenjen : ,,Posebno bismo 
htjeli da razmotrimo pitanje iskorištavanja ljekovitih izvora u rudarskim bazenima. Rimljani su razvili i proširili eksploataciju ruda 
u našim krajevima, naročito u području srednjobosanskog rudogorja, u Posanju, oko Majdan-Sinjakova i u srebreničkom distriktu. 
U rimsko doba rudarski distrikti cu bili dobro naseljeni, imali su relativno veći broj aglomeracija, kolonije stranac i gušću mrežu 
komunikacija. Ti distrikti redovno obiluju ljekovitim vrelima, što je u vezi sa sastavom zemlje i geološkim pojavama. Ukazujemo 
samo na ova područja : srednjebosanske planine (terme oko Kruševa, Fojnice, Bugojna, na Ilidži, kiseljaci na liniji Kiseljak- 
Sarajevsko Polje....“ 


termalno vrelo će se najprije razviti lječilište, a oko njega urbano naselje 
rimskog tipa, čije najstarije jezgro potj čije najstarije jezgro potječe iz 1. st. n. 
e. Ostali su objekti toplica (pars balnearia), podignuti u 2. i 3. st.2%....“ 


Bojanovski (1988, 151-152) : 


“Nema indikacija da je na Ilidži na njenom užem arealu prije dolaska Rimljana 
postojalo neko (relevantnije) autohtono naselje, a po logici društveno- 
političkog razvitka, samo je takvo naselje moglo prerasti u municipium, jer se 
— teoretski gledano — samo jedna domaća, indigena civitas mogla 
transformirati u municipij rimskog tipa, smanjim ili većim pravima, ovisno o 
vladaru koji joj daje taj beneficij, ali 1 od intenziteta romanizacije. U 
municipiju su domaći ljudi vladajući stalež, kao što je to bio, na primjer, slučaj 
s municipijem Malvesiatium u Skelanima na Drini. S druge strane, na Ilidži se 
relativno rano razvila rimska banja (prvi banjski objekti potječu iz 1. st. п. e.), 
što bi već samo po sebi ukazivalo na nacionalizaciju termalnog vrela i 
zemljišta uz vrelo?$, a na takvom zemljištu nije se mogao razviti grad tipa 
municipija — ni po pravnim normama, a ni po stvamoj situaciji, jer su odatle 
peregrini, sve da ih je i bilo, bili uklonjeni. I ovaj bi momenat govorio u prilog 
kolonijskog statusa Ilidže već negdje od početka druge polovine 2. st.?’ 
Navedeni elementi, dakle, pokazuju da rimska Ilidža nije bila gradska 
formacija spontanog postanka, tj. nastala prerastanjem plemenske civitas u 
status municipija, da se nije razvila iz potencijalnog desitijatskog naselja, nego 
da je, najvjerojatnije, nastala izravnom intervencijom vlasti, i to dedukcijom, 
u ovome slučaju Markovih veterana, što je dovelo do formiranja kolonije. 
Inače, kako se to već vidi iz epigrafskog materijala, nije sporno (osnovno) 
pitanje da li je Ilidža imala gradsku autonomiju. Na novoformirani grad prešle 
su i upravne funkcije peregrinske civitas Desitijata, i to na cijelom joj 
adtribuiranom teritoriju (adtributio).25" 


H.M. Ćeman (2000, 128 — 130; 132): 
“Seosko naselje pod rimskom vlašću 


Nakon dolaska u ovaj kraj Rimljani su se smjestili u blizini izvora iz istih 
razloga. Najvjerovatnije je da su se smjestitli u navedenom naselju. Rimljani 


25 E. Pašalić, Rimsko naselje na Ilidži kod Sarajeva (Prvi prethodni izvještaj o iskopavanjima 1955—1958. g.), GZM (А), n. s. XIV 
1959, 113—136. sa 3 plana u tekstu i 5 tabli = Sabrano djelo, 1975, 200—229. Fusnota je iz originalnog teksta I. Bojanovskog. 


26 Toplice spadaju u nekretnine koje je rimska država osvojila, odnosno konfiscirala od pobijeđenih. O njihovu korištenju i 


organizaciji se malo zna, usp. E. Pašalić 1960, 100. d. Fusnota je iz originalnog teksta 1. Bojanovskog. 


27 Ime grada nam u tome smislu ne govori mnogo. Moglo bi se pretpostaviti i neko drugo domaće ime, poput onih Aquae läse, 
Aquae Balissae i sl. Fusnota je iz originalnog teksta I. Bojanovskog. 


28 Adtributio, attributio, verb, attribuere, term, techn. pravnog i poslovnog govora, u konkretnom slučaju dodijeliti, podložiti, 
pripojiti, npr. Suessiones Remis Caes. Gall. П, 3. d. Fusnota je iz originalnog teksta I. Bojanovskog. 


su u samom početku radi kontrole ovog područja i nastavljanja razmjene 
dobara ovo predrinisko naselje na području Ilidže stavili pod kontrolu i 
postepeno su ga dalje razvili. Očito je da je to rano rimsko naselje bilo seoskog 
tipa (vicus). Neki istraživači smatraju da je daljnjim razvojem prometa i 
trgovine tom naselju mogao biti od strane Rimljana podaren i status slobodnog 
trgovižta kao centra za trgovinu s okolnim autohtonim naseljima. Nešto 
kasnije iz upravno - političkih, prometnih, trgovačkih i zdravstvenih razloga 
ovo seosko naselje uskoro je u 1. st. preraslo u naseobinsku cjelinu urbanog 
tipa sa jasno izdvojenim banjskim kompleksom i sadržajima. U organiziranju 
takvog naselja rimska urbana tradicija je imala značajan utjecaj i s vremenom 
je postala dominantna. To naselje je razvojem političkih prilika i postepenim 
širenjem u povoljnom trenutku preraslo u upravni i politički centar središnjeg 
dijela provincije Dalmacije. Izgleda da se upravni teritorij razvijenog rimskog 
naselja najvećim svojim dijelom poklopao s rasprostranjenošću, tj. s 
prostomim protezanjem središnjeg dijela teritorija kojeg su nastanjivali 
Desitijati. Medutim, daljnjim razvojem naselja oko izvora Rimljani su mora- 
li izgraditi jasno određen odnos sa stanovnici-ma okolnih gradinskih naselja 
(castella i oppida) u neposrednoj blizini. Na današnjem stepenu istraživanja 
još nije sasvim u detaljima pouzdano jasno kakav je mogao biti odnos izmedu 
tog rimskog naselja i ostalih naselja autohtonog stanovništva u neposrednom 
susjedstvu. 


Rimska uprava. Razvoj naselja 


Napomenuto je da se pretpostavlja da su već Desitijati kao autohtoni 
slanovnici ovog područja koristili termalno vrelo na Ilidži, te da su їп, 
vjerovatno, bila podignuta i njihova kultna obilježja. Nakon rimskog 
osvajanja, shodno rimskoj praksi, to značajno termalno vrelo zajedno s 
okolnim zemljištem bilo je preuzeto od strane Rimljana. Termalno vrelo i 
bliže okolno zemljište bili su izvlašteni ispod jurisdikcije i vlasti autohtonog 
stanovništva i prešli su pod rimsku vlast. Autohtono stanovništvo koje je 
nastanjivalo hipotetičko naselje i neposrednu okolinu bilo je udaljeno iz 
neposredne blizine istog. Upravo je takvo odsustvo autohtonog stanovništva 
na ovoj naseobinskoj lokaciji po ovakvom razvijanju stvari bilo onaj faktor 
koji je onemogućio razvijanje autohtonog naselja i njegovog daljnjeg 
prerastanja u stalus municipija. Zbog svega toga, kao i zbog drugih saznanja 
koja proizilaze iz specijalističkih istraživanja, može se više govoriti o uređenju 
autonomnog rimskog naselja na Ilidži putem kolonizacije. Rimska društvena, 
politička i pravna praksa poznaju dva načina razvoja naselja urbanog tipa: 
osnivanje kolonizacijom rimskih građana jedan je način;. drugi je prerastanje 
i preobličavanje autohtonog naselja - iz oblika istaknutijeg gradinskog naselja 
(oppidum) u viši i razvijeniji oblik. Takvo teritorijalno središte društvene 


autohtone zajednice koju rimsko pravo određuje kao civitas peregrinorum (tj. 
zajednica stranaca) često je prerastalo u viši administrativno - upravni i urbani 
oblik poznat pod imenom municipium. To je urbana naseobina rimskog tipa 
koja je nastala na autohtonoj osnovi i s jasno profiliranom upravnom 
strukturom i položajem unutar rimskog gradanskog prava. Na čelu takvih 
municipija često su bili domaći ljudi koji su stekli rimsko građansko pravo i u 
koje je rimska vlast imala određen stepen povjerenja. To su oni domaći prvaci 
na koje se rimska vlast dugo oslanjala u izgradnji svojih odnosa prema 
autohtonoj zajednici. O stepenu povjerenja rimske vlasti u domaće ljude koji 
preuzimaju čelne funkcije u municipiju ovisili su i različiti oblici prava koja 
au darovana stanovnicima autohtonih zajednica. Međutim, kao što je već 
rečeno, analiza arheoloških podataka i drugih izvora ne daje osnovu za 
donošenje zaključka po kojem bi na području današnje Ilidže u predrimsko 
doba postojalo jasno uobličeno autohtono naselje u formi jednog oppida." 


H. M. Ćeman (2000:126; 128) nastanak najranijeg naselja na prostoru Ilidže oko sumpornih vrela 
veže i za trgovačke veze unutrašnjosti Zapadnog Balkana sa mediteranskim svijetom. 


Međutim, stojimo na stajalištu da hipoteze i postavke I. Bojanovskog o pitanju nastanka, razvitka 
i prerastanja sarajevskih Aguae u urbano i upravno središte municipalne jedinice nisu 
odgovarajuće.?? Velike količine domaće keramike, koju je u svojim iskopavanjima detektirao E. 
Pašalić pokazuju da nema govora o tome da je zona toplih, sumpornih vrela na Ilidži bila 
„nacionalizirana“ i "očišćena" od peregrina.?? Arheološki materijal pokazuje evolutivni razvitak 
sarajevskih Toplica od I. st. pa u naredna tri stoljeća. Njegova teza da su sarajevske Toplice status 
kolonije dobile dedukcijom veterana za vrijeme Marka Aurelija isto ne može biti tačna iz više 
razloga. Najvažniji dokaz da Aguae nisu prvo postale kolonija i da svoj nastanak kao municipalne 
jedinice ne duguju dedukciji veterana za vrijeme Marka Aurelija jeste natpis iz Krivoglavaca na 
kojem se vrlo jasno Aquae definiraju kao municipij ("M*AQ). To bi značilo da su sarajevske 
Toplice svoj život u vidu autonomne lokalne rimske teritorijalno — upravne jedinice započele u 
rangu municipija, što je bio najniži rang u hijerarhiji lokalnih rimskih autonomnih jedinica. Rang 


2 Mišljenje I. Bojanovskog dijeli i Arheološki leksikon BiH (Tom I, 1988:34) :...»Čini se da je od Marka Aurelija i rimski grad 
na Ilidži kod Sarajeva stekao municipalni karakter“. Njegovo mišljenje prihvata i V.Paškvalin (2003:240) : »Podaci urbanizacije 
rimskog grada na Ilidži, nema sumnje, počinju već u 1. st., dok status kolonije dobiva od cara Marka Aurelija,,, ». Tekst u AL BiH 
je napisao sam I. Bojanovski, dok je V. Paškvalin samo nekritički preuzeo stajalište ozvaničeno u knjizi ,,Bosna i Hercegovina u 
antičko doba“. Na sličan način, preuzimanjem od Bojanovskog, je nastalo vjerojatno i stajalište Н. М. Cemana (2000:130; 132 — 
137; 167) da je rimsko naselje na Ilidži je uređeno «putem kolonizacije». Tako Н. M. Ceman je (2000, 134-135) navodi : »Саг 
Marko Aurelije u sklopu svoje političke aktivnosti i ekonomske orijentacije u ovom području provincije Dalmacije sproveo je 
kolonizaciju vojnika-veterana na određenom teritoriju, u određenom obimu i na određeni način. Odraz takvog državničkog čina i 
mjera bila je i kolonizacija izvjesnog roja isluženih vojnika na širem području današnjeg Sarajevskog polja.» 


30 Na mišljenje I. Bojanovskog o navodnoj konfiskaciji ilidžanskog područja i odstranjivanju domorodačkog stanovništva se poziva 
i H. М. Ceman (2000:130; 154 - 156) : „Govoreno riječima suvremene pravne prakse može se reći da je termalni izvor u 
Sarajevskom polju bio nacionaliziran od strane rimske vlasti». Iz čitavog izlaganja spomenutog autora o nacionalizaciji Ilidže i 
izmještanju dezitijatske, autohtone populacije na «sigurnu udaljenost (,,- na liniju koja je doticala uzvisinu na Kotorcu (Ilinjača), 
obronke Igmana prema današnjem Blažuju, lokalitet Debelo Brdo, obronke Rakovice i Žuči.“), je jasno da je riječ o čisto 
špekulativnoj pretpostavci, hipotezi bez ikakve potvrde u izvornoj građi. 


kolonije i respublike su bili viši nivoi, 1 nije moglo biti da prvo bude kolonija pa municipij, nego 
samo obrnuto. Uz to, natpis iz Krivoglavaca otkriva da elitu naše municipalne jedinice čine 
predstavnici romaniziranog domorodačkog stanovništva. Da nije bilo nekog masovnog 
doseljavanja stranaca dokazuje i statistika do danas poznatih osoba koje su živjele na sarajevskom 
području u klasičnom periodu naše historije. 


I svi ti Ulpijevci i Elijevci svjedoče da je, i prije Marka Aurelija, postojala na prostorima jezgra 
buduće municipalne jedinice sa sjedištem u sarajevskim Toplicama jaka koncentracija rimskih 
građana domaćeg podrijetla. U kontekst razmatranja ovog pitanja uvode se i sljedeći natpisi na 


kojima se spominju osobe sa aurelijevskim gensom :?! 


1. CIL III 2766 a (isp. P. 1035) = 8374 = ILJug III, 1581 = AHB p 109 iz Svrakinog Sela.3? 
Spominje se Aurelije Maksimin, veteran dvojice Augusta ili VIII. legije Augusta. 


2. CIL III 8375 (15р. 12749) = AHB p 116 iz Gradca na rijeci Zujevini, izmenu Blažuja i Pazarića, 
HadZici.?? Spominje se Aurelije Super veteran VIII. legije Augusta. 


2. CIL III 13 863 = ILJug III, 1580 = AHB p 114 iz Pazarića, Hadžići.’ Spominje se izvjesni Tit 
Aurelije Saturnin, za kojeg na natpisu ne postoje ni najmanje indikacije da je bio veteran. 


Ova tri natpisa ne daju dovoljno materijala da bi se izričito tvrdilo da je Marko Aurelije zaslužan 
za uzdizanje Aquae u rang kolonije. Osoba sa aurelijevskim gensom u prostoru Gornje Bosne ima 
najviše u odnosu na ostale ,,gentilne skupine“, ali to ne znači apriori da je riječ o djelovanju 
Marka Aurelija.?* I oni koji su rimsko građanstvo dobili na osnovi Karakaline konstitucije dobijali 
bi aurelijevsko gentilno ime. To što dvojica (za sada sigurno) veterana sa sarajevskog područja 
imaju aurelijevsko gentilno ime ne znači praktično ništa u vezi navodne dedukcije kolonije na 
ovom prostoru. To aurelijevsko ime ne mora značiti da su ga dobili oni sami, nego su ga mogli 
zaslužiti neki njihovi preci po muškoj liniji. To je vjerojatnije u slučaju Aurelija Super., koji je bio 
pripadnik VIII. legije Augusta, što bi značilo da je on u trenutku kada je postao legionar već bio 
rimski građanin, jer oni sanerimskom građanskom pripadnošću nisu bili legionari, nego pripadnici 


3! Jedan veteran, ali bez sačuvanog imena, se spominje i na jednom fragmentu natpisa ILJug III, 1601 = AHB р 100 iz Višnjice 
(Misilo, 1936, 23; Mesihović, 2011, 100; EDCS : http://oracle-vm.ku-eichstaett.de:8888/epigr/epigraphik en). Veliki broj 
Aurelija s prenomenom Tit sreće na natpisima iz istočnih dijelova Provincije. 


32 Patsch, 1894, 341- 342; Isti, 1895, 143; Imamović, 1977, 364; Bojanovski, 1988, 150 i fus. 39; Ćeman, 2000, 131; Mesihović, 
2007, 682; 701 - 704; 904; Isti, 2008, 31 — 32; Isto 2011, 109 — 110; EDCS : http://oracle-vm.ku- 
eichstaett.de:8888/epigr/epigraphik еп ; EDH : http://edh-www.adw.uni-heidelberg.de/EDH/inschrift/051057 


33 Patsch, 1894, 342; Isti, 1895, 143; Bojanovski, 1988, 150 i fus. 40; Ćeman, 2000, 130; Mesihović, 2007, 682; 901; 904; 908 — 
909; Isti, 2008, 38 -39; Isti, 2011, 116-117; EDCS : http://oracle-vm.ku-eichstaett.de:8888/epigr/epigraphik_en ; EDH : 
http://edh-www.adw.uni-heidelberg.de/EDH/inschrift/051053 


34 Patsch, 1894, 345 - 346; Isti, 1915, 124, sl. 117, fus. 1; Arheološki leksikon BiH, Tom I, 1988, 34 i Tab. 5 sl. 3; Bojanovski, 
1988, 149-150 i fus. 38; Ćeman, 2000, 133; Mesihović, 2007, 903 — 904; Isti, 2008, 36 — 38; Isti, 2011, 114-115; EDCS : 
http://oracle-vm.ku-eichstaett.de:8888/epigr/epigraphik_en ; EDH : http://edh-www.adw.uni-heidelberg.de/EDH/inschrift/054639 


35 Mesihović, 2011, 150 – 156. 
36 Mesihović, 2011, 6 - 156 


pomoćnih jedinica (bar u I. i II. st. n. e.).?" Osim toga za veliki broj osoba sa aurelijevskim gensom 
(posebno u lepeničko-kiseljačkom području) koji se spominju na gornjobosanskom prostoru nigdje 
se ne spominje da su bili veterani. I znatan broj žena nosi aurelijevsko gentilno ime, npr., supruga 
Tita Aurelija Saturnina je bila Aurelija Amurcijana, a ona sigurno nije bila veteran (ženi i poslije 
udaje ostaje njeno i osobno i gentilno ime). Njen otac je bio sa aurelijevskim gensom, što znači da 
je on pripadao starijoj generaciji u odnosu na njenog supruga za kojeg se pretpostavlja da je bio 
prvi nosilac rimskog građanstva u svojoj porodici. To činjenica bi govorila da u gornjobosanskom 
području postoje različite generacije nosilaca aurelijevskog gentilnog imena, odnosno da se ono 
primalo u različitim razdobljima, praktično sukcesivno od Antonina Pija, preko Marka Aurelija do 
Komoda (znači u periodu sigurno dužem od pola stoljeća). I radi toga se isključuje mogućnost 
dedukcije kolonije veterana, stranog podrijetla napose legionara, u jednom trenutku na 
ograničenom prostoru. Osim toga da je municipalna jedinica osnovana dedukcijom rimskih 
legionara za Marka Aurelija ili bilo kojeg drugog rimskog cara, među tim kolonistima i 
stanovništvom bi se nalazili natpisi sa najrazličitijim rimskim 1 italskim gentilnim imenima, a ne 
samo npr., Aureliji.?? 


Sve navedeno jasno sugerira da je pravno — politička romanizacija sarajevskog područja i općenito 
Desitijata te razvitak municipalne organizacije sa sjedištem na Ilidži rezultat evolutivnog 
autohtonog razvoja lokalnih zajednica. Naravno to je sve bilo praćeno 1 sa određenim, ali ne i 
prevashodnim impulsom i stranog elementa (oličenim u postupnom i sporadičnom doseljavanju u 
toku dva stoljeća).?? I čin priznanja municipalne jedinice sa sjedištem u sarajevskim Toplicama je 
predstavljao tek završni čin jednog skoro dvostoljetnog procesa.“ Znači na kraju se može 
zaključiti da nije bilo neke nagle dedukcije kolonije koju je izvršio Marko Aurelije, kako to 
sugerira I. Bojanovski, a prihvataju od njega H.M. Ćeman i V. Paškvalin. 


37 Usporediti podatak Cass. Dio LV, 23, 2, (koji je nastao u prvim desetljećima III. st. n. e.) 


38 U rimskim legijama su se nalazili pripadnici sa najrazličitijim gentilnim imenima, jer nije postojala neka legija sa zastupljenima 
samo Flavijevcima ili Aurelijima, jer legionari I. 1 II. st. n. e., su poglavito bili pojedinci čije građanstvo pripada dubini od više 
generacija. Jedino bi u tom slučaju u obzir dolazila možda dedukcija ne legionara, nego neke auksilijarne jedinice čiji su pripadnici 
po svršetku službe dobivali građanstvo. Pa bi ti auksilijarni veterani postali nositelji i gentilnog imena cara kojem su služili i od 
koga su dobili to pravo, pa bi onda oni bili sa uniformiranim gentilnim imenom. Međutim, ne raspolaže se ni sa kakvim dokazima 
da je bilo gdje i bilo kada izvršena neka dedukcija neke pomoćne jedinice u vidu kolonije па gornjobosansko područje, ako je uopće 
to i rađeno u rimskoj političkoj i vojnoj praksi za vrijeme principata. 


39 Znači u svemu je riječ o kontinuiranom razvitku lokalnih zajednica koje se prilagođavaju promjenama političkih, društvenih, 
gospodarskih i kulturnih uvjeta, koje nastaju kao rezultat vanjskih podsticaja i usmjeravanja. Iako su one u biti samo objekt tih 
promjena, a ne i njihov pokretač (on je u I. i II. st. n. e. gotovo uvijek strani) lokalne zajednice nisu i pasivne, nego su u te unutarnje 
transformacije aktivno uključene. Jednostavno rečeno pod uvjetima okvira koje im je odredio vanjski, strani (rimsko-mediteranski 
svijet) politički, kulturni, gospodarski i društveni faktor, lokalne zajednice Gornje Bosne, pa može se reći i ostatka središnje Bosne, 
više-manje same sebe mijenjaju i prilagođavaju pa i streme da se uključe u opći kulturni razvitak svijeta u koji su nasilno bili 
uvedeni. 


40 Po Möcsy (1959, 136) status res publica mogu imati i one peregrinske civitates koje su po Karakalinoj konstituciji ostale s 
nekim pseudo-municipalnim ustrojem. Inače res publica po rangu mogu biti i municipiji i kolonije; O tome i o razlici između 
municipija i kolonije u carsko doba v. Bojanovski, 1988, 148, fus. 25 1 26. Vrlo zanimljiv stav iznosi M.Buzov (2005, 135) po 
kojemL»Civitates that even in the 3. century had still not been incorporated into municipia became res publicae with a certain 
degree of autonomy....». Ako je ova konstatacija točna, onda bi to dodatno govorilo u prilog da je municipalna jedinica Aquae... 
predstavljala produžetak postojanja lokalne, domaće zajednice odnosno njen razvijeni, romanizirani nastavak. O sadržaju pojma 
res publica v. Margetić, 1999, 17-19 


Datiranje nastanka municipalne jedinice sa sjedištem na Ilidži još uvijek nije na zadovoljavajući 
način riješeno. Njeni počeci se moraju vezati sa procesom zamiranja desitijatske peregrinske 
civitas, kojoj je pripadalo kompletno sarajevsko područje.“! To bi predstavljalo i terminus post 
quem oficijelnog priznanja Aquae kao municipalne jedinice, dok bi Karakalina konstitucija iz 212. 
god. п. e. predstavljala terminus ante диет. 


Upravno — teritorijalni kontinuitet? 


Posebno pitanje predstavlja da li se municipalna jedinica Aquarum naslanjala na neku postojeću 
upravnu-teritorijalnu jedinicu koja je postojala unutar desitijatske civitas, pa bi onda slijedila i njen 
teritorijalni obujam ili je obuhvatila više manjih ranijih unutarnjih jedinica (desitijatskih i rimskih) 
u južnom i srednjem dijelu Gornje Bosne. Najmanje je vjerojatna opcija da je municipij Aquae..., 
zamijenio, odnosno bio transformirana bivša desitijatska civitas, jer je izgleda obuhvatila samo dio 
desitijatskog područja i to onaj južni i istočni. Znači najvjerojatnija je opcija da je više manjih 
upravnih 1 teritorijalnih jedinica sa južnog i srednjeg dijela Gornje Bosne ušlo u sastav municipija 
Aquae... sa sjedištem na prostoru današnje Ilidže. Ali ne bi trebalo ni decidno isključiti da je na 
kraju II. ili na početku III. st. n. e. postojala jedna cjelina koja je proglašena za municipij Aquae... 
Nije nemoguće ni pomisliti da je proces municipalizacije rezultirao time da je desitijatska civitas 
podijeljena na dvije ili više municipalnih jedinica, kao što se to npr., desilo i sa drugim civitates 
(delmatska civitas je podijeljena na više municipalnih jedinica). Municipalna jedinica sa urbanim 
i upravnim sjedištem u Aquae...je uz sarajevsko područje, kao njen centar, izgleda zauzimala 
najveći dio gornjobosanskog područja, uključujući i brezansko područje, kao i oblasti Vareša, 
Visokog, Lepenice i Fojnice 1 sigurno i bjelašnički planinski pojas, sve nesumnjivo desitijatska 
područja. Južna granica je omeđena prijevojem Ivan — sedlo i više — manje bi korespondirala sa 
modernim razgraničenjem sarajevskog i Hercegovačko-neretvljanskog kantona. Na zapadu bi 
granicu naše municipalne jedinice činile planine Bitovnja i Vranica. Nejasno je dokle je njena 
granica išla prema sjeveru, odnosno da li se pružala sve do utoka rijeke Lašve u Bosnu ili ne. 
Problematična je i granica prema istoku, odnosno da li je zahvatala bar neke dijelove romanijskog 
područja. Sigurni susjedi naše municipalne jedinice bili bi municipium Bistuensium i colonia Ris... 


U prvoj polovici III. st. n. e. (možda konkretnije za vladavine Aleksandra Severa 222-235. god. n. 
e.)? Aquae ... je već formirana, priznata i funkcionalna res publica ( sa možda i svojim 
zastupnikom-patronom u samom Rimu), o čemu bi na neki način možda svjedočio i natpis Katija. 


Ovo naselje na Ilidži je postupno postajalo sve bitnije da bi na kraju postalo i urbani i upravni 
centar jedne prostrane municipalne jedinice." Za sada ne postoji ni jedna potvrda da se u njemu 
nalazila neka desitijatska naseobina, pa je mala vjerojatnoća da se u njemu nalazilo sjedište 


^! О Desitijatima v. Mesihović, 2007. 


42 Moguće је da se Clementinus iz roda Katija koji se spominje na natpisu odnosi na Sekstusa Katija Klementina Priskilijana (Sextus 
Catius Clementinus Priscillianus), koji je za vladavine Aleksandra Severa (222-235 god. n. e.), bio namjesnik u provinciji Germania 
Superior (i consul ordinarius 230. god. n. e.). O gensu Katija v. Sergejevski, 1941, 17-18 


43 O razvitku rimskog grada na Ilidži v. Mesihović, 2007, 665 - 667; 700 — 705; 780 — 782; 


desitijatske politije, odnosno peregrinske civitas. Desitijatski kastel He..., koji se spominje па 
Dolabelinom natpisu СП, III, 3198b (p 2275, 2328,19) = CIL III, 10156b = ILJug I, 263 = AHB 
p 13 = AHB p 479 = AE 1961, 305 = АЕ 1964, 2 = АЕ 1965, 8 = AE 2006, +1004 (datacija 19/20 
god. n. e.) iz $а1опе/$оПпа,* se morao nalaziti na nekom uzvišenju jer je riječ о naselju gradinskog 
tipa. Naravno, moguće je da se taj desitijatski kastel nalazio na sarajevskom području, a i da je 
prostor sumpornih vrela služio kao neka vrsta i predrimskog značajnijeg domorodačkog 
svetilišta. 45 Vjerojatno su prometni razlozi, topla ljekovita vrela, pitomi nizinski karakter sa 
okolnim plodnim zemljištem doprinijeli da se u Aguae premjesti upravno i urbano jezgro, kada se 
prešlo sa organizacije peregrinskih civitates па onu municipalnu.^? Uostalom, i samo naselje je 
najviše 1 ličilo na ono kako bi po shvatanjima razvijenog, mediteranskog grčko — rimskog svijeta 
trebalo izgledati neko urbano naselje. Aquae nisu morale biti ni mjesto privredno — proizvodne 
aktivnosti.“ 


44 O dva solinska natpisa na kojima se navode ceste (koje su vodile duboku unutrašnjost Provincije) koje su izgrađene za vrijeme 
namjesnika/legata Gornjeg Ilirika Publija Kornelija Dolabele v. Jagenteufel, 1958, 14; Bojanovski, 1974; Mesihović, 2010, 106 — 
108; Isti, 2011, 13 - 14; EDCS : http://oracle-vm.ku-eichstaett.de:8888/epigr/epigraphik_en ; EDH : http://edh-www.adw.uni- 
heidelberg.de/EDH/inschrift/018010 ; EDH : http://edh-www.adw.uni-heidelberg.de/EDH/inschrift/018013 


45 O problemu ubikacije dezitijatskog kastela He... v. Mesihović, 2007, 938 — 985. Nije nemoguće pomisliti i na eventualnost da 
je HE[.... ?JASTELI.... 7] DAESITIATIVM, ako bi se on ubicirao na području naseobinskog kompleksa Zlatište-Debelo Brdo- 
Soukbunar (nekih 9 km istočno od sarajevskih Toplica), bio na neki način i preteča formiranja municipalne jedinice Aquae. 


^6 | između predrimskog, delmatskog Delminija i antičkog Delminija koji je bio i sjedište municipalne jedinice je evidentna 
određena udaljenost. Pa zato i ne bi trebalo da čudi da se upravna sjedišta u vremenima peregrinske i municipalne organizacije ne 
moraju prostorno poklapati. 


47 E.Pašalić (1960, 86;) : ,, Antičko naselje u Sarajevu bilo je privredni centar i putna stanica na cesti Narona-Ad Drinum. To nam 
potvrđuju nalazi na području Sarajeva (ciglana, novci, grnčarske peći). Ali to naselje nije bilo upravni centar. Upravni centar se 
nalazio u Ilidži. Slično je i na Glamočkom Polju gdje se municipij nalazio u Podgradini kod Kamena, dok je veliko naselje u 
Halapiću, 13 km daleko od municipija, fungiralo kao važno privredno središte ovoga kraja i stanica na rimskoj cesti Salona- 
Servitium. Ovi primjeri pokazuju da upravno središte nije moralo u isto vrijeme biti i privredno središte." Privredno — proizvodni 
kapaciteti su se nalazili i na Stupu, Švrakinom selu, Krivoglavcima .... 


HISTORIJSKI RAZVITAK 


Vrlo oskudni pisani materijal iz jedinice municipalne autonomije Aguarum u značajnoj mjeri 
limitira mogučnosti prikazivanja njenog historijskog razvitka. Naravno, vrlo je moguće za 
očekivati pronalazak novih dokaza, ili bar nagovještaja, o historijskog razvitku, ali zasa se moramo 
osloniti na materijal sa kojim raspolažemo. 


Posebnu stratešku saobračajnu važnost sarajevsko području, a sa njim i njegove Toplice, steklo je 
za vrijeme Trajanovih dačkih ratova. O tome bi možda potvrdu davao značajan broj osoba sa 
ulpijevskim gentilnim imenom na koje se nailazi na epigrafskim spomenicima pronađenim na 
sarajevskom području. Za vrijeme teških dačkih ratova cesta koja je najbliže povezivala jadransku 
obalu i zonu borbenih operacija na Dunavu prolazila je kroz sarajevskog područje koje je 
zahvaljujući i svojim resursima služilo vjerojatno i kao logistička, pa i regrutacijska baza. 


Po Kellneru (1895, 197): 


,Prvo rimsko obitalište, sagragjeno u Ilidžama dopire valjda u I. vijek po Hr.; 
cvala je ta naseobina valjda u II. do IV. vijeka. Da je ta naseobina po malo 
propadala, može se suditi po prikazanim u 8. a 1 8.b manje vrijednim 
rekonštrukcijama mozajičkih podova." 


Čitavo sarajevsko područje je, u svojoj fazi dostignutog vrhunca klasično-civilizacijske 
naseobinske kulture u toku III. 1 IV. st. п. e., bilo premreženo izraženom naseobinskom kulturom 
življenja, sa urbanim i upravnim središtem, satelitskim naseljima, vilama, poljoprivrednim 
gazdinstvima, proizvodnim pogonima i zanatskim radionicama, utvrdama, putnim stanicama. 
Prema nalazima, može se 1 zaključiti da se ova zenitna faza klasično-civilizacijske naseobinske 
kulture življenja iz III. 1 IV. st. nove ere, razvijala, u svojoj narastajućoj formi, neprekidno od 
početaka I. st. п. e., ali i da je, u svojoj opadajućoj formi, postojala sve do u VI. st. п. e. U ove tri 
faze (narastajućoj, zenitnoj i opadajućoj) svoga postojanja klasično — civilizacijska naseobinska 
kultura življenja je svoje postojanje zasnivala na sljedećim potencijalima : plodno zemljište 
sarajevskog polja, dobri pašnjaci brdsko — planinskih uzvisina i golemo šumsko bogatstvo sa 
raznolikom florom 1 faunom, brojnim tekučicama pitke vode, mineralnim vrelima, proizvodnim 
kapacitetima, zemljopisnoj poziciji saobračajnog i cestovnog čvorišta, dugotrajnom 
(višemilenijumskom) i bogarom kulturno — povijesnom nasljeđu. 


Pašalić (1960, 100-101): 


„Razumije se, za reputaciju jednog mineralnog izvora dolazili su u rimsko 
doba kao 1 danas u obzir ne samo njegova ljekovitost nego i drugi faktori. Naši 
krajevi u tom pogledu nisu mogli da se mjere sa razvijenijim i bogatijim 
provincijama Rimskog Carstva. Ovdje treba posebno ukazati na Ilidžu kao 
izuzetak, jer je nesumnjivo glas o ljekovitosti njenog sumpornog vrela prešao 
uski okvir kraja u kome se nalazila i dopro barem do granica provincije. Ostaci 


u Ilidži govore nam да je to bila veća varoš sa brojnim javnim zgradama, lijepo 
uređenim i izgrađenim po uzoru na građevine u poznatim centrima Rimskog 
Carstva.! Vidjeli smo da je Ilidža kao rimsko naselje rano izgrađena i da je 
pretstavljala upravni centar Sarajevskog Polja i njegove okoline.... Važna je 
činjenica da su Desitijati koji su stanovali u ovom kraju ostali dugo bez 
civiteta. Oni ga nisu dobili ni pod Hadrijanom i zadržali su svoju plemensku 
organizaciju sve do Institutio Antoniniana.“ 


Pašalić (1975, 194): 


„Rang rimske varoši na Ilidži (colonia) pokazuje da se ona razvila do znatnih 
razmjera i da je među gradovima u unutrašnjosti provincije zauzimala jedno 
od prvih mjesta". 


Hasan Mirza Ćeman (2000, 132 - 136) predlaže sljedeći razvojni put jedinice municipalne 
autonomije Aguarum : 


„Djelatnost cara Marka Aurelija 


U vezi upravno - političkog položaja i oblika urbanog ustroja antičke Ilidže 
može se pretpostaviti da je ona status jasno određene urbane i autonomne 
cjeline stekla u vremenu iza sredine 2. st. n. e. Međutim, još uvijek nije jasno 
na koji se način seosko naselje (vicus) sa sadržajima banjskog lječilišta i 
jasnim odlikama trgovišta na mjestu današnje Ilidže s vremenom uzdiglo na 
razinu priznatog rimskog naselja - grada s jasnim autonomnim statusom i 
bogatim urbanim sadržajima. Arheološki nalazi na Ilidži i šire na području 
Sarajevskog polja daju podatke na temelju kojih se može zaključiti da rimska 
naseobina nije imala karakter niti izrazite trgovačke niti izrazito proizvodne 
naseobine. Naporedo s tim naselje u početku nije imalo ni upravno - politički 
karakter koji bi sudbinski odredio njegov razvoj. Termalna naselja su u 
rimskom društvu imala značajnu ulogu u svakodnevnom životu, imala su 
ugled 1 bila su stjecište susreta onovremenih uglednih ličnosti. Ali, ona skoro 
nikada nisu igrala značajniju ulogu u rimskoj lokalnoj ili široj političkoj 
upravi. Termalna naselja uvijek su ostajala u političkoj sjeni nekog većeg 
naselja izraslog u administrativno - upravni i politički centar. I pored ugleda i 
značaja, termalna naselja rijetko kada su dobijala administrativno - upravni 
status kolonije (colonia). Zbog toga je i naselje na području današnje Ilidže 
dugo vremena, tj. u početku svog razvoja, imalo isključivo termalni - banjski 


! U zasebnom radu o naseljima o mineralnim vrelima (1975, 193-194), Esad Pašalić je u ovaj odjeljak teksta ubacio i sljedeću 
rečenicu : „U arheološkoj literaturi već postoji priličan broj radova o antičkim lokalitetima u Sarajevskom Polju i u okolini Ilidže, 
da i ne pominjemo brojne priloge poznavanju preistorijskih ostataka 1 nalazišta u ovom kraju. fus. : Za Blažuj : Makanec-Truhelka, 
GZM II, 1890, 95-96, Radimsky, WM II, 50-52, Patsch, WM IV, 250-251. I.Čremošnik, GZM 1951, NS, sv. УШ, 303-315. Za 
Švrakino Selo: Patsch, WM IV, 348-349 i WM V, 399. Za Stup: G.čremošnik, GZM XLII, 1930, 211-225.“ 


i dijelom trgovišni karakter. Rimsko naselje je status kolonije moglo dobiti 
čak i na temelju vlastite molbe ili mu je taj status mogao biti dat kao priznanje 
za posebne zasluge učinjene caru i državi. No, ni za takve puteve razvoja 
rimske naseobine na Ilidži nema osnova. Istralivanja pokazuju da to naselje 
nije steklo dostignuti autonomni položaj ni na jedan izloženi način, već jednim 
posebnim putem u jasno odredenim društvenim prilikama sredinom 2. st. n. e. 
To naselje je potom dostiglo visok stepen razvoja, a s vremenom je postiglo i 
određen administrativni - upravni, kulturni i prometni značaj. Istraživanja ne 
daju jasne podatake da li su Rimljani u ovo područje doselili određen hroj 
doseljenika - građana iz drugih krajeva Carstva čime bi to naselje dobilo status 
kolonije (rimskih građana) ili su iz određenih razloga dali grupaciji domaćeg 
stanovništva čast da naselje bude uzdignuto na rang municipija (municipium). 
Upravo su karakter i političko - upravni oblik tog gradskog naselja ono što do 
danas ostaje nejasno u njegovom određenju. Čuveni rimski natpis pronađen 
na Ilidži 1936. g. koji donosi nepotpuno ime ovog naselja u formi Aguae S... 
jasno govori o autonomnom statusu naselja. Analiza povijesnih izvora, te 
posebno podaci koje rimski natpisi pronađeni u Švrakinom Selu u Sarajevu, 
Pazariću i Gradcu kod Hadžić, koji donose, pored ostalih podataka, i imena 
isluženih rimskih vojnika — veterana, pružaju mogučnost donošenja zaključka 
da je Ilidža imala autonomnu gradsku upravu, da nije predstavljala 
naseobinsku cjelinu koja se razvila spontano i organski kroz duži vremenski 
period i koja je u određenom političkom, soeijalnom i ekonomskom trenutku 
bila uzdignuta na rang municipija, već da je, najvjerovatnije, rimska Ilidža 
nastala kao rezultat planske aktivnosti rimskih vlasti - konkretno cara Marka 
Aurelija (161-180.). Za vrijeme njegove vladavine, tj. u drugoj polovici 2. st., 
na području Sarajevskog polja izvršeno je naseljavanje isluženih rimskih 
vojnika -veterana. Tu je iz posebnih razloga rimska kolonizacija koja je imala 
sve karakteristike utemeljenja autononmog grada u koji će biti naseljeni rimski 
građani iako je već na ovoj lokaciji postojalo rano naselje s određenim 
urbanim odlikama. Drugim riječima, naselje je dobilo punopravni status 
kolonije rimskih građana kroz formalni čin osnivanja kolonije. Koji su razlozi 
za ovakvo djelovanje rimske vlasti? Car Marko Aurelije u sklopu političke 
aktivnosti i ekonomske orijentacije u ovom području provincije Dalmacije 
sproveo je kolonizaciju vojnika - veterana na određenom teritoriju, u 
određenom obimu i na određeni način. Odraz takvog državničkog čina i mjera 
bila je i kolonizacija izvjesnog broja isluženih vojnika na širem području 
današnjeg Sarajevskog polja. Car Marko Aurelije ovom akcijom je postigao 
više ciljeva. Prije svega, u središnjem dijelu povincije Dalmacije pojačao je 
broj isluženih rimskih vojnika koji, i pored umirovljenja, nikada nisu prekidali 
svoje odnose i obaveze prema rimskoj vojsci. Time je ujedno ojačao i rimski 


građanski element u ovom regionu. Istovremeno je dodatno osigurao i rimsku 
putnu mrežu koja se proteže ovim poljem i koja jednim dijelom vodi u olovom 
i srebrom bogato područje istočne Bosne, te dalje u pravcu Sirmija (Sirmium, 
danas Sremska Mitrovica, SR Jugoslavija) . Svim navedenim postignućima 
car Marko Aurelije je istovremeno ojačao i položaj rimske naseobinske cjeline 
na području koja se razvija već od 1. st. i koja će u kasnijim stolječima biti 
spomenuta pod imenom Aquae S.... No, može se pretpostaviti da je namjera 
cara Marka Aurelija, pored svih navedenih razloga, bila da jačanjem rintskog 
elementa u ovom području pokuša pomoći i u razbijanju još uvijek jakih 
plemenskih desitijatskih institucija i običaja i time pospiješi toliko potreban, 
nužan i očekivan proces romanizacije, koji, kako izgleda, bar na ovom 
prkosnom i ratobornom području, nije išao očekivanim tokom. Upravo će i 
cijelo područje današnje srednje i istočne Bosne u vremenima nakon Marka 
Aurelija doživjeti svoj najveći privredni uspon zahvaljujući razvitku 
rudarstva. Nema sumnje da je od vremena vladavine ovog cara rimska 
naseobina na području današnje Ilidže doživjela znatan procvat. Može se 
pretpostaviti da je i položaj naselja Aquae S... u odnosu na rudonosno područje 
današnjih naselja Kreševa. Kiseljaka i Višnjice, posebno zbog eksploatacije 
zlata u rijekama oko Fojnice 1 Kiseljaka, zahtijevao da naselje preraste u 
značajnu 1 čvrstu tačku rimskog prisustva. Također se može pretpostaviti da 
je zbog svega toga car Marko Aurelije ovom starom i pomalo u mnogo čentu 
posebnom naselju dodijelio rang autonomne rimske naseobine uzdižući ga na 
razinu kolonije.“ 


Amra Šačić Beća (2018, 154 — 157) : 


»Epigrafski spomenik pronađen u Krivoglavcima kod Vogošće (u blizini 
Sarajeva) je potvrdio da je to naselje dobilo rang municipija u drugom stoljeću 
vjerovatno u vrijeme Trajanove (98-117) ili Hadrijanove vladavine (117- 
138)? Riječ je o nadgrobnom spomeniku lokalnog dužnosnika iz municipium 
Aquae Publija Elija Viktorina (Publius Aelius Victorinus) i njegove porodice. 
Taj spomenik je vrijedan historijski izvor budući da je to do sada najstariji 
pronađeni epigrafski spomenik na kojem se spominje municipium Aquae. 
Analiza teksta natpisa ukazuje da je spomenik nastao nakon Trajanove 
vladavine, ali u periodu nekog od njegovih nasljednika iz dinastije Antonina. 
Natpis Publija Elija Viktorina također potvrđuje da je municipalna jedinica 
imala razvijen sistem lokalne samouprave u drugom stoljeću. Naime, na 
spomenutom natpisu iz Krivoglavaca uklesane su gotovo sve poznate 


2 [--- Vict]orino dec(urioni) m(unicipii) Aq(uae) fili[o]q(ue) infelicissi / [mo vixit ann]os X(!) me(n) s(es) L(?)I(!) dies ХИП et Ulp(iae) 
Galli(a)e / [coniugi? ilncomparabili. P(ublius) Ael(ius) Victorinus / [---] q(uaestor) II[[II]]vir q(uin)q(uennalis) ed(!) sibi vi(v)us fecit 
(AE 2006, 1022). Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


magistrature koje su karakteristične za rimsku lokalnu upravu odnosno 
municipije (dekurion, kvestor, kvatrovir kvinkvenal i edil). Važno je 
napomenuti da je pronalazak natpisa u Krivoglavcima pomogao rješenju 
dugogodišnje naučne nedoumice oko imena ove administrativne jedinice. 
Tekst natpisa jasno ukazuje da se u periodu ranog carstva municipium Zvao 
Aguae bez dodatnih epiteta u nazivu. Na osnovu epigrafskih spomenika 
utvrđeno je da je u vrijeme zajedničke vladavine Marka Aurelija i Lucija Vera, 
te samostalne vladavine Marka Aurelija, došlo do naseljavanja veterana na 
prostoru današnjeg sarajevskog polja.? Bojanovski doseljavanje veterana па 
teritoriju municipija Aguae tumači rimskom politikom koja je imala za cilj da 
pojača prisustvo rimskih građana u gornjem toku rijeke Bosne (na teritoriju 
Dezidijata).* Međutim, treba imati u vidu da je u periodu kada se na prostoru 
municipium Aguae naseljavaju veterani rimska vlast već sto i pedeset godina 
bila stabilna i nema naznaka lokalnih pobuna. Pored toga, postoji opravdana 
pretpostavka da je i municipalna organizacija uspostavljena prije naseljavanja 
veterana u perodu od 161. do 180. godine. Stoga se čini opravdanim zaključiti 
da se naseljavanje veterana u ovom slučaju može dovesti u vezu sa povoljnim 
uvjetima za život i liječenje koje je omogućavala blizina banjskog lječilišta na 
Ilidži. Moguće je da je naseljavanje vojnih veterana uzrokovalo to da je 
municipium Aguae krajem drugog ili početkom trećeg stoljeća dobio rang 
kolonije. Ipak, treba podvući da je za razliku od municipalnog statusa, 
kolonijalni status Aguae još uvijek nije dokazan. Naime, hipoteza da je rimsko 
naselje na Ilidži imalo status kolonije potječe od Patscha. Do tog zaključka 
Patsch je došao na osnovu rekonstrukcije teksta jednog votivnog natpisa koji 
je pronašao na Ilidži. Riječ je o votivnoj ari za Apolona Tadenusa od roba 
Harmida koji je prema Patschevoj rekonstrukciji teksta bio rob kolonije.? 
Prema njegovom mišljenju dio teksta Charmidis col treba čitati kao Charmidis 
col(oniae servus).° S druge strane, Bojanovski je ukazao da bi se abrevacija 
col mogla rekonstruisati u col(onus) što bi značilo zakupnik a ne rob kolonija." 
Sumnju u kolonijalni status Aguae budi također natpis iz Krešava na kojem se 
spominje dekurion municipija. Taj nadgrobni spomenik se datira u treće 


3 I(ovi) O(ptimo) M(aximo). / Tonitra-/tori T(itus) Aur(elius) / Maximus 5 / VI I(dus) Augg(ustas) (CIL III 02766a = CIL III 02766a 
+ p. 1035 = CIL III 08374 = CIL Ш 08374 + p. 2256 = ILJug Ш, 1581). Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


D(is) M(anibus). // Aurel(ius) Super vete-/r[a]nus ex [l]eg(ione) VIII Aug(usta). / Memoriam sibe(!) 5 / viv(u)s et Ver(a)e con- 
/iugi Maximinae / et Victorino fili(i)s / nostris filiam(!) / diffunctam(!) vi-10/ xit annos XXVIII (CIL III 08375 = CIL III 12749). 
Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


^ Bojanovski, 1988, 150. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


5 Apollin[i] / Tadeno. / Charmidis / col(oniae) d(onum) d(edit) (CIL III 13858 = ILJug I, 92). Fusnota je iz originalnog teksta 
A.Satié Beca. 
6 Patsch, 1894, 342-343. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


7 Bojanovski, 1988, 149. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


stoljeće. Posmatrano iz geografskog ugla može se pretpostaviti da je ovaj 
dekurion bio član vijeća dekuriona u municipiju Aguae čije je administrativno 
sjedište bilo na Ilidži kod Sarajeva. Taj zaključak se sam po sebi nameće 
budući da na prostoru Kiseljaka, Krešava i Fojnice do sada nisu pronađeni 
dokazi koji bi potvrdili postojanje administrativne jedinice na tom teritoriju. 
Stoga danas u nauci preovladava mišljenje da je taj prostor predstavljao 
sjevernu periferiju teritorija municipija Aguae.? Ipak, većina naučnika 
prihvata Patschevo čitanje i mišljenje da je Aquae imala status kolonije. !9 
Uprkos tome, čini se opravdanim ostaviti otvorenim pitanje eventualnog 
kolonijalnog statusa naselja na Ilidži, jer izuzev votivne are posvećene 
Apolonu Tadenusu, ne postoji niti jedan epigrafski spomenik koji bi jasnije i 
decidnije potvrdio kolonijalni status. U prvoj polovini trećeg stoljeća naselje 
na Ilidži je vjerovatno imalo patrone (patroni civitatis) iz ugledne senatorske 
porodice Catii. Na jednom odlomku antičkog stupa pronađenom u Sarajevu 
bilo je uklesano ime Sextus Catius Clementinus Priscillianus i najmanje još 
dvoje članova rimskog gensa Catii.!! Poznato je da je Sextus Catius 
Clementinus Priscillianus u vrijeme vladavine Aleksandra Severa 230. godine 
obnašao dužnost namjesnika u Germaniji Superior.!* Naučnici smatraju da je 
upravo on bio patronus rimskog municipija ili kolonije na Ilidži.! Nažalost, 
tekst natpisa je zbog tercijalne upotrebe u velikoj mjeri uništen, stoga se iz 
njega ne može ništa konkretno zaključiti o rangu antičkog naselja na Ilidži. 
Ipak, ovo je jedina rimska administrativna jedinica na prostoru Bosne i 
Hercegovine za koju je nađena epigrafska potvrda o tome da je imala patrona. 
To na neki način potvrđuje da je Aquae bila jedna od najznačajnih 
administrativnih jedinica u unutrašnjosti Dalmacije. Poznato je da su u 
provincijskim gradovima postojali čak i hramovi posvećeni njihovim 
patronima pa je stoga moguće da je stub na kome je bio uklesan tekst bio dio 
takvog uvjetno rečeno patronskog hrama. Patroni su na neki način povezivali 
provincijska naselja sa Rimom, što odaje snažan dojam jedinstva carstva. !4 


8 AE 1994, 1343 = AE 2003, 1327. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 
? Bojanovski, 1988, 153; Mesihović, 2011, 8. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 


10 Pašalić, 1959, 115; Pašalić, 1960, 68; Imamović, 1977, 428; Ćeman, 2004, 129; Mesihović, 2008, 17; EDCS-31300277 = EDH 
052639. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


11 ДЕ 1948, 0241 = ILJug 1, 90. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 
12 Sergejevski, 1941, 17-18; Ceman, 2004, 135; Mesihović, 2008, 28; EHD 021888. Fusnota је iz originalnog teksta A Šačić Beca. 


13 Sergejevski, 1941, 15-18; Sergejevski, 1947, 36-37; 45-46; Bojanovski, 1988, 149; Ćeman, 2004, 135; Mesihović, 2008, 25-27; 
Mesihović, 2011, 107-108. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


14 Lintott, 1993, 186-195; Rogan, 2011, 86. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


Iz perioda dominata potječe najmlađi epigrafski spomenik koji potvrđuje da 
je administrativno sjedište municipija ili kolonije Aguae bilo na Ilidži. Natpis 
je bio uklesan na bazi statue cara Dioklecijana (284-305) što se može zaključiti 
na osnovu uklesane posvete na spomeniku.^ Na spomenutom natpisu је 
naznačeno da spomenik podiže res publica Aguae S (---). Najprije treba 
naglasiti da dio literature pojam res publica tumači kao poseban 
administrativni rang koji je naselje na Ilidži imalo u vrijeme Dioklecijanove 
vladavine. !$ Takvo mišljenje se temelji na Mócsyjevom definiranju pojma res 
publica u kontekstu “pseudomunicipalnog” statusa.'” Međutim, pojam res 
publica treba tumačiti kao termin koji se općenito koristi za jedinice lokalne 
samouprave, odnosno municipije i kolonije. Res publica je latinski pojam koji 
odgovara našim konceptima državljanstva, društva i država.!* Moguće je da 
se navođenjem pojma res publica željelo istaknuti da je spomenik podignut 
javnim novcem. Za razliku od natpisa iz Krivoglavaca, na ovom natpisu ime 
municipija ili kolonije sadržavalo je i neki epitet čije je početno slovo bilo S. 
Pašalićeva teza da slovo S označava skraćenicu za riječ Sulfur čini se 
prihvatljivom budući da je administrativno sjedište municipija ili kolonije 
Aquae bilo na prostoru Ilidže koji je bogat sulfatnim vrelima.!? U vezi sa tim 
treba napomenuti da je također prihvatljiva Pašalićeva hipoteza da se 
administrativna jedinica zvala Aguae Sulfureae ili Aguae Sulfuratae. Postavlja 
se pitanje zašto na natpisu iz Krivoglavaca nema epiteta koji se javlja na 
počasnom natpisu cara Dioklecijana sa Ilidže? Mogući odgovor jeste da je 
epitet imenu municipija ili kolonije Aguae dodan kasnije. Treba imati u vidu 
da je razmak između nastanka ova dva spomenika najmanje sto godina tako 
da je u tom periodu moglo doći do promjene administrativnog statusa Aguae 
iz municipija u koloniju, kao i dodavanja riječi Sulfur u zvanični naziv te 
administrativne jedinice. Na kraju se može zaključiti da počasni Dioklecijanov 
natpis potvrđuje kontinuitet urbanog života u gornjem toku rijeke Bosne i u 
periodu kasnog carstva." 


Govoreći o natpisu Apolonu Tadenu, A.Šačić Beća (2018, 161) navodi i sljedeće : 


„Ovaj spomenik sa Ilidže je probudio veliki interes istraživača budući da se 
prema Patschevoj rekonstrukciji teksta na natpisu spominje kolonija. Naime, 


15 Imp(eratori) [C(aesari)] C(aio) Valer(io) / Diocletian[o] / P(io) F(elici) Invi[c]to / Aug(usto) 5 / r(es) p(ublica) Ag(uarum) S(---) (АЕ 
1937, 0248 = ILJug III 1578). Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


16 Pašalić, 1960, 101; Pašalić, 1975, 194; Mesihović, 2008, 35. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 
17 Mćcsy 1959, 27, 36, 136. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 


18 Langhammer, 1973, 7; Örsted, 1985, 26; Bojanovski, 1988, 148, fn. 25; Lintott, 1993, 192-193; Rogan, 2011, 113. Fusnota je iz 
originalnog teksta A.Šačić Beca. 


19 Pašalić, 1959, 119; Pašalić, 1960, 99. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


Patsch je dio teksta Charmidis col rekonstruisao kao Charmidis col(oniae 
servus).?9 To bi značilo da je Charmidis bio rob kolonije. Takvo mišljenje je 
općenito prihvaćeno u nauci.?! Međutim, treba naglasiti da postoje i drugačija 
mišljenja. Bojanovski je ukazao da bi se abrevijacija col mogla restituirati u 
col(onus) što bi značilo zakupnik a ne stanovnik ili rob kolonije.?? U slučaju 
da je čitanje koje je ponudio Bojanovski tačno, to bi značilo da ne postoji 
epigrafska potvrda da je Aquae imala status kolonije. Naravno, čitanje 
skraćenice со! kao col(onus), a ne col(onia) ne treba odbaciti. Za sada postoji 
samo sigurna epigrafska potvrda da je administrativna jedinica Aquae imala 
status municipija, dok je pitanje njenog kolonijalnog statusa još uvijek 
otvoreno. Međutim, u prilog tezi da je Aquae imala status kolonije ide 
činjenica da su na teritoriju te administrativne jedinice pronađeni nadgrobni 
spomenici vojnih veterana čija brojnost ukazuje da je tu mogla postojati 


kolonija rimskih građana?“ 


Govoreći o natpisu respublike Akve posvećenom Dioklecijanu, A.Šačić Beća (2018, 
166) navodi 1 sljedeće : 


»Ovaj natpis potvrđuje da se na Ilidži nalazila administrativna jedinica Aquae. 
Iako natpis potječe iz kasnog carstva, on potvrđuje urbani kontinuitet rimskog 
naselja na Ilidži kod Sarajeva. Na osnovu teksta koji je uklesan na bazi statue 
jasno je da je spomenik nastao u vrijeme Dioklecijanove vladavine (284-305), 
te se ubraja među najmlađe latinske natpise koji su do sada nađeni na tlu 
današnje Bosne i Hercegovine. Natpis nažalost ne precizira da li je Aquae 
imala status municipija ili kolonije budući da je na natpisu navedeno da 
zajednica, odnosno res publica, podiže spomenik caru Dioklecijanu. Naime, 
res publica je termin koji se koristi za jedinice lokalne samouprave odnosno 
municipije i kolonije. Ova latinska riječ odgovara našim konceptima 
državljanstva, društva i država.” Time što je navedeno da res publica Aquae 


20 Patsch, 1894, 342-343. Fusnota je iz originalnog teksta A .Šačić Beca. 


21 Pašalić, 1959, 115; Pašalić, 1960, 68; Imamović, 1977, 428; Ćeman, 2004, 129; Mesihović, 2008, 17; EDCS-31300277 = EDH 
052639. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


22 Bojanovski, 1988, 149. Fusnota је iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


23 ovi) O(ptimo) M(aximo). / Tonitra-/tori T(itus) Aur(elius) / Maximus / VI I(dus) Augg(ustas) (CIL III 02766a = CIL III 02766a + p. 
1035 = CIL 111 08374 = CIL 11 08374 + p. 2256 = Шид III, 1581). 


D(is) M(anibus). // T(itus) Aur(elius) Saturninus / Aur(eliae) Amurcian(a)e / coniugi pientis -5 / simae bene mere-/nti et sibi vi-/vus 
memori-/am posuit q(uae) / vixit an(nos) XXVIII! 10/ m(enses) IIII (CIL 11113863). 


D(is) M(anibus) // Aurel(ius) Super vete-/r[a]nus ex [I]eg(ione) VIII Aug(usta) / memoriam sibe(!) 5 / viv(u)s et Ver(a)e con-/iugi 
Maximinae / et Victorino fili(i)s / nostris filiam(!) 10/ diffunctam(!) vi-/ xit annos XXVIII (CIL IIl 08375 = CIL III 12749). Fusnota je iz 
originalnog teksta A.Šačić Beca. 


24 Langhammer, 1973, 7; Örsted, 1985, 26; Bojanovski, 1988, 148, fn. 25; Lintott, 1993, 192-193; Rogan, 2011, 113. Fusnota je iz 
originalnog teksta A.Šačić Beća. 


podiže spomenik željelo se naglasiti da je riječ o spomeniku čija je izrada 
finansirana iz javnih sredstava. Razlog zbog kojeg su građani municipija / 
kolonije Aguae podigli spomenik Dioklecijanu, prema Mesihovićevom 
mišljenju, treba tražiti u činjenici da je u vrijeme Dioklecijanove vladavine 
došlo do ekonomskog procvata u unutrašnjosti Dalmacije, jer je i sam car po 
svemu sudeći potjecao iz te provincije.?? Ova tvrdnja ima naučno uporište jer 
su municipalne jedinice sa prostora današnje Bosne i Hercegovine često 
podizale carske biste u čast vladara za vrijeme čije vladavine je ekonomska 
situacija bila povoljna. To dokazuju počasni natpisi iz Argentarije i rudarskog 
distrikta sjeverozapadne Bosne.“ 


Govoreći o natpisu Publija Elija Viktorina iz Krivoglavaca, A.Šačić Beća (2018, 168) 
navodi i sljedeće : 


Ovo je do sada najstariji pronađeni epigrafski spomenik na kojem se 
spominje administrativni status antičkog naselja Aquae. Epigrafski nalazi, koji 
se datiraju u 3. 14. stoljeće, su potvrđivali da je administrativna jedinica Aquae 
imala status kolonije, ali do otkrića ovog natpisa nisu postojale potvrde o 
municipalnom statusu.? Shodno tome, treba naglasiti da je ovo jedini do sada 
pronađeni natpis na kome se Aquae spominje u kontekstu municipija. 
Također, natpis iz Krivoglavaca je potvrdio ranije pretpostavke da je 
administrativna jedinica, čije je središte bilo na Ilidži kod Sarajeva, dobila 
municipalni status prije Karakalinog edikta (Constitutio Antoniniana), 
odnosno prije 212. godine. Naselje je dobilo municipalni status vjerovatno u 
vrijeme Trajanove ili Hadrijanove vladavine. Na takvu dataciju upućuju 
gentilni nomeni Ulpius 1 Aelius koji se javljaju na ovom natpisu. Također, 
relativno mali broj skraćenica u riječima i tria nomina bi išli u prilog dataciji 
spomenika u drugo stoljeće.“ 


Šačić Beca — Veletovac (2019, 31; 39 — 41; 42 -43; 58 - 62): 


„Ihe second part of the paper lists all the arguments why Roman itineraries 
and other geographic sources do not mention the Roman settlement near Ilidža 
or the administrative unit (municipium) whose territory included the Sarajevo 
Region. The issue of administrative development of municipium Aquae was 
interpreted through a critical analysis of the epigraphic monuments. In this 
context, we paid attention to the name of this municipal unit. By comparing 
the text carved on two epigraphic monuments that holds the name of the 
municipal unit of Aquae, it was determined that we need to give precedence 
to the name carved on the base of the statue of Emperor Diocletian (AD 284- 


25 Mesihović, 2008, 19; Mesihović, 2011, 119. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 


26 CIL 111 13858 = Шид I, 92; AE 1937, 0248 = ILJug III, 1578. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


305) because this inscription belongs to the category of public inscriptions 
unlike the inscription found on a tombstone of a member of local elite in 
Krivoglavci....Namely, the uncovered inscriptions that are a crucial source for 
the study of the administrative organization and urban development of the 
Sarajevo Region, can at least be dated to the 2nd century. In this context, we 
should point out the tombstone of a quaestor and quattuorvir quinquennalis, 
from municipium Aquae, Publius Aelius Victorinus, and his family. The 
monument was discovered in situ at the settlement Krivoglavci near Vogošća, 
indicating that the entire upper region of the Bosna River belonged to the 
municipium's territory.?’ It should be noted that this is the oldest discovered 
epigraphic monument mentioning the administrative status of the ancient 
settlement of Aquae. The monument is dated to the 2nd century.?® The analysis 
of the text carved on the monument suggests that the name of the municipium 
in the Early Empire period was Aquae, without any epithets. The monument 
of the local elite from Krivoglavci leads us to conclude that the settlement 
became a municipium in the 2nd century, probably under Trajan (AD 98-117) 
or Hadrian (AD 117-138)? Under these emperors from the Antonine 
Dynasty, urban development in the Balkan provinces was intensified, thus it 
is no surprise that the Sarajevo Region was merged into one administrative 
unit named Aquae, its seat being the largest urban center ofthis region — Ilidža. 
In fact, the entire administrative unit, as attested by epigraphic monuments, 
was named after the largest urban complex developed around thermal springs 
in IlidZa. It should certainly be noted that the municipium of Aquae is one of 
the rare Roman administrative units in the territory of contemporary Bosnia 
and Herzegovina where there are archaeological confirmations of the exact 
location of the administrative center Favorable economic conditions 
manifested through the development of ancient spa tourism and good 
communication position (crossroad — capitum viarum), triggered the 
settlement of Roman military veterans in the territory of the Sarajevo Region 
in the 2nd century? The epigraphic monuments also documented the 


31 


settlement of Roman military veterans." This veteran settlement most 


27 [--- Vict]orino dec(urioni) m(unicipii) Aq(uae) filifo]q(ue) infelicissi/[mo vixit ann]os X(!) me(n) s(es) L(?)I(!) dies XIIII et 
Ulp(iae) Galli(a)e / [coniugi? i]ncomparabili. P(ublius) Ael(ius) Victorinus / [---] g(uaestor) II[[H]] vir g(uin)g(uennalis) ed (!) 
sibi vi(v)us fecit (AE 2006, 102). Fusnota је iz originalnog teksta Sačić Beca — Veletovac. 


28 For more details about the monument, see: Pa&kvalin & Forić, 2006, 161-177; Mesihović, 2008, 33-36; Mesihović, 2011, 111- 
114; Sačić Beca, 2018, 167-170. Fusnota je iz originalnog teksta Sačić Beca — Veletovac. 


29 Šačić Beca, 2018, 154-155. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


30 Bojanovski, 1988, 150; Mesihović, 2008, 12-13; Busuladžić, 2018, 272-274; Šačić Beca, 2018, 155. Fusnota je iz originalnog 
teksta Sačić Beca — Veletovac. 


31 CIL Ш, 02766a = CIL III, 02766a + p. 1035 = CIL III, 08374 = CIL III, 08374 + p. 2256 = ILJug III, 1581; CIL III, 08375 = CIL 
III, 12749. Fusnota je iz originalnog teksta Sačić Beca – Veletovac. 


certainly had a positive impact оп urban development, because it was a way 
for them to spread the Roman culture. Moreover, the veteran settlement was 
often associated with the change of a settlement's administrative status from 
municipal to colonial. A common belief among the scholars is that the 
Sarajevo Region became a colony at the end of the 2nd or at the beginning of 
the 3rd century.?? This belief is founded on a possibly incorrect reconstruction 
of text on a votive monument dedicated to Apollo Tadenus that was discovered 
in Ilidža during the Austro-Hungarian Empire.” The monument most 
probably mentions a colonus (a lessee), not a slave of the colony (coloniae 
servus).?^ Moreover, the term res publica, which appears on the monument 
erected in the honor of Emperor Diocletian (AD 284-305) by the local 
authorities from Aquae, may have referred to a municipium, not a colony.?? 
However, there is a thesis in the scholarship of Bosnia and Herzegovina that 
the term res publica should be observed as a separate administrative rank and 
in the context of Aqua, it is defined as “the highest autonomous position”. 36 
Nevertheless, if we make a comparison with other administrative units, this 
thesis must be entirely rejected. When it comes to the inland of Dalmatia 
regarding this problem, the best comparison can also be made on the example 
of Domavia. Namely, in the context of res publica, Domavia is mentioned on 
an honorary inscription under Macrinus. The inscription mentioning the 
restoration of the city market in res publica Domavia is dated to 217 or AD 
218. On the other hand, the honorary bases of statues erected to Emperor 
Alexander Severus (AD 222-235) and his mother Julia Mamaea, dated to the 
period from AD 229 to 235, mention Domavia as a municipium.?? In the light 


32 Patsch, 1894, 342-343; Pašalić, 1959, 115; Pašalić, 1960, 68; Imamović, 1977, 428; Pa&kvalin, 2003, 220; Ceman, 2004, 129; 
Mesihović, 2008, 17. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


33 CIL III, 13858 = ILJug I, 92. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


34 For more on this monument, see: Patsch, 1894, 342-343; Bojanovski, 1988, 149; Mesihović, 2008, 16; Šačić Beca, 2018, 155, 
159-156. Fusnota je iz originalnog teksta Sačić Beca — Veletovac. 


35 The reconstruction of the text is the following: Imp(eratori) [C(aesari)] C(aio) Valer(io) / Diocletian[o] / P(io) F(elici) Invi[c] to 
/ Aug(usto) 5 / r(es) p(ublica) Aq(uarum) S(---) (AE 1937, 0248 = ILjug IIL 1578). Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — 
Veletovac. 


36 Pašalić, 1960, 101; Pašalić, 1975, 194; Mesihović, 2008, 18; 35. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


37 [[Imp(eratore) [Cae]s(are) M(arco) ОјрјеП о) Sever(o)]] / [[M[ac]rin[o Pio Felfici)] Au[g(usto)] p(ontifice) m(aximo) 
trib(unicia)]] / [[p[ot(estate) co(n)]s(ule) [---1?1212 1? [---]12]] / [[[-]I?[--] M?[---] N[---]I?[---] A? N?S]] / macellum vi ignis 
conflagrtum 5 / curante Val(erio) Supero v(iro) e(gregio) proc(uratore) arg(entariarum) / r(es) p(ublica) Dom(aviana) ad 
pristinam / faciem restituit XXI Kal(endas) (CIL III, 8363b = CIL III, 8363 + p. 2328, 117 III = CIL III, 12733). Fusnota je iz 
originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


38 Imp(eratori) Caes(ari) [[M(arco)]] / [[Aurel(io) Severo]] / [[Alexandro]] / [[Pio Fel(ici) inv[i] c[t] o]] 5 / [[Aug(usto) pont(ifici) 
ma[x(imo)]]] / [[trib(unicia) pot(estate) ХП? p]at(ri)]] / [[p(atriae) co(n)s(uli) I/IJI [i]ndul]|/[[gent[i] ss[imo]]] / [[principi]] 
ordo 10/ mun(icipii) Dom(avianorum) d(ecreto) d(ecurionum) / p(ecunia) p(ublica) dedicante / Iul(io) Tacitiano / v(iro) e(gregio) 
proc(uratore) Aug(usti) [[n(ostri)]] / [[num[ini eiju[s]]] 15/ [[devotissimo]] / [[[e]t d[i] c[a]t[issimo]]] (CIL HI, 8360 = CIL III, 
12720b). /[[Iuliae Ma]]]/[[maeae Aug(ustae)]] / [[matri]] Imp(eratoris) / Caes(aris) [[M(arci) Aur(eli)]] 5 / [[Seve[ri 
Alexa]]/[[n[dri P] ii [Fel(ici) in]]/[[v[ic(ti)] ]] Aug(usti) [[e[t]]] / [[[castr(orum) e]t]] senat(us) / ac patr(iae) ordo / mun(icipii) 
Domav(ianorum) 10/ d(ecreto) d(ecurionum) p(ecunia) p(ublica) dedicante / Iul(io) Tacitiano / v(iro) e(gregio) proc(uratore) 


of what was mentioned above, we can conclude that the term res publica on 
the inscription from Ilidža represents one of the confirmations of Aguae's 
municipal status, and by no means a special status that this settlement could 
have had under Macrinus.... On the issue of ancient urbanism, this term can be 
eguated with the term of municipium as clearly seen in the example of 
municipium Aguae or Aguae S(...?). This municipal unit encompasses a wider 
territory of rural settlements, private farms (villa suburbana, villa rustica), 
pastures and similar.?? Ilidža settlement was the only urban settlement and its 
administrative center. During the 19th and 20th centuries, significant remains 
of Roman architecture were discovered at this site. There is also an 
epigraphic monument suggesting a high level of urbanism in present-day 
Ilidža under the Roman administration. This is a fragment of a monument from 
the 3га century erected in the honor of the Catii family.*! This was a prominent 
Roman family whose members acted as important state officials under the 
Severan dynasty. The preserved fragments mentioning the Catii family was a 
part of a larger architectural unit, possibly a temple.*? In larger urban centers, 
it was customary to erect temples in patrons’ honor. The existence of such 
temple in Bosnia and Herzegovina has been confirmed only in Ilidža, 
corroborating the fact that it is one of the largest Roman complexes that had 
existed in the territory of our country. All municipal administrative buildings 
were most certainly located in Ilidža. The most recent systematic 
archaeological research from 2016 and 2017 confirmed certain indicators that 
suggest that the urban center of the settlement in Ilidža was much larger than 
previously believed. New findings have been discovered more to the east, 
indicating that the urban unit of Aquae had been spreading toward the Sarajevo 
field. Moreover, the most recent research implies that there were housing units 
at the right bank of the Željeznica River, which most certainly supports the 
thesis that the urban center of Aquae extended on both banks of the Željeznica 


Aug(usti) [[[n(ostri)]]] / [[devotissimo]] / [[numini eorum]] (CIL III, 8360 = CIL III, 12720b). Fusnota je iz originalnog teksta 
Šačić Beća — Veletovac. 


39 This is corroborated by Lex Irnitana (Lex Irnitana, 76. 10-20; Translation by: Gonzalez, 1986). Fusnota je iz originalnog teksta 
Šačić Beća — Veletovac. 


40 6 Patsch, 1894, 341-358; Sergejevski, 1947, 13-50; Pašalić, 1959, 113-156; Pašalić, 1960, 69; Pašalić, 1975, 188-199. Fusnota 
je iz originalnog teksta Šačić Beća — Veletovac. 


ee dus 1(?)[-—-] / [---] co(n)s(ul) fetialfis ---] / cum Publicia uar[ta] / et Catiis Maximina C[---] 5/ Clementino Clemente LI/- 
--]. // [---]us Afrodisius flam[en ------ (AE 1948, 0241 = ILJug I, 90). Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


42 [tis a well-known fact that Sextus Catius Clementinus Priscillianus acted as a governor in Germania Superior under Alexander 
Severus in AD 230. It is possible that he was a patron or protector of the Roman settlement in Ilidža (Sergejevski, 1941, 15-18; 
Sergejevski, 1947, 36-37; 45-46; Bojanovski, 1988, 149; Ceman, 2004, 135; Mesihović, 2008, 25-27; Mesihović, 2011, 107-108; 
Satié Beca, 2018, 156, 162-165). Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


River. Concerning the urbanism problem, it should be pointed out that the 
leader of the urban development of municipium Aguae or Aguae S(...?) was 
the local Romanized Шупап population who lived peacefully and 
harmoniously with settlers. This is an important fact given that sources 
frequently and wrongly emphasize that the settlers were responsible for the 
urban development of present-day Bosnia and Herzegovina during the 
antiquity. Epigraphic and prosopographical analyses suggest that the number 
of foreigners who lived in this region during the Roman period was quite 
small. However, the indigenous Illyrian population in Bosnia and Herzegovina 
was in time Romanized as a result ofthe Roman policy that strived for citizen 
equality. The development of urban units is a consequence of cultural 
Romanization. In view of this, it is likely that the largest portion of the Roman 
population in the settlement of Aquae S(..?) comprised of Illyrian 
(Daesitiatian) population with Roman citizenship who accepted the Roman 
culture, religion, and the way of life..... 


43 Kaljanac, 2017, 12, 21, 47, 88; Šačić Beca, 2018, 158. Fusnota je iz originalnog teksta Šačić Beca — Veletovac. 


Photo 1: The remains of the Roman caldariton (hor bath) in Ilidža 
(authors’ photo) 


Photo 2: The remains of the Roman hospitium (thermac) in Шаға 
(authors photo) 


Photo 3: Roman hypocaustum in Ilidža 
(authors photo, 2019) 


Photo 4: Roman mosaic fragment with a depiction of birds and theatre 


mask from the 3* century 
(authors photo, 2019 © National Museum of Bosnia and Herzegovina) 


Photo 5: Ал honorary inscription on the base of the starue erected in che honour of Em 


peror Diocletian (284-305) by res publici Aquae S(_.2) 
(authors phoro, 2019 © Narional Museum of Bosnia and Herzegovina) 


Photo 6: A fragment of the column with a base mentioning a prominent 
senatorial family Catii, the patrons of the Roman settlement in Ilidža 
authors’ photo, 2019 © National Museum of Bosnia and Herzegovina 


Photos 7 and 8: Obverse and reverse of the semertius of Emperor 
Antoninus Pius (138-161) (authors photo, 2019 © Museum of Sarajevo) 


Na natpisu iz Krivoglavaca, koji je nastao znatno prije natpisa sa posvetom Dioklecijanu, Akve 
se upravno — administrativno, teritorijalno 1 hijerarhijski (i to bez ikakvog imenskog nastavka ili 
dodatka) tituliraju i određuju kao municipij. Na osnovi toga bi se moglo rekonstruirati i evolutivno 
uzdizanje sarajevskih Toplica na hijerarhiji rimske lokalne teritorijalno — upravne organizacije. 
Nakon prelaska gornjobosanskog područja sa peregrinske organizacije na onu municipalnog tipa, 
Akve su imale najniži status municipija, i to sigurno početkom III. st. n. e. Sudeći po nekim 
rekonstrukcijama teksta posvetnog natpisa Apolonu Tadenu, Akve su možda imale status kolonije. 
Za vrijeme Dioklecijana sarajevske Toplice se nazivaju res publica. Naravno u toku ovog upravno 
— teritorijalnog preobražaja možda su Akve dobile i imenski nastavak koji bi počinjao sa $... Sudeći 
po ovome natpisu gornjobosanska lokalna zajednica je više puta unapređivala svoj status. Sličan 
primjer promaknuća lokalnih zajednica na prostoru unutrašnjosti provincije Dalmacije imamo i u 
slučaju Domavije koja se za vrijeme cara Aleksandra Severa (222 — 235 god. n. e.) naziva 
municipijem, a za vrijeme Trebonija Gala (251 — 253 god. п. е.) kolonijom.** Pa ako je Domavija 


44 Patsch, 1915:79-80; slike 63 — 66 


mogla unaprijediti svoj status u par decenija prve polovice III st. п. e., zašto to ne bi bio slučaj i sa 
Akve. 


U historiografiji je dugo vladalo i uvjerenje da je naziv res publica određivao posebni, specifični 
statusni, položaj određene municipalne jedinice, i to onaj najviši, najugledniji i sa najviše prava i 
samouprave, iznad statusa peregrinske civitas, municipija i kolonije. 

Međutim, ova teza o statusu respublike je pogrešna. Izrazom res publica ustvari se označavao 
objedinjeni skup javne vlasti, javnih institucije i prava određene zajednice na određenom nivou 
javne oblasti (državna = Res Publica Romana, jedinice municipalne autonomije (municipiji i 
kolonije), jedinice peregrinske autonomije). Tako se na epigrafskim spomenicima nailazi na 
istovremeni spomen i izraza res publica i civitas ili municipium ili colonia uz ime lokalne zajednice 
(grada) : 


CIL VIII, 1550 (p 1499) = CIL VIII, 15552 = LBIRNA 664 = EDCS-ID: EDCS-21300253 (Ain 
Hedja / Bordj Brahim / Agbia / Thugga, Africa proconsularis) : ...res publica municipi(i) 
Agbiensium... 


CIL УШ, 10158 = CIL УШ, 22277 = EDCS-ID: EDCS-25800047 (Ain Amara, Africa 
proconsularis)... r(es) p(ublica) m(unicipii) T(hibilitani)... 


CIL УШ, 1413 (p 938) = CIL VIII, 15205 = Thignica 1 = LBIRNA 309 = Hygiae p 82 = 
Bergemann 86 = EDCS-ID: EDCS-17701284 (Ain Tounga / Thignica, Africa proconsularis ) : 
....re[s] publica sua c[ivita] tis Thign[icen]/sis... 

BCTH-1955/56-103 = AE 1960, 104 = AE 1986, 725 = AE 2005, +1693 = EDCS-ID: EDCS- 
13302432 (Annaba / Bone / Hippone, Ruines d' / Hippo Regius, Africa proconsularis) : ...res 
Publica) co[l(oniae) Hipp]o(nensium) Reg(iorum)... 

СП, УШ, 26110 = AE 2013, +2058 = EDCS-ID: EDCS-25501620 (Bordj ben Achour / Thugga, 
Africa proconsularis) : ...res p(ublica) civi[tatis ...] 

AE 1895, 83 = ILAlg-2-2, 6096 = EDCS-ID: EDCS-13900309 (Bou Atfan / Bu Atfan / Guelaa 
Bou Atfane / Oum Krekeche / Umm Gerrigesch / Guelaat Bouatfane / Nattabutes, Africa 
proconsularis : ...r(es) p(ublica) c(ivitatis) R() ... 

CIL VIII, 15563 = EDCS-ID: EDCS-26100002 (Douameus, Hr. / Mta l'oued Rmel / Kern el Kebch, 
Hr. / Aunobaris / Thugga, Africa proconsularis) : ... res publica / municipii / 
Aunobaritanc«um-ID ... 

CIL УШ, 26593 = ILAfr 534b = LBIRNA 405 = AE 1907, 160 = AE 1908, 163 = AE 2016, +1901 
— Aounallah-2016, p 235 (Dougga / Thugga, Africa proconsularis) : ....Res publica municipii / 
Septimi Aureli Liberi / Thugg(ae... 


CIL УШ, 26635b = ILAfr 541 = Dougga 58 = AE 1916, 5= EDCS-ID: EDCS-25600750 (Dougga 
/ Thugga, Africa proconsularis) : ...res p(ublica) municipii Thu[gg(ensis)] ... 


CIL УШ, 1335 = EDCS-ID: EDCS-17701207 (El-Salugiyah / As-Salugiyah / Slouguia / Sloughia 
/ Chidibbia, Africa proconsularis) : ...r(es) p(ublica) / municip(ü) Chidibb(iensis)... 


CIL VIII, 25849 = Ilulian 139 = Lamare-2019, 37 = EDCS-ID: EDCS-25501670 (Shawash / Suas, 
Africa proconsularis) : ...res p(ublica) municipi(i) / Suensis... 


CIL VIII, 1427 (p 938, 1473, 2577) = D 3926 = EDCS-ID: EDCS-17900338 (Teboursouk / 
Tabursuq / Thibursicum Bure) : ...res p(ublica) municipi(i) Severiani Anto/niniani liberi 
Thibursicensium / Bure... 


CIL II, 1053 = CILA-2-4, 1071 = HEp 1997, 919 = EDCS-ID: EDCS-05501059 (Villanueva del 
Rio у Minas / Castillo de (la) Mulva / Mulva / Munigua, Baetica) : ...municipi(i) res p(ublica) 
Munigu/ens(ium) ... 


LBIRNA 492 = AE 1898, 87 = AE 2008, 1703 = EDCS-ID: EDCS-17000058 (Ouled Agla / 
Equizetum, Mauretania Caesariensis) : ....res p(ublica) / municipi(i)... 


AE 1989, 892 — EDCS-ID: EDCS-06100626 (Timgad / Thamugadi, Numidia) : ...municipi / res 
p(ublica) col(oniae) Tha/mug(adensium ... 


CIL УШ, 15454 = CIL УШ, 26270 = D 1334 = Uchi-1-Ugh-app 3 = Uchi-2, 69 = AE 1951, +81 
= AE 2002, +1679 = EDCS-ID: EDCS-25601757 (Douemis, Hr. / Dawamis, Hr. ad / Duemis / 
Duamis / ed-Duamis, Hr. / Gebel el-Douemis / Jabal al-Duwaymis / Uchi Maius, Africa 
proconsularis) : ...res publica / coloniae Marianae Au/gustae Alexandrianae... 


CIL УШ, 4876 (p 961) = ILAlg-1, 1268 = D 571 = EDCS-ID: EDCS-13001118 (Khemissa / 
Khamissa, Hr. / Thubursicu Numidarum, Africa proconsularis) : ...res pub(lica) coloniae / 
Thuburs(icensium) Nu[m]idarum... 


ILAlg-2-3, 7863 = EDCS-ID: EDCS-23600063 (Djemila / Cuicul, Numidia) : ...res p(ublica) 
coloniae Cui/culitanorum... 


RIB-1, 311 = AE 1903, 232 = AE 1904, +31 = AE 2014, +1047 = BritRom-10, 3 = EDCS-ID: 
EDCS-07800590 (Caerwent / Venta Silurum, Britannia) : ... res / publ(ica) civit(atis) / Silurum... 


Bilo je više razloga i načina osnivanja kolonija, prakse ustanovljene još u ranim periodima 
postojanja Rimske države. Kolonije, koje su za razliku od helenskih apoikija smatrane neotuđivom 
sastavnicom Rimske države, su bile osnivane kako bi držali u potčinjenosti pokorene zajednice, 
kako bi na strateškim područijima sprečavali neprijateljske napade i upade, kako bi se povećavala 
rimska moć povećavanje populacije, kako bi se rješavalo pitanje prenaseljenosti i "gladi za 
zemljom" građanstva, poradi unutar-političkih razloga (stranački sukobi, dodvoravanje biračkom 
tijelu i narodu, smirivanje nezadovoljstva plebsa, rješavanje agrarnih pitanja, oslobođanje od 
nasilnih, buntovnih i problematičnih pojedinaca), kako bi se osigurali veteran (ove kolonije su 
zvane coloniae militares). Pored ovih tipova kolonija, postojale su i one coloniae Italici juris, koje 
ustvari i nisu bile prave kolonije, tj. osnovane slanjem kolonista, nego je riječ o zajednicama 
(peregrinske civitates i municipiji) čiji bi status bio unapređen državnom odlukom ili ediktom. /us 
Italicum bi bio dodjeljivan provincijalnim zajednicama, kao neka nagrada ili privilegija. Mnoge 


od ovakvih provincijalnih zajednica sa ius Italicum su na svojim kovanicama imali prika stojećeg 
Silana sa uzdignutom rukom, koji je bio posebni simbol municipalne slobode. # 


Desitijatska peregrinska civitas i jedinica municipalne autonomije Aquarum 


Nepoznato je kada je prestala postojati desitijatska civitas. Najkasnije se to moglo desiti sa 
Karakalinom konstitucijom iz 212. god. п. е. I kako se gasila desitijatska civitas, tako se razvijala 
jedinica municipalne autonomije Aquarum (sa urbanim i upravnim središtem na prostoru 
današnjeg hotelsko — parkovno — lječilišnog kompleksa). 


Bojanovski (1988, 148 - 151): 


„Ро Karakalinoj konstituciji {Constitutio Antoniniana) u isto su vrijeme i sve 
autonomne civitates peregrinorum prerasle u municipalne teritorijalno- 
političke zajednice*’. No, postoje epigrafske indikacije koje ukazuju da je 
Ilidža stekla municipalni status još prije Karakaline konstitucije, samo se ne 
zna je li to bio rang municipija ili kolonije^?. O nekom Trajanovom (Ulpii) ili 
Hadrijanovom (Aelii) interventu u tom smislu nema podataka, ali neki 
epigrafski indiciji kao da ukazuju na vrijeme Marka Aurelija. Autonomni 
status rimske Ilidže pouzdano je potvrđen na natpisu što ga je oko 300. g. u 
počast cara Dioklecijana (284—305. g.) postavila r(es) p(ublica) Aq(narum) 
S. . па Ilidži a vjerojatno tako nazvana po sumpornom vrelu®....5° Iz samog 
natpisa ne vidi se osnova gradske autonomije, jer se ne zna koji je nukleus 
građana bio nosilac te autonomije, je li to bio autohtoni peregrinski supstrat ili 
su to možda bili doseljenici sa strane. Manje je vjerojatno da bi jedno banjsko 


45 O statusu kolonije i municipija i prefektura u Rimskoj državi v. Smith, W., 1875, 315 — 320; Edmondson, 2006, 250 — 280. 


46 Constitutio Antoniniana (Karakalina konstitucija; Karakalin edikt) je bio zakon kojim je princeps Karakala dodijelio rimsko 
građanstvo skoro svom slobodnom stanovništvu Imperije koje do tada nije imalo status rimskih građana. Sa ovom konstitucijom 
se faktički i dovršava proces pravno — političke romanizacije u ilirskim provincijama, nestaju i posljednje peregrinske civitates, 
koje su održavale tradicije još iz vremena nezavisnosti, u potpunosti prepuštajući mjesto sustavu municipalne institucionalne, 
upravno — teritorijalne organizacije. 


47 Brojne analogije potvrduju da r(es) p{ublica) po rangu može biti municipij i kolonija. Međutim, po A. Mocsy 1959, 136, to sui 
one peregrinske civitates koje po Karakalinoj konstituciji nisu postale municipijima, nego su ostale s nekom pseudomunicipalnom 
organizacijom, kakva je, na primjer, bila R(es) p(ublica) Iasorum = Aquae Balissae (Daruvar) (ibid., str. 28). O tome v. pogl. C, 
str. 71, bilj. 94. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


48 Municipij se transformira u samoupravni organizam iz autohtonog supstrata, kao rezultat njegove romanizacije, a kolonija nastaje 
dedukcijom rimskih građana sa strane, F Grelle, L'autonomia cittadina, p. 115—136. Osnivanje kolonija je u službi asimilatorske 
politike neke provincije. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


49 Usp. bilj. 12. Natpis je pronaden 1926. g. u ruševinama starog turskog mosta na Željeznici na Ilidži. Fusnota je iz originalnog 
teksta I.Bojanovskog. 


50 Na natpisu je, čini se, ime grada bilo skraćeno na tri slova, od kojih je zbog oštećenosti kamena čitljivo samo prvo slovo S, što 
bi se moglo popuniti u S/ul(phureae)], ili možda Aquae Sanae, (eventualno i po domaćem naselju ili plemenu), E. Pašalić 1960, 
99. 1 GZM (A), n. s. XIV 1959, 119. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


lječilište samo zbog toga dobilo status municipija ili kolonije*!, pa problem 
konstitucije rimskog grada na Ilidži valja objašnjavati u drukčijem kontekstu 
događaja, o čemu će biti kasnije govora. Iz vremena Aleksandra Severa 
potječe fragmentarni natpis na kojem se, pored ostalih lica, navodi i izvjesni. 
. . Afrodisius flam[en], to jest svećenik nekog boZanstva**. Flamini su bili i 
čuvari carskog kulta koji зе obično častio u autonomnim gradovima“. Na 
istom natpisu se spominje i osoba (ime joj je propalo) koja je vršila u Rimu 
visoke dužnosti konzula i fecijala*“, za koju se smatra da je bila patron 
(patronus) grada na Ilidži“*, dakle sve elementi koji ukazuju na autonomni 
status grada. Međutim, iz navedenih se indicija ne može ništa odredeno 
zaključiti o rangu antičke Ilidže, ne vidi se, naime, uslijed poodmakle 
romanizacije, je li domaća civitas prerasla u — municipijum, što je i bio 
normalan put za formiranje municipija, ili su na Ilidžu doseljeni rimski građani 
sa strane, pa se tako pod Igmanom formirala kolonija rimskih građana. Godine 
1894. bio je na Ilidži pronađen i već spomenuti oltar Apolonu Tadenskom?6. 
Oltar je postavio izvjesni Charmidis col. . ., što je К. Patsch restituirao u 
col(oniae servus) „тођ kolonije", te iz toga izveo zaključak da je rimska Ilidža 
imala rang kolonije, a Charmidis bio rob u njenoj sluZbi?". Ovo Patschevo 
čitanje natpisa i njegovo tumačenje bilo je (gotovo) općenito prihvaceno??. 
Međutim, dosta brojne analogije pokazuju da bi se abrevijacija col- mogla 


5! G. Alföldy, Dalmatien, 155. i bilj. 51. Ima i takvih primjera kao što su Aquae Sextiae {Galia Narbonensis, danas Aix en Provence) 
i Aquae Balissae (Daruvar) u Panoniji. 30 D. Sergejevski, GZM LU, 1/1940, 17. Cf. GZM (A), n. s. XII 1957,123. i GZM, n. s. II 
1947, 36. d. G. Alfoldy, nav. mj. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


52 D. Sergejevski, GZM LU, 1/1940, 17. Cf. GZM (A), n. s. XII 1957,123. i GZM, n. s. П 1947, 36. d. G. Alföldy, nav. mj. Fusnota 
je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


53 Usp. flamines Aug(ustales) CIL III 2802 = К. Patsch, WM BH V, 1897, 218 (Scardona) i flamen Divi Claudii, С. III 15027 
(Asseria); flamen Divi Titi C. III 8287, 12692 + 13819 (Doclea); flamen Augustalis C. III 8733 (Salona) i C. III 1822 (Narona). Na 
epigrafskom materijalu iz BiH jedan se, flamen spominje i na natpisu C. III 12739 + 12740 (Domavia) = A. i J. Šašel, ILJug. I, br. 
83. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


34 Fetiales, rimski svećenički kolegij od 20 članova, zadužen za ritualnu objavu rata i sklapanje mira. Kolegij je obnovio August, 
a pripadali su mu uglednici iz visokog rimskog društva. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


55 Tu su počasnu službu vjerojatno obavljali i članovi iz rimskog roda Catii, od kojih se neki spominju i na natpisu sa IlidZe (naden 
u groblju uz Kemaludinovu džamiju u Sarajevu) D Sergejevski, GZM LU, 1/1940, 15. d. br. 1, sa si. = A. 1 J. SaSel, ILJug. I, br. 
90. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


56 Apollini/ Tadeno / Charmidis / col(oniae servus) d(onum) d(edit) CIL 11113858 = К. Patsch, GZM VI 1894, 342 = WM BH IV, 
1896, 249. Usp. GZM XXVI 1914, 179, si. 58. Natpis je bio pronađen kod „Crvenog hana" na Ilidži, К. Patsch, Nada I (1895), br. 
5, 94. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


57 [zvjesnu analogiju, možda, daje nadgrobni spomenik Successus-a, roba grada Celja: Successus Celeianor(um) ann. XXXXh.s.e. 
itd., V. Kolšek, Antička Celeia, u: Spaseno arheološko blago Slovenije 1945—1980, Ljubljana 1981, 37. sa si. Onomastička forma 
Charmidis col. . . ne odgovara ni uobičajenoj formuli Urbicus Siscianorum u značenju ,,Gradski Siscijaca" AU 556 = CIL III 3977 
= J. Brunšmid, Kam. sporn, str. 59, br. 122, ili Successus Celeianorum, u značenju „Sukcesus (rob?) Celjana". Slični se primjeri 
susreću i u Akvileji, u Puli i drugdje. Usp. i L. Vidman, Der Kolonat in den Donauprovinzen und die Epigraphie, Helicon 2, 1962, 
635—639 (v. 1 AV XXXI, Ljubljana 1980, 240). Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


58 O historijatu istraživanja rimskog grada na Ilidži usp. E. Pašalić, GZM (A), n. s XIV, 1959, 115. i dalje; E. Pašalić, 1960, 68 
d. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


restituirati u col(onus), dakle, jednom riječi, što je bliže čitanju abrevijaturne 
tehnike latinske epigrafike, i to u značenju „zakupnik", a ne ,,stanovnik ili rob 
kolonije"””. Prema tome, ne prejudicirajući ipak status rimske Ilidže, ni natpis 
što ga je Apolonu Tadenskom postavio Charmidis col(onus) ne bi imao pune 
dokazne vrijednosti kada je u pitanju dilema — municipium ili colonia. 
Mogućnost da je rimska Ilidža ipak bila kolonija dopuštali bi drugi natpisi sa 
Sarajevskog polja koji upućuju na eventualnu dedukciju, u prvom redu, 
veterana, a to bi značilo 1 formiranje kolonije. Tako se na natpisu iz Pazarića 
spominje 7(itus) Aurelius Saturninus, koji ima predime (praenomeri) i 
gentilno ime cara Marka Aurelijaf?, dok je Tfitus) Aurelius Maximus iz 
Švrakina Sela bio otpušten iz vojske kao veteran dvojice careva suvladara 
(veteranus Augustorum duorum)"!, što također upućuje na vladavinu Marka 
Aurelija (161—180. g.) i njegova suvladara Lucija Vera. Veteran je bio i 
Aurelius Super spomenut na nadgrobnom spomeniku iz Gradca kod Hadžića 
(veteranus ex leg. VIII Aug.), dakle već treći Aurelijevac"2. Supruga Aurelija 
Supera, veterana LEG VIII AUG, Vera nosi strano, italsko ili keltsko ime (cfr. 
A. Holder I, 133), očito je da je u pitanju strani kolonista naseljen u Gradcu 
kod Hadžića. Za LEG VIII AUG, u kojoj je 1 Aurelije Super služio, nagađa se 
da je boravila u Dalmaciji negdje u prvim godinama vladanja Marka 
Aurelija"). Ako se navedenom doda još i to da se brojni Aurelii s predimenom 
T(itus) susreću i u istočnoj Dalmaciji, oko Pljevalja i Prijepolja, Skelana 1 
Višegrada, i sjevernije, postaje vrlo vjerojatno da je Marko Aurelije nekim 
značajnijim naseljima, kao što su Komini kod Pljevalja i Kolovrat kod 
Prijepolja, dao status municipija. Među tim se naseljima našla i buduća res 


59 Kao zakupnici se, na primjer, spominju: C. Vergilius Martianus colonus agri Caeli Aenei (C.I 9275), dakle zakupnik polja Celija 
Eneja, laso colonus fundo Mariano (C. VI 9256), zakupnik Marijanova posjeda, oba iz Italije. Iz takvog zemljišnog radno- 
ugovornog odnosa razvit će se — kolonat. U Dardaniji (Moesia Superior) spominje se i ordo colonorum, u stvari skup zakupnika 
rudnika dardanskog municipija, dok su coloni arg(entariarum) istih rudnika zakupnici srebronosnih rudnika S. Dušanić, ŽA XXI, 
1971, sv. 1, 245—247. Zakupnici rudnika bili su i P. Fundanius Eutyches et P. Aelius Mucianus coloni С. Ш 8333, Rudnik u Srbiji. 
Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


60 D. М. / T. Aur(elius) Saturninus / Aur{ eliae) Amurcian(a)e / coniugi pientis- / 5 simae bene merenti et sibi vivus posuit; g(uae)/ 
vixit an(nos) XXVIIII m(enses)..., Pazarić, CIL III 13863 = К. Patsch, GZM VI, 1894, 345, si. 516 = WM BH IV, 1896, 251, si. 12 
1 13. Usp. К. Patsch, AEM XVI, 81 = CIL III 8375 (= drugi nadgrobni spomenik iz Pazarića, natpis je izlizan). Fusnota je iz 
originalnog teksta I.Bojanovskog. 


61 f(ovi) o(ptimo) m(aximo) / tonitra/tori T. Aur(elius)/ Maximus ve[t(eranus)\ Aug(ustorum), Švrakino Selo kod Sarajeva, CIL III 
2766a (cf. str. 1035) = 8374 = К. Patsch, GZM VI, 1894, 341, si. 1 = WM BH IV, 1896, 248, si. 8. Cf. WM BH IX, 1904, 233, 
Drei römische Ruinenstätten im Bezirke Sarajevo (Svrakino Selo, Vogošća Gornja, Pazarić), Jedan vet(eranus) se spominje i na 
fragmentu natpisa iz Višnjice, K . Misilo, GZM XLVIII, 1936, 23. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


€ D(is) M(anibus) Aurel(ius) Super veter[a] nus ex I] eg(ione) VIII Aug(usta), memoriam sibi vi(v)us et Ver(a)e coniugi, Maximinae 
et Victorino filis nostris, filiam diffunctam, vixit annos XXVIV, Gradac kod Hadžića, CIL III 8375 (12749) = К. Patsch, AEM XVI, 
81. Cf. IDEM, GZM VI, 1894, 342, i WM BH IV, 1896, 248. К. Patsch, GZM VI, 1894, 342, smatra da su „vjerojatno" 1 T. Aur. 
Maximus iz Svrakina Sela (v. bilj. 39) i Aurel. Super pripadali „jednom odjelu veterana osme legije, koja je bila još pod konac 
drugoga ili u početku trećeg stoljeća naseljena na Sarajevskom polju" (ibid., 342). Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


63 Sažeti prikaz o LEG VIII AUG u Dalmaciji daje A. Betz, Untersuchungen, 50—52 (legija je bila dio exercitus Illyricus iz 6—9 
.g. n. e.). Usp. E. Ritterling, članak „Legio" u RE XII (1924), 1660 d. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


publica Ag(uarum) S. . . na Ilidži kod Sarajeva, ali s torn razlikom što se oko 
Ilidže pojavljuju 1 Markovi veterani, a to bi ukazivalo na dedukciju. Lako je 
moguće da se radilo o carevu interventu koji je imao određene političke 
ciljeve, u prvom redu da pojača jezgro rimskih gradana na gornjoj Bosni. K. 
Patsch je pomišljao i na neki ugušeni ustanak pod carem Antoninom Pijem, 
Markovim prethodnikom, i to baš u sjeveroistočnim oblastima Dalmacije**. U 
takvim se prilikama Marko Aurelije mogao odlučiti na kolonizaciju izvjesnog 
broja veterana na Sarajevskom polju da bi time ojačao ne samo nukleus 
rimskih građana nego da bi i zaštitio Ilidžu, koja je ležala na važnom 
prometnom i strateškom položaju**. Moguće je, također, da se ova djelatnost 
Marka Aurelija na davanju građanskih prava na širokom prostoru istočne 
Dalmacije poklapala i s njegovim nastojanjima oko reorganizacije rudarstva u 
Dalmaciji i Panonijió. Rimske upravne vlasti u Dalmaciji su se dugo 
zadovoljavale spontanom romanizacijom i progresivnom urbanizacijom u 
unutrašnjosti zemlje, iako је taj procès napredovao vrlo sporo." Tek su 
Hadrijan i njegovi nasljednici, i sami porijeklom iz provincija, pristupili 
energičnijoj sistematizaciji uprave u unutrašnjosti provincije, i to ne samo 
dijeljenjem civiteta u širem arealu civitas (Aelii, Aurelii) nego i naseljavanjem 
kolonista, prvenstveno veterana, tamo gdje Jos uvijek nije bilo uslova za 
masovniju romanizaciju peregrina. Takve se dedukcije, po mišljenju P. Grelle, 
nisu odvijale po nekom jedinstvenom, zakonom normiranom modelu ili svrsi, 
nego prema konkretnim potrebama i situaciji na nekom području, ali uvijek 
tamo gdje su se još uvijek čvrsto održavale tribalne forme (strukture). Ima 
mnogo vjerojatnosti da se tako nešto zbivalo 1 na Ilidži, pa su se tu zajedno 
našli različiti društveni i etnički elementi: veterani Marka Aurelija i stanovnici 
naselja oko termalnog vrela (vicani),* eventualno i peregrini iz susjednih sela 


64 Legio VIII. Augusta u Dalmaciji, GZM VII, 1895,143—145. = WM BH V, 1897,338—340. A. Betz, Untersuchungen, mj. nav. 
u bilj. 41. Legija je ostavila opeke markirane LEG VIII AUG i na Gračinama u Humcu (Ljubuški), gdje su u istraživanjima 1977 — 
1980. g. nađena četiri takva pečata (u pripremi). Iz novijeg vremena potječu i nalazi nadgrobnih spomenika aktivnih vojnika ove 
legije. Sve to zahtijeva novu provjeru ovog pitanja. Cf. moj rad u AV, Ljubljana, u Zborniku J. Šašela (u štampi). Fusnota je iz 
originalnog teksta I.Bojanovskog. 


65 Čini se daje sličan potez tridesetak godina ranije učinio i Hadrijan u Rogatici {col. Ris . . .). — Preko Ilidže su vodili glavni 
putovi u Salonu i Naronu, I. Bojanovski 1978, 51—125. i 1981, 125. d., Usp. I. Bojanovski, 1974, 151—191. Fusnota je iz 
originalnog teksta I.Bojanovskog. 


$6 O rudarskoj politici ovoga cara usp. I. Bojanovski, Antičko rudarstvo . .., ARR 8—9 (1982), 94. i dalje. Fusnota je iz originalnog 
teksta I.Bojanovskog. 


67 F, Grelle, L'autonomia cittadina . . ., 205. Municipalizacija se bila zaustavila na dinarskom vijencu, dok je unutrašnjost provincije 
dugo bila bez gradova municipalnog ranga. Iz ovako generalnog zaključka ipak valja izuzeti doline gornje Une, gornjeg Vrbasa i 
srednje Drine jer su stanovnici tih područja postali municipes još za Vespazijana. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


68 Banjsko lječilište vjerojatno su u zakupu držali conductores (zakupnici) sve do Marka Aurelija. O organizaciji i položaju toplica 
u Rimskom Carstvu usp. E. Pašalić, GZM (A) n. s. XIV, 1959, 117, i E. Pašalić, 1960, 100—101. Fusnota je iz originalnog teksta 
I.Bojanovskog. 


(рагап1).°? To bi otprilike odgovaralo modelu po kojem je Trajan osnovao 
koloniju Poetovio.'"? Vjerojatno je Marko Aurelije podijelio civitet i svim 
slobodnim stanovnicima novog grada, ukoliko ga nisu već posjedovali (Ulpii, 
Aelii 1 drugi). Iz vremena cara Marka bi potjecali oni Aurelii koji su nosili 
praenomen Tfitus). S vremenom je grad privukao i nove stanovnike iz okolice, 
ali i iz drugih krajeva i provincija, medu njima i neke Grke i orijentalce, kao 
što su Charmidis (grč. Charmides), Aphrodisius i drugi. Moguće je da su 
Aguae S... još i prije, s obzirom na veoma povoljan prometni položaj, stekle 
pravo slobodnog trga (ius nundinarum)" , cime bi bila olakšana urbanizacija 


banjskog naselja u autonomni grad — municipium, odnosno koloniju." 


H. M. Ćeman (2000, 136 — 137; 140-144; 152-154) predlaže sljedeću rekonstrukciju 
odnosa između municipalnih građana i domorodaca : 


„U njenom upravnorn, društvenom i ekonomskom životu bili su objedinjeni 
doseljeni rimski veterani, onaj dio stanovništva koji je svojim porijeklom 
predstavljao rimski građanski element i koji je već obitavao u samom naselju 
(vicani) ili njegovoj blizini, te možda i dio autohtonih stanovnika sela (pagani) 
koja su u neposrednoj blizini okružavala naselje na području današnje Ilidže. 
Uključivanje vicana proisteklo je iz nastojanja da naselje ima kompletnu 
unutarnju socijalnu i ekonomsku strukturu. S druge strane, uključivanje 
pagana u formi vanjskog prstena imalo je, očito, zadaću ojačavanja naselja 
vanjskim sigunosnim pojasom. Ovakav novi položaj rimskog naselja u Ilidži 
bio je osnovica za njegov daljnji razvitak. 


Constitutio Antoniniana 


Nešto kasnije, početkom 3. st., unutarnji razvoj rimskog društva omogućio je 
autohtonim zajednicama, odnosno obespravljenom autohtonom stanovništvu, 
stjecanje punog građanskog prava i ulazak u sva područja rimskog društvenog 
i ekonomskog života. Naime, car Karakala je 212. g. podijelio građansko 
pravo svim stanovnicima Rimskog carstva dekretom Constitutio Antoniniana. 
No, rimska naseobina na području Ilidže nije čekala odluku cara Karakale o 


69 Ilidža je bila konurbana aglomeracija (sastojala se od više manjih naselja oko toplica), kako to pokazuju arheološki ostaci; usp. 


I. Bojanovski, Ilidža u rimsko doba, u monografiji ,,Ilidža" (u štampi). Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


70 Col. Ulpia Traiana Poetovio, F. Grelle, L'autonomia, cittadina. . .,45: kolonisti su bili naseljeni blizu veteranskog logora, a dio 
naseljenika činili su i Domicijanovi veterani iz dačkih ratova; u koloniji su se našli i stanovnici sela koje se formiralo uz logor LEG 
ХШ GEM, u stvari hiberna ove legije, dakle vrlo heterogen etnički i kulturni sastav. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


71 Tako je Noviomagus („Neu-Markt", Germania Inferior) dobio beneficij (concessio) ius nundinarum (nundinae, prvi dan 
starorimske osmodnevne nedjelje, inače svečani i sajmišni dan posebno za seljake, ali i sudbeni i skupštinarski dan) još od Trajana, 
cfr. F. Grelle, L'autonomia . . ., р. 9. Slično je postupio 1 s kolonijom Ulpia Traiana (Vetera na Rajni), ibidem, p. 7. Za Ulpia 
Noviomagus, glavni grad civitatis Batavorum (kod dan. Nijmegena), usp. J. E. Bogaers, Civitates und Civitas-Hauptorte in der 
nördlichen Germania Inferior, Bonner Jahrbücher 172, 1972, str. 312— 318. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


podjeli građanskog prava svim stanovnicima Carstva. Ona je svoj jasno 
određeni položaj dobila već za vladavine cara Marka Aurelija. Međutim, nije 
jasno da li je i u kojem obimu akcija cara Marka Aurelija mijenjala i položaj 
desitijatske zajednice, tj. nije jasno da li je ova zajednica stekla tom akcijom i 
municipalni položaj. Daljnja istraživanja bi trebala biti usmjerena i ka 
utvrđivanju položaja ove zajednice u ozračju akcije cara Marka Aurelija. Po 
odredbama Constitutio Antoniniana sve autonomne plmenske zajednice 
(civitates peregrinorum) i njima pripadajuće naseobinske cjeline postale su 
municipalne teritorijalno-političke zajednice s jasno određenim teritorijima i 
urbanim središtima. Dotadašnja oppida, ukoliko je na njima život bio očuvan 
i ukoliko nije bio zamro, postaju municipiji s jasno određenim urbanim 
odlikama i sadržajima. Navedeni pravni akt obuhvatio je i odnosio se i na 
autohtonu i dijelom autonomnu desitijatsku zajednicu (civitas peregrinorum) 
ukoliko ista nije već ranije u sklopu rješenja statusa rimske izmijenila svoj 
položaj. Karakalin dekret formalno je dao 1 desitijatskoj zajednici karakter 
municipalne političke i teritorijalne zajednice s jasno određenim urbanim 
središtem. Međutim, iz šire analize povijesnih izvora i sagledavanja situacije 
na terenu može se zaključiti da toj novoj municipalnoj zajednici centar nikako 
nije mogao biti castellum Hedum (u formi hipotetičkog municipija), koji je 
tokom vremena pao u sjenu, već samo naseobina Aquae S... - novo naselje 
izniklo oko sumpornog izvora na čiji razvoj su utjecali brojni faktori. Članovi 
desitijatske civitas peregrinorum su još uvijek sa sjetom poštivali ugled 
njenog tradicionalnog središta - oslabljelog castellum Hedum - pri čemu su 
uvažavali realnost novog vremena i novih odnosa oličenu u ojačaloj i jasno 
profiliranoj autonomnoj naseobini Aquae S... kojoj se ovim tekstom zagovara 
status kolonije. 


Novi društveni odnosi 


Rimljani su nakon osvajanja svoj odnos prema domaćem slanovništvu 
uredivali na poseban način. Na istočnoj obali Jadranskog mora razvoj 
municipalne organizacije naselja bio je dosta čest 1 relativno brz. Medutim, u 
samoj unutrašnjosti rimske povincije Dalmacije, duboko u zaleđu primorskih 
gradova i na još uvijek nesigurnom području središnje Bosne, Rimljani nisu 
žurili s uvođenjem municipalne uprave i s uspostavljanjem viših oblika odnosa 
sa stanovništvom autohtone desitijatske zajednice. Pitanje je da lije i postojala 
naseobinska osnovica koja je mogla biti podloga uređenju municipalne 
uprave, te da li je stanovništvo autohtone desitijatske zajednice bilo spremno 
za više oblike društvenih odnosa. Izgleda da su sjećanja na Veliki ustanak 
autohtonih plemena iz 6-9. р. п. e., na poraz u tom ustanku, te na prisilnu mobi- 
plemenskih zajednica koje su se našle pod rimskom vlašću, pa tako i 
desitijatska zajednica, zadržale su neke oblike ranijih društvenih odnosa i 


autonomne uprave, kao i neke od svojih institucija vlasti iz vremena koja su 
prethodila rimskim osvajanjima. Te zajednice su svoje unutrašnje odnose 
uređivale kroz vlastitu autonomnu upravu koja je bila predvođena osobama 
biranim na određene funkeije unutarnjeg političkog karaktera. Medutim, u 
tješnje odnose autohotonih zajednica s rimskom vlašću uvodeni su samo 
domaći plemenski prvaci. Time je postizana društvena i ekonomska 
komunikacija s tim zajednicama i postepeno rastakanje njihove autohtone 
hijerarhijske strukture. 


Odnos prema desitijatskoj zajednici 


Već je rečeno da je u osvojenim područjima, pa tako i u slučaju 
srednjebosanskih Desitijata, rimska vlast koliko - toliko uvažavala postojanje 
zaokružene teritorijalne i političke plemenske zajednice jasno određene 
rimskim političkim terminom civitas peregrinorum. Nastojanja Rimljana bila 
su u prvom razdoblju da drže u čvrstoj pokornosti podređenu teritorijalnu 
plemensku zajednicu, pa da istu tokom vremena širokim procesom uvezivanja 
u strukture rimske vlasti oslabe i privedu potpunoj pokornosti i romanizaciji. 
U cilju ostvarivanja ovih namjera rimska vlast je poduzimala brojne mjere. 
Određenju posebnih odnosa između Rimljana i desitijatske zajednice prilog su 
dale i česte mobilizacije domaće desitijatske mladeži u rimsku vojsku. U 
ispoljavao u nasilnoj mobilizaciji domaćih mladića u rimsku vojsku. Oni su 
odlazili na službu širom Rimskog carstva, na prostore od Rajne u Njemačkoj 
do sjeverno-afričke Mauretanije. Nešto kasnije taj prisilni momenat izgleda da 
je zamijenjen redovnim novačenjem, pa je faktor prisile bio umanjen. Rimska 
vojska djelovala je u cilju potpunog pokorenja osvojenog područja. Jedinice 
rimske vojske raspoređene unutar provincije Dalmacije, pa vjerovatno u 
određenom obimu i u unutar samog desitijatskog područja ili njegove 
neposredne okolice, bile su garancija osiguranja mira. Pokorenim 
stanovnicima autohtonih zajednica Rimljani su nametnuli svoju vlast 
uobličenu u liku rimskih vojnih prefekata (praefectus). To su bili provincijski 
vojni funkcioneri koji su predstavljali glavni autoritet rimske vlasti u ime koje 
su i administrirali na jednom lokalnom području. Rimski vojni zapovjednici 
imali su posebnu zadaću da pod svoje okrilje, kontrolu i nadzor stave i 
desitijatsku plemensku zajednicu i njene prvake. U tom cilju prefekti su 
pristupili uvođenju domaćih plemenskih prvaka u tijesne odnose s rimskom 
vlašću. Prefekti su kontaktima preko domaćih plemenskih prvaka (principes), 
koji su se ranije pojavljivali kao savjetodavno vijeće uz instituciju plemenskog 
poglavara, ostvarivali zahtjeve 1 ciljeve rimske političke vlasti na lokalnoj 
razini. Time je postizano unutarnje rastakanje autohtone desitijatske 
hijerarhijske strukture i nadzor cjelokupnog stanovništva. Nešto kasnije novi 


posrednik između autohtone zajednice 1 rimske vlasti postao je prepozit 
(praepositus) koji je zamijenio prethodnu vojničku i administrativnu funkciju 
u ličnosti prefekta. Prepoziti su, najčešće, bili porijeklom iz autohtone sredine, 
a birala ih je rimska vlasti iz redova plemenskih prvaka. Rimljani su 
prepozitima ukazivali veliko povjerenje. U oba slučaja i plemenski prvaci u 
širem smislu riječi 1 prepoziti kao posebni odabranici između njih predstavljali 
su autohtonu vlast koja je posredovala prema rimskoj strani. Upravo preko tih 
domaćih sinova, koje su Rimljani znali posebno uvažavati i uvoditi u posebne 
oblike obostranih odnosa, Rimljani su nastojali ostvariti sve svoje ciljeve i 
planove. Ti prvaci nalazili su se u nezahvalnom položaju neprestanog 
balansiranja između rimske okupacijske vlasti i vlastitog stanovništva 
okupljenog u okviru autohtone zajednice. Angažiranje plemenskih prvaka i 
prepozita kao posebnih izabranika predstavljalo je jednu od prijelaznih faza i 
formi organiziranja rimske vlasti u novosvojenim i umirenim provincijama. U 
konačnoj fazi organiziranja provincije uvođena je rimska administracija u 
njenoj punoj formi i u izvornoj i specifičnoj maniri upravljanja. U tom 
kontekstu ustroja rimsko - desitijatskih odnosa može se reći da je desitijatska 
zajednica bila jasno određena u svom teritorijalnom opsegu, ali i kroz 
jednostavne oblike političke organizacije temeljene na poštivanju kodeksa 
običajnog prava 1 ličnosti autoritativnih plemenskih prvaka predvođenih 
plemenskim poglavarom. Nakon preustroja političkih odnosa 1 ostvarenja 
navedenih upravnih promjena Rimljani su pristupali uvođenju autohtone 
desitijatske zajednice u jednostavnije oblike ekonomskih odnosa koje su, prije 
svega, obilježavali razmjena dobara i različiti oblici najamnog rada. Isporuke 
jednostavnih domaćih sirovinskih proizvoda za potrebe rimske privrede 
vezivale su tu desitijatsku zajednicu u izvjesne čvršće relacije s Rimljanima. 
Bili su to obostrani interesi kroz koje se gradio jedan poseban proces 
približavanja 1 tihe romanizacije. Taj proces je bio dugotrajan. U svim tim 
odnosima naselje Aguae S... je imalo značajnu ulogu. Jedno od značajnih 
područja u kojima se odvijaju promjene na novoosvojenom teritoriju bila je i 
postepena urbanizacija desitijatskog teritorija, koja je dala značajan dopri-nos 
i njegovom postepenom romaniziranju. Razvoj urbanizacije i dubljih odnosa 
na ovom području uslijedio je u jačem obimu tek od sredine 2. st. n.e. Može 
se pretpostaviti da je i rimska naseobina Aguae S... na području današnje Ilidže 
upravo od ovog vremena počela doživijavati svoj jači procvat što upravo 
odgovara djelantosti cara Marka Aurelija. Razvoj naselja Aguae S..., iako je 
on mogao imati i svoju unutranju dinamiku, zakonitost i organsku 
uvjetovanost, mogao je upravo predstavljati i jedan od oblika planirane 
romanizacije s ciljem umanjivanja važnosti, ugleda 1 položaja izvornog 
desitijatskog naselja Hedum (castellum Daesitiatium). Naselje Hedum 


spominju povijesni izvori, ali njegova lokacija, nažalost, još uvijek sa 
sigurnošću se ne može odrediti. Također, može se pretpostaviti da je jači 
razvoj romanizacije dosegnut tokom 3. st. s razvojem rudarstva u istočnim 
dijelovima današnje Bosne, tj. u zoni Srebrenice (Domavia) i u okolini 
Kiseljaka 1 Fojnice. Iako prometni pravac od Sarajevskog polja do Domavije 
nije jasno utvrđen 1 određen arheološkim nalazima ipak se s velikim stepenom 
vjerovatnoće može tvrditi da je upravo preko Ilidže taj put išao dalje na islok. 
Rimljani podižu nova naselja različitog tipa u dolinama duž komunikacija, 
koja će znamo utjecati na odnose izmedu njih i susjednog autohtonog, u ovom 
slučaju desitijatskog, stanovništva. Nova naselja razvijaju svoju osnovicu 2а 
vlastiti daljnji razvoj, ali znatno utječu i na sudbinu okolnih naselja i zajednica 
desitijatskog stanovništva koja do tada imaju oblik utvrdene gradine (castella 
i oppida). Ta autohtona naselja, s odmicanjem procesa romanizacije i 
uključivanja autohtonog stanovništva u razvijenije oblike društvenih i 
ekonomskih odnosa sa Rimljanima, postepeno gube značaj i, ukoliko na njima 
život potpuno ne zamire, ona gube osnovicu za izrazitiji daljnji razvoj. 
Središnje desitijatske naseobinske cjeline (oppida) gube značaj ukoliko iste 
nisu prerasle u municipij. Na sadašnjem stepenu saznanja takvih značajnih 
oppida na ovom teritoriju nema. Tada su u prvi plan interesa i svojevrsnog 
urbanog centrizma izbile rimske naseobine koje su u formi urbanih upravnih 
centara postale tačke prema kojima se okretalo autohtono stanovništvo. lako 
je autohtono stanovništvo nastojalo očuvati odlike svoje vlastite kulture i 
određene oblike društvenih odnosa, ipak ga nova rimska naselja počinju 
privlačiti kao ntagnet. U tom smislu riječi, domaći sinovi napustili su svoja 
naselja onoliko koliko su bili romanizirani i u kolikom stepenu im je 
dopušteno prodiranje u rimska naselja. Pretpostavlja se da je takvu sudbinu 
dijelio i najveći broj naseobinskih cjelina gradinskog tipa - castella i oppida 
domaćeg stanovništva na području Sarajevskog polja kada se u njihovom 
skoro središnjem dijelu razvila rimska naseobina Aquae S... koja je svakim 
danom sve više poprimala forme grada kako u strukturi upravne i političke 
vlasti tako i brojem arhitektonskih objekata i uslužnih sadržaja koji se u njemu 
podižu i nude. Nije rijedak slučaj da se vođenje unutrašnjih poslova u takvim 
novim urbanim centrima povjerava i domaćim ljudima porijeklom iz 
desitijatske zajednice koji su na razne načine stekli rintsko građansko pravo. 
Upravo takve ličnosti bile su most između domaće autohtone sredine i strane 
okupacijske. 


Podjedice novih društvenih odnosa 


Svi navedeni početni oblici romanizacije, razvoj privrede i određena 
urbanizacija imali su 1 značajan povratni utjecaj. Od 2. st. n. e. počeli su se 
jače mijenjati i odnosi unutar desitijatske zajednice. Kontakti između 


Rimljana i autohtonog desitijatskog stanovništva kretali su se od porobljavanja 
i dovođenja na razinu robovske radne snage, preko najamnog radnog odnosa 
do povlaštenog položaja u tim odnosima. Svi navedeni oblici odnosa znatno 
su utjecali na odnose izmedu Rimljana i izvornog stanovništva. Međutim, taj 
utjecaj protezao se 1 na odnose unutar izvomog stanovništva. Pretpostavlja se 
da je jedan dio starosjedilaca, barem onih mladih ukoliko nisu bili mobilizirani 
u rimsku vojsku, bio privučen urbanim naseobinama koje su se razvile na 
području srednje Bosne i u njima organiziranim životom. Značajan doprinos 
slabljenju unutarnje kohezije autohtonog stanovništva imao je i povratak 
domaćih ljudi kao isluženih vojnih veterana iz mase onih mobiliziranih i 
upučenih na služenje u druge provincije. Oni su i kao veterani bili čvrsto 
vezani uz strukture rimske vojne vlasti čak i ako su se vratili u svoj rodni kraj. 
Osim toga, poslušnost i radišnost, te u manjoj mjeri posebme zasluge mogle 
su biti razlog oslobađanja kako domaćih porobljenih stanovnika tako i 
stranaca porijeklom iz drugih provincija Carstva. Plemenski prvaci i drugi 
pojedinci iz autohtone desitijatske zajednice mogli su u širokom spektru 
odnosa s Rimljanima i na temelju posebnih općih i osobnih zasluga steći 
rimsko građansko pravo. O procesu romanizacije kao 1 o navedenim 
povratnim utjecajima procesa romanizacije govore malobrojni sačuvani 
natpisi pronadeni na širem području Ilidže. Ti natpisi svjedoče, pored ostalog, 
i o davanju rimskog građanskog prava odabranim ljudima koji pripadaju 
dijelom i autohtonom stanovništvu. Svi ovi oblici novih odnosa znalno 
suoslabili unutarnju koheziju autohtone zajednice, doveli su do slabljenja 
starih oblika desitijatskih društvenih odnosa 1 izazvali socijalnu i političku 
podijeljenost unutar autohtone plemenske aristokratske strukture. Time je 
ujedno oslabljen i patrijarhalni moral njihovog stanovnikva. Tako je tekao 
proces unutarnje razgradnje autohtone zajednice i starih odnosa. Posebnu 
posljedicu ustroja novih odnosa predstavljala je nacionalizacija desitijatskog 
teritorija. 


Nacionalizacija 


Pitanje razvoja banjskih sadržaja na području rimske Ilidže treba promatrati u 
kontekstu rimske administrativne političke prakse u osvojenim područjima. 
Sadržaje 1 dobra od općeg interesa rimska vlast je po osvojenju područja, 
poput ovog desitijatskog, obično izdvajala ispod vlasti ranijeg autobtonog 
stanovništva, prisvajala ga i podvodila pod rimsko državno vlasništvo. 
Govoreno riječima suvremene pravne prakse može se reći da je termalni izvor 
u Sarajevskom polju bio nacionaliziran od strane rimske vlasti. Pretpostavlja 
se da je nacionalizacija obuhvatila i određeno područje oko samog izvora čiji 
obim se danas ne može jasno odrediti. No, može se pretpostaviti da je to 
područje po obimu bilo nešto šire. Cilj proširene teritorijalne nacionalizacije 


bio je isuguravanje izvorišta, stvaranje osnovice za podizanje pratećih 
arhitektonskih objekata i njegov daljnji razvoj, te smještaj autohtonog 
stanovništva na udaljenost koja je sve navedeno omogučavala. Na temelju 
istraživanja ove tematike danas se može smatrati da je stanovništvo autohtone 
desitijatske zajednice na ovom području bilo nacionalizacijom udaljeno, bar u 
početku, na sigurnu udaljenost - na liniju koja je doticala uzvisinu na Kotorcu 
(Ilinjača), obrone Igmana prema danjašnjem Blažuju, lokalitet Debelo Brdo, 
obronke Rakovice i Žuči. Na taj način je nešto širi prostor Sarajevskog polja 
omeđen ovom linijom bio zaokružen i otvoren organizaciji rimske putne 
mreže kako na lokalnom tako dijelom i na nivou provincije. Time je ujedno 
bilo osigurano i uobličavanje rimskih interesa oko samog termalnog IZVOTA i 
podizanje i opstanak rimskih naselja u Sarajevskom polju. Autohtono 
stanovništvo, bilo da je u prošlosti čak i nastanjivalo samo područje izvora 
bilo da ga je samo po potrebi posjećivao, bilo je pomjereno iza navedene linije, 
a pristup vrelu svakako je bio reguliran složenim odnosima uobličenih u formi 
raznih prava, zabrana i obaveza koje su mu dostavljane preko plemenskih 
prvaka. Ova čvrsta linija razgraničenja i omeđivanja rimskih interesa u 
mikrorejonu s vremenom je omekšavala, naročito s odmicanjem procesa 
romanizacije." 


Н. М. Ćeman (2000:130 — 136; 154) isto kao i I.Bojanovski zastupa hipotezu da je došlo do 
nacionalizacije zemljišta i izmještanja populacije“, te da je Marko Aurelije zaslužan za osnivanje 
municipalne jedinice sa sjedištem u sarajevskim Toplicama putem kolonizacije „isluzenih rimskih 
vojnika - veterana“. Ali H.M.Ceman u istom radu i u istom poglavlju (2000, 137) upada u 
kontradikciju kada kaže : 

«Karakalin dekret formalno je dao i desitijatskoj zajednici karakter 

municipalne političke 1 teritorijalne zajednice s jasno određenim 

urbanim središtem. Međutim, iz šire analize povijesnih izvora i 

sagledavanja situacije na terenu može se zaključiti da toj novoj 

municipalnoj zajednici centar nikako nije mogao biti castellum Hedum 

(u formi hipotetičkog municipija), koji je tokom vremena pao u sjenu, 

već samo naseobina Aguae $...- novo naselje izniklo oko sumpornog 

izvora na čiji razvoj su utjecali brojni faktori. Članovi desitijatske 

civitas peregrinorum su još uvijek sa sjetom poštivali ugled njenog 

tradicionalnog sredista-oslabljelog castellum Hedum-pri čemu su 

uvažavali realnost novog vremena i novih odnosa oličenu u ojačaloj i 

jasno profiliranoj autonomnoj naseobini Aquae S... » 
Najveći dio citiranog teksta nema potvrdu u poznatoj izvornoj građi, jer o desitijatskom kastelu 
Не???... u П. 1 III st. п. е. nemamo iz izvorne građe nikakvih izravnih podataka. Ujedno smatramo 
i pretencioznom tvrdnju H.M.Cemana (2000, 135) da je uz sve druge motive i razloge radi kojih 
je Marko Aurelije navodno osnovao koloniju Aquae S..., on namjeravao i da «jačanjem rimskog 


elementa u ovom području pokuša pomoći i u razbijanju još uvijek jakih plemenskih desitijatskih 
institucija i običaja i time pospiješi toliko potreban, nužan i očekivan proces romanizacije.». 
Desitijati su u vrijeme vladavine Marka Aurelija već bili pouzdan i lojalan element, u priličnoj 
mjeri zahvaćen i procesima kulturizacije u smislu grčko-rimske civilizacije 1 romanizacije, sa 
svojim narodnosnim vodstvom koje je već većinom primilo rimsko građanstvo (mnogi Flaviji, 
Ulpiji, Eliji poznati sa natpisa širom Gornje Bosne i lašvanskog porječja). Uostalom oficijelni 
naziv jedinice municipalnog ustroja u južnom dijelu Gornje Bosne, u sebi nije nosio termin 
colonia, nego res publica. Uostalom i sam H.M.Ceman (2000, 166-167) u vezi osnivanja kolonije, 
iznosi na kraju svoga rada nešto modificiraniji stav : » 

„..na temelju dosadašnjih poznatih izvora može se zaključiti da nije 

sproveden ni čin klasične rimske kolonijalne aktivnosti na ovom području i u 

ovom slučaju u svim njenim formama i sa svim posljedicama...Oko tog 

(ilidžanskog op. а.) izvora i domaća autohtona desitijatska plemenska 

zajednica svakako je ostvarivala svoje korisničke potrebe, ako nije razvijala i 

određene naseobinske i objektne cjeline». 


U ovom posljednjem stavu nejasno je kakve su to i koje su to dezitijatske naseobinske 1 objektne 
cjeline, ako je to područje konfiscirano, a dezitijatska populacija izmještena. Svoj vrhunac razvitka 
i urbano jezgro i sama municipalna jedinica Aguae je dostigla u III. st. n. e., a zenit vjerojatno u 
vrijeme vladavine Dioklecijana, (284-305. god. n.e.), u spomen koje je postavljen natpis 
zahvaljujući kojem se zna za njeno postojanje. Inače na prostorima obuhvata postojala su i druga 
istaknutija naselja, npr. na području današnjeg Marin-dvora (Centar-Sarajevo) i njemu bližih 
današnjih gradskih areala.'? Ovo naselje je možda rimski, antički produžetak naseljenosti 
naseobinskog kompleksa Zlatište-Debelo Brdo-Soukbunar koje se diže iznad ovog prostora; 
naseljenost se jednostavno sa jednog prostora gradinskog tipa sa skoro dvotisuljetnim trajanjem 
preselila u ravnije oblasti ispod Zlatišta, Debelog Brda i Soukbunara. I rimski strateški interese je 
bio u tome da se naselja presele u pristupačnije ravnija područja, u konkretnom slučaju na šire 
područje Marin-dvora, kako bi se stanovništvo moglo lakše kontrolirati.” Da je u drugoj polovici 
II. st. n. e. sarajevsko polje bilo značajno pokazuje i zanimljiv nalaz sestercija Didija Julijana, 
nađen u koritu Miljacke.” Zbog samo dvomjesečne vladavine ovog rimskog cara u toku 193. god. 
n. e. novac posvećen Didiju Julijanu je dosta rijedak. Prisustvo ovog novčića direktno sugerira da 
je centralni dio Sarajeva bio jedno od važnijih putnih i trgovačkih stajališta na komunikacijama 


72Na spomenutom lokalitetu su pronađeni i mozaici karakteristični za kasnoantičko doba. 


Agripa je prilikom pokoravanja Kantabra u sjeveroistočnoj Španiji, prisilio ih da se presele iz svojih planinskih utvrda u doline. 
Cass. Dio LIV, 11, 5 —6. 


Ali i način života i okolnosti koje je sa sobom donijela uspostava rimske vladavine na širem jugoistočno-europskom području su 
imali velikog utjecaja na premještanje naselja u ravnije predjele. Novi urbani način života nesumnjivo je bio kvalitetno poboljšanje 
življenja. I domaće stanovništvo zaštićeno udaljenom granicom na Dunavu i oslobođeno straha od neprijateljskih udara, 
međuplemenskih ratova i obračuna (koji su do rimskog osvajanja bili skoro svakodnevnica njihovog života) je silazilo u ravnice i 
udoline kako bi i samo učestvovalo u blagodatima civilizacije oličene u urbanim središtima, koja su nesumnjivo na kulturno 
zaostalije populacije djelovala poput magneta. 


"uva se u numizmatičkoj zbirci Zemaljskog muzeja pod inventarskim brojem 12359. 


Salona-Narona-Domavia i Salona-Bistue Nova-Argentaria, i da je promet krajem II. st. ovim 
pravcem bio izrazito živ i sadržajan. Jedino bi u tom slučaju bilo moguće da u tako kratkom periodu 
vladavine jednog cara, kojeg pojedine provincije i vojni zapovjednici nisu od početka priznavali, 
da se u kontinentalnom zaleđu provincije Dalmacije nađe novčić njemu posvećen. Sarajevsko 
područje je u antičko doba, pored važnog saobraćajnog bilo i privredno područje na kojem se vršila 
i sustavna eksploatacija, o čemu svjedoči 1 današnja toponomija. Tako je na današnjem lokalitetu 
Lapišnica (lapis, idis, m-kamen) vjerojatno vršena eksploatacija kvalitetnog kamena.” A 
evidentirano je i postojanje privrednih kapaciteta na pojedinim dijelovima sarajevskih centralnih 
područja. Znači i u antičko doba se nastavlja kontinuirana naseljenost današnjeg Sarajeva. Inače u 
sarajevskom polju je evidentiran veliki broj rimskih naselja, sela, villa rustica i drugih antičkih 
nalaza, što isto pokazuje iznimnu naseljenost ovog područja u klasično doba naše historije. '$ 


Natpis posvete Dioklecijanu potvrđuje da je municipalna jedinica Aquae S... koja je obuhvatala 
pod svojom jurisdikcijom veći dio Gornje Bosne (uključujući potpuno i sarajevsko područje) 
krajem III. st. n. e. dostigla najviši municipalni, autonomni položaj —status respublike. Znači 
upravna evolucija Akvisa se desila u toku III. st. п. e., prvo kao municipij, zatim kao kolonija i na 
kraju kao respublika. 77 


Epigrafski spomenik iz Krivoglavaca se može smatrati jednim od najvažnijih vrela za 
osvjetlavanje historije jedinice municipalne autonomije Aquarum i općenito sarajevskog područja 
u epohi klasične civilizacije. Pošto nije do sada primijećeno da je korišten u naknadnoj upotrebi, 
sadržaj natpisa je prilično dobro sačuvan. Zahvaljujući ovom natpisu sada se definitivno zna da je 
naša Akve imala status municipija, i da nije nastala nikakvom dedukcijom kolonije i naseljavanje 
kolonista. Jedinica municipalne autonomije Aquarum se nastala trasnformacijom lokalne zajednice 
u zajednicu koja je primarno i u svojoj osnovi nastala od domorodaca koji su primili rimsko 
građanstvo. 


Teritorija jedinice municipalne autonomije Aquarum 


U svezi obima teritorijalne jurisdikcije jedinice municipalne autonomije Aquarum postoje dvije 
teorije, koje bismo mogli kao termini technici nazvati ,,minimalističkom“ i „maksimalistickom“. 
Pod prvotnim nazivom bi se podrazumijevalo da je jedinica municipalne autonomije Aquarum 
obuhvatala primarno sarajevsko područje i eventualno brezansko i visočko područja. Pod potonjim 
nazivom jedinica municipalne autonomije Aquarum bi se pružala i preko rudonosne fojničko — 
kiseljačkog područja, romanijskog područja i sve do ušća Lašve u rijeku Bosnu. 


75 Kamenolom Lapišnica, koji se nalazi na istočnom kraju Starog Grada-Sarajevo je i danas prilično aktivan. Naziv Lapišnica nosi 


irječica koja se uliva u Miljacku baš na mjestu kamenoloma Lapišnica. 
"Zanimljiv je primjer tvrđava Semizovac (isto jedna prapovijesna gradina) i Gradina Svrake koje svojim položajem kao da 
nadgledaju ili štite ulaz u sarajevsko polje sa sjeverne, danas vogoščanske strane. 


77 O historiji i razvitku municipalnog (municipium, colonia, res publica) ustroja u Gornjoj Bosni, odnosno o Aquae S... kao 
municipalnoj jedinici v. Mesihović, 2007A, 698 — 718. 


O mogućnosti da je jedinica municipalne autonomije Aguarum zahvatala i kiseljačko — fojničko 
područje I. Bojanovski (1974, 181) navodi : 


Ukoliko ovo naselje u Višnjici ne bi imalo status kolonije ili uopće 
autonomni status, onda bi bilo najprirodnije da ga atribuiramo ageru kolonija 
Aguarum S...na Ilidži u Sarajevskom polju. Ali, ne smije se apriori isključiti 
ni pretpostavka o municipalnom rangu naselja u Višnjičkom polju, iako se to 
pitanje pozitivno može riješiti samo novim epigrafskim nalazom." 


Bojanovski (1974, 181-182, fus. 170) iznoseći različita mišljenja vezana za 
rekonstukciju i tumačenje natpisa /LJug, I, 95 iz Donje Višnjice/Višnjica Polje kod 
Kiseljaka: „ЕО*К DEC=C.../ RVM*PATR..../ FABRVM... / ATE*IADET..../5 
vim NORV .../... ERV..../... L.../....'8, kaže : 


»Ipak spomen kolonije u 1. retku inskripcije asocira misao na susjednu 
koloniju Ag(uae) S..., na Ilidži (Sarajevsko polje), koja se na jednom natpisu 
iz Dioklecijanovog vremena spominje kao res publica Aq(uarum) S...“ 


Natpis iz Višnjice. Preuzeto iz Sergejevski, 1957, Tbl. I, sl. 2. 
Bojanovski (1988, 144; 152 -154) : 


„Prirodni okvir područja rimskog autonomnog grada Aquae S. . . na Ilidži kod 
Sarajeva činila je dolina gornje Bosne, od njenog izvora, pa otprilike do ušća 
Lašve u Bosnu, zajedno s planinskim okvirom koji je okružuje. Na istoku je 
graničio s upravnim područjem rimskog grada u današnjoj Rogatici (col. Ris . 
. .), a na zapadu se, u dolinama Vrbasa i Lašve, nalazio municipium 
Bis(tuensium) sa centrom — najvjerojatnije — u Bugojnu. Prema jugu, na 
Ivanu, graničio je sa civitas Nare(ri)sium (oko Konjica)....Postoji i mišljenje 


78 Sergejevski, 1957, 120 - 121, br. 10, T. I, 2; Anđelić, 1963:165; Bojanovski, 1988:69; 153, fus. 57; Mesihović, 2011, 98. 


da je dolina Lepenice (i Fojničke rijeke) formirala posebnu municipalnu 
cjelinu sa centrom u Višnjici kod Kiseljaka." Iz Višnjice, Podastinja i 
Homolja potječe i nekoliko natpisa, na kojima domorodci nose uglavnom 
carski gentilicij Aurelii bez prenomena Tfitus) i čine najmlađi stratum 
peregrina koji su civitet primili istom od Karakale, po carskom ediktu iz 212. 
g., dakle dosta kasno.9? Na jednom nepotpunom natpisu iz Donje Višnjice se 
spominje i jedan, inače po imenu nepoznati, dekurion kolonije koji je — čini 
se - bio i patron collegii fabrum [in civi]tate Iader[tina . . ., kako je natpis 
čitao Sergejevski.°! Ispravna restitucija posljednjih riječi bila bi in [civi]tate 
lade[sti] noru[m], tj. u Zadru. Očito je da se podatak dec. col. s ovog krnjeg 
natpisa ne moze smatrati pouzdanim dokazom u prilog municipaliteta 
antičkog nasilja u Višnjici—Gromiljaku, jer se taj dio titule mogao odnositi 1 
na neku drugu koloniju, kao što je bila colonia Jadestinorum (Zadar), koja se 
i spominje u kontekstu natpisa, ali, možda, i na susjednu koloniju Aquae S. . . 
na Ilidži, pa i na Salonu, koja se također navodi na jednom natpisu iz 
Vi&njice.? Vrlo je vjerojatno da je dotični dekurion djelovao i u jadestinskoj 
koloniji, te da se nastanio i u Višnjici i tu umro (natpis naime potječe s 
mramornog sarkofaga)., Sličan je curriculum imao i C. Manlius С. 1. 
Honesimus iz Podastinja kod Kiseljaka, oslobodenik {libertinus) Manlija iz 
Risna {Rhizinium u Boki Kotorskoj)? i drugi. Kada je, dakle, u pitanju 
dekurion kolonije i patron kolegija kovača iz Višnjice, ne smije se isključiti ni 
mogućnost daje taj inače anonimni dekurion, u stvari, bio clan gradskog vijeća 
susjedne Ilidže, koje se jurisdikcija protezala i na doline Lepenice i Fojnice. 
Municipij u Višnjici nije, inače, potvrđen na natpisima. I u Višnjici se u antici 
razvilo značajno naselje*“, najvjerojatnije središte rudarske i talionicke 


7? D. Sergejevski, Epigrafski nalazi iz Bosne, GZM (A), n. s. ХП, 1957, 120—123; у. ovdje bilj. 57 i 58. Usp. E. Pašalić 1960, 46. 
150. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


80 K, Misilo, GZM XLVIII 1936, 15—24. Usp. Ы]. 24 (Aurelii). Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


81 Usp. fragmentami natpis D. Sergejevski GZM (A), n. s. XII, 1957, 121, br. 10, T.1,2: — eq(uiti)R(omano) dec(urioni) c[ol(oniae) 
Paka J/rum, patr[ono collegii] jfabrum[in civi-]tate Iadertina .........../ 5 /norum [.................../posujerufnt... Cf. А. i J. Šašel, 
ILJug. I, br. 95: [in civi\tate Jad(estina), Šašeli smatraju vrlo vjerojatnim da je ovo nadgrobni natpis, pa u 5. i 6. retku treba popuniti 
апјоғи[т et posuleru[nt. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


82 Vrlo fragmentarni dio natpisa: . . . . c/ol(oniae) За ојтнапае ....]/.... vo ................ / ......c]ol]oni.............. Ks IO s / 


svjedoče o vezama centralne Bosne s primorjem u 3. st. Natpisi ujedno govore i o značaju naselja. Fusnota je iz originalnog teksta 
1.Bojanovskog. 


83 Manlii su Italici (iz Ostije?). Kod nas su potvrdeni u Risnu, CIL III 1717: O. Manlius) O. f. Serg. Rufus equo publico itd. a u 
Kiseljaku CIL III 8379 (str. 2256): C. Manlius C. liibertus) Honesimus ann. L. H. s. e. Usp. AEM VII, 153; K. Patsch, GZM VI, 
1894, 344, si. 4 = WM BH IV, 1896, 251, si. 11, 1 G. Alfóldy, Dalmatien, 156: oslobodenik Мапа iz Risna i njihov trgovački 
zastupnik u Lepenici (1. st.). Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


54 O naselju usp. P. Anđelić, Lepenica, 160, К. Misilo, dj. nav. u bilj. 56; D. Sergejevski, dj. nav. u bilj. 57. Cf. D. Basier, GZM 
(A), n. s. IX, 1954, 392, E. Imamović, Naše starine XIII, 1972, 193—204, i I. Bojanovski 1974, 181. Fusnota je iz originalnog 
teksta I.Bojanovskog. 


djelatnosti u širem arealu Vranice. To je u područje oko Kiseljaka i privuklo 
brojne strance, kao što su bili već spomenuti C. Manlius Саі) lfibertus) 
Honesimus, pa Manlius Pontio Valens, kome je nadgrobni spomenik postavila 
supruga Julia Itache, čini se Grkinja", a vjerojatno i brojni drugi, kao, na 
primjer, Baebii**. Na nepotpunom natpisu iz Podastinja spominje se i jedna 
serva°’, što je direktna potvrda o robovskom radu i ovdje, u unutrašnjosti 
zemlje. Pojava stranaca, robova i libertina u Lepenici nije vezana samo za 
rudarstvo i metalurgiju*š nego i za druge privredne grane, jer su na vise mjesta 


evidentirane ruševine rustikalnih vila®?.“ 


85 K, Мао, GZM XLVII 1936, 18. i d. = Spom. 75 (1933), 71. Pontii su takoder Italici; njihova disperzija u unutrašnjost je išla 
preko Salone (C. 12692, 2480 1 2482). Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


86 K, Misilo, GZM XLVIII 1936, 21 = Spom. 75, 1933, 70, Višnjica: D. m. Baebiae meae matri et ei(us) Laetitiae annorum V. 
Baebius Titian(us) v. s. Baebii su također Italici (a u Liburniji domaći). Zabilježeni su i u Saloni, Naroni, Dokleji itd. Natpis je iz 
3. st. Italici su svakako 1 Celsus 1 Vivia (oba kognomeni?) te Ulpia Successa s Ilidže (GZM (A), n. s. XXXIII, 1978, 127, v. ovdje 
bilj. 22), koji se i inače susreću u Dalmaciji. Zapadnog je porijekla i kognomen Silvia CIL III 8376, Blažuj: Silvia votum 
n(uncupavit) s reljefom Dijane lovice. Kognomen Bonosus (GZM XXV, 1913, 414, Breza) je posvuda rasprostranjen. Domaca 
ilirska imena su rijetka: to su kognomeni Clarius (?) i Dassius, D. Sergejevski, Spom. 88, 109, Breza; Scenobarbus, Breza, usp. 
bilj. 21, i natpis iz Župče s ilirskim imenima Batonove porodice, v. bilj. 15. Usp. i bilj. 20. Fusnota je iz originalnog teksta 
1.Bojanovskog. 


87M. Mandić, GZM XXXVII 1925, 64, bezimena ropkinja (frg.). Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 
88 P, Anđelić, Lepenica, 166—167. I. Bojanovski 1974, 181. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 


8 P. Anđelić, Lepenica, 160—164 (Višnjica, Podastinje, Kiseljak, Duhri, Han Ploča, Azapovići, Kuliješ, Homolj, Zabrđe). 1. 
Bojanovski 1981, 141—142. Usp. i bilj. 60. Fusnota je iz originalnog teksta I.Bojanovskog. 
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Karta preuzeta iz Bojanovski, 1988. 


Na osnovi prezentiranog, jasno je da je Ivo Bojanovski bio zastupnik maksimalističke teorije o 
teritorijalnom obujmu koji je imala jedinica municipalne autonomije Aquarum. Maksimalističku 
tezu o rasprostriranju jedinice municipalne autonomije Aquarum zastupa i Hasan Mirza Ceman 


(2000, 124; 154 - 156): 


Područje upravne nadležnosti i ekonomskog i kulturnog uticaja rimskog naselja Aguae S...po Ćeman, 
2000, 124. 


»Područje kolonije Aquae S... 


Izrastavši u jasno profiliranu naseobinu u rangu kolonije u središtu 
desitijatskog teritorija naselje Aquae S... je preuzelo na sebe i druge funkcije. 
Sada ono postaje i središte uprave autohtone peregrinske desitijatske zajednice 
kojoj put ka romanizaciji i fizičkom prodoru u urbanu jezgru svakim danom 
postaje nešto otvoreniji. Čin preuzimanja funkcije središta autohtone 
zajednice ujedno jasno određuje i teritorijalni opseg naselja Aquae S.... 
Teritorij na koji se protežu ingerencije od ranije postojećeg naselja, ali sa 
novopriznatim statusom kolonije, predstavlja javno teritorijalno dobro (ager 
publicus) koje je unutar svojih okvira obuhvatilo više naselja koja se 
medusobno razlikuju veličinom, strukturom, oblikom i porijeklom. Danas se 
može reči, iako o tome postoje različita mišljenja, da je ager kolonije Aquae 
S... obuhvatao široko područje Sarajevskog polja, da se, protezao na sjever 
dolinama rijeka Bosne i željeznice sve do Podlugova i Breze (u čijoj se okolini 
locira naselje Castellum Hedum), pa čak možda i do Visočkog polja, na 
sjeverozapad prema Kiseljaku, Podastinju, Gromiljaku, Višnjici 1 Busovači, 
dalje prema Lepenici i Fojnici, te prema jugu preko Pazariča i Tarčina do pri- 
jevoja na Ivan - planini. Na cijelom navedenom području pronađeni su tragovi 


prisustva rimskodobnog stanovništva koje se bavilo različitim oblicima 
privredne djelatnosti i brojni ostaci rimske kulture. Protezanje ingerencija 
kolonije Aguae S....na navedena područja nije moralo biti ostvareno u jednom 
datom trenutku i jednim aktom, već je to mogao biti nešto duži vremenski 
proces objedinjavanja naselja razvijenih na tim područjima u jednu 
jedinstvenu političko - upravnu cjelinu administriranu iz kolonije Aguae S.... 
Ta kolonija je s vremenom postigla i izrazit ugled kao lječilište i značaj kao 
svojevrsno trgovačko središte. Tako su se u ageru kolonije Aguae S... našla 
naselja autohtonog stanovništva u različitim formama sela (pagi i vici) i 
gradinskih naselja (castella i oppida) raspršenih na obroncima okolnih planina 
i brda, rimska obrtnička i trgovačka naselja razvijena na ravnijem području, te 
relativan broj seoskih gospodarstava (villae rusticae). Takva naselja iz raznih 
prahistorijskih epoha su Butmir, Soukbunar, Debelo brdo, Zlatište i druge gra- 
dine iznad Sarajeva, Naklo kraj Vojkovića, Gradac kod Kotorca, Gradac u 
Hadžićima, gradine na Rogožu kraj Blažuja, u području Semizovca i Pazariča, 
te na drugim mjestima. U uobličavanju kako upravno - političke tako i 
ekonomske cjelokupnosti ovog područja značajnu ulogu mogli su odigrati i 
utjecaji iz predrimskog doba naslijeđeni u fonni teritorijalnih relikata i 
podsjećanja na područje ranije desitijatske teritorijalne plemenske zajednice. 
Jedna od zadaća daljnjih arheoloških i povijesnih istraživanja bit će svakako 
određivanje odnosa agera kolonije Aquae... i teritorija preostalog desitijatskoj 
zajednica na kojem je ista imala dozvolu da ustroji autonomnu upravu.“ 


Amra Šačić Beca (2018, 170-171) sa jedinicom municipalne autonomije Aquarum dovodi u vezu 
i natpis dekuriona nepoznatog imena koji je moguće nađen na lokalitetu Višnjica kod Kiseljaka : 


„5. Nadgrobni spomenik dekuriona nepoznatog imena iz srednje Bosne 
(municipum Aque). 


Fragment rimske stele pronađen u Kreševu kod Kiseljaka. Spomenik je 
oštećen zbog sekundarne upotrebe. Moguće je da potječe sa lokaliteta Višnjice 
kod Kiseljaka, gdje je arheološkim istraživanjima potvrđeno postojanje jednog 
rudarskog naselja. Sačuvan je samo donji desni dio natpisnog polja. Spomenik 
je polomljen po sredini trećeg reda natpisa. Na donjem dijelu stele, vjerovatno 
tokom osmanskog perioda, urezan je križ. Reljef koji je bio uklesan oko 
natpisnog polja u potpunosti je uništen. Danas se ovaj fragment rimske stele 
čuva u muzejskoj zbirci Franjevačkog samostana u Kreševu. Dimenzije: 
Visina: 48 em, Širina: 34 cm, Debljina: 18 cm. Visina slova: 4,5—1,5. 


% O ovom natpisu vidjeti : AE 1994, 1343 = AE 2003, 1327; Škegro, 1997, 103; Isti, 2003, 149; Mesihović, 2011, 99; Šačić Beća, 
2016, 425-426. 


------- -] / [--- decu?]ri(oni?) munici-/[pi(i) --- d]efu(ncto) an(norum) XXXV s / 
[bene mer]enti posuit. 


...dekurionu municipija ...Koji је umro sa 35 godine ...zasluznom postavi. 


R.1 — R2: Tekst u potpunosti uništen — R.3: Slova MV napisana kao ligatura 
— R.4: Broj pet (V) napisan je dosta manji u odnosu na ostala slova (1,5 cm). 
To je uradeno radi ustede prostora — R.5: NT je u ligaturi. Posljednja tri slova 
У, I i T su manja u odnosu na ostala slova. Slova IT uklesana u okviru 
natpisnog polja. 


Posmatrano iz geografskog ugla, može se pretpostaviti da je ovaj dekurion bio 
član vijeća dekuriona u municipiju Aguae čije je administrativno sjedište bilo 
na Ilidži kod Sarajeva. Taj zaključak se sam po sebi nameće, budući da na 
prostoru Kiseljaka, Kreševa i Fojnice do sada nisu pronađeni dokazi koji bi tu 
potvrdili postojanje određene administrativne jednice. Stoga danas u nauci 
preovladava mišljenje da je taj prostor predstavljao periferiju teritorija 
municipija Aquae.?! Zbog blizine srednjobosanskih rudnika željeza i srebra, 
koji su eksploatisani u rimsko doba, u ovoj regiji se razvilo rudarsko naselje u 
Višnjici. Postoje indicije da je i u Kreševu postojao vicus.?? Prostor Kiseljaka, 
Kreševa i Fojnice je zahvaljujući eksploataciji ruda postao interesantan i 
strancima. Tako se na natpisima koji potiču sa tog područja pojavljuju 
dekurioni iz kolonije Iader (Zadar) i kolonije Salone (Solin), te jedan 
oslobodenik (libertus) iz Rhizinuma (Risan u Boki Kotorskoj). Međutim, 
uprkos tome u srednjobosanskoj rudarskoj oblasti po svemu sudeći nikada nije 
formiran rudarski distrikt. Pitanje administrativnog uređenja tog rudarskog 
regiona oko planine Vranice je još uvijek otvoreno. Moguće je da su ti rudnici 
pripadali Argentariji, dok je dezidijatska teritorija oko današnjeg Kiseljaka, 
Kreševa i Fojnice u administrativnom smislu bila u sastavu muncipija Aquae.“ 


Ali, bez obzira na mišljenja i izložene teze proponenata maksimalističke teorije, ipak po svemu 
sudeći kiseljačko — lepeničko — fojničko područje nije pripadalo jedinici municipalne autonomije 
Aguarum, nego je to bila posebna jedinica u rangu kolonije sa upravnim i urbanim središtem u 
današnjoj Višnjici. Natpis zanatlije iz Zadra spominje koloniju, a ne municipij, rang kojega je 
izgleda imala Aguae cijelo vrijeme svoga postojanja. Naravno, sasvim je i moguća opcija po kojem 
se teritorijalni obim nadležnosti jedinice municipalne autonomije Aguarum mijenjao u toku njenog 
višestoljetnog postojanja. Možda su pojedine oblasti i naselja, nadležnosti nad nekim zonama (npr. 


91 Bojanovski, 1988, 153; Mesihović, 2011, 8. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 

92 Imamović, 1972, 193-204; Bojanovski, 1988, 153; Skegro, 2003, 149. Fusnota je iz originalnog teksta A Šačić Beca. 

98 un. | // eq(uiti) R(omano) dec(urioni) c[ol(oniae)? ---]/rum patr[ono collegii? ---] / fabrum [--- civi?]5 /[t?]ate Iad(ertinorum?) 
et [---] / [an]noru[m ---] / [posu?]eru[nt? ---] / [---]L(?)[---] 10/ [--- --- 2 (AE 1958, 67 = ILJug 1, 95). [--- cJol(onia?) 


Sa[lJo[nitanorum ---] / [---] VO [---] / [---] OL[---] / [---] INO[---] 5 / [------ (AE 1958,68 = ILJug 1, 96). C(aius) Manlius / C(ai) 
l(ibertus) / Honesimus / ann(orum) L 5 / h(ic) s(itus) e(st) (CIL III 8379). Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


rudarskim, vodenim, obrađivanim) pripajane ili oduzimanje. Ne bi bilo nemoguće pomisliti da je 
jedinica municipalne autonomije Aguarum započela sa manjim teritorijem, koji bi se vremenom 
uvečavao sa širenjem rimskog građanstva među Desitijatima. A isto tako nije nemoguća opcija da 
su od teritorija jedinice municipalne autonomije Aguarum ,,otkidani" dijelovi koji bi postali nova 


municipalne jedinica, npr. kolonija u porječijima Lepenice i Fojnice. 


SATELITSKA NASELJA NA TERITORIJU JEDINICE MUNICIPALNE 
AUTONOMIJE AOVARVM 


Arheološka istraživanja su evidentirala postojanje i niza satelitskih naselja, utvrda kompleksa 
domusa (villa rustica) i drugih nastambi na prostoru i u periodu postojanja jedinice municipalne 
autonomije Aguarum. 


Pašalić (1960, 69): 


“Na Debelom Brdu iznad Sarajeva sačuvali su se rimski ostaci. To su zidovi 
utvrđenja u kome su nađeni razni rimski artefakti, među kojima i jedan 
kasnoantički lonac sa natpisom minuskulnim kurzivom i primjerci antičkog 
novca (drahma Dyrrhachium, Constantinus I 1 II i Iustinianus I). Ovdje je 
vjerovatno od početka rimske vladavine do u VI vij. n. e. boravila vojnička 
posada koja je obezbjeđivala promet cestom i vršila nadzor nad naseljem u 
današnjem Sarajevu. 


110 Za Sarajevo: Fiala: WM IV, 38-72; V, 130 1 VI, 129-138 (passim), Pa 
tsch, WM VI, 212.Radimsky, WM VI, 527-529. Sergejevski: 
GZM XLIV, 1932, 23-24; LII, 1940, 15-19 1 1947, sv. IL, 13-50. Upor. Tr u 
helka: GZM XXIV, 1912, 153-154. Miho Barada, Starohrvatska 
prosvjeta, Knin, 1952, 179-180 koji ispravlja čitanje minuskulnog natpisa na 
kasnoantičkom loncu sa Debelog Brda i predlaže datiranje u VI vijek radije 
nego u IV vijek. (Za prvo čitanje 1 datiranje v.: Sergejevski, GZM 1947, sv. 
11,39-40) 


U okolini Sarajevskog Polja i Sarajeva rimska aglomeracija postojala je još u 
Trnovu, gdie su nađeni rimski novci, urne i drugi predmeti.111. Na Naklu u 
Vojkovićima vjerovatno je bila stražarnica za čuvanje ulaza u Sarajevsko 
Polje, a na prostoru današnje Hrasnice možda neka naseobina vezana za 
poljoprivredno dobro 112. Na Gradu kod Semizovca sačuvani su tragovi 
naseljenosti u rimsko doba 113. Na području Gornje Vogošće, naročito uz 
potok Jošanicu i oko sumpornog vrela, konstatovani su ostaci rimskih 
građevina 114 


111 Patsch, WM IX, 274-276 - sa neobjavljenim bilješkama Radimskog o 
rimskim nalazima u Trnovu 


112 Fiala, WM I, 326-328 
113 J. KoroSec, GZM LIV ,1942, 56-59 
114Patsch, WM IX, 234-235". 


Ро Pašaliću (1975, 195) : "Kraj u kome se nalazila Aguae S....plodan je, pogodan za 
stanovanje i poznat po ostacima naselja iz preistorijskog doba. Sarajevsko polje je za 
Rimljane imalo posebno značenje i zbog svog strategijskog položaja unutar plemena 
Desitijata.” 


Pašalić (1963, 40-41) : 


»U samom Sarajevu otkriveni su tragovi rimskog naselja koje je ležalo u 
zapadnom dijelu današnjeg grada. Supstrukcije rimskih zgrada otkrivene su u 
Vasiljevoj bašči, tj. u parku kod Filozofskog fakulteta na Marijin dvoru. Na 
tom prostoru i ispred vojnog logora otkopan je veći broj grobova u kojima su 
se uz kosti pokojnika nalazili i prilozi. U ovom dijelu grada, na lijevoj obali 
Miljacke, radila je ciglana koja je podm irivala potrebe kako naselja u Sarajevu 
tako i drugih naselja u bližoj okolini. Među mnogobrojnim odlomcima 
raznovrsne rimske opeke na prostoru ciglane sačuvala su se dva odlomka 
tegula sa žigovima: CONSTA. . . i CO... Iz ruševina rimskih zgrada koje su 
se nalazile u parku kod Filozofskog fakutelta takođe su izvađene tegule sa 
žigovima: CON ST ..., CON... i NIMIXAM (obratno: MAXIMIN). Oblik 
slova na tegulama i neki drugi nalazi u ruševinama zgrada odgovaraju III vij. 
n. e. što pokazuje da je ciglana radila u to vrijeme. U supstrukcijarna se čuvao 
i fragment krovne opeke sa krstom (IV vij. n. e.) ijedan primjerak novca iz VI 
vij. n. e. (Iustinus). Pored Koševskog potoka, kod Alipašine džamije, otkiveni 
su ostaci rimske keramičke radionice, koja je imala svoje dovodne i odvodne 
kanale. Nedaleko od radionice prikupljeni su raznoliki arhitektonski fragmenti 
koji potiču od najmanje dvije rimske zgrade.... Na Debelom brdu iznad 
Sarajeva nalazila se rimska utvrda. Ovdje su sačuvane rimske zidine među 
kojim a su nađeni brojni predmeti svakodnevne upotrebe (alati, nakit, noževi, 
ključevi, vaga, keramika i si.) i nekoliko numizm atičkih primjeraka (drahma 
Dyrrhachium , Constantinus I i II i Iustinianus 1). Sa raznih mjesta u gradu 
prikupljeno je dosta antičkih moneta koje idu u neprekidnom nizu od Tiberija 


do Justinijana.!” 


Bojanovski (1988, 152) : 


„Gradski ager R. р. Aquarum S. .. obuhvatio je relativno prostrano područje, a 
sastojao se od više većih i manjih naselja (pagi, vici) domaćeg stanovništva u 
ruralnom području, te od ekonomskih zaselaka zemljoposjednika (villae 
rusticae), as vremenom i od manjih obrtničkih i trgovačkih naselja, kakvo je, 
očito, bilo ono u današnjem Sarajevu, na prostoru od Marijin-dvora do potoka 


! Nalazi u Sarajevu: F. Fiala: WMBH IV. 38—72 (passim): V. 130 i VL 129— 138: K. Patsch: WMBH VI. 212: W. Radimskv: 
WMBH VI 527—529; D. Sergejevski: GZM XLIV, 1932. 23—24: LII. 1940. 15—19 i 1947. NS II, 13—50. Upor. C. Truhelka: 
GZM XXIV, 1912, 153—154. Fusnota je iz originalnog teksta E. Pašalića. 


Koseva.? Osim Sarajevskog polja s dolinama Bosne i Željeznice i njihovih 

pritoka, pod jurisdikciju Ilidže je, po svoj prilici, pripadala i današnja Breza 

(Hedum castellum), jedno od relevantnijih etničkih centara Desitijata. U 

pisanim se izvorima ovo naselje spominje vrlo rano, već u samom početku 

nove ere. Sudeći po istraženoj nekropoli u samoj Brezi, razvilo se iz 

epihorskog naselja, kojemu počeci idu u 2. st. pr. n. e?" 
U slučaju da je i kiseljačko — fojnička udolina bila pod jurisdikcijom jedinice municipalne 
autonomije Aguarum, onda bi satelitska naselja bila i ona u Kiseljaku, Podastinju, Višnjici... 
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Jedinica municipalne autonomije Aguarum sa svojim urbanim 1 upravnim sjedištem 1 
satelitskim naseljima po Ćeman, 2000, 124-125. 


2 D. Sergejevski, Arheološki nalazi u Sarajevu i okolici, GZM, n. s II, 1947, 13—29. I. Bojanovski 1981, 168. Fusnota je iz 


originalnog teksta I. Bojanovskog. 

у, Ćorović, — К. Patsch, Izvještaj o iskopavanjima u Brezi 1913. godine, GZM ХХУ 1913, 409—420, D. Sergejevski-G. 
Cremošnik, Gotisches und romisches aus Breza bei Visoko, Novitates Musei Sarajevoensis, No. 9, Sarajevo 1930, 1—9 + 3 table. 
= D. Sergejevski, Sporn. 93, 141. 1 dalje, br. 10 1 11. Usp. Sporn. 88, 1938, 110. N. Vulić, Sporn. 77, 1934, = A. Mayer,. Die 
Sprache, 81 (natpis je iz Zupče kod Breze). V. Paškvalin, AP 17, 57. dd. (v. bilj. 7 ovdje). Fusnota je iz originalnog teksta I. 


Bojanovskog. 


Čeman (2000, 156): 
„Naselja u okolini 


Relativno brojni tragovi intenzivnije naseljenosti na području Sarajevskog 
polja, pa čak i nešto šire, svjedoče o plodnoj privrednoj i graditeljskoj 
djelatnosti na ovom području u rimsko doba. Očito je da je naselje Aguae S... 
predstavljalo glavnu naseobinsku cjelinu u ovom području oko kojega su se 
razvila okolna manja naselja u formi rimskih obrtničkih i trgovačkih naselja, 
te relativnog broja seoskih gospodarstava (villae rusticae). Ostaci rimske 
arhitekture - objekata različitog karaktera, te različiti sitni nalazi pronađeni su 
u Blažuju, Osjeku kraj Blažuja, Hrasnici, Naklu kraj Vojkovića, Švrakinu selu, 
uz potok Jošanica i uz sumporno vrelo u Gornjoj Vogošći, na Stupu, Gradcu 
kraj Hadžića, u Mihaljevićima, na Debelom brdu i dr. Posebno su značajni 
nalazi na području uže jezgre Sarajeva - na području kojeg omeđuju spojnice 
trokuta Kovačići - Ali-pašina džamija - Marijin Dvor. Sva ta satelitska naselja 
razvijena u neposrednoj okolini i pod utjecajem kolonije Aguae S... nastavila 
su se razvijati u većoj ili manjoj mjeri i u neprekinutom ili prekinutom 
kontinuitetu." 


Ćeman (2000, 160): 


„Ма Debelom brdu na obroncima Trebevića pronađeni su ostaci rimskog 
utvrđenja i razni relativno brojni predmeti za svakodnevnu upotrebu (alati, 
noževi, ključevi, keramika, nakit i sl.) i nekoliko primjeraka novca. Tu je u 
kasnoj antici, kao i na susjednoj Ilinjači u Gornjem Kotorcu, organizirano 
pribježište (refugij) za izbjeglice iz okolnih ravničarskih naselja u nesigurnim 
vremenima." 


Lokalitet Zidine u Krivoglavcima se mora promatrati u kontekstu nalaza antičke građevinske 
djelatnosti na lokalitetu Marije, isto u u Krivoglavcima. Krivoglavci su inače situirani na jednoj 
odličnoj poziciji uz rijeku Bosnu, na osunčanoj strani i u antičko doba tamo je sigurno postojala 
respektabilnija satelitska naseobina kourbane cjeline Aquae S... A nekada u prvim decenijama III. 
st. n. e. u ili u blizini današnjih Krivoglavaca vjerojatno su se prostirali posjedi Publija Elija 
Viktorina i njegove porodice. Pored njegove vile, možda više-manje na trasi današnje ceste, 
prolazio je rimski put koji je iz središnje Bosne dolazio u Aquae S..., što je dodatno pojačavalo 
značenje imanja i naseobine. 


Na graničnom prostoru današnjih općina Centar i Novo Sarajevo, potez ušće Koševskog potoka u 
Miljacku — Kovačići - Vrbanja Most — Marindvor, je evidentiran prilično velik broj nalaza rimske 


provenijencije (ostaci zgrada, privrednih pogona — evidentirani su i ostaci lončarske/keramičarske 
radionice, grobovi, mozaik, pokretni materijal, novčići).! Ovo govori да је tu nesumnjivo postojalo 
naselje subordinirano urbanom i upravnom jezgru Aquae S... Sudeći po sadašnjem nivou znanja i 
spoznaja, to bi bilo jedno od bitnijih 1 većih satelitskih naselja jedinice municipalne autonomije 
Aquarum, subordinirano urbanom i upravnom središtu Aquae na Ilidži, upravo suprotno od 
današnje situacije. Porijeklo ovoga rimskog naselja u centralnom Sarajevu sa obje strane Miljacke 
treba tražiti u kontinuitetu sa naseobinskim kompleksom Zlatište — Debelo Brdo — Soukbunar, koji 
se jednostavno «preselio» u ravniji plato, i tako se u klasično-civilizacijskog epohi transformiralo 
u antičko naselja u ravnici. Na samom Debelom Brdu se očuvala još stoljećima utvrda/citadela. 
Naravno ovaj proces «silaženja» u ravniji dio je bio postupan, vezan i sa rimskim strateškim 
interesima, i sa procesom romanizacije i kulturnog rasta ali i sa privrednim interesima lokalne 
populacije (želja da se bude u što je moguće većoj blizini same rimske ceste). Samim tim je i 
razumljivo da u tome razvijenom naselju (sa vjerojatnim zenitom svoga antičkog razvitka u III. st. 
n. e.) postoji 1 ciglana koja podmiruje potrebe sarajevskog područja. Ciglana bi se nalazila u 
Kovačićima, na lijevoj obali Miljacke u Kovačićima evidentirano je i postojanje ciglane. Među 
mnogobrojnim odlomcima raznovrsne rimske opeke na prostoru ciglane sačuvala su se i dva 
odlomka sa tegula (cigli) sa žigovima : CONSTA... i CO.... Iz ostataka rimskih zgrada nedaleko 
današnjeg Filozofskog fakulteta izvađene su tegule sa žigovima : CONST..., CON... 1 NIMIXAM 
(obratno : MAXIMIN). Datacija III. st. n. e. * Sami žigovi možda donose ime vlasnika radionice. 


Možda je ovo bio Stanecli, jer se nalazio na bitnom dijelu ceste i služio kao mansio i putna stanica, 
kao i privredno —proizvodno naselje za urbano i upravno središte jedinice municipalne autonomije 
Aquarum. 


U antičko doba je možda bio eksploatiran i kamenolom u Lapišnici, o čemu bi posredno govorilo 
i ime lokaliteta (lapis, idis, m-kamen). U tom slučaju Lapišnica bi služila kao majdan za 
dobivanje kvalitetnog kamena za graditelje antičkog «Sarajeva». 


Stela sa natpisom Ulpije (M)use je možda donesena sa jednog humka, pola sata sjeverno od 
Osijeka, zvanog Crkvine. Na tome mjestu su Čiro Truhelka i Alfred Makanec naišli na još objekata 
antičke kulturne baštine (ploča — ulomak rimske stele sa uklesanim kipovima; tragovi kućnih 
domačinstava; isklesana rimska ploča sa profiliranim rubom). Vjerojatno se na tom području 
nalazila izvjesna antička naseobina. 


Busuladžić, 2011, 52 : 


“Velika urbana vila sa Ilidže kod Sarajeva nalazila se na pravom čvorištu 
riječnih tokova i prirodnih termalnih izvora. Objekat se nalazio u neposrednoj 


^ O tome v. Sergejevski, 1947; Mesihović, 2007 A, 783 - 784; 981 — 982. 
5 Radimsky, 1896; Pašalić, 1975 B, 242; Skegro, 1999, 251; 257. 


blizini sumpornog ljekovitog vrela i pored rijeke Željeznice. Nešto dalje od 
vile nalazi se vrelo rijeke Bosne®....” 


Busuladžić, 2011, 108: 


“Položaj antičkog urbanog naselja na području današ1nje Ilidže pod nazivom 

Aqua S.... dokazuje ekonomsku, komunikacijsku i pravno — administrativnu 

ulogu i povezanost ovog naselja sa rimskim vilama koje su ulazile u njen ager 

ili joj gravitirale” 
Nije nemoguće pomisliti da je u trenutku korištenja abraksas geme postojalo i određeno 
kasnoantičko domaćinstvo na prostoru Logavine. 


$ E. Pašalić 1959, 113. Fusnota je iz originalnog teksta A. Busuladžića. 


UPRAVA i INSTITUCIJE JEDINICE MUNICIPALNE AUTONOMIJE 
AOVARVM 


Na osnovi dostignutog nivoa otkrića, spoznaja i znanja o sarajevskom području u epohi klasične 
civilizacije, mogu se ponuditi samo neki okvirni i fragmentarni zaključci o statusu, upravi, 
institucionalnom i zakonskom ustrojstvu jedinice municipalne autonomije Aguarum. Još 
siromašniji su zaključci koji se mogu dati o osobama koje su obnašale javne funkcije u našoj 
municipalnoj zajednici. 


Na osnovi natpisa R.P. Aguarum S...(u počast Dioklecijanu) može se tvrditi da je u krajem III. st. 
n. e. Aguae bilo ne samo urbano, nego i upravno i institucionalno središte jedinice municipalne 
autonomije koja je pod svojom jurisdikcijom sigurno imala kompletno područje današnjeg kantona 
Sarajevo, a vjerojatno i ostale radijalne pravce koji se pružaju iz sarajevskog polja prema 
brezanskom području, visočkom području i moguće i kiseljačko — fojničkom području. Natpis R.P. 
Aguarum u počast Dioklecijanu je najvjerojatnije podignut prije nego što je 299. god. п. е. 
Dioklecijan neposrednu vlast na balkanskim provincijama prepustio svome cezaru i tetrarhu 
Galeriju. Tako bi se respublika Akve krajem III. st. poklapala ili sa nekadašnjom desitijatskom 
peregrinskom civitas u njenoj teritorijalnoj cjelini ili bar sa jednim njenim dijelom, ali onim 
najvažnijim, središnjim i matičnim. 

O tome E. Pašalić (1959, 116) kazuje : 


Važna je činjenica da se ova opština nalazila na području plemena Desitijati 
koji su zadržali svoju plemensku organizaciju sve do opšte podjele civiteta 
(Institutio Antoniniana)....Iz svega naprijed rečenog proizilazi da je u Ilidži 
za vrijeme Rimljana postojalo uglednije provincisko naselje (res publica 
Aguae S...) koje je imalo rang gradske samoupravne opštine (municipium ili 
colonia) 1 koje je pretstavljalo upravni centar Sarajevskog polja i njegove 
okoline').” 


Natpis posvećen Dioklecijanu bi možda otkrivao da je respublika Akve vjerojatno dostigla zenit, 
vrhunac sjaja i značenja u vrijeme vladavine dominusa Dioklecijana (284 — 305. god. n. e.). Tada 
bi se ona nalazila i na svome statusnom vrhuncu kao jedinice municipalne autonomije. Mogući 
razlozi toga su bili u jednoj na prvi pokred paradoksalnoj činjenici. Dok Rimska država i rimski 
svijet, kao cjeline, doživljavaju u toku Pedesetodišnjice (od 235. do 284. god. n. e.) krizu u skoro 
svim pogledima života (uprava, politika, vanjske invazije, ekonomija, monetarni slom, 
depopulacija, religijski problemi, podjele, uzurpacije i građanski ratovi), ilirske i mezijske 
provincije nastavljaju, pa i ubrzavaju svoj antički razvitak. Tome je nesumnjivo određeni doprinos 
dala 1 pojava "ilirskih, vojničkih careva", koji spašavaju i reorganiziraju Državu u zadnje tri 
decenije Ш. st. п. е. Tako su i sinovi ilirskih provincija došli 1 do najvažnijih i najmoćnijih pozicija 


'Sergejevs ki, GZM 1947, NS II, 49. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


u državnoj infrastrukturi. A to je moralo imati određenog odraza i na njihove matične oblasti, koje 
zajedno sa svojim stanovništvom doživljavaju trenutke vrhunca u razvitku klasične civilizacije. 


A to vrlo dobro ilustrira i ovaj posvetni spomenik koji respublika Akve podiže u čast dominusa 
Dioklecijana, vjerojatno po porijeklu provincijalnog zemljaka. Jedinice municipalne autonomije, 
gradovi 1 oblasti provincije Dalmacije su gotovo sigurno imali izvjesne koristi od svoga moćnog 
zemljaka (npr. izgradnja palate- vile — kastela Splita), pa je u tome kontekstu moguće promatrati i 
vrhunac antičkog razvitka Akve, toga starovjekovnog predka današnjeg Sarajeva.? 


Gradovi topličkog karaktera 1 sa nazivom Aguae u svome imenu mogla su imati vrlo raznolike 
statuse u sustavu upravno — teritorijalne organizacije Rimske države. Dobar primjer pružaju 1а51, 
domorodačka zajednica (narod, peregrinska civitas) koja je prebivala u panonskom dijelu Ilirika 
koji je krajem Velikog Ilirskog ustanka pretvoren u provinciju Panoniju. Nakon procesa 
municipalizacije i pravno — političke romanizacije, peregrinska civitas Iasa je pretvorena ili 
unaprijeđena u status Municipium Iasorum ili Res publica Iasorum sa sjedištem u Aquae Balissae 
(Daruvar). Navedena jedinica municipalne autonomije je zahvatala prostranu teritoriju na zapadu 
današnje Slavonije i u Podravini, i u okviru nje imajući i druga gradska naselja, kao ono topličko 
Aquae lasae (Varaždinske Toplice) u Podravini. Res publica Iasorum je sigurno nastala prije 
vladavine princepsa Komoda (180. — 192. god. n. e.).? Poradi više otkrivenog materijala i boljih 
spoznaja a pripadanja istom zemljopisnom okviru, Res publica Iasorum pruža značajne 
mogučnosti za komparativne metode izučavanja u odnosu na Res publica Aquarum. 


2 O historiji i razvitku municipalnog (municipium, colonia, res publica) ustroja u Gornjoj Bosni, odnosno o Aquae 5... kao 
municipalnoj jedinici v. Mesihović, 2007A, 698 — 718. 


3 Mayer 1935; Pašalić, 1959, 118; Sanader, 2001, 17 - 24; Schejbal, 2004. 
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- Roman Empire during етрегог Commodus (180-192) 
- 50km municipal radius of Aquae Balissae, approx. location of ће Res Publica lasorum (Municipium lasorur 
'As1)- Tribal territory of the lasi 


"== Settlements in lasi ethnic territory 


Posebnost municipalne jedinice, bez obzira na njen status ili prava, je bila njena samouprava sa 
jurisdikcijom zajedničke vlasti. Ta se vlada tada nazivala res publica (“javna stvar") ili u grčkom 
svijetu koinon (“zajednička stvar”). Izvršna vlast u municipalnim jedinicama je bila držana od 
četvorice godišnje izabranih dužnosnika (dvojice duumvira i dvojice edila), a senat municipalne 
jedinice se zvao ordo decuriones. Dekurioni su bili najmoćnije osobe, predstavnici elitnog sloja 
stanovništva lokalne zajednice, jer su dolazili iz reda njenih najutjecajnijih, najuglednijih i 
najbogatijih stanovnika. Oni su to postajali ili izborom, npr. na nekoj lokalnoj skupštini slično kao 
što se to dešavalo na državnom nivou za vrijeme Republike, ili su mogli postati nasljedstvom ili 
na neki drugi način. Za vrijeme principata, položaj dekuriona je bio oznaka prestiža 1 privilegirane 


javne počasti, i stvarne lokalne moći i utjecaja. Oni bi npr. dobijali mjesta u prvom redu teatra ili 
amfiteatra, bili su smatrani slojem honestiores (“časnim ljudima"). Nakon što budu izabrani, od 
dekuriona se očekivalo da plaćaju velike svote vlastitog novca za obavljanje javnih radova. 
Dekurioni bi se tipično natjecali jedni s drugima da opskrbe zajednicu hramovima, kupkama i 
drugim javnim objektima. Od krize principata i uvođenja centraliziranog i totalitarnog režima 
dominata, kada su poremeće javne imperijalne financije zahtijevale drakonske mjere ubiranja 
poreza, položaj dekuriona prestao je biti statusni simbol i postao je neželjeni položaj državne 
službe. U kasnijim periodima, kada je sustav principata oslabio i u toku dominata, ova vrsta 
lokalnih, municipalnih uglednika, dužnosnika 1 vijećnika se nazivala kurijali (curiales). Od 
kurijala se očekivalo da obezbijede sredstva za javne gradnje i radove, svečanosti, igre i lokalne 
sustave socijalne brige. Nerijetko bi oni to plaćali iz sopstvenih izvora, bilo kako bi stekli prestiž, 
popularnost, bili izabrani na neku funkciju ili jer su morali to tako učiniti ili jer nije bilo drugog 
načina da financiraju te poslove. Kurijali su bili odgovorni i za prikupljanje poreza, hrane i drugih 
potrepština za vojsku i uzdržavanje javne pošte (cursus publicus) i cesta. Od dekuriona se 
očekivalo da svaki manjak u ubiranju lokalnog poreza nadoknade iz sopstvenih sredstava. U 
dominatu je status kurijala, poradi sve izražajnijih financijskih, materijalnih i drugih obaveza 
postajao sve otežavajući za pojedinca, pa se primjećuje i nastojanje da se napusti, makar i na 
nezakoniti način, vijećnička, kurijalna obaveza i tako sa sebe zbace obavezni tereti. 


Natpis Publija Elija Viktorina iz Krivoglavaca je za sada najvažnije svjedočanstvo o historiji 
jedinice municipalne autonomije Aguarum 1 njenim javnim, političkim institucijama i lokalnoj 
upravi. Pošto nije do sada primijećeno da je korišten u naknadnoj upotrebi, sadržaj natpisa je 
prilično dobro sačuvan. Na njemu se jasno uočava municipalni status Akve sa već izgrađenim 
lokalnim upravno — političkim institucijama. Sudeći po tekstu natpisa Publija Elija Viktorina, 
politička i upravno - institucionalna struktura municipija Akve se ne razlikuje od infrastrukture 
ostalih municipalnih jedinica širom Imperije. Postoji lokalni senat, koji čine dekurioni (ordo 
decuriones),* zatim izvršne funkcije kvinkenalisa (neke vrste lokalnih cenzora) ? i edila. 6 Publije 


4 Vjerojatno se u sastav ovog staleža ulazilo i na osnovi nasljedstva (kao u slučaju desetogodišnjeg Elija Viktorina) i na osnovi 
izbora za neku lokalnu izvršnu funkciju. Ustvari ordo decuriones bi tako bio samo lokalna inačica rimskog Senata, i po načinu 
popune i po metodama rada. 


5 O instituciji quinquennalis (izvršna funkcija na petogodišnji mandat, odakle i naziv kvinkenalis) v. Smith W., 1870,318. Jedan 
duovir guinguennales (Tit Flavije Simili) spominje se i na natpisu iz Skelana — Srebrenica. Patsch, 1915, 80, fus. 1. sl. 67; 83. A 
jedan kvinkenalis (Aurelije Atik) se spominje i u natpisima iz Singidunuma. Lopandić, 2007, 97. 


$ Prema rimskim političkim i pravnim normama ustrojena municipalna jedinica je imala i svoje upravne (zakonodavne, izvršne) 
institucije kao što su neka vrsta lokalnog senata pod nazivom ordo decurionum, decuriones) i lokalne magistrate, podijeljene u 
dva kolegija sa po dva "viša" (duoviri) 1 "niža"(aediles) člana, koji su posebno birani među građanima koji su zadovoljavali stroge 
kriterije izbora. Ako se uz lokalne magistrate nailazi i na titulu iure dicundo (I D), onda se time označavaju i sudbene ingerencije 
(naravno u određenim užim pravnim okvirima, lokalni magistrate su mogli izricati i presude u parnicama). Duoviri su imali 
odgovornost 1 da sazivaju lokalni senat, vode brigu o njegovom radu i funkcioniranju, odgovorni su bili za javne financije i za 
raspisivanje i vođenje izbora za javne funkcije u lokalnoj skupštini. Mandat duovira je trajao godinu dana. Lokalni edili su bili 
zaduženi za određene komunalne poslove. U slučaju da su viši lokalni magistrate bili na dužnosti u vrijeme provođenja državnog 
popisa (svake pete godine), onda su oni bili zaduženi za sve poslove oko popisa stanovništva i procjene imovine građana u 
municipalnoj jedinici u kojoj su imali izvršnu vlast. Kao oznaku vršenja službe u godini provedbe cenza viši lokalni magistrati su 
nazivani i guinguennales. Tako je i Publije Elije Viktorin bio zadužen za provođenje državnog popisa u okviru akvskog municipija. 
Petogodišnji period između dvaju cenza nazivao se /ustrum, a pri kraju toga razdoblja izabrani magistrati prinosili su žrtve 


Elije Viktorin je u trenutku podizanja natpisa bio jedan od trojice ili četvorice osoba (tresvir ili 
kvatuorvir), 1 ujedno i kvinkenalis i edil municipija Akve. Po rekonstrukciji teksta natpisa iz 
Krivoglavaca koji je ponudila A. Šačić Beća, Publije Elije Viktorin nije bio edil, nego kvestor i 
kvatrovir kvinkvenal, samim tim i dekurion. 


Govoreći o natpisu Publija Elija Viktorina iz Krivoglavaca, A.Šačić Beća (2018, 169) navodi i 
sljedeće : 
,Historijski značaj ovog natpisa je veliki. Naime, u pitanju je jedan od rijetkih 
natpisa sa prostora današnje Bosne i Hercegovine na kome se spominju gotovo 
sve magistrature koje su karateristične za rimsku lokalnu upravu, odnosno 
municipije. Na tom natpisu je uklesano da Publije Elije Viktorin je obnašao 
čitav niz dužnosti u municipiju Aguae. Svaka ta magistratura, prema rimskim 
municipalnim zakonima, je bila jasno definirana. Kvestor je upravljao javnim 
sredstvima (finansijama) u municipiju.’ Također, iz teksta se saznaje da je on, 
Elije Viktorin, bio kvatrovir kvinkvenal, te edil. Kvatroviri kvinkvenali su 
činili odbor od četiri dužnosnika. Taj odbor je obično bio formiran od 
duumviri iuri dicundo i duumviri aediles. Radi se o kolegiju koji je inače 
poznat iz lex Iulia municipalis pod naslovom censores municipiales.? Pored 
ovog natpisa, još samo na jednom natpisu iz Bosne i Hercegovine se spominje 
ova magistratura. U pitanju je natpis iz Delminiuma.! Od navedenih 
magistratura posebno treba istaći da je Elije Viktorin bio edil. Iako je ta 
dužnost bila u hijerarhijskom smislu ispod kvestora i duumvira, s navodi da 
su edili bili najznačajniji magistrati lokalne uprave, jer su bili odgovorni za 
više aspekata funkcioniranja lokalne zajednice kao što su održavanje zgrada, 
nadzor sistema vodoopskrbe, održavanje cesta, raspored štandova na pijaci itd. 
Pored toga, edili su bili zaduženi za održavanje financijske evidencije, te su 
pod njihovim nadzorom bila i imanja van urbanog središta. Stoga se može 
zaključiti da su u lokalnoj upravi oni bili zaduženi za zadatke od onih 
najjednostavnijih, kao što je kontrola čišćenja ulica, do finansija.!! Cursus 
honorum od sina je puno siromašniji; navedeno je samo da je bio dekurion u 


municipium Aquae." Magistrature koje su navedene na natpisu jasno 


zahvalnice za cijelu zajednicu. Tada su nazivani /ustratores. Quattuorviri (kvatuorviri) ili „Odbor četvorice“ je bio sačinjen od 
dvojice duumvira (ili duovira) i dvojice edila. 


7 Langhammer, 1973, 157 — 161; Gonzalez, 1986, 182; Lintott, 1993, 145. Fusnota je iz originalnog teksta A.Satié Beca. 
8 Langhammer, 1973, 43. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 

? Bojanovski, 1988, 220. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 

10 7L Jug П, 782. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 

1 Lintott, 1993, 91. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 


12 U najvećem dijelu literature prihvaćeno je mišljenje da je na spomeniku zamijenjen kod pokojnika broj godina i broj mjeseci 
(АЕ 2006, 1022; EHD 055436; Paškvalin & Forić, 2006, 161-177). S druge strane, Mesihović smatra da treba čitati da je dekurion 
municipia Aguae umro sa svega deset godina (Mesihović, 2008, 33-36; Mesihović, 2011, 111-114). Mesihovićevu tezu ne treba 


naglašavaju da je riječ o najvećem društvenom sloju lokalne dezidijatske 
aristokracije budući da je otac tokom karijere obnašao gotovo sve najvažnije 
dužnosti u municipiju. Lokalitet na kojem je nađen spomenik potvrđuje tezu 
da je lokalna elita živjela na privatnim posjedima van urbanog središta. Naime, 
arheološki ostaci sa lokaliteta sa kojeg potječe natpis ukazuju da je riječ o 
velikom sepulkralnom objektu koji se nalazio na privatnom posjedu. Sudeći 
prema rezultatima istraživanja, taj privatni posjed je bila villa rustica.!š“ 


Sudeći po funkcijama koje je obnašao Publije Elije Viktorin, njegovo značenje u poslovima 
municipija Akve je bilo iznimno, i vjerojatno se nalazio na samom vrhu lokalne upravne strukture. 
Viktorin je sa svojih 10 godina ustvari vjerojatno bio praetextatus, odnosno bio je upisan u red 
dekuriona kao kandidat, jer je vijećnik u punom kapacitetu mogao postati tek sa 26 godina starosti. 
Na sličnu situaciju se nailazi (АЕ 1897, 0007 uvezan sa CIL III, 12693 = CIL III, 138201 CIL III, 
12694 = CIL III, 13821)'^ i u Dokleji kod današnje Podgorice. Marko Flavije Balbin, sin istaknutog 
funkcionera i građanina municipija Dokleja Marka Flavija Frontona, je umro kao dekurion sa 15 
godina starosti. 9 


Natpis Katija otkriva da je jedinica municipalne autonomije imala svećeničku javnu funkciju 
flamena, koju je u III. st. n. e. obnašao izvjesni Afrodisij. Za sada još uvijek ne znamo kojega je 
božanstva Afrodisij bio flamen. Sudeći po tekstu sa spomenika Katija moglo bi se govoriti da je 
jedinica municipalne autonomije Aguarum imala i patrone i zastupnike interesa u imperijalnoj 
prijestolnici, među senatorskim redom. Pretpostavlja se da je to bio Sekst Katij Klementin 
Priskilijan (Sextus Catius Clementinus Priscillianus), viši vojnik zapovjednik, senator i konzul za 
230. god. n. e. O tome D. Sergejevski (1941, 17 - 18) kaže sljedeće : 


“Та gens Catia je dosta dobro poznata starinska porodica u Rimu. Najstariji 
poznati nam Catius bio je edil 210. g. prije Krista. U doba Cicerona jedan Katij 
bio je prilično dobro poznat kao filozof. Iz niza kasnijih predstavnika ove 
porodice neka lica su bila visoki dostojanstvenici u Rimu, u tome broju i po- 
znati pjesnik Silij Italik. Bilo je Katija i po municipijama. Nas zanimaju dva 
predstavnika ovoga roda u trećem stoljeću to jest iz vremena, kada je bio 
uklesan naš natpis. Jedan je consul ordinarius 230. g. Sextus Catius 


odbaciti. Moguće je da je prerana smrt dekuriona Viktorina razlog zašto je njegov cursus honorum dosta siromašniji u odnosu na 
očev. Fusnota je iz originalnog teksta A.Sacié Beca. 


13 Arheološki leksikon BiH, tom 3, 51; Paškvalin & Forić, 2006, 163; Busuladžić, 2008, 32; Mesihović, 2008, 36. Fusnota је iz 
originalnog teksta A.Sačić Beca. 


14 M(arco) Flavio M(arci) f(ilio) / Ouir(ina) / Balbino ann(orum) XV / huic defunct(o) ord[o] /5 mun(icipii) Docl(eatium) funus / 
public(um) et statuam / [ped]estre[m] decr(evit) item / [primo Docl(eatium)] honores / qua[n]tos per [l] eges carper[e] /10 [licuit 
et statuam] equest[r(em)] / [---] Quir(ina) / [---] statuam / [---]t p(oni) i(ussit) / M(arcus) Flavius Fronto /15 et Flavia Tertulla / 
parentes impens(am) adiect(am) / inauraverunt // [M(arco) Fla] vio M(arci) f(ilio) / [Qu] ir(ina) / [Balbin]o ann(orum) XV / [huic 
def]unct(o) ord(o) /5 [Docl(eatium) p]r(aeter) funu[s] / [public(um) et st]atuam / [pedestr(em)] decrevi[t] / [item primo ordo 
D]ocleatiu[m] / [honores q]uantos pefr] /10 [leges caper]e liceret eft] / [statuam e] questr(em) / [M(arcus) Flaviu]s Fronto [et] / 
[F]lavia T(iti) f(ilia) Tertull[a] / fil[i]o // [M(arcus) Fla] vius Fr[onto et Flavia Te]rt[u]l[la ---] 


5 Garašanin, 1967:196 - 197 


Clementinus Priscillianus, koji je bio za vrijeme vladanja Aleksandra Severa 
(222.-235.) namjesnikom u Germaniji (Germania Superior, CIL 111 6749, 
7212). Druga je Catia Clementina, supruga nekoga lallius'a Bassus'a. Njezino 
ime čitamo na jednom sarkofagu u rimskim katakombama „їп crypta 
Lucinae«: ,,lalliae Ialli Ba/ss/i et Catiae Cle[me]ntinae fil(iae) pifissim]ae 
matri Clem[en]tinae in pac[e] AeleCle[m]ens [fJilius “.!°). Dakle sama Katija 
Klementina nije bila kršćanka, dok su njezina kćerka i unuk bili pripadnici 
nove vjere. Obično se drži da je Katija Klementina bila rođaka gore 
spomenutoga konzula. Budući da je naš natpis pisan u III. vijeku, a lica 
spomenuta u njemu pripadala rimskoj aristokraciji, mi ćemo sa puno 
vjerovatnosti držati, da su spomenuti u natpisu Catius Clementinus i konzul 
230. g. jedno te isto lice. Na taj način naš provincialni gradić Aguae S. imao 
je svojih pokrovitelja među rimskim velikašima. Bila je to jedna obična pojava 
u provincialnim gradovima izabirati u Rimu pokrovitelje, t.zv. patroni 
(civitatis). Tako je i spomenuti na jednoj bazi iz Šipova kod Jajca C. Minicius 
Fundanus, inače lice poznato u historiji, morao da bude patronus. Možemo 
samo požaliti da se naš natpis sačuvao u fragmentarnom stanju." 


O Katijima kao patronima naše municipalne jedinice govori i Esad Pašalić u više svojih radova. 
Pašalić (1959, 116): 


Ugledni građani Rima Catii mogli su biti patroni civitatis rimske varoši 
Aguae S... koja je imala i svoje municipalne funkcionere. U III vij. n. e. često 
je pojedinim gradovima davan naslov kolonije, bilo po njihovoj molbi bilo kao 
priznanje za posebne zasluge koje su ti gradovi činili rimskoj državi. 
Opravdana je pretpostavka da je i opština Aguae S... na taj način dobila ili 
samo titulu ili pravi status kolonije. Građani Rima Catii posvjedočeni su kao 
porodica iz prve polovine III vij. n. e. pa su mogli postati patroni civitatis u 
vrijeme kada je samoupravnoj opštini Ilidži data titula ili stepen kolonije." 


Pašalić (1960, 101): 


„Jedan natpis, otkriven u novije vrijeme u Sarajevu kao spolij koji potiče iz 
Ilidže ili Blažuja, govori o gradskim funkcionerima!" i uglednim građanima 
Rima koji su možda bili patroni civitatis antičke banje u Ilidži.!8 Ako je Aquae 


16 De Rossi, Roma Sotteranea 1. p. 369, II. p. 366. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


17 U Pašalićevom radu o naseljima u mineralnim vrelima (1975, 194) umjesto „gradski funkcioneri" navodi se „funkcioneri Aquae 
Sack 


18 U Pašalićevom radu o naseljima u mineralnim vrelima ubacuje se i ovaj odjeljak (1975, 194) : „Cini mi se da nema razloga 
sumnjati u to da je rimski grad u današnjoj Ilidži bio colonia, s obzirom na ovaj natpis, a naročito s obzirom na natpis u kome se 
spominje coloniae servus. 


fus. G. Novak smatra da Ilidža u antičko doba nije bila kolonija, ne navodeći argumente za svoje tvrdnje (Historijski zbornik, 
Zagreb, 1951, 379).* 


S ... u Ilidži dobila naslov kolonije, što bi se moglo pretpostaviti, onda je to 
vjerovatno bio samo počasni, titularni naslov koji je u III vij. n. e. često davan 
pojedinim gradovima bilo po njihovoj molbi bilo kao priznanje za posebne 
zasluge tih gradova prema rimskoj državi. Catius Clementinus 1 Сапа 
Clementina koji se spominju na ovom natpisu poznati su kao ugledni građani 
Rima u prvoj polovini III vij. n. e., pa su mogli postati patroni civitatis u 
vrijeme kad je gradskoj civitas u Ilidži data titula kolonije, vjerovatno nešto 
prije tog događaja. Razumije se, Са su imali i druge mogućnosti da postanu 
zaslužni za provinciski grad u Ilidži.“ 


Pašalić (1963, 41) : 


»Među ovim nalazima najznačajniji je odlomak stuba sa bazom i natpisom 
koji se odnosi na municipalni život jedne opštine i u kome se spominju ugledni 
građani Rima iz prve polovine III vij, n. e. (Catius Clementinus i Catia 
Clementina) kao vjerovatni patroni gradske opštine u Sarajevskom polju.“ 


Pašalić (1975, 194): 


»U III vijeku često je pojedinim gradovima davan naslov kolonije bilo po 
njihovoj molbi bilo kao priznanje za posebne usluge koje su ti gradovi učinili 
rimskoj državi. Istina ne znamo da li je Aquae S... dobila titulu kolonije ili je 
imala pravi status kolonije. Ius Italicum je sobom nosio znatne privilegije 
među koje spada i oslobođenje od nadzora provincijske uprave. U već 
spomenutom natpisu koji govori o uglednim građanima Rima (Catius 
Clementinus i Catia Clementina) nalazim dokaz za to da je Aquae S...postala 
kolonija početkom III vijeka n. e. i da tada rimska provincijska vlast nije nad 
njom imala ingerenciju kakvu je imala nad drugim provincijskim gradovima 
koji su imali status municipija. To objašnjavam činjenicom što lica koja su u 
njemu spomenuta spadaju u prvu polovinu III vijeka, pa su mogla postati 
patroni civitatis u vrijeme kad je gradu na Ilidži data titula ili stepen kolonije, 
vjerovatno nešto prije tog događaja.“ 


O Katijima kao pokroviteljima naše male respublike govori i Hasan Mirza Ćeman 
(2000, 135) : 


3 


Sarajevo. Kameni stup s bazom. Pronađen u greblju Kemaludinove džamije. 
Najvjerovatnije porijeklom s Ilidže, 3. st. Zemaljski muzej u Sarajevu 


..IDVS Ц ] [ ] CO(n)S(ul) FETIALIIS...] CVM PVBLICI AQUAR[UM 
DUCTUS? CURATORE? NN?] ET CATIIS MAXIMINA C[LEMENTINA? 
] CLEMENTINO CLEMENTE LI[ ] [ JUS AGRODISIUS FLAM[EN 


Za čitanje i tumačenje natpisa potrebno je više prostora nego Sto ga 
monografija pruža. Neke ličnosti koje se spominju u natpisu pripadale su 
visokim društvenim krugovima grada Rima, a natpis ih spominje jer su učinili 
određena dobročinstva rimskom provineijskom naselju (gradu) kasnije 
poznatom pod imenom Aguae S... Navedene ličnosti predstavljale su 
pokrovitelje (patroni civitatis) navedenog naselja " 


Šačić Beča (2018, 164 - 165) govoreći o Natpisu Katija navodi sljedeće : 


„Za izučavanje kulturno-historijskog razvoja sarajevske oblasti ovaj spomenik 
ima veliku vrijednost. Uklesani tekst upućuje da se na njemu spominju osobe 
koje predstavljaju patrone (patroni civitatis) municipija ili kolonije Aguae. Po 
svemu sudeći na natpisu je uklesano ime Sextus Catius Clementinus 
Priscillianus. U pitanju je čovjek koji je u vrijeme vladavine Aleksandra 
Severa, 230. godine, bio namjesnik u Germaniji Superior.!? On je potjecao iz 
uglednog rimskog gensa Cattii...°° Pored Catius Clementinus, na natpisu se 
spominje najmanje još dvoje članova tog rimskog gensa. Također, na natpisu 


19 Sergejevski, 1941, 17-18; Ćeman, 2004, 135; Mesihović, 2008, 28; EHD 021888. Fusnota je iz originalnog teksta A Šačić Beca. 
20 Varhelyi, 2010, 120-121. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 


se spominje i osoba koja je u Rimu obnašala dužnost konzula 1 fetiala. Те 
dužnosti su mogle obnašati samo najviši slojevi društva. Naime, fetiales su bili 
sveštenici koji su činili kolegijum od dvadeset članova koji je posvećen 
Jupiteru. Taj kolegij je bio zadužen za ritualnu objavu rata 1 sklapanje mira, a 
u njegov sastav su mogli ući samo najugledniji članovi rimskog društva.?! Tu 
može pročitati na spomeniku. Međutim, ono što je sigurno jeste da se imena 
tako uglednih ličnosti nisu mogla slučajno naći na ovom natpisu. Izvjesnim se 
čini da su članovi te porodice bili patroni municipalne jedinice Aguae koji su 
zastupali njene interese u samom Rimu. Veze patrona sa municipalnim 
jedinicama u provinicijama predstavljaju dokaze o kontaktima između Rima i 
provincije, što odaje snažan dojam jedinstva carstva. U provincijskim 
gradovima su čak postojali hramovi posvećeni njihovim patronima.?? Ne treba 
odbaciti mogućnost da i ovaj natpis iz municipija ili kolonije Aguae potječe iz 
jednog takvog hrama. Pašalić je iznio jednu zanimljivu hipotezu prema kojoj 
je municipium Aguae dobio status rimske kolonije zahvaljujući zalaganju 
patrona iz gensa Cattii.? Posmatrano iz hronološkog ugla, Pašalićevu 
hipotezu ne treba odbaciti budući da ukoliko je naselje Aguae uopće dobilo 
status kolonije, to se nije moglo desiti prije trećeg stoljeća. Na istom natpisu 
se spominje čovjek orijentalnog porijekla, Afrodizije, koji je bio flamen. Inače 
su flamines su bili sveštenici carskog kulta i boginje Rome. Ti kultovi su bili 
poštovani u municipalnim središtima.” Moguće je da je Afrodizije bio 
dedikant i da je na njegovu inicijativu uklesan ovaj tekst u stup, a koji je 
najvjerovatnije bio dio nekog hrama. Na kraju treba istaći da se ipak iz teksta 
ovog natpisa ne može odrediti tačno koji je administrativni rang imalo naselje 
Aguae. Međutim, ono što je izvjesno jeste da je u pitanju važna 
administrativna jedinica u unutrašnjosti provincije Dalmacije kada su patroni 
tog naselja bili članovi jednog od uglednijih rimskih rodova (gensova)." 


Moguće je da su Katiji bili patroni municipalne jedinice Aguarum, odnosno da su štitili, zastupali 
i promovirali njene interese u Rimu u toku III. st. n. e., kada je natpis i nastao, sigurno prije 
vladavine Dioklecijana. Na natpisu Katija se mogu pročitati i političke 1 religiozne funkcije na 
državnom nivou >konzuli i fecijali, koje je moguće obnašala osoba ili jedna od osoba spomenutih 
na ovom natpisu. 


Međutim, potrebno je istaći da je teza o tome da je Sekst Katij Klementin Priskilijan bio patron 
jedinice municipalne autonomije Aquarum ipak još uvijek pretpostavka. 4. i 5 redak na čitljivom 


21 Bojanovski, 1988, 149, fn. 32. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beca. 
22 Lintott, 1993, 186-195; Rogan, 2011, 86. Fusnota je iz originalnog teksta A Šačić Beća. 
23 Pašalić, 1959, 116. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 


24 Bojanovski, 1988, 149; Lintott, 1993, 25. Fusnota je iz originalnog teksta A.Šačić Beća. 


dijelu natpisa Katija : et CatiiseMaximina"C/lementina?--------------- /5 Clementino"Clemente"Li-- 
------------------------- , па osnovi kojih se temelji teza o patronstvu Katija, je fragmentiran i teško 
čitljiv. Riječ patronus se uopće ne vidi, a moguće je da se u ova dva retka ustvari nailazi na dvije 
različite osobe iz roda Katija. 


OSOBE IZ JAVNOG ŽIVOTA RIMSKE DRŽAVE, TITULE, DRŽAVNE I PROVINCIJSKE 
INSTITUCIJE I SLUŽBE, VOJNE JEDINICE 


Rekonstruirani 


oblik na spomeniku 


Ime u nominativu jednine 


(prevedeno) 


Imp(eratori) | [C(aesari)] 


Dominus, imperator, car i 


C(aio) Valer(io) / | august Dioklecijan 

Diocleti(a)n[o]/.... 

Aug(usto) 

Co(n)s(ul) Konzul 

fetial[is ...] Fecijal 
272 

Maximina C[lementina] 

Стететто Clemente Sekst Katij Klementin 
Priskilijan 


lJeg(ione) VIII Aug(usta) 


МУШ. legija Augusta 


JEDINICA MUNICIPALNE AUTONOMIJE AQVARVM... I NJENE INSTITUCIJE 


r(es) p(ublica) Aq(uarum) 


Rekonstruirani Ime u nominativu jednine 
oblik na spomeniku (prevedeno) 
col(oniae) kolonija 


respublika Akve S...? 


Sch 

flam[en flamen 
dec(urioni) dekuron 
M(unicipi) Aq(ensis) municipij 


III) vir q(uin)q(ennalis) 


tresvir (ili kvatuorvir!?) 
kvinkenalis 


Ed(il) 


edil 


KRAJ AKVE I NJENE JEDINICE MUNICIPALNE AUTONOMIJE 


Jedna od najvećih enigma vezanih za Akve i njenu jedinicu municipalne autonomije je kada?, 
zašto? i kako? je prestala postojati jedinica municipalne autonomije Aguarum, i šta se onda desilo 
sa njenim upravnim i urbanim središtem. Za sad ne postoji nijedan pisani zapis koji bi govorio, 
makar i posredno nagovještavao, o tome šta se to na kraju desilo sa jedinicom municipalne 
autonomije Aguarum. 


U kasnoj antici, nakon katastrofalnog ishoda bitke kod Hadrijanopolja 378. god. pa u toku V. st. i 
sarajevsko područje proživljava sličnu sudbinu kao i ostatak provincije Dalmacije. 
Zapadnorimska uprava u ovim krajevima i pored svih iskušenja vezanih za barbarske provale, 
posebice gotska ratovanja i hunska pustošenja, zadržala se i u toku prve polovine V. st. п. e. Jedno 
vrijeme provincija Dalmacija je egzistirala praktično kao nezavisna upravno-politička cjelina za 
Marcelina i Julija Nepota. Sa etabliranjem ostrogotske uprave u Italiji i kompletno 
zapadnobalkansko područje je ušlo u sastav Teodorikove ostrogotske kraljevine, istina radi, koja 
se nalazila pod nekom, bar formalne prirode, vrhovnom vlašću istočnorimskog cara iz 
Konstantinopolisa. Višedecenijska vladavina ostrogotske dinastije Amala je donijela mir, ponovno 
obnovu antičkih tradicija i privremeno je zaustavila dalju destrukciju antičke kulture i načina 
života.! Obnovljeni su putevi, ponovo je uspostavljena poštanska služba, oživjela je rudarska 
djelatnost. Ostrogoti su bili dosta malobrojni u odnosu na ostatak stanovništva svoje kraljevine, 
čineći samo nešto više od 1 % ukupnog stanovništva, tako da su i materijalni tragovi njihove 
prisutnosti u BiH relativno rijetki. Pored toponima, na teritoriji BiH od gotskog nasljeđa pronađene 
su još dvije gotske fibule, dvije spone od pozlaćene bronze iz grobova iz Mogorjela, otkrivene 
1903. god. ali još uvijek neobjavljene, i na kraju runski alfabet "futhark" na stupu brezanske 
bazilike. Razdoblje istočnogotske vladavine u ilirskim provincijama je završeno sa početcima 
Justinijanove rekonkviste, odnosno 535/6. god. kada su romejske trupe preuzele kontrolu nad 
Dalmacijom i zapadnim Ilirikom. Za razliku od prve polovice VI. st. za romejske vladavine dolazi 
novo doba neizvjesnosti i nesigurnosti. Sa početkom VII. st. n. e. i avarsko — slavenskom 
najezdom i naseljavanjem završava antičko razdoblje i započinje novo, ranosrednjovjekovno doba. 


Paralelno sa kasnoantičkim preobražajem Rimske države i mediteranske kulture dešavala se i 
transformacija religijsko-duhovnog života populacija koje su nastanjivale kontinentalnu 
unutrašnjost Provincije. Iako sa slabijim intenzitetom i nešto sporijim tempom, nego u susjednim 
krajevima, kršćanski kult se ipak uspio nametnuti. Kršćanski kult, proistekao iz bliskoistočno 
semitsko- hebrejskog miljea, se u većoj ili manjoj mjeri i u brdsko-planinskoj zoni Provincije 
simbiozirao sa indoeuropskim 1 antičkim nasljeđem duhovno-religioznog života. O najranijoj 
prisutnosti kršćanskog kulta na istočnim dijelovima sarajevske regije svjedoči nalaz komada cigle 
sa ugraviranim krstom, nađenom na lokalitetu Vasiljeva bašta. Oblik ugraviranog krsta sa širokim 


1 Sergejevski, 1947, 43 
? Sergejevski, 1947, 23 


završecima krakova, pojavljuje se od početka IV. st. п. е, а pošto je odlomak cigle sa slikom krsta, 
nađen u blizini parice koja pripada istočnorimskom caru Justinu (vl. 518-527. god.), mogli bismo 
zaključiti da taj odlomak potiče iz kasnijih razdoblja od IV. st. n. e, možda iz vremena 
Justinijanove rekonkviste. 


Ivan Kellner (1895, 163) je mišljenja da su građevinski objekti sa nalazišta kod rezervoara II. 
(blizu novog vrela) , kao i drugi objekti na prostoru Toplica : 


,po svoj prilici na silu razoreni, jer sigasti sloj iznad obje razvaline čini čvrst 
konglomerat, po kome su zidne opeke, ciglene ploče, žmurnjaci i komadi 
kamenja razbacani u najvećem neredu (isp. presjeke F F iG A)“. 


Na drugom mjestu Kellner (1895, 168), na osnovi priprosto izvedenih kasnijih popravki na 
mozaiku sa slike 8.a, iznosi tezu o podužem trajanju i polaganom propadanju rimskih građevina u 
Aquae. Na osnovi ovog arheološkog podatka moglo bi se pretpostaviti da je Aquae, nakon 
dostizanja svoga urbanog, kulturološkog 1 institucionalnog vrhunca, u IV. st. п. e. ušla u proces 
prvo stagnacije, a onda i laganog klizenja u dekadens. 


D. Basler tvrdi da je Aquae ,,izbrisao sa lica zemlje vihor Seobe naroda.“ 
Čeman (2000, 156) : 
“Kasna antika i rano kršćanstvo 


Povijesna događanja na ovom području donijela su veoma interesantan obrat. 
Navedena seoska naselja, a prije svega gradine (castella i oppida), autohtonog 
stanovništva bila su tokom stoljeća rane antike marginalizirana u sjeni 
kolonije Aquae S.... Međutim, u kasnoj antici, tj. u nemirnom i nesigurnom 5. 
i 6. st., ta ista naselja poslužila su kao skloništa - pribježišta (refigiji - refugia), 
upravo stanovnicima navedene kolonije 1 obrtničkih i trgovačkih naselja 1 
seoskih gospodarstava. Time je nastavljen naseobinski kontinuitet ovih tačaka 
i prostora kroz krizno vrijeme kasne antike do u rani srednji vijek. O tom 
kontinuitetu svjedoči i nalaz u Mihaljevićima gdje se na brojnom groblju iz 
vremena Seobe naroda javljaju i raniji rimskodobni grobovi. To je dokaz 
suživota ostvarenog na ovom područja u jednom prijelomnom povijesnom 
trenutku. Spomenici koji govore o prisustvu ranog kršćanstva na ovom 
prostoru nisu brojni. Međutim, postojanje rane kršćanske duhovnosti na ovom 
prostoru ne može se isključiti. Na užem području Ilidže ranokršćanske nalaze 
predstavljaju ostaci crkve u okviru refugija Gradac na Ilinjači u Kotorcu 
podignute krajem 5. ili početka 6. st. U prilog potvrdi o ranoj kršćanskoj 
duhovnosti na ovom području mogle bi bit ii nove interpretacije određenih 
nalaza koji potječu iz rimske naseobine koja je postojala na području Marijin 
Dvora u Sarajevu. Međutim, u širem području kolonije Aquae S...nalaze se 
još ostaci starokršćanskih bazilika na Gradcu u Homolju (Lepenica), 
Dabravinama u Brezi i u Gornjoj Višnjici kraj Kiseljaka. Na nakim drugim 


lokalitetima može se nasluti postojanje takvih objekata. Daljnja arheološka 
istraživanja na tim lokalitetima dat će jasnije podatke o karakteru tih 
objekata." 


Čremošnik, 1930, 222 : 


,Promatramo li sve nalaze, doći ćemo do slijedećih zaključaka: Otkopana 
kuća na Stupu građena je u rimsko doba i stajala je još oko godine 300 poslije 
Kr. Na to upućuju novci cara Karina i Maksimijana, najkasniji od sva četiri 
komada novca. Na osnovi novca cara Klaudija došli bi u iskušenje da tvrdimo 
da je kuća gradena već u vrijeme toga cara (umro 54 god. poslije Kr.), i da je 
služila stanovnicima kroz 250 godina, ali se takvome zaključku protivi mali 
broj grobova. Da je kuća služila 250 godina, moralo bi se u groblju naći 
nekoliko desetaka grobova, a uistinu ima svega samo četiri. Moglo bi se 
pomisliti na to da su stanovnici mrtvace u prvo vrijeme spaljivali, a kasnije da 
su prešli na drugi način sahranjivanja na kojem drugom mjestu dalje od kuće, 
ali bi to bila samo nagađanja bez ozbiljne osnove. Sudeći po grobovima, 
izgleda da kuća, sagrađena oko godine 300 poslije Kr., u doba koje određuju 
kasniji novci, nije dugo služila svojoj svrsi. Kuća je bila vlasništvo 
zemljoradnika. Na to upućuje mnoštvo poljskog oruđa, nađenog u pokladu 
kraj kuće. Da je taj zemljoradnik bio prilično imućan, dokazuje i veličina kuće, 
a i prilozi u grobovima. Veliki broj srpova u jednoj kući dokazuje da je bila ili 
porodica mnogobrojna, ili da je vlasnik držao robove za poljske radove. Na 
veliki broj kućne čeljadi pokazuje i veličina bakrača i tava. Iz oblika kosa i 
sjekira, možda i srpova, može se zakijučiti da vlasnik nije bio koji doseljeni 
romanski kolonista, nego da je pripadao domaćem ilirskom elementu, koji je 
zadugo zadržao stare oblike alata. Da se je inače služio i tekovinama rimske 
civilizacije vidimo po staklenim predmetima i kaseroli koja je tipično italski 
produkat, ma da je naš primjerak pravljen možda u zemlji kao imitacija 
italskih kaserola, jer nema tvorničkog žiga. Kovačka kliješta i komad 
neprerađenog gvožda, dalje tesle, skoble i svrdlovi nameću zaključak da je 
zemljoradnik većinu oruđa od gvožđa i od drveta izrađivao sam u svojoj kući. 
Mora, dakle, da je bilo zanatlijstvo na selima slabo razvijeno, dok je 
zemljoradnik bio ujedno i zanatlija. U doba rimskog carstva takvih primitivnih 
prilika ne bi očekivali, jer smo navikli smatrati to doba kao doba visoko 
razvijene gospodarske kulture. Izgleda, ipak, da su naša sela u ono doba živjela 
još prilično primitivnim gospodarskim životom. Upadna sličnost izvjesnih 
predmeta našega nalaza sa istim predmetima današnjice, kao što na pr. oblici 
sjekira, zupčasti srpovi, verige, bakrači i t. d., potvrđuju kontinuitet obzirom 
na materijalnu kulturu kroz duga stoljeća, što povlači za sobom i kontinuitet 
obzirom na stanovništvo. Kada su Slaveni doselili u današnje postojbine, nisu 


uništili ili protjerali staro stanovništvo, inače bi bile iste forme kod tolikih 
predmeta svakidašnjeg života nerazumljive. Novo doseljeno stanovništvo 
mora da je živjelo pomiješano sa ostatcima starosjedilaca i preuzelo od njih 
mnogo štošta i obzirom na oblik alata i obzirom na ostalu materijalnu kulturu. 
Opažanje obzirom na kontinuitet materijalne kulture i kontinuitet stanovništva 
nije novo. С. Patsch ukazuje na sličnost današnje ženske nošnje u Hercegovini 
sa ženskom nošnjom na rimskim nadgrobnim spomenicima") dalje na običaj 
bacanja novca u vrela (,,stipem iacere"), raširen u Bosni u rimsko doba, a 
jednako dobro poznat i danas*) С. Truhelka iznosi neobičan oblik iz staroga 
vijeka poznate frigijske kape u današnjoj ženskoj nošnji kod Srebrenice") 11. 
d. Sva ta opažanja dokazuju da seoba naroda ne znači potpuni lom i brisanje 
staroga života, nego da se je taj život u mnogom pogledu produžio sve do 
danas. Iz brižljivo naslaganog i uređenog poklada kraj kuće možerno Zakljućiti 
da su stvari poklada narnjerno smještene u zemlju prilikom kakve prijeteće 
opasnosti. Vlasnik ih je smjestio u jamu i zakopao ih, da ih digne, kada se opet 
vrati, ali se više nije vratio. Upada u oči da kraj tolikog poljskog oruđa u 
pokladu nema nijedne motike, bez kojih sigurno nije bilo nijedno 
gospodarstvo, nema čekića koji uz svrdlove i kovačka kliješta bezuvjetno 
spadaju, nema nijednog lonca koji su sigurno bili u kuhinji kraj bakrača i tava. 
Vidi se da je vlasnik u ovu jamu sakrio samo jedan dio svoga pokretnog 
imetka. Drugi dio je sakrio na drugo mjesto, ili ga, pošto u opasnosti valjda 
nije imao vremena da kopa dvije jame, uopće nije sakrivao, nego ga je ponio 
sa sobom. Izgleda kao da je u brzini natovario ono što je mogao natovariti, a 
ostatak je brže bolje zakopao u zemlju. Interesantna pojava u pokladu je mač. 
Okolnost što je mač zakopan zajedno sa drugim stvarima u zemlju možemo 
tumačiti time da onaj, ko je poklad zakopao, nije bježao pred ratnom 
opasnošću, ili moZemo tumačiti i time da mu mač nije služio kao oružje, nego 
samo kao luksuzan predmet ili kao uspomena, a za odbranu da se je služio 
drugim oružjem, na pr. kopljem, strjelicom ili iz blizine nožem. Moglo bi se 
misliti na to da je mač vlasniku bio samo uspomena na vojnu službu u konjici, 
pošto po svojim dimenzijama odgovara maču rimske konjice." 


Keramička posuda je pronađena na lokaciji koja je u kasnoj antici služila kao citadela, refugij za 
stanovništvo istočnog i središnjeg dijela sarajevskog polja (konkretno naselja na prostoru od 
Marin-Dvora do prostora današnje zgrade Predsjedništva). Vjerojatno je i ova utvrda na Debelom 


3 Wiss. Mitt. knj. IX str. 240 sl. i knj. XII str. 120 sl. Fusnota je iz originalnog teksta С. Ćremošnika. 


4 Glasnik zemalj. muzeja knj. XXXI (1919) str. 97 sl. z) Glasnik knj. VI (1894) str. 89 sl. Fusnota je iz originalnog teksta G. 
Ćremošnika. 


5 Glasnik knj. VI (1894) str. 89 sl. 


brdu ulazila u Siroko-razgranatu politiku Justinijana Која se zasnivala na izgradnji utvrđenih 
odbrambenih pojaseva, kojima se nastojalo zadržati nadiranje prekodunavskih barbarskih naroda." 


Gravirana gema sa monogramom ostrogotskog kralja Teodorika, navodno nađena na području 
Sarajeva, ukazuje na prisutnost ostrogotske vlasti na ovom prostoru. Jedini nalaz gotske 
materijalne kulture pronađen na istoku sarajevskog područja je karika životinjskog stila, nađena 
1894. god. u ulici Čemaluša (općina Centar). Karika je izrađena od bronzane žice, debele 2,5 mm u 
promjeru 49 mm i pokrivena tamnozelenom patinom. Na dva mjesta na karici nalaze se dvije 
potpuno slične životinjske glave, koje su karakteristične za sjeverni životinjski stil, koji vodi 
svoje porijeklo iz Skandinavije.” 


Na osnovi, do danas otkrivenih, numizmatičkih nalaza na prostoru Akve, moglo bi se pretpostaviti 
da je municipalno upravno i urbano središte bilo zauzeto i eventualno razoreno od strane Gota i 
njihovih drugih saveznika (kao što su Alani 1 prebjegli Huni i znatan broj domačih prebjega), nakon 
bitke kod u Hadrijanopolja početkom VIII. mjeseca 378. god. n. e.8 Nakon što su buntovnici u 
jesen 378. god. n. e. neuspješno napadali istočnu prijestolnicu Konstantinpolis, pokrenuli su 
napade i na predjele pod zapadnom upravom. O tome Hrvoje Gračanin (2005, 10-11) navodi : 


„Štoviše, od kraja 378. i početka 379. godine barbarski će se napadači 
razmiljeti po svim balkanskim pokrajinama, pljačkajući i pustošeći sve do 
Julijskih Alpa, dakle i u panonskim oblastima.? Upravo krajem 378. i 
početkom 379. godine zacijelo se dogodio i prvi prodor Huna u Panoniju, u 
južne panonske pokrajine, ali i u Valeriju.! U daljnjim su se navalama, koja 
su sezala sve do praga Italije, napadači koristili ključnim rimskim putovima u 
savsko-dravsko-dunavskom muđurječju, zbog čega se čitavo ovo područje 


$ Sergejevski, 1947, 23; 40; 42. O ovom spomeniku v. Sergejevski, 1947, 39-40; Škegro, 1999, 251; Ćeman, 2000, 160; Mesihović, 
2007, 896; Isti, 2008:32 — 33; Isti, 2011, 117-118; Šačić Beca, 2020, 131 — 132. 


7 Sergejevski, 1947, 43 


5 Hunska najezda je prvo slomila iranske Alane, a onda se obrušila na gotska dva kraljevstva. Gračanin (2005, 10) o tome navodi : 
„Dio Gota je spas pred Hunima potražio na rimskome tlu: tervinško-vizigotska skupina pod Alavivovim i Fritigernovim vodstvom, 
greutunško-ostrogotska skupina s dijelovima Alana i Huna pod Alatejevim i Safraksovim zapovjedništvom i gotsko-taifalska 
skupina predvoóena Farnobijem možda su vez u kasno proljeće 376. prešle donji Dunav.“ Međutim, vrlo loše postupanje istočno- 
rimske administracije sa izbjeglicama, doveli su do otvorene pobune kojoj su se pridružili i izbjegli robovi, koloni, rudari....Na njih 
je sa vojskom krenuo istočni dominus Valens koji će u bitci kod Hadrijanapolja koja je uništila njegovu vojsku, i poginuti. 


? Amijan Marcelin, 31.16.7: exinde digressi sunt effusorie per arctoas provincias, quas peragravere licenter ad usque radices 
Alpium Iuliarum, quas Venetas appellabat antiquitas, "potom su se [nakon neuspješne opsade Carigrada u jesen 378.] rasipajući 
razišli po sjevernim pokrajinama koje su slobodno prošli sve do podnožja Julijskih Alpa koje je starina prozvala Venetskima". 
Doima se logičnijim pretpostaviti da Amijan Marcelin ovdje sažima događaje od nekoliko godina (378. - 380.), a ne da sve smješta 
u zimu 378/379. godine. Auzonije u pjesmi Precatio consulis designati pridie Kalendas lanuarias fascibus sumptis ("Molitva 
odreóenoga konzula pošto je svežnjeve primio dan prije januarskih kalenda"), koja kronološki pripada kraju 378. godine, također 
spominje pokrete Sarmaćana, Huna, Gota i Alana (usp. bilj. 12). O ranom prodoru barbara u Ilirik svjedoći i Temistije u govoru 
što ga je održao u proljeće 379. (Oratio 14 (261, a, 4 - b, 91). Fusnota je iz originalnog teksta Н. Gračanina. 


10 Usp. Nagy 1971.,316-318. Također i Ambrozije, De fide II, 139 i sl., gdje se opisuju prilike krajem 378. godine: (...) de Thraciae 
partibus per Ripensem Daciam et Mysiam, omnemgue Valeriam Pannoniorum, totum illum limitem sacrilegis pariter vocibus et 
barbaricis motibus audivimus inhorrentem, "od krajeva Trakije preko Priobalne Dakije i Mezije te cijele Valerije u Panonijama, 
čuli smo kako se čitava ona granica zgrozila jednako zbog svetogrdnih glasova [arijanaca], kao i zbog barbarskih pokreta" Fusnota 
je iz originalnog teksta H. Gračanina. 


našlo pod osobitim pritiskom. Uvodne napade па Panoniju privremeno je bio 
suzbio vojni zapovjednik tada još oba Ilirika Majorijan.!! No, kad se potkraj 
379. Teodozije teško razbolio, stanje je iznova postalo kritično. Fritigernovi 
su Goti početkom 380., zacijelo u proljeće, pokrenuli nove napade u Iliriku, a 
uz njih su Alatej i Safraks sa svojim četama napali Panoniju.!* Tom prigodom 
je zapadnoilirički vojskovođa (comes rei militaris ili možda magister militum) 


U Alföldi 1926., 60, PLRE І, s. у. Maiorianus, 537, Enßlin 1928., 589-590, EnBlin 1931., 137, Demandt 1970., 602, 716, Mócsy 
1974., 340, Fitz 1994., 1251-1252. Majorijan je operacije vodio iz Akvinka u Valeriji. Njegovo je zapovjedništvo nad čitavim 
Ilirikom trajalo kratko, a zatim je još neko vrijeme zapovijedao u Istočnom Iliriku, odlikujući se u bojevima onkraj Dunava. Usp. 
Sidonije Apolinar, Carmina 5.107-115: Fertur, Pannoniae qua Martia pollet Acincus, / Illyricum rexisse solum cum tractibus Histri 
/ huius avus; nam Theodosius, quo tempore Sirmi / Augustum sumpsit nomen, per utramque magistrum / militiam ad partes regni 
venturus Eoas / Maiorianum habuit. Latiis sunt condita fastis / facta ducis quotiens Scythicis illata colonis / classica presserunt 
Hypanim, Peucenque rigentem / mente salutatis irrisit lixa pruinis, "Kažu da tu gdje u Panoniji ratnički Akink vlada, njegov je 
djed [cara Majorijana] Ilirikom ravnao zemljom s krajevima histarskim [dunavskim]; u ovo je, naime, vrijeme Teodozije augusta 
naslov u Sirmiju uzeo i, u istočne dijelove kraljevstva kaneci poći, Majorijana primio u zapovjedništvo obaju vojski. Vojskovodina 
u rimski su godišnjak djela upisana koliko god da su puta na stanovnike skitske dignuti odredi svladali Hipan [rijeke Bug i Kuban], 
ai Peuku [utok na ušću Dunava], što smrzla se dobrodošlim mrazom, zdušno je vojnički krčmar ismijao". Uspjehe je protiv barbara 
na Dunavu potkraj 378. i u 379. godini polućio i zapadni car Gracijan, na što upučuje Decim Magno Auzonije. U Precatio consulis 
designati pridie Kalendas lanuarias fascibus sumptis, 28-35 kaže: Jane, veni: novus anne, veni: renovate veni Sol. / Hostibus 
edomitis, qua Francia mixta Suebis / certat ad obsequium, Latiis ut militet armis, / qua vaga Sauromates sibi iunxerat agmina 
Chuni / quaque Getes sociis Histrum adsultabat Alanis. / Hoc mihi praepetibus Victoria nuntiat alis: / iam venit Augustus, nostros 
ut comat honores, / officio exornans, quos participare cupisset, "Dođi, Jane, nova godino, dodi, dodi, preporodeno Sunce! Pošto 
su neprijatelji ukroceni tu gdje Franačka pomiješana sa Svevima [Alamanima] nadmeće se za pokornost kako bi vojevala u 
vojskama rimskim, gdje su Sauromaćani združili sebi lutajuće čete Huna i gdje su Geti [Goti] sa sudruzima Alanima napali Histar 
[Dunav], ovo mi Pobjeda na krilima prehitrim javlja: Već stiže august [Gracijan je tada još uvijek u Panoniji] da ukrasi čast moju 
koju je, uslugom je uzvisujući, dijeliti poželio". U Gratiarum actio dicta domino Gratiano Augusto ("Zahvala izrećena gospodinu 
augustu Gracijanu"), 2.7-8, koja je nastala krajem 379. godine, Auzonije se na konzulatu zahvaljuje mladom caru hvaleći ga: 
Aguntur enim gratiae non propter maiestatis ambitum nec sine argumentis imperatori fortissimo: testis est uno pacatus in anno et 
Danuvii limes et Rheni (...) Possum ire per omnes appellationes tuas, quas olim virtus dedit, quas proxime fortuna concessit, quas 
adhuc indulgentia divina meditatur, vocare Germanicum deditione gentilium, Alamannicum traductione captorum, vincendo et 
ignoscendo Sarmaticum, "PreodvaZnome se caru, naime, zahvalnost ne iskazuje ni zbog dodvoravanja velicanstvu niti bez dokaza: 
svjedok je u jednoj godini umirena granica i Dunava i Rajne (...) Mogao bih proci sve nadimke Tvoje koje ti je junaštvo odavno 
dalo, koje ti je sreća netom podijelila i koje ti božanska milost tek sprema, nazvati te Germanskim zbog predaje plemena, 
Alamanskim zbog prevoženja zarobljenika, Sarmatskim zbog pobjede i praštanja". U epigramu napisanome 379. godine 
(Epigrammata, 1.5-10) Auzonije iznova hvali cara Gracijana: Bellandi fandigue potens Augustus honorem / bis meret, ut geminet 
titulos, gui proelia Musis / temperat et Geticum moderatur Apolline Martem. / Arma inter Chunosgue truces furtogue nocentes / 
Sauromatas, guantum cessat de tempera belli, / indulget Clariis tantum inter castra Camenis, "U ratovanju i zborenju august močan 
da udvostrući naslove dvaput zaslužuje čast koja muzama bitke blaži i Apolonom getskoga [gotskoga] Marsa zauzdaje. Oružja 
usred, 1 divljih Huna, i Sauromaćana zlotvornih kradom, koliko od trenutaka miruje ratnih, u taboru toliko ugađa kamenama 
[muzama] klarskim". O pobjedama Gracijana i Teodozija svjedočanstvo pruža i Aurelije Simah u pismu napisanu 379. godine 
Flaviju Sijagriju (Epistulae, 1.95.2): Nunc, si me amas, vel guia me amas - nam referri mihi confido, guod defero -, contestare apud 
invictos principes gaudium meum, qui humanae voci divinas litteras crediderunt, guorum victorias ex mei oris promptario senatus 
audivit, "Sada, ako me voliš ili zato što me voliš - uzdam se, naime, da mi je uzvračeno ono što nudim - posvjedoći moju radost 
kod nepobjedivih vladara koji su ljudskome glasu povjerili božanska pisma i za čije je pobjede iz spremnice mojih usta čuo senat". 
Usp. i Sokrat, 5.6,7-8: 
„Үло бе тоу aLTOV уроуоу oi Baos Гралтауос Kal ©Өвобоотос ката Bappapov npavto vikac , "Oko pak istoga 
vremena [kad je Grgur Nazijanski postao biskup Carigrada] carevi Gracijan i Teodozije odnijeli su pobjede". Fusnota je iz 
originalnog teksta H. Gračanina. 


12 Alföldi 1926., 60, Schmidt 1934., 259, Stein 1959., 193, Mocsy 1974., 341, Demandt 1989., 126, Heather 1994., 152-153. Neki 
drže da su se ovi napadi odigrali još 379. godine (Maenchen-Helfen 1973., 34-35, 1978., 26-27, Varady 1969., 37, Barkoczi 1980., 
117). O ovome preokretu izravno svjedoči Jordan, Getica 140: (...) sed Theodosio principe pene tunc usque ad disperationem 
egrotanti datur iterum Gothis audacia divisoque exercitu Fritigernus ad Thessaliam praedandam, Epiros et Achaiam digressus 
est, Alatheus vero et Safrac cum residuis copiis Pannoniam petierunt, "No, kako je vladar Teodozije tada bio gotovo beznadno 
bolestan, iznova se Gotima ulila odvažnost i, razdijelivši vojsku, Fritigern je krenuo pljačkati Tesaliju, Epir i Ahaju, dok su Alatej 
i Safraks s ostalim četama pošli u Panoniju". Istodobno, Zosim ne spominje Alatejev i Safraksov napad na Panoniju, a njegov je 
prikaz ovih događaja nejasan i zbrkan (usp. 4.34.2-3; vidi i bilj. 16). Fusnota je iz originalnog teksta H. Gračanina. 


Vitalijan doživio poraz u nastojanju da ih otamo izbaci." Ovo je imalo 
katastrofalne posljedice po Panoniju jer Alatejevim i Safraksovim odredima 
više ništa nije stajalo na putu. Pustošenjem su bile zahvačene zacijelo sve 
panonske oblasti 1 rubni dijelovi susjednih pokrajina. U izvorima se izrijekom 
spominje teško stradanje Murse i Stridona, a čini se da je tada bio pao i 
Petovion.'*Opasnost je bila tako velika da je Gracijan osobno došao u 
Panoniju, nakon što je prethodno Teodoziju, koji je u Makedoniji doživio 
poraz, poslao u pomoć vojsku predvođenu vojskovođama Bautonom i 
Arbogastom, pa su združene zapadne i istočne rimske snage uspjele suzbiti 
Fritigerna.!> Čini se da se u Panoniji prilike nisu dale riješiti na bojnome polju, 
jer izvori izvješćuju da je Gracijan s tamošnjim zavojevačima sklopio 
sporazum.!* Tako bi Alatejevi i Safraksovi Ostrogoti, Alani i Huni dobili 


13 O Vitalijanu usp. PLRE I, s. v. Vitalianus 3, 969-970, EnBlin 1931., 133, 1961., 373, Nagy 1971., 318-319, Fitz 1994., 1252. 
Magistrom militum smatraju ga Enßlin 1931., 133, 1961., 373 (magister equitum per Illyricum), Demandt 1970., 602-603, 716 
(doduše s ogradom), a vojnim komesom Alföldi 1926., 60, Nagy 1971., 318, PLRE I, 970, Barköczi 1980., 117, Fitz 1994., 1252. 
Izvori naizgled potkrepljuju obje pretpostavke. Amijan Marcelin, 25.10.9 o Vitalijanu kaže: (...) Vitalianus (...) qui multo postea 
auctus comitis dignitate, male rem per Illyricum gessit, "Vitalijan (...) koji je mnogo poslije [u odnosu na 363. godinu kad je postao 
protector domesticus] uzvišen čašću komesa nesretno ratovao u Iliriku". S druge strane, Zosim, 4.34.1 navodi: (...) Гратомдс ó 
BaoWmevdg EKNEUNEL тоїс KATA TO TAAVPIOV KAILA OTPATIMTIKOIs т@үнас1 otpatnyòv Витамауоу, будра zezovnkoot toic тр@ун@о1 
KAT ообёу аркёсол čvvapevov, "Car Gracijan je vojnim odredima u iliričkoj zemlji uputio vojskovođu Vitalijana, muža koji nipošto 
nije mogao biti dorastao nevoljnim prilikama". Fusnota je iz originalnog teksta H. Gračanina. 


14 Alföldi 1926., 60, bilj. 9, Schmidt 1934., 259, Varády 1969., 37 (pogrešno datirano), Barkóczi 1980., 117 (pogrešno datirano), 
Wolfram 1990., 251, Lotter 2003., 72-73, bilj. 260. Razaranje Murse spominje se u pismu cara Magna Maksima Valentinijanu II. 
(Collectio Avellana, 39.4 [CSEL 35, 89]), a o uništenju Stridona svjedočanstvo pruža Jeronim pišući 392. godine (De viris 
illustribus, 125): Hieronymus, natus patre Eusebio, oppido Stridonis, quod a Gothis eversum Dalmatiae quondam Pannoniaeque 
confinium fuit, usque in praesentem annum, id est, Theodosii principis XIV, haec scripsi, "Jeronim, rođen od oca Euzebija, iz grada 
Stridona koji je nekoć bio granica Dalmacije i Panonije, a razorili su ga Goti, sve do sadašnje je godine, to jest četrnaeste vladara 
Teodozija, ovo napisao". О muci Panonije svjedoći i panegiričar Pakat u Hvalospjevu izrečenu Teodoziju iz 389. godine 
(Panegyricus dictus Theodosio, 11.4): Quidquid atterit Gothus, quidquid rapit Chunus, quidquid aufert Halanus, id olim 
desiderabit Arcadius. Perdidi infortunata Pannonias, lugeo funus Illyrici, specto excidium Galliarum, "Sto god satire Got, &to god 
otima Hun, što god odnosi Alan, to će jednom poželjeti Arkadije. Izgubila sam nesretna [rimska država koja se obrača Teodoziju] 
Panonije, oplakujem zator Ilirika, promatram propast Galija". U vezi s mogućim padom Petoviona usp. Ambrozije, Epistolae 2 
(Маит. 10), 10: Nam primo Petavione superpositus fuerat sancto viro Marco admirabilis memoriae sacerdoti, sed posteaguam 
deformiter deiectus a plebe est, gui Petavione esse non potuit, is nunc Mediolani post eversionem patriae dicamus proditionem 
ineguitavit, "Naime, prvo je u Petovionu [arijanski biskup Valent] bio pretpostavljen svetome mužu Marku, svećeniku divne 
uspomene, no nakon što ga je puk sramotno protjerao, on koji nije mogao biti u Petovionu, sada je u Mediolanu poslije razaranja 
rodnoga grada, da kažemo, zajašio izdaju". Suprotno gledište zastupaju Egger 1915., 252-266 1 Varady 1969., 418-419. Fusnota je 
iz originalnog teksta H. Gračanina. 


15 Schmidt 1934., 259-260, 416-418, Stein 1959., 193, Demandt 1989., 126, Wolfram 1990., 139. Gracijan je u Panoniji boravio u 
kolovozu i rujnu 380. (usp. Seeck 1919., 252). Carske su vlasti u jesen 380. opet svečano objavile pobjede, o čemu usp. 
Konstantinopolski popis konzula, s. a. 380.1-2: Victoriae nuntiatae sunt amborum Augustorum. Et ipso anno ingressus est 
Theodosius Augustus Constantinopolim die XVIII kalendas Decembres, "Objavljene su pobjede obojice augusta. I iste je godine 
august Teodozije ušao u Konstantinopol osamnaestoga dana decembarskih kalenda [24. XL]", Marcelin, s. a. 380: (...) his 
consulibus (sc. Gratiano V et Theodosio I) Theodosius Magnus postguam de Scythicis gentibus triumphavit (...) nostris catholicis 
orthodoxus restituit imperator mense Decembrio, "za ovih konzula (380. godine] Teodozije Veliki, nakon što je trijumfirao nad 
skitskim narodima, (...) vratio ju je (carigradsku crkvu sv. Mudrosti| kao pravovjerni car našim katolicima u mjesecu decembru". 
Fusnota je iz originalnog teksta H. Gračanina. 


16 Jordan, Getica 141: (...) guod cum Gratianus imperator, gui tunc a Roma in Gallis ob incursione Vandalorum recesserat, 
conperisset, guia Theodosio fatali desperatione succumbente Gothi maius saevissent, mox ad eos collecto venit exercitu, nec tamen 
fretus in armis, sed gratia eos muneribusque victurus pacemque victualia illis concedens, cum ipsis inito foedere fecit, "Kad je to 
doznao car Gracijan, koji je tada otišao iz Rima u Galije zbog upada Vandala (zapravo Alamana; usp. Schmidt 1934., 107, bilj. 2], 
da su Goti još više mahnitali jer je Teodozije podlegao smrtnom očaju, ubrzo je, sabravši vojsku, došao protiv njih, no ipak se nije 
pouzdao u oružje, već ih je nakanio pobijediti ljubaznošću i darovima te je sklopio mir, dajući im životne namirnice i stvorivši 


dopuštenje da se nasele na carskome području i pritom primili obvezu da za 
godišnju plaću i redovite isporuke živeži štite granicu 1 prema potrebi stave 


carskoj vlasti na raspolaganje čete na određeno vrijeme. !"" 


Sv. Jeronim u svome djelu De Viris Illustribus, poglavlje 135, (sastavljenom 392/393. god. n. e. u 
Betlehemu) navodi sljedeće : Hieronymus patre Eusebio natus, oppido Stridonis, guod a Gothis 
eversum, Dalmatiae guondam Pannoniaegue confinium fuit...(,, Jeronim, sin Eusebija, iz grada 
Stridona, koji je na granici Dalmacije i Panonije, a koji su srušili Goti“). Ako je Stridon, koji se 
nalazio u zapadnom Iliriku, bio uništen u ovom periodu od 378. do 380. god. n. e, značajna je 
vjerovatnoća da je i Akve stradala u istom valu. 13 


Mesihović, 2014 B, Dezitijati, 722-723: 


»Nakon pobune vojske na Dunavu 602. god. i odlaska dunavske armije prema 
Konstantinopolju i zbacivanja cara Maurikija, sjeverna granica je ostala 
potpuno otvorena i nezaštićena.!? Sudeći po tome što je u troski na lokalitetu 
Blagaj-Japra pronađen novac сага Foke (602-610. god.)? moguće је 
pretpostaviti da glavna invazija i naseljavanje nisu zahvatili zapadni Balkan 
odmah poslije 602. god., 1 da još uvijek funkcionira provincijski sustav u 
unutrašnjosti provincije. Ako se romejska vlast osjećala i bila još uvijek 
funkcionalna u rudonosnom području Japre na sjeverozapadu Bosne, onda je 
ona još uvijek postojala i u dubljoj bosanskoj unutrašnjosti, konkretno u 
Gornjoj Bosni i lašvanskom porječju.?! Ipak bez obzira kada je točno došlo do 
konačnog rušenja efektivne romejske vlasti u unutrašnjosti današnje Bosne i 


savez s njima"; Getica 142: Ubi vero post haec Theodosius convaluit inperator repperitque cum Gothis et Romanis Gratiano 
imperatore pepigisse quod ipse optaverat, admodum grato animo ferens et ipse in hac pace consensit, "Kad je pak poslije ovoga 
car Teodozije ozdravio i doznao da se zahvaljujuzei caru Gracijanu s Gotima i Rimljanima utanačilo ono što je on sam htio, podnio 
je to potpuno zahvalna srca i sam pristao na taj mir"; Zosim, 4.34.2: Tobtov če ńyovpévov vo poipat тфу ®©лёр тоу Prjvov 
Герномкфу &0vóv, fj učv ryeuóvi Ppirvyepvo XPOLEVN, fj бё оло AM6ĐEov Kai žappaka Terayućvn, тоїс Кєйлїкоїс €8veow 
Enıkeinevar котёстсоу sic avayKynv тоу Bagića I’parıavov évdodvat ogiow, йлодллтоосолс Ta ву KeAtoic, бій tod “Iotpov 
IIotovíav Kai rrjv dvo Mvotav katadaßeiv:, "Za njegova [Vitalijanova] su zapovjedništva dvije skupine iz germanskih naroda 
onkraj Rajne - jedna je imala Fritigerna za vođu, drugom su pak zapovijedali Alotej [ Alatej] 1 Safraks - zaprijetile keltskim [galskim] 
pokrajinama i cara Gracijana dovele u nuždu da im dozvoli da, nakon napuštanja keltskih krajeva, preko Istera [Dunava] osvoje 
Peoniju [Panoniju] i Gornju Miziju [Meziju]". Fusnota je iz originalnog teksta H. Gračanina. 


17 Alföldi 1926., 60, Schmidt 1934., 260, Stein 1959., 193, Varady 1969., 36 (pogrešno datirano), Nagy 1971., 319, Mocsy 1974., 
341, Šašel 1979., 125 (pogrešno datirano), Bona 1980., 180, Barkoczi 1980., 117 (pogrešno datirano), Salamon - Sös 1980., 397, 
Wolfram 1990., 251, Wirth 1999., 28, Lotter 2003., 73. Heather 1994., 153, 334-340 sumnja u postojanje takva sporazuma, 
ostavljajuzei otvorenom mogučnost da su napadači bili poraženi (usp. 339-340). Fusnota je iz originalnog teksta Н. Gračanina. 


18 O tome v. Šunjić, 2003, 29- 34; Gračanin, 2005, 9-16. 


19 Tako je 602. god., predstavljala i praktičan (ne i formalan) kraj staroga Rimskog Carstva, a 610. god., kada carski tron preuzima 
Heraklije (610-641. god.) predstavlja rađanje novog Carstva na Istoku, te je ovo razdoblje Fokine vladavine vrijeme rastrojstva 
uprave i odbrane, posebno u balkanskim provincijama ali i vrijeme sustavnog razaranja tekovina antičke civilizacije i romejske 
uprave u kontinentalnoj unutrašnjosti Balkana. Fusnota je iz originalnog teksta S. Mesihovića. 


20 Bojanovski, 1999, 150. Fusnota je iz originalnog teksta S. Mesihovića. 


21 U Đelilovcu na Lašvi je pronađen jedan zlatnik cara Heraklija (Kraljević, 1980, 85; Škegro, 1999, 48), što bi možda govorilo o 
tome da je bar u početku Heraklijeve vladavine bilo još uvijek cirkulacije romejskog novca, a onda bar i nekih aspekata 
provincijalnog života. Fusnota je iz originalnog teksta S. Mesihovića. 


slavenskog naseljavanja, prva dva ili tri desetljeća УП. su bili ključni u tome 
procesu. Ostavljene bez zaštite jačih formacija istočno-rimske vojske 
zajednice Ilirika su se morale više-manje same suočiti sa svojim najvećim 
iskušenjem. Avarsko-slavenskoj invaziji, ali po  trajnju nesreću 
provincijalnog stanovništva i naseljeničkom naletu, sada su se pružala 
otvorena i prepuštena prostranstva sve do jadranske obale. Invazorske, ali i 
naseljeničke kolone I. Avarskog kaganata su se koristeći rimske putove vrlo 
brzo spuštale prema Jadranu. A pošto je dio putova koji su povezivali panonski 
bazen sa primorjem, odnosno sa rimskim gradovima Salonom, Naronom, 
Epidaurom, sve gradovima koji su ubrzo bili razoreni, prolazio kroz Gornju i 
središnju Bosnu, te horde su i prešle i preplavile nekadašnju dezitijatsku 
teritoriju. U ovom periodu razorena je 1 bazilika u Crkvinama u Brezi, ali se 
život ali pod sasvim novim uvjetima nastavlja na ostacima antičkog života i u 
Brezi i u sarajevskom polju, na mjestu nekadašnjeg urbanog jezgra kolonije 
Aquae 8...“ 


22 O kasnoantičkoj Aquae S..., refugija u njenom okruženju te ilidžanskom ranom srednjem vijeku v. Ceman, 2000, 156-157; 
Fekeža-Gavrilović, 2000. Fusnota je iz originalnog teksta S. Mesihovića. 


STANOVNICI PROSTORA JEDINICE MUNICIPALNE AUTONOMIJE 
AOVARVM 


Zbog oskudnosti izvorne građe (posebice one epigrafskog karaktera), o stanovnicima jedinice 
municipalne autonomije Aguarum, koje bi mogli nazvati Akvesencima, se malo zna. Ipak, sudeći 
i po ovim istraživanjima, predstavljenim u hrestomatiji, a koja su po svome obimu i kvantitetu još 
uvijek nezadovoljavajućeg nivo, relativno površna 1 parcijalna, ipak se može izreći, i to 
nedvosmileno, kako je sarajevsko područje u epohi klasične civilizacije, uključujući (i to posebno) 
period postojanja jedinice municipalne autonomije Aguarum je bilo dobro nastanjeno, naravno 
ocjenjeno u tadašnjim povijesnim kontekstima (vremena — prostora - okolnosti). Sudeći po do 
danas poznatim akvenskim stanovnicima, iako je nesumnjivo bilo doseljavanja i ostajanja stranaca, 
populaciona osnova stanovništva jedinice municipalne autonomije potekla je iz domaće 
desitijatske zajednice, koja se pravno — politički i kulturološki romanizirala. To je podrazumijevalo 
sve društvene slojeve, uključujući i elitu i puk. 


U slučaju sarajevskog područja, na do danas otkrivenim natpisima, u velikoj većini prednjače 
osobe sa ulpijevskim, elijevskim i aurelijevskim gensom u odnosu na osobe sa imenima radi kojih 
bi ih, možda, mogli smatrati po agnatskoj liniji osobama sa stranim podrijetlom. Naravno sve 
izrečeno ne bi se smjelo apsolutno prihvatiti i da se apriori smatra da su osobe sa flavijevskim, 
ulpijevskim, elijevskim i aurelijevskim gentilnim imenom domaćeg podrijetla po agnatskoj liniji, 
a one s drugim gentilnim imenom stranog podrijetla isto po agnatskoj liniji. Moguće je da je bilo 
i izvjesnih odstupanja od ovog, istina relativnog, ali ipak načela. Možda su i neki pojedinci sa 
nekim od spomenutih carska gentilna imena bili stranog podrijetla, ali isto tako je moguće, pa čak 
i sa višom vjerojatnoćom, da su neki «naši Rimljani» bez tih gentilnih imena bili ili po agnatskoj 
ili po kognatskoj liniji, ili po obje istovremeno domaćeg podrijetla. I uz sve druge rezerve i 
relativnosti koje proizlaze iz ovakvog metodološkog pristupa (količina pronađenih natpisa, 
vrijeme njihovog nastanka koje može biti u jednom širokom rasponu od 70. god. n. e. do skoro 
početaka V. st. n. e. i sl.) ipak on i dalje predstavlja jedan od temeljnih indikatora za utvrđivanje 
nečijeg etničkog i narodnosnog podrijetla na osnovi njegovog (rimskog) gentilnog imena, posebno 


1 


s obzirom na četiri spomenuta carska gentilna ппепа. Udio domaćeg elementa se dodatno 


povećava, ako se ima u vidu da natpise uglavnom postavljaju urbaniji, bogatiji, obrazovaniji, 
ugledniji i romaniziraniji elementi koji su više saživili s mediteranskom latinskom i rimskom 
kulturom, i u kojima je samim tim i procent stranaca morao biti najizrazitiji. A kao što dosadašnji 


! O primanju carskog gentilnog imena od strane novih građana vidi., zanimljiv opis iz vremena Klaudija od Cass. Dio LX, 17, 6- 
8; O ovom pitanju vidjeti i osvrt Buzov, 2005, 135. Analogiju imamo u slučaju galskih provincija, gdje je julijevsko gentilno ime 
dobar indikator za izučavanje primanja rimskog građanstva. Za razliku od ilirskih provincija, romaniziranim Galima dominira 
julijevsko ime. Tako imamo Julija Flora kod Trevira, Julija Sakrovira kod Heduanaca, Julija Civilisa kod Batavaca, i čitavu 
porodicu Julija poznate preko natpisa na trijumfalnoj kapiji iz Saintesa (C.Julius Rufus, C.Julius Otuaneunus, C.Julius Gedomo 
koji je prvi primio građanstvo od Julija Cezara). Cornell — Matthews, 2006, 82. Primanje rimskog građanstva (i to kolektivnog tipa) 
je Julije Cezar intenzivirao i u španskim provincijama. Mirković, 2002, 296. Ilirskim peregrinima iz unutrašnjostima je trebalo 
skoro 200 godina da dostignu ovaj stupanj. 


otkriveni natpisi pokazuju, i među akvenskom elitom dominiraju oni sa carskim gentilnim 
nomenima, znači uvjetno rečeno, domaći element. 


Nepoznato je još uvijek da li je vodeći akvenski sloj direktno proistekao iz desitijatske elite, i to 
onoga dijela koji se lojalno držao prema Rimskoj državi u decenijama nakon Velikog Ilirskog 
ustanka ili je riječ o skorojevićima koji su se uzdignuli na društvenim pozicijama u toku samoga 
procesa pravno — političke romanizacije, bilo služeći u vojsci, ostvarujući zavidnu ekonomsku 
aktivnost, radeći u upravnim ili administrativnim poslovima bilo na državnom, provincijskom ili 
municipalnom nivou, zaduživši lokalnu zajednicu (npr. javnim radovima ili zadužbinama), 
rijetkim umijećima i sposobnostima, korupcijom, nepotizmom ili na neki drugi način. Vjerojatnija 
je prva opcija, po kojoj je iz desitijatske elite iz I. st. n. e. potekla akvenska municipalna elita iz II. 
— IV. st. n. e., bar u svojoj većini. Naravno, akvenska municipalne elita, kao uostalom i u drugim 
jedinicama municipalne autonomije širom rimskog svijeta, nije bila zatvoreni sloj, i uvijek je u nju 
bio omogučen ulazak “svježe krvi", skorojevića iz same akvenske zajednice ili doseljenih stranaca 
koji bi se na neki način istakli i stekli privilegiju da postanu pripadnici lokalne elite. Pripadnost ili 
ulazak u lokalnu elitu se održavao ili sticao obnašanjem neke od lokalnih institucionalnih, 
upravnih, vijećničkih, sigurnosnih, religijskih javnih funkcija. O eventualnom etničkom porijeklu 
gornjobosanskog stanovništva u epohi klasične civilizacije dobar primjer pruža i brezansko 
području gdje se na osnovi natpisa, koji sadržavaju i znatan broj ilirsko-dezitijatskih imena, može 
izvesti zaključak o skoro apsolutnoj dominaciji domaćeg elementa. Na prostorima Vareš-Kakanj- 
Breza (od ukupno 29 registriranih) dominiraju osobe sa domorodačkim ilirsko-desitijatskim 
imenima (12+još četiri osobe vjerojatno domorodačkog porijekla ce 55, 2 %). Jedna osoba je sa 
ulpijevskim, četiri sa elijevskim, jedna sa aurelijevskim i jedna sa flavijevskim gentilnim imenom. 
Šest osoba je sa nepoznatim gentilnim imenom. Sa sigurnim і mogućim 
domorodačkim/dezitijatskim porijeklom su 23 osobe (ce 79, 3 %). Na osnovi izloženih podataka 
u antičkom periodu i u brezanskom području dominira u velikoj većini dezitijatsko i romanizirano 
domače stanovništvo. Iz toga sloja dolaze 1 visoki lokalni dužnosnici 1 razvijala se i lokalna 
aristokratija. 22 osobe su muškog roda, a 7 je žena. Jedna muška osoba je stara 15 godina.? U 
ruralnoj i slabije romaniziranoj populaciji, van rudarskih naselja i saobraćajno-komunikacionih 
čvorišta 1 središta upravno-administrativnog života, udio domaćeg stanovništva je morao biti još 
veći. Može se čak reći ako se sudi po njegovom visokom udjelu u fluentnijim sredinama, da je bio 
i skoro apsolutan.“ To poluromanizirano stanovništvo u ruralnim i izoliranijim sredinama je 
sigurno ostavilo znatno manje tragova (a epigrafskih sigurno ne) pa se i preko toga može 
pretpostaviti da ono u tolikoj mjeri nije saživilo sa rimskom civilizacijom i njenim tekovinama i 
da su ga činili domaći ljudi. Izgleda i da su ovi stranci jednim dijelom ustvari pripadali 
oslobođenicima (npr. C.Manlius С. 1. Honesimus poznat sa natpisa iz Podastinja kod Kiseljaka)“, 


? O stanovnicima prostora Vareš-Kaknja-Breza u antičkom periodu у. Mesihović, 2011, 65 — 85. 


3 O do danas poznatim stanovnicima sa prostora Bosne u epohi protohistorije, epohi klasične civilizacije i kasnoj antici v. 
Mesihović, 2011. 


4 Mesihović, 2011, 86-87. 


a i za Harmidisa se pretpostavlja niži društveni položaj. Uostalom na prostoru Podastinja kod 


Kiseljaka se spominje i jedna serva.® 


Ulpiji 
Isa ovako oskudnom, do danas poznatom, epigrafskom građom ipak je uočljiv značajan broj osoba 
sa ulpijevskim gentilnim imenom. Tako se na natpisu otkrivenom u temeljima Kemaludinove 
džamije nailazi na ime izvjesne Ulpije Paule. O njoj osim spomena na ovom oštećenom spomeniku 
i činjenice da je neki njen, muški predak, dobio rimsko građanstvo za vrijeme vladavine princepsa 
Trajana više ništa ne znamo. Ulpija Paula je isto pripadnik romanizirane domaće elite koja je u 


vrijeme Trajana dobila rimsko građanstvo. Ona je spomenik sebi podigla još za vrijeme svoga 
života, vjerojatno dok se nalazila u starijim godištima, kao matrona. 


U selu Osijek su se vjerojatno nalazili imanje i vila rustica supružnika Ulpija i Ulpije M?use. Na 
epigrafskom spomeniku pronađenom kod Zmijskih stijena na Željeznici, spominje se još jedna 
ženska osoba, isto dedikant spomenika, sa ulpijevskim gentilnim imenom : Ulpija Sukesa. Ona je 
reljefnu stelu sa natpisom podigla u spomen na supruga Aula (po prijedlogu rekonstrukcije 
E.Imamovića i M.H. Ćemana) ili Elija (po prijedlogu rekonstrukcije A.Škegre i A.Šačić Beća) 
Celsa/Kelsa i kćerku Viviju. Reljefni prikazi familije A. Celsa/Kelsa’, Ulpije Sukese i Vivije su i, 
na osnovi dosadašnjih istraživanja, stećenog nivoa znanja i spoznaja, najstariji prikazi osoba koje 
su stvarno postojale i živjele na sarajevskom području. Dok bi se za Ulpiju Sukesu moglo 
pretpostaviti da pripada po agnatskoj (muškoj) liniji ulpijevskom rodu, i radi te činjenice se može 
pretpostaviti da je i ona domorodačkog, desitijatskog porijekla. Za supruga ne možemo baš tako 
preciznije tvrditi da je domorodačkog porijekla. Riječ je jednoj uglednoj i bogatoj porodici koja je 
prebivala u urbanom i upravnom središtu jedinice municipalne autonomije Aquarum. Moguće je 
da je ova stela bila smještena duž Via Sacra, koja bi počinjala sa prelaskom mosta kod današnjeg 
pješačkog mosta na Ilidži. Na natpisu Publija Elija Viktorina iz Krivoglavaca se spominje i njegova 
supruga Ulpija Galija, koje svoje ulpijevsko gentilno ime isto duguje nekom svom pretku sa 
agnatske strane. 


Širenje ulpijevskog gentilnog imena na sarajevskom području je moguće vezano za razdoblje 
drugog i trećeg dačkog rata (101. god. п. e. i 105 — 106. god. п. e.) kada su Dalmacija, Panonija i 
Mezija bili strateška, logistička i mobilizacijska pozadina borbenih operacija. Sarajevsko područje, 
kao komunikaciono čvorište je, u vrijeme dačkih ratova, tako dobilo na iznimnoj bitnosti za 


5 Patsch, 1915, 77; Bojanovski, 1988, 149; 153-154 i odgovarajuće fusnote 
$ Mandić, 1925, 64; Anđelić, 1963, 165; Mesihović, 2011, 88. 


7 [me Celso se sreće i na drugim dalmatinskim natpisima : СП, III, 1868 (p. 1029), Narona; CIL III, 2028 (p 1030) = CIL III, 8753, 
Salona; CIL III, 2870 (p 1037) = CIL V, "336, Nedinum; CIL III, 2877, Nedinum; CIL HI, 6359 (p 1491), Risan; CIL III, 8979 (р 
2136), Salona; CIL III, 9270, Salona; CIL III, 9929, Hadra; CIL III, 14321,02, Scardona; CIL III, 14605, Komine/Municipium 
S...; CIL III, 14625, Tasovčići/Narona; /LJug- I, 181, Riditarum; /LJug- П, 877, Krusevo/Clambetae; ILJug III, 1646, Glamoč - 
P(ublius) Ael(ius) Celsinus- na ovom natpisu se jasno vidi da je kratica za Aelius = Ael., a ne samo A.; ILJug- Ш, 1647, Glamoč; 
ILJug III, 2859, Domavia; 


8 Za prikaze sa mnogobrojnih figurica iz neolititkog Butmira još uvijek se ne zna da li je riječ o prikazima, portretima stvarnih 


vođenje borbenih operacija. Preko njega su se kretali vojnici, materijal, resursi. A kako bi se takva 
strateška pozicija za općerimske interese mogla dugoročno i efikasno održavati uz što je moguće 
manje korištenja efektiva, neophodna je bila nesumnjiva ne samo lojalnost, nego i podrška lokalne 
populacije. A po svemu sudeći, to se 1 desilo, što je onda kao posljedicu moralo imati i širenje 
rimskog građanstva među dijelom domaće elite, i to u formi nagrade i odlikovanja za učinjene 
usluge, pomoć, podršku. 


Sergejevski je smatrao da su Ulpiji sa područja jedinica municipalne autonomije Bistuensium, 


Aguarum i Colonia Ris bili možda veterani, odnosno potomci veterana.? 


Eliji 

Nakon ulpijevskog dodjeljivanja građanstva, sljedeći talas pravno — političke romanizacije se desio 
za vrijeme princepsa Hadrijana. To širenje je potrebno promatrati u kontekstu i sklopu 
univerzalističkih težnji i politike koja je dolazila do izraza u dvije decenije u toku kojih se na 
državnom čelu nalazio Hadrijan. Ovaj princeps, koji je veći dio svoga principata, proveo putujući 
provincijama i zemljama rimskog svijeta, je moguće dva puta bio i u provinciji Gornji Ilirik, u 
drugoj polovici 118. i u prvoj polovici 134. god. n. e. Nadasve veliki broj Elija na koje se nailazi 
na do danas otkrivenim epigrafskim spomenicima na prostorima koje su zauzimale jedinice 
municipalne autonomije Salvium i Delminium, koje su teritorijalno pokrivale i zapadnobosanska 
kraška polja, možda bi ukazivalo na mogučnost da je Hadrijan i osobno bio u Delminiumu. Ako je 
Hadrijan boravio u Delminiumu, sigurno je bio pohođen od izaslanstva i delegacija koje bi slale 
okolne peregrinske i municipalne zajednice, između ostalog 1 desitijatska. Hadrijan bi onda kao 
nagradu dijelio rimsko građanstvo onim provincijalcima za koje je ocijenjeno da su lojalni, 
pouzdani 1 na čiju podršku mogu računati. Moguće je da su i u to vrijeme Salvium (na prostoru 
peregrinske civitas Diciona) i Delminium (na prostoru peregrinske civitas Delmata), unaprijeđeni 
na municipalni status. Nije nemoguće isključiti ni mogučnost da je na svome putu 134. god. n. e. 
prema jadranskoj obali i Saloni, odakle bi se prebacio u Italiji, Hadrijan prošao i kroz sarajevsko 
područje 1 da je tom prilikom dodjeljivao rimsko građanstvo pojedinim predstavnicima lokalne 
elite. Ali, bez obzira da li je Hadrijan prošao kroz sarajevsko područje ili bio samo u njegovoj 
blizini, činjenica stoji da se dodjeljivanje rimskog građanstva 1 ,,nastanak" toliko velikog broja 
Elija u unutrašnjosti provincije Dalmacije, može povezati sa godinama kada je Hadrijan bio ili 
prolazio kroz provinciju. 


Na dijelu epigrafskog spomenika pronađenog na Gradcu Ilinjača u Kotorcu spominju se Publije 
Elije Maksimin i njegov sin Publije Elije. Na natpisu Publija Elija Viktorina se spominju dvije 
osobe sa elijevskim gentilnim imenom, tresvir (ili kvatuorvir!?) i njegov sin Viktorin. Publije Elije 
Viktorin!" je bio suprug Ulpije Galije. Epigrafski spomenik i uopće kontekst nalazišta u 


? Bojanovski, 1974, 142 


10 Na nadgrobnom spomeniku pronađenom 1931. god. u Stojniku u blizini Beograda (Singidunum) spominje se izvjesni Publije 
Elije Viktorin, veteran kohorte II Aurelia Nova : D(is) M(anibus) / Publius Aelius / Victorinus vet(eranus) / coh(ortis) II Aurel(iae) 
nov(a)e / vixit ann(os) LX Au(r)el(ia) Ru/ fina co(n)iugi b(ene) m(erenti) et P(ublius) Ael(ius) Acutianus / et P(ublius) Ael(ius) 
Victorinus / patri et sibi vivi posu/erunt. Gavrilović — Anđelković, 2020. Još jedan Publije Elije Viktorin (iz legio I Adiutrix) se 
spominje na nadgrobnom epigrafskom spomeniku (pronadenom 1907. god.) AE 1909, 0146 — RIU 0719 iz Tatabánya (u 


Krivoglavcima oslikava jednu elitnu i uglednu familiju municipija Aguarum. Familije Publija Elija 
Viktorina i Ulpije Galije su svoje porijeklo po agnatskoj liniji izvodili od onih osoba koje su dobile 
rimsko građanstvo za princepsa Hadrijana i Trajana. I vrlo vjerojatno su i ove familije 
domorodačkog, desitijatskog porijekla, možda i predstavnici dezitijatske postustaničke ,,elite“ koja 
se ponašala lojalno i saradnički sa rimskom upravom. Sudeći po funkcijama koje je obnašao 
Publije Elije Viktorin, njegovo značenje u poslovima municipija je bilo iznimno, i vjerojatno se 
nalazio na samom vrhu lokalne upravne strukture. A.Šačić Beća smatra da i A. Celso/Kelso i 
njegova kćerka Vivija pripadaju elijevskom rodu. 


Aureliji 


Na osnovi informacija dobijenih iz do danas otkrivene, obrađene i publicirane izvorne građe, može 
se govoriti i o većoj prisutnosti osoba sa aurelijevskim gentilnim imenom kao stanovnika i građana 
jedinice municipalne autonomije Aquarum. Akvenski Aureliji su bili ili oni koji su osobno dobili 
rimsko građanstvo za — ili bi neki njihov predak po agnatskoj liniji dobio rimsko građanstvo za 
princepsa Antonina Pija, Marka Aurelija, Komoda i Karakale, koji je isto nosio nomen Aurelius, 
iako je bio iz dinastije Severa. Ustvari, najveći obim dodjeljivanja rimskog građanstva dešavao bi 
se za vladavine Marka Aurelija i Karakale. Za prvog je to sigurno vezano za teške ratove (bellum 
Germanicum ili expeditio Germanica; expeditio Sarmatica 166-175. 1 177.-180. god. n. e.) protiv 
velikog broja Transdanubijskih naroda raznolikog etničkog porijekla i političke filijacije. Pobjedi 
rimskog oružja 1 cara — filozofa su nesumnjivo značajno doprinijeli lojalnost i aktivna podršku u 
ljudstvu i resursu ilirskih, panonskih i mezijskih, što je kao posljedicu moralo imati i širenje 
rimskog građanstva i među civilima — provincijalcima koji su još bili peregrine i među vojnicima 
— auksilijarima. Za potonjeg, Karakalu, širenje rimskog građanstva je proizlazilo iz njegovog 
čuvenog edikta (Constitutio Antoniniana) iz 212. god. n. e. kojim je dodijeljeno rimsko građanstvo 
svim, ili bar ubjedljivoj većini, tada slobodnih stanovnika imperija rimskog naroda koji nisu imali 
status rimskih građana. Karakalin edikt je označio i završetak procesa pravno — političke 
romanizacije i konačni kraj postojanja peregrinskih civitatesa unutar Imperije i samim tim gašenje 
i one preostale simbolike narodnosno-političke domorodačke egzistencije iz vremena prije nego 
što su se našle u okvirima imperija rimskog naroda. 


Na prostoru današnjeg Pazarića, zapadno od urbanog i upravnog središta jedinice municipalne 
autonomije Aguarum, je vjerojatno postojalo imanje koje je pripadalo Titu Aureliju Saturninu i 
njegovoj supruzi Aureliji Amurcijani, koja je nažalost preminula u mladosti nakon samo 29 godina 
14 mjeseca života. Na natpisu iz Pazarića se pojavljuje jedna familija čija oba supružnika pripadaju 
aurelijevskom gensu. Po agnatskoj liniji oni su vrlo vjerojatno poticali iz redova domaće 
romanizirane elite. Inače na ovom lokalitetu su pronađeni i tragovi rimskih zidova 1 obilje 


Mađarskoj, provincija Pannonia Superior) : D(is) M(anibus) // P(ublio) Aelio Victo/rino duplario / leg(ionis) I ad(iutricis) 
Ant(oninianae) stip(endiorum) XXI / [vixit ann(os) --- et ---] / Pacatae con(iugi) pient(issimae) et Ae/liis Pacato et Domiti/ano et 
Victorianae et Victori//ae / fil(iis) p(ientissimis) Aur(elius) Genialis dupl(arius) l(egionis) s(upra)s(criptae) {s(upra) s(cripae)} 
secundus heres ex tes/tamento faciundum(!) curavit. Preuzeto sa javne domene Ubi erat lupa : http://lupa.at/3269 


fragmenata rimskog crijepa.!! Znači na ovom prostoru se nalazila vila jedne ugledne familije sa 
aurelijevskim gentilnim imenom. U blizini se nalazilo 1 imanje na kojem je živjela familija sa 
aurelijevskim gensom, i to otac Aurelije Ѕирег,!? inače veteran VIII. legije Augusta, njegova 
supruga sa možda izvorno keltskim ili italskim imenom Vera (i čije gentilno ime je nepoznato), i 
njihova djeca Maksimin ili Maksimina, sin Viktorin i kćerka nepoznatog imena koja je umrla u 
28. godini. Po mišljenju A.Šačić Beća (2020, 227) ne postoji kćerka nepoznatog imena,nego se 
kćerka koja je umrla u 28 godini života odnosi na Maksiminu. U tom slučaju ne bi bilo petoro 
osoba zapisano na natpisu, nego četiri. Možda bi se moglo pretpostaviti da je Aurelije Super po 
porijeklu iz Gornje Bosne, a da je dok je službovao oženio osobu iz sredine u kojoj je njegova 
legija bila stacionirana. 3 Inače lokalitet Gradac kod Hadžića uz rječicu Zujevinu, između Blažuja 
i Pazarića, pokazuje dugotrajni kontinuitet nastanjenosti od prapovijesti do kasnog srednjeg vijeka. 
Uz ruševine srednjovjekovne crkve pronađeni su tragovi kasnoantičke arhitekture, a uz stecke sa 
okolne nekropole jedan rimski Zrtvenik.!* Posjedi porodica Aurelija Supera i Tita Aurelija 
Saturnina su kao svoju osnovicu vjerojatno imali rijeku Zujevinu i nalazili su se između naseobina 
u gornjem toku Lepenice koje su ih povezivale sa važnijom rimskom naseobinom u kiseljačko — 
fojničkom području i urbano — upravnim središtem municipalne jedinice Aguarum. Ujedno 
nalazeći se u dolini Zujevine, pored ili kroz ova imanja prolazila je i rimska cesta koja je dolazila 
iz Narone. 


П Arheološki leksikon BiH, Tom Ш, 1988, 54 


2 Izvjesni Aurelije Super, centurion VI. legije, se spominje i na nadgrobnom spomeniku RIB 670 = CIL VII, 246, nađenom 1835. 
god. u Jorku (Eboracum/Colonia Eboracensis, provincia Britannia) : D(is) M(anibus) /Aur(elio) Supero cent(urioni) / leg(ionis) 
VI qui vixit an(n)is /XXXVIII m(ensibus) ШІ d(iebus) XIII Aure-/5lia Censorina co(n)iunx /memoriam possuit. Još jedan Aurelije 
Super, vojnik X pretorijanske kohorte se spominje na natpisu CIL VI 2738 iz Rima : D(is) M(anibus) / Aeliae 
Formonsae / qu(a)e vixit ann/os XV et Aelio Secu/riano Aur(elius) Super / mil(es) coh(ortis) X pr(aetoriae) / co(n)iugi 
b(ene) m(erenti) f(ecit). Iz Rima potice još jedan zanimljiv natpis na kojem se spominje ponovo ime Aurelije Super : 


CIL VI, 32845b = Denkm 577 = IDRE-1, 53 : Aur(elius) Super eq(ues) s[ing(ularis) ---] /vixit ann(is) XXX[---], / 
natione Da[---] /5 Flav(ius) Front[---] /n[---]. 


15 Legio VIII. Augusta potiće od legije koju je Gaj Julije Cezar vodio u Galskim ratovima i u II. galskom ratu. Nakon što je bila 
privremeno raspuštena, u početku III. građanskog rata rekonstituirao ju je Oktavijan (kasnije nazvan August). U ovom periodu, 
VIII. legija je imala nadimak Gallica, dok se upotrebljavao i nadimak Mutinensis. Kasnije, u vrijeme ilirsko — panonskih kampanja, 
legija je dobila i nadimak Augusta, pod kojim je ostala poznata u historiografiji. Ova legija je vjerojatno bila uključena u borbenu 
skupinu koju je predvodio Tiberije za vrijeme Velikog Ilirskog ustanka. Nakon završetka rata, njen glavni tabor se nalazio u 
provinciji Panoniji, kod Poetovio (moderni Ptuj u Sloveniji). VIII. legija ili neki njeni detašmani su boravili i u garnizonu u 
Burnumu (Ivoševci, 19 km od Knina u smjeru Kistanja), gdje su pronađeni fragmenti crepova sa pečatom ove legije sa nadimkom 
Augusta. Ova legija je kasnije bila stacionirana u garnizonu Novae (Svištov u Bugarskoj) u Meziji. Za vrijeme princepsa Nerona, 
legija је zbog pobjeda nad Sarmatima, Dačanima i Roksolanima dobila nadimak Bis Augusta (“Dupla Augustovska"). Početkom 
Vespazijanove vladavine legija je prebačena u garnizon Argentoratum (Strazburg, Alzas u Francuskoj, provincija Germania 
Superior). Ovaj garnizon je postao glavna baza VIII. legije Duple Augustovske za naredna stoljeća. Nakon što je oko 187. god. n. 
e. uništila razbojničko — dezertersku skupinu Materna, legija je dobila nadimak Pia Fidelis Constans Commoda. Nakon ubistva 
Komoda, komodovski dodatak imenu legije je otpao. U V. građanskom ratu legija je podržala Septimija Severa, kojiju je u cjelini 
ili u detašmanima koristio u ratu protiv drugih pretendenata i iransko —partskih Arsakida. Neki njeni detašmani su učestovali i u 
pohodu Aleksandra Severa protiv iransko — persijskih Sasanida. Jedan natpis iz Sirmiuma potvrđuje da je manji odred ove legije 
bio u ovoj panonskoj metropolis. U vrijeme raspada imperijalne vlasti nakon zarobljavanja Valerijana, legija je ostala lojalna 
njegovom sinu Galijenu pa je dobila počasne nazive V, VI, VII Pia fidelis. 


14 Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 44. 


Na prostoru današnjeg novogradskog naselja "Švrakino selo" je vjerojatno živio Aurelije Maksim, 
koji je bio veteran ili dvojice Augusta (Augustorum duorum/Augusti duo), - moguće u vrijeme 
mnogobrojnih suvladara od sredine II. st. п. е. pa u toku III. st. п. e. - ili VIII. legije Augusta. Pored 
are, nađeni su i fragmenti rimske cigle i obrađenog kamena, što pokazuje na stambenu aktivnost 
na ovom prostoru.? Vjerojatno je Aurelije Maksim imao imanje na području današnjeg 
plodonosnog dijela Novog Grada (možda upravo na prostoru Švrakinog Sela). Sudeći po 
aurelijevskom gensu, naš veteran je po porijeklu bio domorodac, možda baš iz Gornje Bosne. 
Nejasno je da li je posjed u Švrakinom selu, Aurelije Maksim dobio kao veteran ili se nakon časnog 
otpusta iz vojske, sa značajnom otpremninom, vratio u rodni kraj i kupio tamo novi posjed ili je 
došao da živi na imanju koje je naslijedio od roditelja ili nekih drugih članova familije. Moguće je 
da se posjed Aurelija Maksima nalazio uz cestu koja je iz urbanog i upravnog središta jedinice 
municipalne autonomije Aguarum išla prema satelitskom naselju na današnjem graničnom 
području općina Novo Sarajevo i Centar. 


Esad Pašalić (1959, 116; 1960, 101) je mišljenja da su ovi veterani naseljeni u sarajevsko područje: 


“S druge strane, kraj II i početkom III vij. п. е. označavaju period u kome se 
na Sarajevskom polju naseljavaju veterani. (Natpisi: CIL III, 8375 upor. 12750 
iz Graca kod Hadžića i CIL III, 2766a=8374 iz Švrakina Sela kod 
Sarajeva)!6)." 


Bojanovski 1988, 148, fus. 24 : 


“Obično bez prenomena Tfitus); svi oni: . . . in orbe Romano qui sunt ex 
constitution imperatori Antonini cives Romani effecti sunt, Dig. L, 50. Cesti su 
u Lepenici (Višnjica), К. Misilo, Rimski spomenici iz Bosne, GZM XLVIII 
1936, 19, br. 2 (Aur. Titiano, Aur. lustino, Aur. lusto; Aur. Titus et Aur. 
Mf[ar]tilla), 21, br. 4 (Aurelio Victorino, Aur. Victorin{a)e f., Aur. Vindici et 
Vindiciano; Aurelia Atilid). Iz Podastinja su: Aur. Nava, Aur. [Li]cinianus 1 
Tem(o) Aur(elia) D. Sergejevski, Spom. 88, 17, br. 15; iz Homolja je 
Aur(e)lius Marc(i) fil(ius) koji je postavio ex voto [SilvJano Aug(usto) 
sa(crum) VI. Skané , GZM XLIV, 1932, 4, T. IV. Repertoar navedenih imena, 
napose kognomena, tipičan je za 3. 14. st." 


H. M. Ceman (2000, 130-131; 133) : 


“Vojnu službu vršio je za vrijeme vladavine careva Marka Aurelija i Lucija 
Vera i vojnik Aurelije Super. O tome svjedoči kameni nadgrobni spomenik iz 
druge polovice 2. st. pronađen u Gracu u Hadžićima Zemaljski muzej u 
Sarajevu 


15 Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 53. 
léPatsch: WMBH IV, 1896, 248 — 249 i V, 1897, 339. Fusnota iz originalnog teksta E. Pašalića. 


D(is) M(anibus) Aurel(ius) Super veter[a]nus ex / I[eg(ione) ҮШ Aug(usta), 
memoriam sibi / vi(v)us et Ver(a)e coniugi, Maximinae (?!) et Victorino filis 
nostris, filiam diffunctam, annos XXVIII 


Bozanskim Manima. Aurelije Super veteran VIII legije Auguste, spomen 
(podiže) sebi za života 1 (svojoj) ženi Veri koja je živjela 20 godina, svojim 
sinovima Maksiminu i Viktorinu i kćerkama (koje su se) razišle (udale?) 
Aurelija Super koji je podigao nadgrobni spomenik služio je kao vojnik u VIII 
legiji. On i njegova ženu Vera vjerovatno su naseljeni u području oko Hadžića 
krajem 2. st. 


Ćeman, 2000, 131 


Pazarić. Kameni nadgrobni spomenik. Druga polovina 2. st. Zemaljski muzej 
u Sarajevu. 


D(is) M(anibus) / T(itus) Aur(elius) Saturninus / Aur(eliae) Amurcian(a)e / 
coniugi pientis/simae bene mere/nti et sibi vi/vus memoriam?) posuit; g(uae) 
/ vixit an(nos) XXVIIII m(enses) ШІ 


Bozanskim Manima. Tit Aurelije Saturnin (spomen) podize za Zivota sebi i 
(svojoj) zaslužnoj i najpobožnijoj ženi Aureliji Amurciani koja je živjela 29 
godina i 4 mjeseca 


| 

ү? 
ү 
|| 
H 


Mogući stranci 


O Harmidisu, koji je bio dedikant are sa natpisom posvete Apolonu Tadenu, se malo zna. Sudeći 
po imenu i tome što posvećuje natpis Apolonu sa nadimkom Tadenus, moguće je pretpostaviti da 
je on bio porijeklom sa već heleniziranog tračkog istočnobalkanskog ili zapadno-maloazijskog 
područja. Harmidis je nesumnjivo raspolagao sa izvjesnim bogatstvom čim je mogao da sebi 
dopusti podizanje spomenika sa natpisom, ali i boravak u vjerojatno skupljem naselju kakvo je 
tada bilo urbano i upravno središte municipalne jednice Aguarum. Nepoznato je da li je on bio 
stanovnik, doseljenik u Aguae prve generacije, ili je samo privremeno u njoj boravio. D. 
Sergejevski (1936, 2) pretpostavlja da je Harmidis došao u Aguae kako bi se izliječio, pa bi njegova 
matična (municipalna ili peregrinskog civitateska) zajednica bila na nekom sasvim drugom 
području. I u tom slučaju, on bi po izliječenju, ostavio u znak zahvalnosti aru sa posvetom onome 
za koga je mislio da mu je pomogao. U slučaju da Harmidis nije bio privremeni posjetitelj u Aguae, 
nego njen stanovnik proizlaze pitanje je li on bio imao i status građanina ove jedinice municipalne 
autonomije i ako nije, zašto nije i kakav mu je bio pravni status. Možda je Harmidis bio i stranac, 
doseljenik koji je odlučio ostati u ovom rekreacijskom i pitomom gradu, pa je onda vremenom 
mogao postati i njegov zvanični građanin. Nepoznato je da li je Harmidis imao i rimsko 
građanstvo. Sudeći po imenu, vjerojatno nije bio rimski građanin, nego je bio peregrin. 


Drugi mogući stranac koji se pojavljuje па do danas poznatim epigrafskim spomenicima sa 
prostora jedinice municipalne autonomije Aguarum jeste Afrodisij, grčkog ili helenizirano- 
maloazijskog porijekla. O njemu Sergejevski (1941, 17) navodi sljedeće : 


“Afrodisius (točnije Aphrodisius) je dosta obično grčko ime i nije potrebno da 
pokazuje porijeklo dotičnog lica iz grada Afrodizija u Maloj Aziji. Ovo lice 
bilo je flamen t. j. svećenik nekoga božanstva. Budući da je flaminat bio česta, 
može se reći obična pojava u provincijskim gradovima, možemo pretpostaviti, 
da je i taj - - - us Afrodisius bio flamen u našemu gradu, t.j. ur. р. Aquae S... 
i vjerovatno njegovom brigom urezan je naš natpis." 


Znači, u vrijeme kada je natpis Katija nastao, Afrodisij je bio flamen (svećenik) nekog božanstva 
u jedinici municipalne autonomije Aguarum. Afrodisij je, čim mu se ime spominje na natpisu, bio 
ugledna osoba u okviru strukture Akvisa. Njegovo ime je grčkog porijekla, i njegovo porijeklo je 
neizvjesno. On je mogao biti stranac ili stranog porijekla. Iako je moguće bio stranog porijekla i 
doseljenik u Aquae, " Afrodisij je postao građanin jedinice municipalne autonomije Aquarum, jer 
je samo na taj način mogao postati municipalni flamen. 


Što se tiće osobe ili osoba koje se spominju na natpisu Katija, a dovode u vezu sa ovim nobilskim 
rimskim rodom iz III. st. п. e., one najvjerojatnije nisu živjele niti bile stanovnici jedinice 
municipalne autonomije Aquarum. Moguće je da se Clementinus iz roda Katija koji se spominje 
na natpisu odnosi na Seksta Katija Klementina Priskilijana (Sextus Catius Clementinus 
Priscillianus), koji je za vladavine Aleksandra Severa, bio namjesnik u provinciji Germania 
Superior (i consul ordinarius 230. god. n. e.).!* 


Imena sa nepoznatom gentilnom pripadnošću 


Ili na Debelom brdu, ili vjerojatnije u naselju ispod njega, živio je u kasnoantičkom periodu i 
lončar koji je, po rekonstrukciji Sergejevskog, zapisao da su “njegove ruke prljave, ali plodne". 
Međutim, po rekonstrukciju A. Šačić Beća, natpis sa dna boce spominje tri imena : Justusa koji je 
bio majstor lončar 1 njegove šegrte Rugetusa 1 Fetetusa, i u tom slučaju ova tri imena bi bila za 
sada najstarija poznata imena ljudi koji su živjeli na području prostora današnjih općina Centar i 
Novo Sarajevo. 


Zaključak 
Rekonstruirani Ime u nominativu jednine 
oblik na spomeniku (prevedeno) 
Charmidis =Harmidis 


17 Bojanovski, 1988, 148-149 i fus. 31. U Vratnici kod Lisičića, Konjic na natpisu u mitreumu spominje se izvjesni Lucije Antonije 
Menandr Afrodisij . Patsch, 1915, 86 - 87; 99 — 101, sl. 86. Možda su ovi Afrodisiji rodom iz maloazijskog Afrodizija. 


18 O gensu Katija у. Sergejevski, 1941 17-18 


Ulp/io = Ulpio 


Ulpia/ M?usa = Ulpija Musa 

Ulp(i)/a Successa = Ulpija Sukesa 

A(ulo) Celso = Aul ili Elije Celso/Kelso 
Viviae = Vivija ili Vivija Elija? 
Ulpia Pa/ula = Ulpija Paula 

Aur(elius) / Maximus = Aurelije Maksim 


P(ublius) Ael(ius) Victorinus =Publije Elije Viktorin 


Ul(piae) Galli(a)e =Ulpija Galija 

(Vict)orino =Elije Viktorin 

Afrodisius =Afrodisij 

Titus) Aur(elius) Saturninus = Tit Aurelije Saturnin 
Aur(eliae) Amurcian(a)e — Aurelija Amurcijana 
Aurel(ius) Super — Aurelije Super 

Ver(a)e — Vera 

Maximinae —Maksimin ili Maksimina? 
Victorino =Viktorin 


P(ublius) Ael(ius) / Maximinus | =Publije Elije Maksimin 


[P(ublio) Ael(io) ...Jiano = Publije Elije 
Justus = Justus, lončar 
Rugetus = Rugetus 
Fe/tetus =Fetetus 


Na osnovi spoznaja stećenih do danas, zasnovanih za sada samo na otkrivenoj epigrafskoj građi 
(na osnovi prijedloga rekonstrukcija teksta A.Šačić Beća) evidentirano je prebivanje na 
sarajevskom području u epohi klasične civilizacije i kasnoj antici za 23 osobe : 


1. Pet osoba sa ulpijevskim gentilnim imenom. 

2. Četiri sa elijevskim gentilnim imenom + dvoje potencijalnih Elija (Celso/Kelso i njegova 
kćerka Vivija) 

3. Šest ili sedam osoba sa aurelijevskim gentilnim imenom. 


5. Dvije osobe sa grčkim ili helenizirano-orijentalnim imenom. 


6. Jedna osoba nepoznatog gentilnog imena (u bračnoj vezi sa Aurelijevcem). 


7. Tri osobe sa nepoznatim gentilnim imenom (iz vremena kasne antike). 


Od ovih osoba 15 ih je sigurno sa carskim gentilnim imenima (сс 65 %). Tri osobe sa eventualno 
drugim ili nepoznatim gentilnim imenom su bile u familijarnim vezama sa osobama sa carskim 
gentilnim imenima (сс 13 %). A.Šačić Beća pretpostavlja da su dvije od ove tri osobe u 
familijarnim vezama bile ustvari elijevskog gensa, pa bi u tom slučaju bilo 17 osoba sa carskim 
gentilnim imenima (сс 74%). Za dvije osobe (сс 8 %) bi se moglo pretpostaviti strano porijeklo, a 
tri osobe su iz kasne antike (cc 13 %). Od 23 detektirane osobe sa ,,sarajevskih" natpisa 15 je 
muškaraca i 8 žena (od kojih je jedna sigurno djevojčica). Primanje rimskog građanstva je 
sarajevsko područje u većoj mjeri počelo zahvatati tek za vrijeme vladavine Trajana, nastavilo se 
za Hadrijana i Marka Aurelija i konačno završilo sa Karakalinom konstitucijom. I na sarajevskom 
području municipalni dužnosnički sloj je dolazio iz reda romaniziranih domorodaca. Ovo ne bi 
trebalo da bude ikakav specifikum, jer se na osnovi dosadašnjih spoznaja može Zaključiti 1 da je 
domaćeg porijekla bio i upravljački sloj u desitijatskoj peregrinskoj civitas i dužnosnički sloj u 
susjednom municipiju Bistuensium. Domaći udio u antičkom, „rimskom“ stanovništvu se dodatno 
povečava ako se logički pretpostavi da je broj stranih doseljenika bio veći u urbanijim, višim, 
bogatijim i obrazovanijim slojevima ili naseljen u prometnijim, plodnijim i većim mjestima. Ti 
slojevi (a u kojem u velikoj većini dominira domaći element) su po prirodi stvari oni koji su iza 
sebe ostavljali ubjedljivu večinu natpisa na latinskom jeziku. Iz toga bi slijedilo da je u običnoj 
seoskoj poluromaniziranoj populaciji, kao 1 onoj u izoliranijim oblastima udio ilirsko — 
dezitijatskog genetskog nasljeđa bio još i znatno veći. Nažalost, ni slojevi stanovništva iza sebe 
nisu ostavljali dostatan broj pisanih svjedočanstava, pa je o njima teško dati preciznijih podataka. 
Imena običnih ljudi iz skromnijih slojeva stanovništva nisu poznata. Moguće je da su se ilirska, 
desitijatska imena više sačuvala među ovim slojevima, posebice među planincima sa bjelašničkog 
masiva i drugih planinskih i šumskih, ruralnih područja i izoliranijih oblasti. To bi automatski 
povečavalo procentualni udio ilirsko — dezitijatske populacije u antičkom stanovništvu Gornje 
Bosne. Zaključak je da su ,,Rimljani* Gornje Bosne, samim tim i sarajevskog prostora u golemoj 
većini bili romanizirano domaće ilirsko — dezitijatsko stanovništvo. 


NASLJEĐE 


Prestanak postojanja jedinice municipalne autonomije Aguarum, nije značio prestanaka postojanja 
naseobinske kulture življenja na sarajevskom području. I ova do danas nedostatna i iskudna 
istraživanja su ipak polučila takve dokaze i tragove da se može tvrditi kako nije postojao bilo kakav 
vremenski hijatus u naseobinskom kulturu življenja na sarajevskom području ili njegovom 
svođenju na samo razbacane malobrojne ruralne zajednice. Tačno je da je već u kasnoj antici 
kvalitet naseobinske kulture življenja, upravo zbog prestanka postojanja jedinice municipalne 
autonomije Aguarum, doživio značajan pad. To se nastavilo i u srednjem vijeku. Vjerojatno je u 
ranom srednjem vijeku i broj stanovnika bio manji u odnosu na epohu klasične — civilizacije. Ali 
ovi nesumnjivo negativni trendovi ipak nisu doveli do gašenja i zamiranja naseobinske kulture, 
koja se ipak uspijevala održavati. To se manifestira i postojanju naselja koja su se razvila na 
mjestima kasnoantičkih utvrda 1 refugija, mjestima ranijih klasično-civilizacijskih nastambi koje 
bi još uvijek pružale mogučnosti za stanovanje ili bar prebivanje, oko crkvenih zgrada i drugih 
objekata. Klasično — civilizacijsko nasljeđe u srednjovjekovnoj epohi se ogleda i u tome što je 
njegova materijalna zaostavština masovno korištena i u kasnijim gradnjama i to ne samo u 
sekundarnoj, nego i u tercijarnoj upotrebi. Klasično — civilizacijski materijal, nastao u vremenu 
postojanja jedinice municipalne autonomije Aguarum je nesumnjivo bio tako dobrog kvaliteta da 
se smatralo shodnim, da u epohama primitivnijeg načina života, nižih civilizacijskih dostignuća i 
slabijih moralno-vrijednosnih shvatanja, bude korišten za nove gradnje, posebice one koje bi bile 
simboli ili veličali nove sustave i promjene identitetskih kodova kod potčinjenog stanovništva. 
Sekundarna 1 tercijarna upotreba nije nekada morala biti posljedica dobre kvalitete klasično- 
civilizacijskog materijala, niti slabijih sposobnosti, manje kreativnosti i lijenosti majstora i radnika 
iz srednjeg vijeka ili ranoosmanskog perioda, nego 1 želje naručitelja novih objekata da se zatru 
vizualni tragovi prisustva klasične civilizacije ili bilo čega što su oni smatrali pod onim 
pezorativnim nazivom „paganstvo“. 


Ivan Kellner je još prilikom iskopavanja nalazišta hotela ,,Bosna“ konstatirao da je antički 
građevinski materijal nalažen na hrpama (grupama), koje je on označio rimskim brojevima I., II., 
II., IV. i V., dijelom bio korišten u sekundarnoj upotrebi u kasnijim lokalnim objektima. 


O eventualnom naseobinskom životu na području nekadašnje Aquae, a kasnijih Banja, i u srednjem 
vijeku svjedočanstvo bi pružali nalazi keramike i nakita. 


Sergejevski, 1947, 42—43: 


РЕ 26) Кагіка životinjskog stila. (Slika 21). Dugi niz godina ležala је u 
našem muzeju između raznih neinventarisanih sitnica jedna bronzana karika, 
koja zaslužuje našu punu pažnju. O njezinom nalazu poznato je samo toliko 
(na dodatoj ceduljici), da je nađena 27 maja 1894 g. u zemlji prilikom gradnje 
kuće kustesa Apfelbecka u Nemanjinoj ulici. Sada se nalazi u sredovjekovnoj 
zbirci Inv. br. 574. Karika je od bronzane žice, debele 2.5 mm, u promjeru 49 


mm, pokrivena tamno-zelenom patinom. Na dva mjesta, ali ne ро diametru, 
nalaze se dvije potpuno slične životinjske glave, i to tako, da sama karika izlazi 
životinjama iz usta, a na protivnoj strani služi kao produženje vrata. 
Životinjske glave okrenute su jedna protiv druge. Bronca je izlizana, 
mjestimično nagrižena, ali ipak dobro sačuvana. Ako gledamo sa obadvije 
strane, sva četiri profila su jednaka. Oči se slabo ili nikako ne vide; možda su 
ispočetka oči bile označene pomoću jednostavnih tačaka; kasnije su bile 
izlizane i pokrivene patinom. Usta su otvorena. Usne su debele, i gornje i donje 
su izvrnute (aufgerollt); na glavi je neka vrsta grebena, a i dole pod bradom 
ima analogno uzvišenje. Iza glava na vratu ima udubljenje, nalik na prsten. Te 
su glave vrto karakteristične. One pripadaju sjevernom životinjskom stilu, koji 
vodi svoje porijeklo iz Skandinavije. U epohalnom radu Salina 
»Tierornamentik«!) 


SI. 24 — Karika životinjskog stila 


možemo naći sličnih životinjskih glava, iako potpuno nema. Usta, izvrnute 
usne, prsten na vratu - to su oznake tipične za takve životinjske glave. Mislim 
da naša karika pripada starijem razdoblju, t. j. spada još u doba seobe naroda. 
Objekti sjevernog porijekla, ili izrađeni u tom stilu, vrlo su rijetki u Bosni. Mi 


! Salin, Die altgermanische Tierornamentik, Stockholm, 1904. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


možerno navesti samo dvije gotske fibule, jednu iz sela Pećine kod Travnika,?) 
drugu iz okolice Mostara.?) Imarno i dvije lijepe spone od pozlaćene bronze 
iz grobova u Mogorjelu, koje su bile nađene 1903 g., a nisu još izdate; imamo 
runski »futhartk« na stupu brezanske bazilike. Ali iz našeg nalaza nećemo 
praviti kakve naročite zaključke, koji bi se ticali Sarajeva, jer naš nalaz može 
da bude i slučajne prirode." 


Sergejevski, 1947, 45 — 46 : 


“28) Sredovjekovni natpis na ari »Catii«. Treba da se vratimo spomeniku, 
koji je već jednom bio objelodanjen. To je okrugla ara od muljike iz III vijeka 
koja je bila nađena 1940 g. u centru Sarajeva, na groblju kod Kemaludinove 
džamije, i to na dubini od 4 m. Tada sam objelodanio natpis sa ove are, koji 
spomnje poznatu rimsku porodicu CATIL^) Iza nalaska ova ara bila je 
prenesena u dvorište Careve džamije, gdje se i čuvala sve do decembra 1946 
g., kada ju je Vakufsko-mearifsko povjerenstvo poklonilo našemu muzeju. 
Kod prevažanja opazilo se, da se na donjoj površini nalaze tragovi jako 
izlizanog natpisa na latinskom jeziku (sl. 24). 


? Glasnik, VII, 1897, str. 43. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 
3 Glasnik, II, 1890, str. 337. Fusnota je iz originalnog teksta D. Sergejevskog. 


4 Glasnik, LII, 1940, str. 15, slika 1. 


SI. 24 — Natpis na ari “CATH” 


Sudbina je te are, kako izgledu ova: ona je bila izrađena u trećem stoljeću; 
tokom srednjeg vijeka ona je bila upotrebljena za neku novu svrhu, vjerovatno 
u crkvi; ona je bila postavljena gornjim krajem na dolje. Na plosnatoj površini 
njezine osnovice, koja ima dimenzije 0.36x0.41, a jako je obijena, naročito sa 
desne strane, nalazi se u sredini jedno četvrtasto udubljenje promjera 
0.05x0.05, duboko 0.05. Naokolo u tri retka bio je isklesan natpis na latinskom 
jeziku, i to tako, da su slova bila okrenuta svojom podinom prema centru. Od 
natpisa je ostalo relativno malo, jer je kamen bio po treći put upotrebljen za 
novu svrhu. Gledajući način, kako je kamen nećemo pogriješiti, ako uzmemo 
da se kamen nalazio u pločniku ili služio kao stepenica, oduosno da su ga 
gazili dugi niz godina. Od natpisa je na taj način malo. To je jedan lijep primjer 
promjenljive sudbine antičkih kamenih spomenika. Natpis je vjerovatno počeo 
sa lijeve strane. Sačuvani su ostaci dvaju redova i to tako, da je gornji redak 
imao svoje produženje u centralnom dijelu natpisa, 


a vjerovatno produžio se i s treće, desne strane, koja je nažalost gotovo sva 
propala. četvrte strane tragovi slova nisu sačuvan:, vjerovatno nije bilo 
natpisa. Tako bi prvi redak bio napisan na tri strane oko centra; njegovo 


produženje bio bi drugi redak, koji bi počeo s lijeve strane. Završetak je 
sačinjavao treći redak, možda samo u srednjem dijelu. To je jedna 
pretpostavka, koja se oslanja na dva prva retka srednjeg dijela: početak ovoga 
OLI PETRI mora da stoji u lijevom dijelu. A isto tako vidimo u drugom retku 
lijeve strane NON, koje se produžuje u sredini sa POTEST PONERE. Čitamo 
dakle: 


TT apost/IOLI PETRI VERBI .... 
MO NON POTEST PONER/e .... 


I redak: Na lijevoj strani, sudeći prema tragovima i prostoru bilo je isklesano 
najmanje 15 slova. Dopuna (apost)-OLI je nesumnjiva. Tragovi slova ne 
protive se tome. 


2 redak: Na lijevoj je strani bilo uklesano najmanje 11 slova. Tako smo 
pokušali dopuniti natpis. Epigrafisti, koji su verziraniji od mene u tekstovima 
crkvenog karaktera, vjerovatno će lako uspostaviti cijeli tekst, a prema tome i 
položaj spomenika, t. j. svrhu u koju je on služio tokom srednjeg vijeka." 


Irma Čremošnik (1950, 385 - 387) je uspjela, iz keramičkih nalaza koje je skupio I. Kellner u 
vrijeme iskopavanja 1893. god. nalazišta koja su pripadala urbanom i upravnom središtu 
municipalne jedinice Aguarum, diferencirati one koje je ona nazvala „slavenskim“, iako bi možda 
prikladniji naziv bio ranosrednjovjekovnim ili srednjovjekovni. Time se moguće otkriva življenje 
sarajevskih Toplica i korištenje akvenskih zdanja i zgrada ili bar njihovog njihovog materijala (za 
nove nastambe ili neke druge svrhe bitne za tadašnje stanovnike) i u ranom srednjem vijeku, 1 to 
u kontekstu simbioze starosjedilačkog iliroromanskog i iliroarbanaškog življa i avaroslavenskih 
doseljenika u novi, iliroslavenski etnički kompleks. 


U istom članku I.Čremošnik (388-389) je analizirala i „slavenski“ ili ranosrednjovjekovni 
keramički materijal pronađen na lokalitetu Kotorac, koji se dovodi u direktnu vezu sa Katerom 
koju spominje Konstantin Porfirogenit, i koja je možda bila ranosrednjovjekovni surogat 
nekadašnje Aguae. Ranosrednjovjekovni keramički materijal je pronađen i na lokalitetu 
Vojkovića, u blizini Kotorca.? 


Sličnoj reviziji I. Čremošnik (1951, 259) je podvrgla i metalne predmete pronađene tijekom 
iskopavanja iz 1893. god. Tom prilikom je otkrila ranosrednjovjekovni nakit, koji najviše 


5 Čremošnik, 1950, 385-389. 


tipoloških analogija ima sa tadašnjom Dalmacijom" i može se datirati u period IX. — X. st. I. 
I.Čremošnik smatra da u „ovo doba od X vijeka nadalje spadaju i nalazi keramike nađeni u Ilidži.“ 


Tako na osnovi nalaza keramike i nakita, možemo tvrditi da je sigurno u IX. i X. st. na području 
nekadašnje Aguae, postojala ranosrednjovjekovna nastamba o kojoj apsolutno se više ništa ne Zna. 
Inače pisana i epigrafska građa koja bi davala bar neke informacije o Gornjoj Bosni za period VII. 
— X. st. je više nego oskudna, znatno siromašnija nego u odnosu na period I. — V. st. п. е. 


O kasnoantičkom naselju na Ilinjači — Kotorac L. Fekeža (1990, 163-166) navodi sljedeće : 


“DATIRANJE 


Otkriveni ostaci arhitektonskog kompleksa na Gracu ne pružaju pouzdane 
elemente za užu dataciju unutar kasne antike. Način gradnje odbrambenih 
zidova i crkve je isti, ali malter zidova utvrđenja sadrži izvesnu primesu tucane 
opeke. Očito je da je utvrđenje izgrađeno po određenoj koncepciji, u koju 
spadaju: jednovremenost gradnje celog utvrđenja, jedinstvenost prostora, 
dosledno lomljenje zida duž ruba platoa pod tupim uglovima i kljunovi na dva 
istaknuta vrha, koji su zamena za poligonalne kule, koje se u kasnoantičko 
doba grade na velikim utvrđenjima. Ista koncepcija gradnje primenjena je i na 
malobrojnim do sada poznatim kasnoantičkim utvrđenjima u Bosni i 
Hercegovini." Kod ulaza je, možda, postojala kula ili neka građevina, ali to još 
nije provereno. Slična situacija je i na Debelom Brdu kod Sarajeva, gde su uz 
ulaz nađeni ostaci kule a novijim iskopavanjima dobijeni su podaci o načinu 
gradnje zida i njegove dimenzije. Na oba lokaliteta, približno jednako 
prostrana, ista je koncepcija gradnje utvrđenja, debljina i način gradnje zidova. 
Takoder, treba podvući sličan topografski položaj oba utvrđenja i njihov 
istovetan odnos prema antičkim civilnim naseljima u ravnici. Smeštena su na 
istaknutim uzvišenjima, 1,30 1 1,70 m iznad rečnih dolina i imaju veliku 
preglednost terena. Okružena su prostranim pašnjacima 1 obradivim 
površinama. Sama su, takoder, vrlo vidljiva. Pristupačna su sa više strana. 
Smeštena su u prvi red utvrđenja na rubovima nizinskih predela. Nalaze se 
iznad vicinalnih puteva. Oba ova utvrđenja su i vizuelno povezana. Na oba 
lokaliteta konstatovan je bogat pokretni materijal i tragovi života civilnog 
stanovruštva iz rimskog, odnosno kasnoantičkog perioda. D. Basler je 
pretpostavio da je utvrđenje na Debelom Brdu iz prve polovine 6. veka, 
odnosno iz perioda kad je ovaj kraj pod Justinijanom ponovo obuhvaćen 


6 U odnosu na klasično-civilizacijsku epohu i općenito antičko razdoblje, u ranom srednjem vijeku Dalmacija je bila svedena na 
uski priobalni pojas i otoke od Kotorskog zaliva pa do Kvarnera. 


7Đ. Basler 1972, 50-58. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


5 F, Fiala 1894, 107-108. Rezultati istraživanja na Debelom Brdu 1983. godine nisu objavljeni. Fusnota iz originalnog teksta 
L.Fekeže. 


granicama Carstva, 535. godine.? Iz ove analize proizilazi da su utvrđenja na 
Debelom Brdu i na Gracu građena istovremeno i prema istoj koncepciji, pa su, 
prema tome, i odraz istih potreba u određenoj istorijskoj situaciji. Služila su 
za potrebe vojske i civilnog stanovništva, iako pretpostavljam da su smišljeno 
delo vojne strateške izgradnje. Zbog toga se njihova izgradnja može vezati za 
period pomicanja granice Istočnog Rimskog Carstva 1 u njegovom sklopu 
rimske provincije Dalmacije na reku Bosnu. U to nemirno vreme, oko 535. 
godine , prema prepomkama Carigrada u već autarhičnim područijima 
municipija pojačavala se mreža pribežišta za civilno stanovništvo.!“ Na 
Debelom Brdu i na Gracu nisu ustanovljeni tragovi ranije, antičke odbrambene 
arhitekture.!! Šta se dešavalo na ovom području gornjeg toka Bosne i na 
teritoriji provincije Dalmacije, u njenom brdovitom delu, od kraja 4. i u 5. 
veku do zauzimanja provincije od strane Istočnih Gota, nije potpuno jasno. 
Verovatno se već u 4. veku počela voditi briga za odbranu pojedinih područja 
u slučaju varvarskih najezdi. Za tačnije donošenje zaključaka o vremenu 
gradnje utvrda i o kreatorima i realizatom nedostaju dobro istraženi lokaliteti. 
Do sada nisu primećene razlike izmedu kastela i refugija u Bosni, bar što se 
tiče veličina i položaja. O poznavanju ograđenih sela i zaselaka, raznih tipova 
civilnih refugija, te o istraživanju određenih zakonitosti u prostornom 
rasporedu manjih utvrda i zbegova da i ne govorimo.? Na nekoliko 
kasnoantičkih utvrđenja otkrivene su i istovremene crkve.'^Koncepcijski 
najsličnije Gracu na Ilinjači je rešenje tlocrta utvrđenja sa crkvom na Gracu 
kod Homolja (Lepenici). Za kasnoantičku crkvu na Gracu na Ilinjači, 
takoder, nema elemenata za užu dataciju unutar kasne antike. Pored prirode 
samog objekta jedan od razloga su i uslovi nalaza pokretnog arheološkog 
materijala, koji je u gornjim slojevima bio potpuno izmešan. U donjim 
slojevima samo je praistoriiski kulturni sloj sačuvan na pojedinim mestima. 


? Ð. Basler 1972, 56. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


10 Na Debelom Brdu i Gracu nađen je po jedan primerak fibula analogan tzv . , Emanuel fibuli«. Na Gracu je fibula nađena u 
površinskom sloju sonde H. neobjavljeno. Fibula sa Debelog Brda datirana je kao »barbarizirana i veoma rustikalnog obličja«, od 
6. veka nadalje . Ima ih u grobovima poodmaklog 6. veka. Nosili su ih romanizovani stanovnici. Z. Vinski 1967, 14 sa ostalom 
literaturom. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


U T, Bojanovski 1988, 146. Gradac isusedno Naklo u Vojkovićima, kao i Debelo Brdo ovaj autor ubraja u naselja (oppida) 
teritorijalnih zajednica predurbane epohe. Ovi lokaliteti su pripadali ageru kolonije Aquae S. Fusnota iz originalnog teksta 
L.Fekeže. 


12 V, Pašvalin 1988, tom 1,37-38. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


13 I, Mikulčić 1986,106-109; Z. Gunjača 1986,124-131 ; P. Petrović 1986, 96-97; D. Basler 1972,61. Fusnota iz originalnog 
teksta L.Fekeže. 


14 D. Sergejevski 1956, 9: D. Basler 1972, 137. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


15 V. Skarić 1932,1-22. Za Dabravine nije poznat plan utvrđenja. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


Toje razlog da se nakon pregleda materijala prvo pristupi obradi 
arhitektonskih ostataka na ovom lokalitetu. Crkva je izgrađena i omalterisana 
u jednom potezu.Nisu ustanovljne nikakve prigradnje ni prepravke. Crkva se 
ni po čemu ne izdvaja od ostalih kasnoantičkih sakralnih građevina otkrivenih 
na teritoriji Bosne i Hercegovine, osim, možda, jednostavnoš u plana 
otkrivenog dela crkve i nađenih delova kamene plastike. Ukoliko se 
pretpostavi postojanje severne prostorije, onda je crkva bila približno 
kvadratne osnove dimenzija oko 15x 15 m (bez apside). Crkva je jednobrodna 
izdužena gradevina, sa narteksom koji je jedinstven za naos i južnu prostoriju. 
Napred je već rečeno da je, sudeći po svemu, severni lateralni prostor crkve 
srušen pri podizanju bedema, ali kakav je raspored na tom prostoru bio, ostaje 
nepoznato. Tu smo tražili baptismalnu piscinu ali bez rezultata. Verovatno je 
postojala 1 oltarna pregrada u delu crkve gde je pod razoren, pa njeno ležište 
više ne postoji. Na pretpostavku o postojanju oltarne pregrade navodi nalaz 
dela korpusa stuba (fr. br. 8). Do kraja pojednostavljen ornament, motiv riblje 
kosti, koji je na njemu dosledno i vešto uklesan, još je jedan novi prilog 
bogatoj skali ornamentalnih motiva sa stubova oltarnih pregrada 
kasnoantičkih crkava u Bosni i Hercegovini. Fragmenti br. 6 i 7 su jako sitni, 
ali prema rekonstrukcij i njihovih promera vrlo uslovno bi se i oni mogli 
pripisati delovima oltarne pregrade za ostale komade kamene plastike ne zna 
se kojem su arhitektonskom ili dekorativnom delu crkve pripadali. Svi komadi 
kamene plastike odlikuju se jednostavnošću ukrasa, a pojedini i manjim 
dimenzijama u odnosu na već poznate arhitektonske ili dekorativne elemente 
u kasnoantičkim crkvama u Bosni i Hercegovini. Crkva se po načinu izgradnje 
i koncipiranju prostora ničim ne izdvaja iz kruga pomenutih sakralnih 
građevina. Tri jednostavna ukopa, 0,90 m ispod temelja u narteksu, verovatno 
su izvršena kad je crkva bila aktivna. Pri njenom uništavanju debeli sloj šuta 
pao je direktno na njih. Ovo je još jedan prilog već zapaženoj pojavi prostih 
ukopa u sporednim prostorijama kasnoantičkih crkava, naroćito onih van 
gradskih naselja. !$ Rešenje problema datacije crkve može se vezati za dataciju 
gradnje utvrđenja. Naime, na severozapadni ugao narteksa naslonjen je 
početak odbrambenog zida koji vodi od crkve ka kamenoj gromadi. Taj zid je 
najdeblji na platou, solidno graden i sa zadebljalim temeljima. Severni zid 
naosa je, tako, uključen u omotač utvrđenja. Ovako solidno izgraden Zid nije 
bio rezultat pregradnji , već je smišljeno prigrađen uz crkvu, oko 10 m 
odmaknut od ruba platoa, gde se teren naglo ruši. Prisustvo komadića tucane 
opeke u malteru utvrđenja govori, takoder, da su crkva i utvrdenje podizani u 
različito vreme. Zbog toga pretpostavljam da je crkva građena krajem 5. ili 


16N. Cambi 1976, 267. Fusnota iz originalnog teksta L.Fekeže. 


početkom 6. veka, kada i crkve u Dabravinama i Lepenici." Nakon nekog 
vremena, kada se ukazala potreba za podizanjem utvrđenja, severni prostor 
crkve je porušen i pored toga što je on u kasnoantičkim crkvama bio važniji. I 
ta činjenica bi govorila u prilog neophodnog, urgentnog i dirigovanog 
podizanja utvrđenja. Na kraju ostaju pitanja: da li je gradnjom utvrđenja i 
rušenjem severnog prostora uz naos preostali deo crkvene građevine promenio 
namenu? Da li su crkva i utvrđenje propali sukcesivno i kada su srušeni? 
Arheološki podaci sa terena nisu dali elemente za potpune odgovore. 
Intenzivni tragovi gara oko građevine i u njoj svedoče o njenom razaranju 
požarom. Razbijeni i otesani delovi dekorativne plastike, stavljeni na dve 
gomile, izgledali su kao da su pripremljeni za ugrađivanje u neke zidove, ali 
to nije učinjeno. Možda se zato može pretpostaviti da je prvo porušena crkva, 
koja više nije bila aktivna, a ubrzo zatim i utvrđenje. Blizu severnog Zida, u 
površinskom sloju sonde L, nađena je ranosrednjovekovna strelica u obliku 
lastinog repa. S obzirom na upotrebu tokom dugog vremenskog perioda 
hronološki nije osetljiva. Ipak smatram da je definitivno zamiranje 
kasnoantičkog kompleksa na Gracu na Ilinjači usledilo početkom ili u prvoj 
polovini 7. veka. Prisustvo novodoseljenog slovenskog stanovništva u ranom 
srednjem veku na ovom lokalitetu je potvrđeno. Međutim, 
ranosrednjovekovni keramički materijal, pored upadljive mase praistorijskog 
i antičkog, zastupljen je u veoma malim količinama. Tragovi nastambi nisu 
nađeni, ali, verovatno, više zbog zatečenog stanja na lokalitetu. Zbog toga o 
stepenu intenziteta života u ranoslovensko doba na lokalitetu još nema 
dovoljno podataka. Još uvek je teško donositi zaključak u prilog tezi, ili protiv 
nje, koja se odnosi na ubikaciju Katere u 10. veku na Gradac na Ilinjači. 
Neophodna su dalja istraživanja, koja bi dopunila saznanja i rešila probleme 
koji su ovde pomenuti, tim više što su za period kasne antike i ranog srednjeg 
veka na ovom području arheološki podaci skoro jedini izvor." 


O eventualnom nasilnom uništenju Katere zanimljivi su nalazi Lidije Fekeže (1990, 161) na 
lokalitetu Ilinjača : 


„Ма pojedinim mestima u crkvi otkriveni su dosta debeli slojevi гага na podu, 
tj. na samom dnu nasutog urušenog materijala. Iako je u tom nanosu bilo i 
savremenog otpada, ipak izgleda da je gar iz vremena rušenja crkve. U 
istočnom delu, tamo gde je pod propao, izrazitiji tragovi gara nisu 
konstatovani. Intenzivni gar nalažen je uz spoljnu stranu crkve kod severnog 


17 Analogno utvrđenjima na Dabravinama i Lepenici. D. Sergejevski 1956,39; Đ. Basler 1972 , 91. Fusnota iz originalnog teksta 
L.Fekeže. 


i zapadnog zida, i to na nivou prvobitne površine zemljišta. Gar je bio 
prekriven kamenjem i malterom od urušenih zidova crkve i bedema." 
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Srednjovjekovna župa Vrhbosna od 9. do 15. st., - sjeverozapadni dio 


Izvorno je ovaj epigrafski spomenik bio postavljen na prostoru Aquae, odakle je u kasnoj antici 
prenesen kao građevinski materijal na obližnji brežuljak Ilinjaču - Kotorac. Ovaj refugij je nastao 
uslijed teških sigurnosnih prilika u kasnoj antici. On je osiguravao zaštitu za romaniziranu 
populaciju zapadnih dijelova sarajevskog područja. A starokršćanska crkva koja je bila situirana 
na Ilinjači govori da ova naseobina nije imala samo karakter refugija, nego i mjesto trajnijeg 
boravišta. Činjenica da se u zidanju objekata za tu kasnoantičku ilinjačku naseobinu koristi 
materijal iz prethodnih, „paganskih“ stoljeća kao da potvrđuje izvjesnu Zurbu prilikom izgradnje 
ovog refugija. A to je i najbolji pokazatelj jednog stresnog doba koje proživljava kasnoantičko 
stanovništvo sarajevskog područja. Sada se ponovo napuštaju ravnice, a naselja se povlaće 
djelimično na mjesta starih gradina. 


U popisu Krajišta Isa — Вега Ishakovića iz 1455. god. spominje se selo Lužani, koje je imalo 15 
domova i jednu udovicu. i koje je pripadalo kao timar Ismailu, gulamu Isa-Begovu.!? Lužani se 
spominju i na popisu iz 1468/1469. god. i to u okviru timara Aije, Karađoza i Ismaila, posadnika 
tvrđave Hodidid. Pisar navodi da su Lužani, "u ruci Bajramlije, imali tada 8 domova muslimana i 
20 domova kršćana, te četvoricu neoženjenih.!? Isto selo se spominje i u popisu iz 1542. god. na 
sljedeći način : “Lužani, drugi naziv Ilidža". Sudeći po ovom podatku, osmanska uprava je već 
zamijetila mineralna — sumporna vrela, a područje Lužana bi samim tim obuhvatalo i današnje 
parkovno — hotelsko — rekreacijski prostor, odnosno zonu gdje se nalazilo upravno i urbano središte 
respublike Akve. Lužani se spominju i u austrougarskom popisu iz 1879. god.?! u sklopu općine 
Hrasnica kao selo od 211 stanovnika pravoslavne vjeroispovijesti. Ostatci toga sela su još vidljivi 
u privatnim kućama ispod nalazišta. Sa druge strane Zeljeznice se nalazila općina Butmir. Ilidža 
se ne spominje na popisu iz 1879. god. Po austrougarskom popisu iz 1885. god. isto se ne spominje 
Ilidža, nego je njeno područje još uvijek podijeljeno između općina Hrasnica (upisano kao 
Hrastnica) i Butmir. Jedino se spominje selo Lužani, sa 273 stanovnika (258 pravoslavaca, 13 
rimokatolika i 2 muslimana) u okviru općine Hrastnica.?? Evans isto spominje Ilidzu samo kao 
mjesto gdje se nalazi vrelo, a ne kao naselje, uz dodatak da ga narod naziva banje. Ilidža kao 
posebno naselje nije postojala prije Austro-Ugarske monarhije, i tek se razvila vezano za izgradnju 
i postojanje parkovno — hotelsko — rekreacijsko — lječilišnog kompleksa koji je odijeljen od sela 
Lužana. 


18 Krajište Isa — Bega Ishakovića, str. 60. 

PSumarni popis sandžaka Bosna iz 1468/69 godine, str. 198. 

20 Krajište Isa — Bega Ishakovića, str. 60, fus. 5 

2! Glavni pregled političkoga razdielenja Bosne i Hercegovine iz 1879., str. 10. 


22 Štatistika mjesta i žiteljstva Bosne i Hercegovine po popisu naroda od 1. maja 1885. str. 10-11. 


NAČIN ŽIVOTA STANOVNIKA JEDINICE MUNICIPALNE 
AUTONOMIJE AOVARVM 


Veliki broj otkrivenih stilusa samo na jednom nalazištu, kod hotela "Bosna" ukazuje na zavidnu 
pismenost ne samo kod elite, nego i običnih stanovnika naselja (npr. klesara i majstora). U prilog 
toga bi govorili i pronađeni epigrafski spomenici sa latinskim tekstovima na njima, uključujući i 
vazu pronađenu na Debelom brdu. 


Moguće je da je neko vrijeme na prostoru obuhvata jedinice municipalne autonomije Aguarum 
postojao bilingvizam, odnosno da je obično stanovništvo u svakodnevnoj upotrebi koristilo 
domaći, desitijatski govor ilirskog jezičkog kontinuuma, dok bi u oficijelnoj upotrebi bio korišten 
latinski jezik. Proces jezičke romanizacije bi prvo zahvatio elitu, pa se onda disperzirao na ostatak 
populacije. Samo pitanje je koliko je brzo taj proces trajao, sa kojim intenzitetom, na koje načine, 
i da li je na kraju uspio, bar u formi vulgarnog latiniteta, da potpuno potisne ilirsko-desitijatski 
govor do kraja antičkog perioda. 


Rad A. Šačić Beća o klesarskim greškama na epigrafskim spomenicima sa sarajevskog području 
kao da bi potvrđivao tezu o tome da je već u III. st. lokalni, provincijalni vulgarni latinitet već bio 
dominantan u svakodnevnom govoru stanovnika jedinice municipalne autonomije Aguarum. 
Klasični latinski jezik se koristio izgleda samo za oficijelne tekstove, ali i to ne bez poteškoća. O 
tome (2020, 234) navodi sljedeće : 


"Logično bi bilo pretpostaviti da je klesarskih propusta bilo više u 
unutrašnjosti nego u priobalju gdje je stepen rimskog utjecaja bio izraženiji. 
Treba podvući da se klesarske greške javljaju na više od 17 % spomenika što 
je relativno veliki procenat. Te greške su nastale usljed nižeg stepena 
poznavanja latinskog jezika, odnosno dominantne upotrebe vulgarnog oblika 
tog jezika. Najbolje je to vidljivo na primjeru stele iz Gradca kod Hadžića. Svi 
spomenici na kojima se očituju greške datiraju se u IL i III stoljeće.” 


ODJEĆA i OBUĆA 


U istraživanjima iz 1893. god. pronađen je i jedan vrlo zanimljiv nalaz fragmenta velike 6 4 
cm debele pločaste cigle, sa preciznim otiskom sandale, klincima potkovane. 22 % cm dugi, 
pri peti 5 cm, pri članku palca 7 4 cm široki potplat sandale, bio je uokolo obićajnim 
načinom!) okovan množinom klinaca (clavi caligares).? 


Kellner, 1895, 194, slika 125. 


! L, Lindenschmidt : „Die Alterhümer unserer heidischen Vorzeit“. Sv. IV., tab. 37., sl. 10., 11. 
2 Kellner, 1895, 194. 


ISHRANA STANOVNIKA JEDINICE MUNICIPALNE AUTONOMIJE 
AOVARVM 


U iskopavanju 1893. god. pronađeni su svinjski zubi što bi možda sugeriralo neke prehrambene 
navike stanovnika Aquae. 


KONZERVACIJA I PROJEKAT ARHEOLOŠKOG PARKA 
RES PVBLICA AOVARVM 


Prvi koji je iznio mišljenje o potrebi konzervacije klasično-civilizacijskih iskopina i uređenju 
odgovarajućeg arheološkog parka bio je Đuro Basler (1959, 167 - 172): 


„Prilike su takve, a treba da tim budemo zadovoljni, da oko ovog nalazišta 
nema gusto naseljenog i izgrađenog prostora. Štaviše, konzervatorsko rješenje 
starih spomenika stoji pred nama kao dio jednog parkovnog rješenja na 
širokom planu. Osim toga, ovi ostaci stoje ovdje kao prioritetni elemenat 
hortikulturnih rješenja, a time se konzervatoru pruža prilika da apsolutno 
diktira svoje odluke okolini, i da odriješenih ruku prilazi svakom svojem 
ostvarenju....Ager kolonije AQVAE S (....) nalazi se u zapadnom dijelu 
Sarajevskog polja, 2,5 km istočno od podnožja Igmana (1248 m). Nadmorska 
visina kreće se do 500 m. Tlo sačinjava verfenska crvenica ilovastog karaktera 
do blizu 1,5 m debljine, a ispod nje se stere šljunak. Temelji rimskih zidova 
sežu uglavnom kroz cijeli sloj zemlje do šljunka. Rimski humus je i danas još 
na površini zemlje, a to znači da je kulturni sloj vrlo tanak. Glavninu nalazišta 
čine temeljni zidovi prizemnih zgrada. Građeni su većim dijelom od lomljenog 
kamena, pribavljenog vjerojatno negdje na padinama Igmana. Upotrebljene su 
dvije vrste, tj. krečnjak i pješčar. U jednoj od naknadnih pregradnja kamen je 
pritesan u prilično pravilne pravokutnike. Za spravljanje morta upotrebljavan 
je dosta krupan pijesak vapnenaste građe, uzet vjerojatno iz korita rijeke 
Željeznice. Boja mu je dosta siva. Većinom su ostali sačuvani temelji, pa zbog 
toga otkopani zidovi ne čine utisak solidne i reprezentativne gradnje. Sretna 
je okolnost sto se rušenje zgrada u XVI vijeku zaustavilo kod podnica, tako da 
su za arheološka istraživanja ostali neoštećeni podaci o korišćenim 
horizontima. Njihova je niveleta različita. Tako, naprimjer, zgrada hospicija 
ima prostorije s apsidama zbog hipokausta mnogo niže položene od niza 
prostorija koje se protežu prema istoku. Nekako na sredini visinske razlike ova 
dva skupa prostorija, teku kako izgleda, podnice zapadnog dijela zgrade, 
vjerojatno njen ugao i ulaz. Iako još ne znamo šta će nam donijeti i pokazati 
ostala tri dijela ove zgrade, ukoliko one postoje, mi, kako rekoh, moramo već 
danas pristupiti uređenju dosad otkrivenog dijela, jer klimatske prilike ne 
dozvoljavaju odugovlačenje konzervatorskih radova, a zidovi su osim toga, i 
dosta trošni. Radilište ne raspolaže znatnim novčanim sredstvima, a nije 
osiguran ni stalan priliv tih sredstava. Mislim da prilikom studija i određivanja 
konkretnih zahvata na ovim ruševinama treba razmotriti i pitanje mogućnosti 
ublažavanja klimatskih skokova. Što se tiče samog konzervatorskog zahvata, 
on ovdje ne treba da prelazi granice standardnog i konvencionalnog metoda. 


Učvršćenje se može izvoditi betonskom smjesom, jer je to materijal koji 
relativno brzo postaje tvrd i otporan na sve klimatske promjene. Betonsku 
smjesu čini cement, neretvanski pijesak i manja količina dolomitnog praha. 
Razmjer mase je 1 : 3, a količina praha ovisi o potrebi kolorističkog efekta. 
Tako dobivena masa koloristički je vrlo aktivna, to jest neznatno se razlikuje 
od starog krečnog maltera, dok joj je kvalitet neosporno na potrebnoj visini. 
Rekosmo da je jedan od obaveznih zahvata i žbukanje spojnica. Isto tako 
potrebna je pregradnja trošnih dijelova zidova, ukoliko se infiltriranjem 
betonskog mlijeka ne bi mogla postići potrebna čvrstina mase zatečene in situ. 
Stavljanje zaštitnog betonskog pokrova treba da čini vizuelnu cjelovitost. Pri 
tome treba voditi računa o slojanju kamenih redova, dakle i forsiranju 
horizontale zaključnog sloja i stepenastog prelaza na više ili niže sačuvani dio 
zida. Postoje i takva mjesta gdje će neminovno trebati da se izvede 
rekonstrukcija razvaljenog zida. Ne smijemo, naime, u svojoj istinoljubivoj 
korektnosti zaboraviti da nekom zidu treba pomoći potpunom regeneracijom 
njegove strukture, jer popravak vršimo sa namjerom da se izvršeni posao održi 
nekoliko decenija bez ikakvih naknadnih zahvata. Dozvoljena je i 
rekonstrukcija dijelova, ako su nam poznati njihovi elementi, i ako se tom 
rekonstrukcijom dobiva na čvrstini građe, ili na estetsko-pedagoškom planu. 
Kao primjer navodim jedan već izvršeni posao, Potrebno je bilo da se obnovi 
luk nad prefurnijem istočne apsidalne strane hospicija. Rimski graditelj 
prefurnija u ovom slučaju nije bio majstor svoga zanata, pa je stranice ložišta 
obložio vapnencem. Kao posljedica toga, zid prefurnija se polagano pretvarao 
u živi kreč, mijenjao je, dakle, strukturu, a zbog toga se odijelio od ostale mase 
Zida u koji je bio uklopljen. Bilo je, dakle, potrebno da se zid regenerira, to 
jest da se kamen po kamen rastavi 1 presloži uz upotrebu cementnog morta. 
Raspadanje je u gornjem dijelu otvora bilo veće no u donjem dijelu, pa tako 
regenerirani zid nije zapravo imao dovoljno jaku osnovu na kojoj je počivao. 
Svod od opeka propao je u času kada je izgubio solidnu podlogu. Novi postrani 
zid nije se mogao osigurati spojem na stari zid, a osnova im je bila suviše 
malena i položena neposredno na zemlju. Konzervator je pribjegao restauraciji 
detalja time što je obnovio luk svoda, i tako spojio zidove sa obje strane, a 
svojim oslonom i stopom potisnuo ih prema starim zidovima. Otvor 
hipokausta je time potpuno osiguran od daljeg razvaljivanja, a posjetiocima je 
pružen jedan jasniji podatak o izgledu stare građevine. Regulaciju klimatskih 
uslova određuje položaj konzerviranog objekta i klimatski uslovi kraja u kome 
se nalazi. Nas u tom poslu zanimaju minimumi godišnjih temperatura, 
vlažnost i strujanje zračnih masa, te sve ostale prilike koje mogu da utiču na 
održavanje objekata. ..... Iz iskustva znamo da je za rimske zidove na Ilidži 
vrlo opasno dugotrajno otapanje snijega za vedrih zimskih dana, jer 


smrzavanje tokom noći proširuje volumen vlage koja se uvukla и pore zidova. 
To je poznati zakon fizike, zbog toga pucaju opeke, a hidrofilni mort se runi. 
Ilidža leži u pojasu blage kontinentalne klime. Suhi zimski istočni vjetar u 
Sarajevskom polju nije u stanju da zadrži otapanje snijega djelovanjem 
sunčanih zraka i da ispari nakupljenu vlagu. Situacija je ovdje pogoršana i 
time što su zidovi suviše zaklonjeni od vjetra, a izloženi suncu. Istočni je vjetar 
ovdje 1 inače dosta rijedak, a po snazi daleko zaostaje za panonskom košavom 
ili primorskom burom. Sjeverni i južni vjetar su manje opasni, a zapadni 
donosi vlagu i mlazeve kišnih kapljica. Poseban problem čine magle, kojima 
Ilidža zbog blizine rijeka i toplog izvora prekomjerno obiluje. Priloženi podaci 
hidrometeorološke službe odnose se na Butmir, pa su za prilike na Ilidži u 
odnosu na vlažnost nešto blaži nego što je faktično stanje rimskog naselja. 
Očit je, dakle, problem rješenja odvoda kiša 1 snježne otopine podalje od 
zidova, pogotovo u zimskim mjesecima. To je ustvari jedan od centralnih 
problema. Rješenje vidimo u dvije varijante, to jest putem kanalizacije, ili pak 
drenažom zemljišta. Iako je odvod kanalima efektniji, 1 stoga više prikladan 
za ove prilike, drenaža bi bila jeftinija, a i zahtijevala bi manje brige oko 
održavanja. Uslovi za postavljanje i funkcioniranje drenaže su povijni zbog 
građe tla na kome je situirano staro naselje. Ukoliko bi bilo potrebno da se 
drenaža izvodi cijevima, došle bi u obzir samo glinene cijevi, koje su sposobne 
da prihvataju vlagu na svojoj cjelokupnoj površini, za razliku od cementnih 
cijevi koje tu vlagu hvataju samo na otvorima. Negdje na manje uočljivom 
mjestu trebalo bi iskopati bunar, koji bi prihvatio sav višak vode, i prenosio 
ga u šljunak ispod sloja verfenske crvenice. Nadalje je važno da se zidovi 
»izvuku« što više iz razine zemljišta, i izlože strujanjima zraka. Od toga ima 
višestruke koristi. U takvim se zidovima zadržava nešto manje vlage u odnosu 
na okolinu. U zimsko doba na takve zidove pada manje snijega, a taj snijeg se 
s njih i brže uklanja. Pogodno bi bilo da se na ponekim mjestima izgradi 
pokrov zida i do debljine od 40 cm, jer se takav zid može aktivirati kao usisač 
vlage iz donjih originalnih dijelova zidova, na koje zbog niske razine vjetrovi 
ne mogu da djeluju u pravcu smanjenja vlažnosti. Neke prostorije hospicija 
nisu imale instalacije hipokausta, nego su bile zemljom zatrpane do razine 
podova. Takve su prostorije u izvjesnoj prednosti prema onima koje su imale 
instalacije za zagrijavanje, pa su danas iskopane oko 1 m dublje od onih prvih. 
Prostor popunjen zemljom zadržava duže vremena stečenu temperaturu i 
vlažnost, a kod njih je i problem cirkulacije vjetrova mnogo jednostavniji. 
Mana mu je da se na njegovoj sjevernoj strani brže hvata mahovina, i stoga bi 
bilo poželjno da se u unutrašnje strane uz taj zid učini uska drenaža kroz cijeli 
sloj crvenice. U prostorijama sa hipokaustima otvori prefurnija u neku ruku 
kontriraju strujanjima zraka po gornjoj površini zidova i omogućavaju 


formiranje mrtvih uglova, tj. neaktivnih mjesta u smislu strujanja. U slučaju 
hospicija slučajno smo u sretnom položaju, jer su ti otvori ekvivalenti zemlji 
među zidovima spomenutih soba u kojima nema centralnog loženja. Proljetni 
ijesenski tihi i poluvlažni sunčani dani pogoduju stvaranju mahovine i alga na 
sjevernoj strani. Za umanjenje te opasnosti mogu se iskoristiti strujanja oko 
zidne mase. Razlika između osunčanog i sjevernog sjenatog dijela je prilična. 
Najidealnije rješenje daju razni otvori u dnu zidova (prefurnija hipokausta, 
kanalizacija i sl.), kroz koje struji hladni zrak u osunčani dio, a vakuum koji 
je nastao u sjeni, popunjava se prilivom toplog zraka. Stalna cirkulacija zraka 
na njegovoj površini umanjuje opasnost od kondenzacije takve vlage. Vrlo je 
delikatno pitanje mozaika. Oni su izvedeni na podebeloj ploči od krečne 
žbuke. Zbog pritiska ruševina podloga je uglavnom popucala, i na mjestima 
sa slabijim otporom zdravice ulegla u zemlji. Zbog toga je većina mozaičnih 
podova valovitog izgleda. Mišljenja sam da se za prezentaciju mozaici moraju 
skinuti, manje oštećeni restaurirati, a zatim ponovo položiti na betonsku 
podlogu. Dakako da se malim neprimjetnim nagibom tako obnovljene podnice 
moramo pobrinuti za odljev kišnice i snježnice, a vrlo je važno da se prije 
naljevanja betonske ploče drenira teren. Praktično: prije polaganja ploče treba 
iskopati sveukupnu zemlju do sloja šljunka, zatim je zasuti šljunkom do visine 
nove podnice. Podzemna vlaga forsira smrzavanje maltera između kamenčića 
mozaika, i time ga labavi. I pored toga što su mozaici položeni na betonsku 
podlogu, potrebno je da se oni zimi izoliraju od velikog smrzavanja. 
Ponavljam da je zbog estetskih razloga poželjno da se oštećeni mozaici 
obnove, ukoliko je to moguće u okvirima arheološke istine. Ruševine treba 
oživjeti 1 učiniti ih dopadljivim i atraktivnim. U slučaju Ilidže to je osigurano 
aktivizacijom ruševina kao dijelom parkovne površine. Cvijeće daje poseban 
ugođaj arheološkom ambijentu, pa zato moramo ovdje u velikoj mjeri računati 
i s tim elementom. Postavljanje cvijeća je stvar vrtnog arhitekte. Dopuštamo 
sebi u tome samo jednu sugestiju, tojest da tu izbor padne na vrste sa zagasitim 
tonovima, jer jarke boje stoje u suviše velikom kontrastu sa ionako sivim i 
polumrtvim ambijentom ruševnih zidova. Nisko višebojno cvijeće može da 
nadomješta nestali mozaik, a žbunovi grmlja nestale fragmente ukrasne 
arhitekture (stupove i slično). I drveće oživljava prostor, pored toga što može 
da služi i kao regulator klimatskih uslova. Izbor takvog drveća pretstavlja vrlo 
delikatan problem, a obzirom na različite dendrološke svojstvenosti pojedinih 
vrsta. Žile i krošnja su elementi koji se moraju dobro odvagnuti prije nego se 
odlučimo za vrstu nasada, jer lošim izborom možemo spomeniku da nanesemo 
mnogo štete. Na ovim ruševinama sunce zalazi već kod 18° nagiba prema 
zapadu, a to je relativno dosta rano. Posjetioce mislimo da treba voditi 
pločnikom koji će ujedno pokazivati i pravac kretanja. Iako je potrebno da 


zidove razdvojimo od posjetioca manjim travnjacima, moramo ipak računati i 
sa znatiželjnom publikom koja će predmete željeti da gleda iz veće blizine. 
Zbog toga se fragmenti obrađene arhitekture moraju učiniti pristupačnim do 
najveće blizine jer je iskustvo pokazalo da se takvi predmeti rado dotiču 
prstima. U pojedine zgrade postavićemo samo one objekte koji se direktno na 
njih odnose. Za smještaj ostalih arheoloških objekata treba osigurati 
(arheološki) prazan prostor. Posjetioca uvodimo u temu kopijama pisanih 
dokumenata o staroj koloniji. Neku vrstu zavratnice čini srednji dio tijela 
jednog stupa, čiji modul iznosi oko 30 cm, a sačuvani komad je dugačak oko 
150 cm. Za njegovo postavljanje treba da se izradi odgovarajuća kopija baze i 
dio korpusa niže entazisa. Nedaleko od ulaza treba da se susretnemo sa 
spomenikom na kome bismo pročitali ime kolonije AOVae S(....), zatim malo 
podalje Harmidovu posvetu Apolonu. U dnu aleje predložio bih da se postavi 
kopija statue iz Lončara, kao primjer domaćih stremljenja u umjetnosti. 
Ilidžanske ruševine nemaju mnogo okomitih objekata koji strše, a nije 
dovoljno da se u tome oslonimo samo na efekte drveća. U ovakvim 
ambijentima traže se djela ljudskog intelekta, a tih je objekata zasigurno bilo. 
Ako su ukradeni ili razbijeni, treba da se zadovoljimo kopijama, pa makar to 
bili i manje vrijedni zanatski komadi. Nadgrobni spomenici naći će mjesto 
podalje od kuća, usamljeni, u nišama od drveća. Tematski im nije mjesto među 
tragovima života, mada je već i sam taj život presahnuo. S rješenjem možemo 
i pričekati. Možda će dalja iskopavanja naići na neku vrstu »svete ulice« (via 
sacra), gdje bi im najprije bilo mjesto. Nalazimo se na početku akcije koja će 
trajati mnogo godina, dok se konačno ne sroči kompleks rimske banje u jednu 
zaokruženu cjelinu. Energiju 1 vrijeme treba koristiti racionalno isto kao i 
novac. Zato je potrebno da već u početku rada budemo načisto s onim što 
želimo na koncu da postignemo. Drugim riječima: potrebno je da smišljenim 
planom fiksiramo sistem u rješavanju problema, a to je u krajnjoj liniji svrha 
ovog napisa, i glas jednog diskutanta o ovoj temi." 


Baslerov prijedlog je osebujan i zanimljiv i nadasve prilično dobar, posebno njegove ideje o 
vizuelnom izgledu i uređenju tematskog parka posvećenog respublici Akve, kako bi posjetitelj 
mogao na najbolji način osjetiti taj ambijent prvog urbanog stratuma na sarajevskom području, uz 
naravno estetski doživljaj. Nažalost, Baslerove ideje su ostvarene samo u segmentu konzervacije, 
dok je podizanje, prilično ambicioznog i zahtjevnog, parka ostavljeno za neke buduće generacije. 


Esad Pašalić (1959, 114) je opisao proces konzervacije nalazišta iskopavanih u toku 50tih godina 


prošlog stoljeća : 


„Konzervacija najvećeg dijela iskopina izvršena je 1957 1 1958 g., ali samo 
privremeno i u cilju zaštite. Problem definitivne konzervacije još je u 
razmatranju; njegovo rješenje zavisi od rezultata daljih istraživanja i od 


konačnog usvajanja najprikladnije koncepcije o arheološkom parku u sklopu 
novih urbanističkih i hortikulturnih zahvata na području Ilidže. Iskustva su 
pokazala da se u konzervaciji objekata na otvorenom prostoru mora pristupiti 
sigurnijirn mjerama zaštite (zimski pokrovi, čvršći materijal za vezanje 
zidova, stalne i česte dopune već izvršenih konzervatorskih radova i sl.). 
Takve mjere potrebne su u Ilidži zbog oštrih klimatskih uslova i znatnih 
razlika u temperaturi." 
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Debelo Brdo — Zlatište — Soukbunar 


EVIDENTIRANI ARHEOLOŠKI LOKALITETI 
NA SARAJEVSKOM PODRUČJU! 


Prapovijest i protohistorija 


Naselja na otvorenom : 


1. 


Butmir, Butmir, Ilidža, Radimsky - Hornes, 1895; Fiala - Hornes, 1898; Benac, 1952; Isto, 
1979 


2. Naklo, Vojkovići, Ilidža, Fiala, 1889, 92; Isto, 1892, 212-214; I. Čremošnik, 1950, 387 
Gradine: 
1. Gradina, Rogoušići, Pale, Arheološki leksikon, Tom III, 1988, 45, čl. L. Fekeža 


GOL A. NON УК ве > 


10. 
11. 


Velika Gradina, Kadino Selo-Velika Strana, Pale, Arheološki leksikon, Tom III, 1988, 57, 
čl. L. Fekeža 

Gradina, Gradina, Pale, Mazalić, 1939, 25— 28; Bešlagić, 1971, 265 

Gradina, Vitez, Pale, Govedarica, 1985, 15 - 27 

Gradina, Vidotina, Ilijaš, Arheološki leksikon, Tom III, 1988, 45, čl. L. Fekeža 

Gradina, Ivančići, Ilijaš, Arheološki leksikon, Tom III, 1988, 45, čl. L. Fekeža 

Gradina Kamenica-Nanići, Ilijaš, Malez, 1968, 179-180 

Gradina Čavljak, Hreša, Sarajevo-Stari Grad, Arheološki leksikon, Tom III, 1988, 46, čl. 
L. Fekeža 

Gradac Hodidjed, Sarajevo-Stari Grad, Mandić, 1927, 10-11; L.Fekeža, Neobjavljeni 
izvještaj sa iskopavanja iz septembra 1981 god, na lokalitetu Gradac-Hodidjed, 

Obhođa, Sarajevo-Stari Grad, Ćurčić, 1908, 365-367 

Velika Gradina, Faletići, Sarajevo-Stari Grad (riječ je ustvari o dvije gradine međusobnoj 


vezanim), Arheološki leksikon, Tom III, 1988, 47, čl. L. Fekeža 


Napomena; 
Nalazišta su sistematizirana na osnovi teritorijalne pripadnosti (regionalna, općinska-na osnovi stanja iz 1990. god.). 


Nazivi lokaliteta su navedeni na osnovi standarda preuzetog iz Arheološkog leksikona po sustavu; ime uže lokacije, ime 
mjesta, ime općine (stanje iz 1990. god.). Ovaj standard se primjenjuje u cjelokupnom radu. 


12. 


13. 
14. 
15. 
16. 


17. 
18. 
19. 


20. 
ži: 
22: 


23. 
24. 
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26. 
27. 
28. 
29; 
30. 
31. 
32. 


Gradina Donje Biosko, Sarajevo-Stari Grad, Arheološki leksikon, Tom III, 1988, 44, čl. L. 
Fekeža 

Fortica, Sarajevo-Stari Grad, Ćurčić, 1908, 375-378; Čović, 1965, 34; 79-82 

Gradina, Mrkovići, Sarajevo-Centar, Ćurčić, 1908, 367 

Gradac Bistrik, Sarajevo-Stari Grad, Ćurčić, 1908, 365 

Naseobinski kompleks Zlatište-Debelo Brdo-Soukbunar, Sarajevo-Centar, Fiala, 1889, 92- 
93; Isto, 1890, 212-220; Isto, 1891, 424-431; Isto, 1894, 107-140; Isto, 1895, 123-137; 
Isto, 1896, 97-107; Ćurčić, 1908, 364-365; Sergejevski, 1947, 39-40; Čović, 1976, 75, 78, 
98; 193-194; Isto, 1976 A, 105-115+Tbl.I-III; Isto, 1983, 170-182; Isto, 1983 A; Isto, 1983 
B, 390-412; Isto, 1987; Sakellarakis-Marić, 1975, 153-156; Arheološki leksikon BiH, Tom 
II, 1988, 42; Mesihović, 2007, 941 - 988 

Gradac, Nahorevo, Sarajevo-Centar, Ćurčić, 1908, 367 

Kokorevac, Nahorevo, Sarajevo-Centar, Ćurčić, 1908, 367-368 

Gradac (Ilinjača) Gornji Kotorac, Ilidža, dugovječno i veliko naselje, Ćurčić, 1908, 364; 
Korošec, 1940, 77-81; Benac, 1963, 25-31; Čović, 1965, 73; 79; 84; Čović, 1966, 9-17; 
Ferjančić, 1959, 58; Čače, 1998, 27-28 

Gradina Hrasnica-Lasica, Ilidža, Bajo, 1974, 45; 57, 60; 65 

Gradac, Dvor, Sarajevo-Novi Grad, Skarić, 1937, 22; 26 

Grad Svrake, Vogošča (lokalitet u tekstu poznat kao Semizovac), Mandić, 1933; Korošec, 
1943, 56-60; Čović, 1965, 87-89; Perić, 2002, 188 

Rečica, Rečica, Sarajevo-Novi Grad, Skarić, 1937, 22 

Mala Gradina, Zenik, Ilidža, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 51, čl. B.Čović 
Velika Gradina, Zenik, Ilidža, Skarić, 1937, 26; Čović, 1983 B, 392; 396; Marijanović, 
1984, 89-96 

Gradina, Blažuj, Ilidža, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 44, čl. L.Fekeža 

Rogoš, Blažuj, Ilidža, Radimsky, 1892, 225-226 

Gubavac, Vrelo Bosne, Ilidža, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 47, čl. L.Fekeža 
Gradac, Gradac, Hadžići, Mazalić, 1942, 193-206; Isto, 1972, 79-85; Bešlagić, 1971, 171; 
Borak, Tarčin, Hadžići, Bešlagić, 1971, 172; Bojanovski, 1978, 104, 108 

Gradina, Lokve, Vogošča, Mazalić, 1950, 409 

Gradina Umoljani, Trnovo (uz rijeku Rakitnicu), Patsch, 1902, 331 


33. Gradina, Prečani, Trnovo, Vego, 1981,39 

34. Gradina, Mijanovići, Trnovo, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 45, čl. L.Fekeža 

35. Gradac, Brutus, Trnovo, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 44, čl. L.Fekeža 

36. Gradina, Šišići, Trnovo, Bešlagić, 1971, 181 

37. Bašačka gradina, Bistročaj, Trnovo, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 39, čl. 
K.Topolovac 

38. Gradina, Delijaš, Trnovo, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 44, čl. K.Topolovac 


Tumuli: 
1. Krčevine, Dovlići, Sarajevo-Stari Grad, Mazalić, 1939, 24 
2. Močila, Sarajevo-Stari Grad, Ćurčić, 1908, 378 
3. Orlovac, Hreša, Sarajevo-Stari Grad, Ćurčić, 1908, 365 
4. Gradac, Ilinjača, Gornji Kotorac, Ćurčić, 1908, 364; Korošec, 1940, 77-81; Benac, 1963, 
25-31; Čović, 1965, 73; 79; 84; Čović, 1966, 9-17; Ferjančić, 1959, 58 
Kovačevina, Krupac, Ilidža, Bešlagić, 1971, 50 
6. Pasatina, Krivoglavci-Pasatina, Vogošča, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 54, čl. 


a 


K. Topolovac 

7. Gomila, Krivoglavci, Vogošča, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 43, čl. К. 
Topolovac 

8. Grkarica, Igman, Trnovo, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 47, čl. L.Fekeza 

9. Gradina, Prečani, Trnovo, Vego, 1981, 39 

10. Rahovići, Prečani-Rahovići, Trnovo, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 55, čl. 
K.Topolovac 

11. Gromile, Govedovići, Trnovo, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 47, čl. L.Fekeža 

12. Gromile, Ostojići, Trnovo, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 47, čl. L.Fekeža 


Ostave: 


1. Tarčinl, Tarčin, Hadžići, ostava oružja, Bojanovski, 1964, 195-196 


Grobovi (samostalni ili u okviru nekropola ravnih grobova): 


1. Semizovac, Semizovac, Vogošča, Čović, 1957, 241-255 


2 


Grad Svrake, Vogošča (lokalitet u tekstu poznat kao Semizovac), Mandić, 1933; Korošec, 
1943, 56-60; Čović, 1965, 87-89; Perić, 2002, 188 


Pojedinačni nalaz : 


1. 
2. 


Kamenjača, Vogošča, Patsch, 1902 A, 16; Bajo, 1973, 120-121 
Igman Planina, Vrelo Bosne, Ilidža, Benac, 1954, 10 


Antička historija 


Pojedinačni nalaz: 


1. 
2i 


Centar 1, Sarajevo-Centar, fibula tipa sidro, Sergejevski, 1947, 38-39 

Bara, Rakovica-Koselji, Ilidža, ostaci rimskih keramičkih vodovodnih cijevi, Bojanovski, 
1981, 142 

Tekija, Podlugovi, Ilijaš, slučajno otkrivena rimska cigla i kasnoantički kapitel sa abakom, 


volutama 1 listovima, Sergejevski, 1948, 182 


Grobovi (samostalni ili u okviru nekropola ravnih grobova): 


1. 


Grad Svrake, Vogošča (lokalitet u tekstu poznat kao Semizovac), Mandić, 1933; Korošec, 
1943, 56-60; Čović, 1965, 87-89; Perić, 2002, 188 

Novo Sarajevo 1, Sarajevo-Novo Sarajevo, (iz rimskog doba) Sergejevski, 1947, 28-29 
Marin-dvor 2, Sarajevo-Centar, (iz rimskog doba), Sergejevski, 1947, 14-29; Smole- 
Gavrilović, 1971 

Marin-Dvor, 1, Sarajevo-Centar (iz rimskog doba), Patsch, 1895 B, 94-95; Sergejevski, 
1947, 28 

Varošište, Mihaljevići, Novi Grad-Sarajevo, (iz rimskog doba), Miletić, 1955, 151-155 sl. 
1-2+Tbl. I; Isto, 1956, 9-39; Isto, 1961, 249-257 

Velika Gradina, Zenik, Ilidža, ( iz rimskog doba-3 groba sa spaljenim pokojnicima) Skarić, 
1937, 26; Čović, 1983 B, 392; 396; Marijanović, 1984, 89-96 

Stupsko Brdo, Stup, Ilidža, G.Čremošnik, 1930; 

Trnovo, Trnovo, Patsch, 1902 A, 10— 11 (novac, pokretni materijal, dosta) 


Novac: 


1. Novo Sarajevo 1, Sarajevo-Novo Sarajevo, Sergejevski, 1947, 28-29 
2. Stupsko Brdo, Stup, Ilidža, G.Čremošnik, 1930; 


3. Korito Miljacke u Sarajevu, novčić Didija Julijana, numizmatička zbirka Zemaljskog 


muzeja pod inventarskim brojem 12359 


4. Sarajevo, na više mjesto nađen rimski novac, Sergejevski, 1947, 40-42 


5. Gradac (Ilinjača) Gornji Kotorac, Ilidža, refugij, Ćurčić, 1908, 364; Korošec, 1940, 77- 


81; 
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Benac, 1963, 25-31; Čović, 1965, 73; 79; 84; Čović, 1966, 9-17; Ferjančić, 1959, 


Ostaci rimskih građevina (naselja na otvorenom, vila urbana, vila rustica): 


1. 


Naklo, Vojkovići, Ilidža, Fiala, 1889, 92; Isto, 1892, 212-214; I. Čremošnik, 1950, 
387 
Kamenjača, Vogošča, Patsch, 1902 A, 16; Bajo, 1973, 120-121 


Gromiljače, Raštelica, Hadžići, Arheološki leksikon, Tom III, 1988, 47, čl. 
K.Topolovac 
Pazarić, Pazarić, Hadžići, Patsch, 1894, 345; Bojanovski, 1978, 104; Isto, 1988, 


149-150 1 fus. 38; Arheološki leksikon BiH, Tom I, 1988, 34; 

Crkvište, Blažuj, Ilidža, Patsch, 1894, 343; Sergejevski, 1947, 33; Benac, 1954, 32; 
Imamović, 1977, 84; 336-337 

Osijek, Osijek, Ilidža, Truhelka, 1890, 95-96; Sergejevski, 1947, 32 

Mekote, Osijek, Ilidža, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 51, čl. L.Fekeža 
Crkvine, Rakovica-Šamin Gaj, Ilidža, Bojanovski, 1981, 142 

Despića njive, Rakovica, Ilidža, Bojanovski, 1981, 142 


. Hrasnica, Hrasnica, Ilidža, Benac, 1954, 33 
. Crnač, Donji Kotorac, Ilidža, Bešlagić, 1971, 177 
. Crkvina, Donji Kotorac, Ilidža, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 41, čl. 


K.Topolovac 


. Stupsko Brdo, Stup, Ilidža, G.Čremošnik, 1930; 


14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 


21: 


232. 


23. 
24. 


25. 


Švrakino selo, Novi Grad-Sarajevo,? Patsch, 1894, 341; Imamović, 1977, 364 
Butila, Butila, Ilidža, Arheološki leksikon III, 1988, 40, čl. K.Topolovac 

Grčko Groblje, Svrake, Vogošća, Mazalić, 1950, 405-406 

Gornja Jošanica, Vogošća, Patsch, 1902 A, 16 

Centar 2, Sarajevo, Radimsky, 1896; 

Faletići, Faletići, Stari-Grad Sarajevo, Bojanovski, 1981, 144 

Naklo, Vojkovići, Ilidža, Fiala, 1889, 92; Isto, 1892, 212-214, I. Čremošnik, 1950, 
387 

Ilidža, Ilidža, Kellner, 1895; Skarić, 1926, 101-104; Sergejevski, 1936; 
Čremošnik, 1950, 385 — 386; Čremošnik, 1951, 259; Basler, 1959; Pašalić, 1959; 
Isto, 1959 A; Isto, 1960, 68 i d.; Bojanovski, 1988, 144-154; Arheološki leksikon 
BiH, Tom I, 1988, 157; 

Marije, Krivoglavci, Vogošča, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 51, čl. 
K.Topolovac 

Bjeluše, Rakovica, Ilidža, Bojanovski, 1981, 142 

Marin-dvor 2, (šire područje) Sarajevo-Centar, Sergejevski, 1947, 14-29; Smole- 
Gavrilović, 1971 


Livade, Krivoglavci, Vogošča 


Rimski kameni spomenici: 


1. Pazarić, Pazarić, Hadžići, dva rimska nadgrobna spomenika (sa jednim natpisom) CIL 
III 13863; Patsch, 1894, 345; Bojanovski, 1978, 104; Isto, 1988, 149-150 1 fus. 38; 
Arheološki leksikon BiH, Tom I, 1988, 34; 

2. Crkvište, Blažuj, Ilidža, Patsch, 1894, 343; Sergejevski, 1947, 33; Benac, 1954, 32; 
Imamović, 1977, 84; 336-337 

3. Osijek, Osijek, Ilidža, CIL III 83770=12755; Truhelka, 1890, 95-96; Sergejevski, 1947, 


32 
2 U Arheološkom leksikonu, lokalitet pogrešno naveden kao Novo Sarajevo 2, Sarajevo-Novo Sarajevo 
3 Prvi koji je u znanstvenoj literaturi spomenuo Ilidžu kao potencijalno rimsko nalazište bio je Artur Evans (1876, 237 — 


241). On je izgleda imao vrlo izraženu arheološko — istraživačku intuiciju i pronicljivost, za razliku od pruskog konzula u Sarajevu 
O.Blau koji je čak mislio da za ništa vrijednije za spominjanje od rimskih starina nije čuo blizu Ilidže. 


4. Svrakino selo, Novi Grad-Sarajevo* CIL III 2766 a (isp. P. 1035)=8374; Patsch, 1894, 
341; Imamović, 1977, 364 

5. Kemaludinova džamija, Stari Grad-Sarajevo, natpis Katija, Sergejevski, 1940, 15-18; 
Isto, 1947, 36-37; 45-46 

6. Kemaludinova Džamija, natpis Ulpije Paule, Sergejevski, 1941, 18, sl. 2; Isto, 1947, 36; 

7. Centar 4, Sarajevo, kameni spomenik kultnog karaktera, u obliku medaljona sa 
predstavom konjanika, Sergejevski, 1948, 172; Gabričević, 1954; Imamović, 1977, 432; 
Paškvalin, 2000, 200 

8. Zmijske stijene, Ilidža, natpis Ulpia Successa, Imamović, 1979 

9. Crkvina, Vruci, Ilidža, rimski žrtvenik, Glavaš, 1982; 

10. Blažuj, Blažuj, Ilidža, Evans, 1876, 237 - 238; Hornes, 1880, 42-44; nedaleko od mosta 
na Plandištu (reljef sa predstavom Menade; reljef sa predstavom Kupida; oba spomenika 
nestala) — sekundarna upotreba. 

11. Crkvina, Rogačići, Ilidža, stela, Sergejevski, 1947, 33; I.Čremošnik, 1953, 303-315 

12. Gradac, Gradac, Hadžići, Mazalić, 1942, 193-206; Isto, 1972, 79-85; Bešlagić, 1971, 
171; 

13. Marije, Krivoglavci, Vogošča, Arheološki leksikon BiH, Tom Ш, 1988, 51, čl. 
K.Topolovac 

14. Ilidža, Ilidža, Kellner, 1895; Skarić, 1926, 101-104; Sergejevski, 1936; Čremošnik, 1950, 
385 — 386; Čremošnik, 1951, 259; Basler, 1959; Pašalić, 1959; Isto, 1959 A; Isto, 1960, 
68 i d.; Bojanovski, 1988, 144-154; Arheološki leksikon BiH, Tom I, 1988, 157; Čitav 
niz natpisa, a posebno natpis R.P. Aquae S...(u počast Dioklecijanu) 

15. Ilijaš, Ilijaš, fragment reljefa s prikazom Atisa, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 
48, čl. V.Paškvalin, 

16. Lukavica, Lukavica, Sarajevo, Paškvalin, 2000, 228 

17. Livade, Krivoglavci, Vogošča 


Rimske utvrde i refugiji: 
1. Crkvište, Gornji Pribanj-Brdo, Pale, Mazalić, 1939, 18; Bešlagić, 1971, 263 


U Arheološkom leksikonu, lokalitet pogrešno naveden kao Novo Sarajevo 2, Sarajevo-Novo Sarajevo 


Gradina, Gradina, Pale, Mazalić, 1939, 25 -26; Bešlagić, 1971, 265 

Gradac Hodidjed, Sarajevo-Stari Grad, Mandić, 1927, 10-11; L.Fekeža, Neobjavljeni 
izvještaj sa iskopavanja iz septembra 1981 god, na lokalitetu Gradac-Hodidjed, 

Debelo Brdo, Sarajevo-Centar, Fiala, 1889, 92-93; Isto, 1890, 212-220; Isto, 1891, 424- 
431; Isto, 1894, 107-140 ; Isto, 1895, 123-137; Isto, 1896, 97-107; Sergejevski, 1947, 39- 
40; Čović, 1976, 75, 78, 98; 193-194; Isto, 1976 A, 105-115+TbL.I-III; Isto, 1983, 170- 
182; Isto, 1983 A; Isto, 1983 B, 390-412; Isto, 1987; Sakellarakis-Marić, 1975, 153-156; 
Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 42 

Gradina, Svrake, Vogošča, Arheološki leksikon BiH, Tom III, 1988, 45, čl. K. Topolovac 
Grad Svrake, Vogošča (lokalitet u tekstu poznat kao Semizovac), Mandić, 1933; Korošec, 
1943, 56-60; Čović, 1965, 87-89; Perić, 2002, 188 

Gradac, Dvor, Sarajevo-Novi Grad, Skarić, 1937, 22; 26 

Velika Gradina, Zenik, Ilidža, Skarić, 1937, 26; Čović, 1983 B, 392; 396; Marijanović, 
1984, 89-96 

Gradac (Ilinjača) Gornji Kotorac, Ilidža, refugij, Ćurčić, 1908 A, 364; Korošec, 1940, 77- 
81; Benac, 1963, 25-31; Čović, 1965, 73; 79; 84; Čović, 1966, 9-17; Ferjančić, 1959, 58 


Paganska predrimska i antička svetilišta: 


1. 


Trojan, Pazarić, Hadžići, Mandić, 1939, 1-6 


Starokrščanske crkve 1 bazilike: 
1. Gradac (Ilinjača) Gornji Kotorac, Ilidža, Ćurčić, 1908, 364; Korošec, 1940, 77-81; Benac, 1963, 
25-31; Čović, 1965, 73; 79; 84; Čović, 1966, 9-17; Ferjančić, 1959, 58 


Rudnici i privredni kapaciteti: 


1. 
2i 
Э, 


Тгојап, Pazarić, Hadžići, (ргароуіјеѕпа radionica) Mandić, 1939, 1-6 

Stupsko Brdo, Stup, Ilidža, (poljoprivredno dobro) G.Čremošnik, 1930; 

Kovačići, Sarajevo-Novo Sarajevo," ciglana, Radimsky, 1896, 109-110; Sergejevski, 1947, 
10-20 


U Arheološkom leksikonu BiH, Tom III, pogrešno navedeno kao Sarajevo-Centar 


4. Centar 3, Sarajevo-Centar, lončarska radionica, Radimsky, 1896, 110-112 


ANTIOVI HOMINES - BATHINVS SUPERIOR 


Mesihović, 2011, 150 - 1565 : 


“Od ukupno 170 (3 iz literarnih vrela + 9 sa epigrafskih spomenika van Gornje 
Bosne + 158 sa epigrafskih spomenika iz Gornje Bosne) osobe čije se življenje 
na prostorima Gornje Bosne (ili se vežu za osobe ili institucije na ovom 
prostoru) može utvrditi za antički period : 


1. 52 osobe su sa nepoznatim ili teško prepoznatljivim ili teško razumljivim 
gentilnim imenom. 


1. 2 osobe su sa grčkim ili helenizirano — orijentalnim imenima. 
2. 1 osoba je oslobođenik. 


3. 1 osoba je robinja. 


5 Detaljan pregled stanovništvu na prostoru Gornje Bosne u antičkom periodu v. Mesihović, 2011, 6 - 156 


4. 1 osoba je sa kršćanskim imenom. 


5. 6 osoba je sa drugim gentilnim imenima. 


6. 1 osoba ima julijevsko gentilno ime. 


7. 14 (10 sigurno + 4 moguće) osoba je sa flavijevskim gentilnim imenom. 


8. 9 osoba je sa ulpijevskim gentilnim imenom. 


9. 12 (10 sigurno + 2 moguće) osoba je sa elijevskim gentilnim imenom. 


10. 
11. 


12. 


13. 


38 osoba je sa aurelijevskim gentilnim imenom. 


26 osoba je sa domorodačkim ilirsko —dezitijatskim imenom + Nerva sin Laide 
= 27 osoba. 


4 osobe su rimski dužnosnici ili patroni lokalnih zajednica (bezimeni prefekt 
iz Verone, legat Dolabela, prefekt Marcel i patron patron municipalne jedinice 
Aguae...) 


2 osobe koje su prebivale na prostorima van Gornje Bosne i vjerojatno nisu 
bile dezitijatskog porijekla. 


Na osnovi prezentiranog za prostor Gornje Bosne i lašvanskog porječja 
se direktno može vezati (preko registriranog porijekla ili mjesta 
trajnog/trajnijeg boravka) 164 osobe. Od njih ukupno je nosilaca 
domorodačkih imena (zajedno sa osobom kršćanskog imena koja je gotovo 
sigurno domorodačkog porijekla) 1 nosilaca flavijevskog, ulpijevskog, 
elijevskog 1 aurelijevskog (uključujući 1 one pretpostavljene) gentilnog imena 
101 = cc 61,5 %. Od 52 osobe = cc 31,7 % čija su gentilna imena nepoznata, 
teško prepoznatljiva ili razumljiva veliki dio je u kontekstu natpisa u genetsko- 
rodbinskim ili bračnim vezama sa nosiocima ilirsko — dezitijatskih imena i 
carskih nomena ili je riječ o stanovnicima ovog područja duž više generacija 
(npr. osobe sa carmina epigraphica iz Runjića). To bi automatski povečavalo 
procentualni udio ilirsko — dezitijatske populacije u antičkom stanovništvu 
Gornje Bosne. Potrebno je naglasiti da je ne samo upravljački sloj u 
dezitijatskoj civitas domači, nego da je i dužnosnički sloj u municipiju 
Bistuensium i municipalnoj jedinici Aguae... koji su pokrivali prostor Gornje 
Bosne vjerojatno domačeg, romaniziranog porijekla. Domači udio u antičkom, 
„rimskom“ stanovništvu se dodatno povečava ako se logički pretpostavi da je 
broj stranih doseljenika neilirskog i nezapadnobalkanskog porijekla bio veči 
u urbanijim, višim, bogatijim i obrazovanijim slojevima. Ti slojevi (a u kojem 
u velikoj večini dominira domači element) su po prirodi stvari oni koji su iza 
sebe ostavljali ubjedljivu večinu natpisa na latinskom jeziku. Iz toga bi 
slijedilo da je u običnoj seoskoj poluromaniziranoj populaciji, kao i onoj u 
izoliranijim oblastima udio ilirsko — dezitijatskog genetskog nasljeđa bio još i 


znatno veči. Zaključak je da su „Rimljani“ Gornje Bosne i lašvanskog porječja 
u golemoj većini romanizirano domaće ilirsko — dezitijatsko stanovništvo. 


Od carskih nomena najviše je Aurelija (cc 21 — 22 %), što bi ukazivalo 
da je proces primanja rimskog građanstva najviše vezan za careve Marka 
Aurelija, Komoda i posebno Karakale." Vjerojatno su ovi Aureliji večinom 
„proizvod“ Karakaline konstitucije (Constitutio Antoniniana) iz 212. god. п. 
e., kada je rimsko građanstvo načelno prošireno na sve slobodne stanovnike 
Imperije. To bi značilo da je večina stanovništva do početka III. st. n. e. 
(izuzev njegove elite) Gornje Bosne bila bez rimskog građanstva i još uvijek 
u peregrinskom statusu. Sa druge strane onaj sloj koji je ranije primio 
građanstvo dobijao ga je vjerojatno parcijalno ili individualno. Primanje 
rimskog građanstva je uvijek bilo povezano sa određenim događajem, jer se 
ono dodjeljivalo bilo kao nagrada za određene zasluge, bilo u povodu nekog 
događaja. U prvom redu riječ bi bila o isluženim funkcionerima lokalnih 
peregrinskih zajednica i ratovima u kojima bi peregrini en masse učestvovali 
ili bili ključna mobilizacijska i logistička baza. Zatim bi u obzir dolazio 
boravak cara ili visokih državnih funkcionera u određenom području. I na 
kraju veliki broj novih rimskih građana bi proizašao iz realizacije određenih 
edikata i konstitucija koje bi donosili cari druge državne institucije. Za Flavije 
to bi u prvom redu bilo vrijeme dolaska Vespazijana na rimsko carsko 
dostojanstvo (69. god. n. e.) kada su ga podržale ilirske provincije i ratovi na 
Dunavu protiv Dačana za vrijeme Domicijana. U slučaju Trajana to su bili 
dački ratovi na Dunavu, a za Hadrijana njegovo putovanje po ilirskim 
provincijama. Za Marka Aurelija to bi bili njegovi ratovi na dunavskoj granici. 


U rodnom pogledu ubjedljiva većina detektiranih individualiteta 
pripada muškaracima i to 116 (od čega sigurno tri osobe sa 15 ili manje 
godina), dok su evidentirane 54 žene (od čega 3 sigurno djevojčice). Ova 
izrazita nesrazmjera je razumljiva ako se ima u vidu da je riječ o patrijahalnom 
i patrilinearnom društvu. 


u Rimski vladari sa aurelijevskim gentilnim imenom (AVRELIVS — u značenju “zlatni” fem. AVRELIA) su zahvatali 


jedno široko razdoblje : 


1. Marko Aurelije (26. IV. 121. — 17. IIL 180. god. п. e.), vladao je od 8. Ш. 161. do 17. Ш. 180. god. n. e. Kao princeps 
nosio je ime Caesar Marcus Aurelius Antoninus Augustus. 


2. Komod (31. VIII. 161. — 31. XII. 192. god. n. e.), vladao je od 18. III. 180. do 31. XII. 192. god. n. e., Када je nosio ime 
Caesar Marcus Aurelius Commodus Antoninus Augustus. 


3. Karakala (4. IV. 188. — 8. IV. 217. god. n. e.), vladao је od 211. do 8. IV. 217. god. n. e., kada je nosio ime Caesar 
Marcus Aurelius Severus Antoninus Pius Augustus. Po rodenju se zvao Lucius Septimius Bassianus. 


Marko Aurelije i Komod su pripadali “dinastiji” Antonina, a Karakala “dinastiji” Severa (193 -235. god. n. e.). Sa Karakalinom 
Konstitucijom i završava vrijeme zakonske romanizacije (и smislu primanja građanstva) provincijalne populacije. 


U oblastima naslonjenim na Gornju Bosnu (Skopljanska udolina, 
Gornja Rama, rogatičko — romanijsko područje) do danas je evidentirano : 


1. Jedna osoba sa klaudijevskim gentilnim imenom. 

2. 6 osoba sa flavijevskim gentilnim imenom. 

3. 3 osobe sa ulpijevskim gentilnim imenom. 

4. 7 osoba sa elijevskim gentilnim imenom. 

5. 1 osoba sa aurelijevskim gentilnim imenom. 

6. 2 osobe sa nepoznatim gentilnim imenom. 

I ovdje dominiraju osobe sa carskim nomenima — Klaudiji, Flaviji, Ulpiji, 
Eliji, Aureliji (18 = cc 90 % ), iz kojeg dolaze dužnosnici kolonije Ris... i 
municipija Bistuensium (Flaviji iz Gornje Rame). U rodnom pogledu od 20 
detektiranih osoba 15 je muškaraca, a 5 pripada ženskom rodu. 


Znači na prostorima na kojima će se u ranom srednjem vijeku razviti bosanska 
sklavinija (politija) ukupno je prepoznato i registrirano (do danas) 184 osoba 
koje su tamo prebivale u antičkom periodu + (bezimeni prefekt, legat 
Dolabela, prefekt Marcel, patron Aguae, Julija Vesa, Valerije Prokul). U 
rodnom pogledu, od ukupno 190 u ovom poglavlju detektiranih 
individualnosti ubjedljiva većina pripada muškarcima i to 131 (od čega su 
sigurno tri osobe sa 15 i manje godina), dok je žena 59 (od čega su sigurno tri 
djevojčice). 


Tabelarni prikaz i grafikon 
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Osobe sa klaudijevskim (iz Rogatice) i julijevskim (iz Gornje Bosne) gentilnim imenima, koji su isto carski nomeni, su 


vjerojatno bile osobe čiji preci po agnatskoj liniji nisu bili dezitijatskog porijekla. 
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B 6 
FLV | 35 - |1 f- f- - |- |19 |4 - ] | |- 9 - 
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Legenda 

I. Sigurno domorodačko porijeklo LG — Literarna građa 

II. Julijevci VES - epigrafski spomenici van matične 

III.  Klaudijevci VEDO: 

IV Flavijevci TL – Travničko —lašvansko područje 

V. Ulpijevci Z — Zeničko područje 

VI ie VKB – Vareš — Kakanj — Breza područje 

VIL Aurelijevei FLV — Fojnica — Lepenica — Visoko 

područje 
УШ. Druga gentilna imena | | 
SA — Sarajevsko područje 
IX. Grčka, helenizirana i orijentalna | = | 
ела RR — Rogatičko — romanijsko područje 

X Robovi S — Skopljanska udolina 

XL  Oslobodenici кекш корош е 

XII. Kršćanska imena 

ХШ. Nepoznato 

XIV. Vanjski natpisi/osobe 

negornjobosanskog porijekla 


(uključujući i rimske dužnosnike 


navedene na službenim ,,domaćim 


natpisima") 


Gornja i središnja Bosna 


Tabelarni prikaz i grafikon 


- rodni 1 starosni odnosi - 
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5 = Viri Pueri | Feminae | Puellae 
& = muškarci | dječaci | Žene | djevojčice 
LG {3 3 - - - 

VES |9 8 - 1 - 

TL 37 

Z 34 

VKB | 29 21 1 7 - 

FLV |35 24 - 10 1 

SA |23 13 1 8 1 

RR |8 8 - - - 

S 2 1 - 1 - 


Napomena : u zbirove dječaka (15 godina ili mlađi), djevojčica (15 godina ili 
mlađe) i žena su ulazile samo one individualnosti koje su se mogle sa 
sigurnosti detektirati kao takve. U slučaju da se zbog oštećenosti, 
fragmentarnosti i slabe čitljivosti teksta na epigrafskom spomeniku, određena 
individualnost nije mogla precizno rodno i starosno prepoznati, ona je 
uvrštavana u zbir muškaraca jer je ipak (uslijed tadašnjih vladajućih rodnih 
odnosa koji su patrijahalni i patrilinearni) veća vjerojatno da su one bile odrasli 
muškarci. Zbog navedene uvjetnosti, ne bi ipak trebalo isključiti ni mogućnost 
da je broj deketiranih žena 1 djece ipak bio nešto veći. 


> Е 
ww Zw 


а Feminae 


o Puellae 


1. 


SPISAK PRINCEPSA/CAREVA/IMPERATORA 


„Dinastija“ Julijevaca - Klaudijevaca 


Prvi princeps Rimske države. August (živio 23. IX. 63. god. p. n. e. — 19. VIII. 14. god. n. 
е.) je vladao od 16. I. 27. god. р. п. е. do 19. УШ. 14. god. п. е. Po rodenju se zvao Caius 
Octavius Thurinus, od usinovljenja od Julija Cezara 44. god. p. n. e. nosio je ime Caius 
Julius Caesar, dok mu se u javnosti dodavalo i Octavianus. Moderni i postmoderni 
historičari koriste imenski izraz Oktavijan (u odgovarajućim jezičkim oblicima na 
različitim govornim jezicima) referirajući se na njega za period od 44. do 27. god. p. n. e. 
Od I. sporazuma sa Senatom i oficijelnog uvođenja principata u januaru 27. god. p. n. e. 
nosi naziv Caius Julius Caesar Augustus. | Koristio je 1 палму 
ImperatorCaesardivifiliusAugustus. Moderni i postmoderni historičari koriste imenski 
izraz August (u odgovarajućim jezičkim oblicima na različitim govornim jezicima) 
referirajući se na njega za period od 27. god. р. п. е. pa do njegove smrti 14. god. п. е. 


Tiberije (16. XI. 42. god. p. n. e.— 16. III. 37. god. n. e.) vladao je od 18. IX. 14. do 16. III. 
37. god. n. e. Po rođenju se zvao Tiberius Claudius Nero, od 4. god. n. e. (usvajanja od 
Augusta) Tiberius Julius Caesar, a kao čelni čovjek Rimske države Tiberius Iulius Caesar 
Augustus. 


Kaligula (31. VIII. 12. — 24. I. 41. god. n. e.) vladao je od 16. III. 37. god. do 24. I. 41. god. 
n. e. Po rodenju se zvao Caius Iulius Caesar Germanicus, a kao princeps Caius Iulius 
Caesar Augustus Germanicus. 


Klaudije (Zivio od 1. VIII. 10. p. n. e. — 13. X. 54. god. n. e.) je vladao od 24. I. 41. do 13. 
X. 54. god. n. e. Po rodenju se zvao Tiberius Claudius Drusus, od 4. god. n. e. Tiberius 
Claudius Nero Germanicus, da bi dolaskom na čelno mjesto Rimske Države nosio ime 
Tiberius Claudius Caesar Augustus Germanicus. 


. Neron (15. XII. 37 — 9. VI. 68 n. e.) je vladao od 13. X. 54. do 9. VI. 68. god. n. e. Po 


rodenju se zvao Lucius Domitius Ahenobarbus, od 50. god. n. e. (odnosno usinovljenja od 
strane Klaudija) Nero Claudius Caesar Drusus Germanicus, a od preuzimanja vlasti Nero 
Claudius Caesar Augustus Germanicus. 


IV. rimski gradanski rat 


Galba ( 24. XII. 3. god. p. n. e. — 15. I. 69. god. n. e.) vladao je od 8. VI. 68. — 15. I. 69. 
god. n. e. Po rođenju se zvao Servius Sulpicius Galba, zatim Lucius Livius Ocella Sulpicius 
Galba i kao vladar Servius Sulpicius Galba Augustus. 


a) neuspješni uzurpator Nimfidije Sabin (Nymphidius Sabinus), 68. god. n. e. 


7. Oton ( vladarsko ime : Marcus Salvius Otho Caesar Augustus /nekada i Marcus Salvius 
Otho Nero Caesar Augustus /;28. IV. 32— 16. IV. 69. god. n. e.) vladao u periodu od 15. 
I. — 16. IV. 69. god. n. e. Po rodenju se zvao Marcus Salvius Otho. 


8. Vitelije (vladarsko ime : AulusVitelliusGermanicusAugustus; septembar 15. god. n. e. — 22. 
XII. 69. god. n. e.) vladao u periodu od 16. IV- do 22. XII. 69. god. n. e. 


a) Julije Sabin (Julius Sabinus), 69/70. god. n. e., za vladara novog Carstva u Galiji proglasile 
ga galske civitates koje su proglasile secesiju od središnje vlasti. 


I. „dinastija“ Flavijevaca 


9. Vespazijan (17. XI. 9. — 23. VI. 79. god. n. e.), vladao je kao princeps u periodu od 1. VII. 
69. do 23. VI. 79. god. n. e. Po rodenju se zvao Titus Flavius Vespasianus, a kao princeps 
Titus Flavius Caesar Vespasianus Augustus. On je ustanovitelj nove carske dinastije 
Flavijevaca, kojoj su pripadala i njegova dva sina : 


10. Tit (30. ХП. 39. — 13. IX. 81. god. n. e), vladao je od 24. VI. 79. do 
13. IX. 81. god. n. e. Njegovo ime po rodenju i do 69. god. n. e. bilo je Titus Flavius 
Vespasianus, od 69. do preuzimanja princepske dužnosti Titus Flavius Caesar 
Vespasianus, a otada Titus Flavius Caesar Vespasianus Augustus. 


a) pokušaj uzurpacije Pseudo — Neron, Terencije Maksim (Terentius Maximus). 


11. Domicijan (24. X. 51. — 18. IX. 96. god. n. eJ), vladao je od 14. IX. 81. do 
18. IX. 96. god. n. e. Po rodenju pa do 69. god. n. e. se zvao Titus Flavius Domitianus, od 
69. do preuzimanja princepske časti Titus Flavius Caesar Domitianus, a otada Titus 
Flavius Caesar Domitianus Augustus. 


a) uzurpator Lucije Antonije Saturnin (Lucius Antonius Saturninus), u proljeće 89. god. n. e. u 
provinciji Gornja Germanija. 


„Dinastija“ Antonina 


12. Nerva (8. XI. 30. — 27. I. 98. god. n. e. ), vladao je od 18. IX. 96. do 25. I. 98. god. n. e. Po 
rođenju se zvao Marcus Cocceius Nerva, a od preuzimanja princepse časti Marcus 
Cocceius Nerva Caesar Augustus 


13. Trajan (18. IX. 53. — 9. VIII. 117. god. n. e.), vladao je od 28. I. 98. do 9. VIII. 117. god. 
n. е. Po rodenju se zvao Marcus Ulpius Trajanus, od adoptiranja od strane Nerve nosio je 


14. 


15. 


16. 


а) 


18. 


ime Caesar Marcus Ulpius Nerva Trajanus. Kao princeps ime mu je glasilo Imperator 
Caesar Divi Nervae filius Nerva Trajanus Optimus Augustus Germanicus Dacicus 
Parthicus. 


Hadrijan (24. I. 76. — 10. VII. 138. god. n. e.), vladao je od 10. VIII. 117. do 10. VII. 138. 
god. n. e. Po rođenju se zvao Publius Aelius Hadrianus, a kao princeps Caesar Publius 
Aelius Traianus Hadrianus Augustus. 


Antonin Pije (19. IX. 86. — 7. Ш. 161. god. n. e.), vladao je od 11. VII. 138. do 7. Ш. 161. 
god. n. e. Po rodenju se zvao Titus Aurelius Fulvus Boionius Arrius Antoninus, od adopcije 
od strane Hadrijana nosio je ime Titus Aelius Caesar Antoninus. Kao princeps ime mu je 
glasilo Caesar Titus Aelius Hadrianus Antoninus Augustus Pius. 


Marko Aurelije (26. IV. 121. — 17. III. 180. god. n. e.), vladao je od 8. III. 161. do 17. III. 
180. god. n. e. Po rodenju se zvao Marcus Annius Catilius Severus ili Marcus Catilius 
Severus, kasnije je nosio ime Marcus Annius Verus, kao nasljednik princepsa se zvao 
Marcus Aelius Aurelius Verus Caesar 1 kao princeps ime mu je glasilo Caesar Marcus 
Aurelius Antoninus Augustus. 


Suvladar sa Lucijem Verom od 8. III. 161. do 169. god. n. e. Od rodenja do adopcije zvao 
se Lucius Ceionius Commodus, a od adopcije ime mu je glasilo Lucius Aelius Aurelius 
Commodus, а kao suvladar nosio je ime Caesar Lucius Aurelius Verus Augustus. 


Suvladar sa Komodom od 177. do 17. III. 180. god. n. e. 
Uzurpator Avidije Kasije (Avidius Cassius) 175. god. n. e. na Istoku 


. Komod (31. VIII. 161. – 31. XII. 192. god. n. e.), vladao je od 18. Ш. 180. do 31. XII. 192. 


god. n. e. Od rodenja do 166. god. n. e. zvao se Lucius Aurelius Commodus, od 166. do 
176. god. n. e. ime mu je glasilo Caesar Lucius Aurelius Commodus, kao suvladar zvao se 
Caesar Lucius Aurelius Commodus Augustus, 180. god. n. e. zvao se Caesar Lucius 
Aurelius Commodus Antoninus Augustus, od 180. do 191. god. n. e. ime mu je glasilo 
Caesar Marcus Aurelius Commodus Antoninus Augustus, i do smrti Caesar Lucius Aelius 
Aurelius Commodus Augustus. U toku svoje vladavine Komod je svome imenu dodavao 
niz prefiksa pa je na kraju iza naziva August stajalo još 1 : Herculeus Romanus 
Exsuperatorius Amazonius Invictus Felix Pius. On je nosio još i dva počasna izraza i to : 
Pacator orbis (umiritelj svijeta) 1 Dominus noster (na$ gospodar). 


Godina pet careva 1 V. rimski gradanski rat 


Pertinaks (1. VIII. 126. — 28. III. 193. god. n. e.) vladao je samo prva tri mjeseca 193. god. 
n. e. Po rodenju se zvao Publius Helvius Pertinax, a kao princeps Caesar Publius Helvius 
Pertinax Augustus. 


19. 


20. 


а) 


b) 


c) 
d) 


21. 


Didije Julijan (30. I. ili 2. П. 133. — 1. VI. 193. god. п. е.) vladao je samo u toku drugog 
kvartala 193. god. n. e. Po rođenju se zvao Marcus Didius Severus Julianus, a kao princeps 
Caesar Marcus Didius Severus Julianus Augustus. 


„Dinastija“ Severa 


Septimije Sever (11. IV. 145. — 4. II. 211. god. n. e.) vladao je od 14. IV. 193. god. do 4. 
II. 211. god. n. e. Po rođenju se zvao Lucius Septimius Severus, a kao princeps Caesar 
Lucius Septimius Severus Eusebes Pertinax Augustus. 


Pescenije Niger (Gaius Pescennius Niger Augustus) proklamirani car od vojske na Istoku, 
vladao od aprila 193. do sredine 194. god. n. e. 


Klodije Albin (Imperator Caesar Decimus Clodius Septimius Albinus Augustus) 
proklamirani car od vojske na Zapadu, vladao od jeseni 196. do februara 197. god. n. e. 


Suvladar sa sinom Karakalom od 198. do 209. god. n. e. 


Suvladar sa sinovima Karakalom i Getom (Caesar Publius Septimius Geta Augustus) od 
209. do 4. II. 211. god. n. e. 


Karakala (4. IV. 188. — 8. IV. 217. god. n. e.), vladao je od 211. do 8. IV. 217. god. n. e. 
Od rodenja do 195. god. n. e. se zvao Lucius Septimius Bassianus, od 195. do 198. god. n. 
e. se zvao Marcus Aurelius Antoninus Caesar , od 198. do 211. god. n. e. zvao se Caesar 
Marcus Aurelius Antoninus Augustus. Kao princeps se zvao Caesar Marcus Aurelius 
Severus Antoninus Pius Augustus. 


a) suvladar sa Getom do decembra 211. god. n. e. 


22; 


23. 


Makrin (cc. 165 — juni 218. god. п. e.) vladao је od 11. IV. 217. do juna 218. god. n. e. Ро 
rođenju зе zvao Marcus Opellius Macrinus, а Као princeps Caesar Marcus Opellius 
Severus Macrinus Augustus. 


Elagabal/Heliogabal (cc 203. — 11. Ш. 222. god. п. e.) vladao je od juna 218. do 11.III. 
222. god. n. e. Po rođenju se zvao Varius Avitus Bassianus, a kao princeps Caesar Marcus 
Aurelius Antoninus Augustus. 


a) Uzurpator Gelije Maksim (Gellius Maximus) u Siriji 219. god. n. e. 
b) Uzurpator Ver (Verus) u Siriji zima 218/129. god. n. e. 


c) Uzurpator Seleuk cc 221. god. n. e. Možda je riječ o Iulius Antonius Seleucus, 
(namjesnik Mezije) ili o Marcus Flavius Vitellius Seleucus (konzul za 221. god. n. 


e.) 


24. 


а) 


27. 


28. 


Aleksandar Sever (1. Х. 208. — 18/19. III. 235. god. п. е.) vladao је od 11. III. 222. до 
18/19. III. 235. god. п. е. Ро rođenju зе zvao Marcus Julius Gessius Bassianus Alexianus, 
a od adopcije 221. god. n. e. Caesar Marcus Aurelius Alexander, a kao princeps Caesar 
Marcus Aurelius Severus Alexander Augustus. 


a) Uzurpator Taurinus, na istočnoj granici. 


b) Uzurpator Lucius Seius Herennius Sallustius 227. god. п. e., inače punac 
Aleksandra Severa. 


Pedesetogodišnjica : vojnički carevi, anarhija, ilirski carevi 


. Maksimin Tračanin (cc. 173. — 238. god. n. e.) vladao je od 20. III 235. do aprila 238. 


god. n. e. Kao car se zvao Caius lulius Verus Maximinus Augustus. 

za cezara je 236. god. п. e. imenovao svoga sina Caius Julius Verus Maximus. 
uzurpator Titus, vladao šest mjeseci. 

Neuspjeli pokušaj uzurpacije Magnusa cc 235. god. n. e. na rajnskoj granici. 


Uzurpacija Kvartina (Ouartinus) 235. god. п. e. 


. Gordijan I. (cc 159 — 12. IV. 238. god. n. e.) vladao je samo u provinciji prokonzularnoj 


Africi od 22. III. do 12. IV. 238. god. n. e. Po rođenju se zvao Marcus Antonius Gordianus 
Sempronianus, a kao carski konkurent Maksimu Tračaninu Caesar Marcus Antonius 
Gordianus Sempronianus Romanus Africanus Augustus. 


suvladar u istoj situaciji u provinciji prokonzularnoj Africi i u istom periodu carske vlasti 
sa sinom Gordijanom II. (cc. 192. — 12. IV. 238. god. n. e.). Po rođenju se zvao Marcus 
Antonius Gordianus Sempronianus, a kao suvladar Caesar Marcus Antonius Gordianus 
Sempronianus Romanus Africanus Augustus. 


Pupijen (cc 164/178 — 29. VII. 238. god. n. e.) vladao je od 22. IV. do 29. VII. 238. god. n. 
e. Po rođenju se zvao Marcus Clodius Pupienus Maximus, a kao car Imperator Caesar 
Marcus Clodius Pupienus Maximus Augustus. 


suvladar sa Balbinom (cc. 165 — 29. VII. 238) u istom periodu 1 u istoj situaciji. Po rođenju 
se zvao Decimus Caelius Calvinus Balbinus Pius, a kao car Caesar Decimus Caelius 
Calvinus Balbinus Pius Augustus. 


suvladar sa Gordijanom III. (unuk Gordijana I.) u istom periodu i u istoj situaciji. 


Gordijan Ш. (20. I. 225 — 11. II. 244. god. n. e.) samostalno vladao od 29. VII. 238. do 11. 
II. 244. god. п. e. Kao car se zvao Caesar Marcus Antonius Gordianus Pius Augustus. 


a) Uzurpator Sabinianus 240. god. n. e. u prokonzularnoj Africi 


29. 


d) 


30. 


a) 


b) 


31. 


32. 


a) 
b) 


33. 


34. 


a) 
b) 


Filip Arapski (сс. 204 — 249. god. п. е.) vladao je od 11. II. 244. do 249. god. п. е. Po 
rođenju se zvao Marcus lulius Philippus, a kao car Caesar Marcus Iulius Philippus 
Augustus. 


suvladar sa sinom Filipom II. (Marcus Julius Philippus Severus, 238. — 249. god. n. e.) 
nakon konzulata iz 247. god. n. e. 


Uzurpator Marcus Fulvius Rufus Iotapianus cc 248. god. n. e., na Istoku. 

Uzurpator Tiberius Claudius Marinus Pacatianus cc 248. god. n. e., na dunavsko- 
mezijskoj granici. 

Možda uzurpator Silbannacus cc. 249. god. n. e. na rajnskoj granici, egzistencija upitna. 


Možda identičan sa istoimenim uzurpatorom iz 253. god. n. e. 


Decije (cc. 201. — juni 251. god. n. e.) vladao je od 249. do 251. god. n. e. Po rođenju se 
zvao Caius Messius Quintus Decius, a kao car Caesar Caius Messius Quintus Traianus 
Decius Augustus. 

suvladar sa starijim sinom Herenijem Etruskom (cc 227. — juni 251. god. n. e.) u 251. god. 
n. e. Po rođenju se zvao Quintus Herennius Etruscus Messius Decius, a kao carski suvladar 
Quintus Herennius Etruscus Messius Decius Augustus. 


uzurpator Julius Valens Licinianus 250. god. n. e. 


Hostilijan (mladi Decijev sin; Caius Valens Hostilianus Messius Quintus Augustus, 230? 
— 251. god. n. e.) vladao do 15. VII. 251. god. n. e. 


Trebonijan Gal (206. — august 253. god. n. e.) vladao je od 251. do 253. god. n. e. Po 
rodenju se zvao Caius Vibius Afinius Trebonianus Gallus, a kao car Caesar Gaius Vibius 
Afinius Trebonianus Gallus Augustus. 


suvladar sa Hostilijanom do 15. VII. 251. god. n. e. 


suvladar sa sinom Volusijanom (Caius Vibius Volusianus Augustus) od 251. do augusta 
253. god. n. e. 


Emilijan (cc. 207/213 — 253. god. n. e.) vladao tri mjeseca 253. god. n. e. Po rodenju se 
zvao Marcus Aemilius Aemilianus, a kao car Caesar Marcus Aemilius Aemilianus 
Augustus. 


Valerijan (cc 193/195/200. — 260 ili 264. god. n. e.) vladao je od 253. do 260. god. n. e. Po 
rodenju se zvao Publius Licinius Valerianus, a kao car Caesar Publius Licinius Valerianus 
Augustus. 


Suvladar sa sinom Galijenom od 253. do 260. god. n. e. 


Možda uzurpator Silbannacus cc. 253. god. n. e., egzistencija upitna. 


c) 


35. 


Uzurpator Lucius Iulius Aurelius Sulpicius Severus Uranius Antoninus, Sampsiceramus сс 
254. god. n. e. u Siriji. 


Galijen (cc. 218. — 268. god. n. e.) samostalno vladao od 260. do 268. god. n. e. Po rođenju 
se zvao Publius Licinius Egnatius Gallienus, a kao car Caesar Publius Licinius Egnatius 
Gallienus Augustus. 


stariji sin Valerijan II. (Publius Licinius Cornelius Valerianus, umro 257/258. god. n. e.) 
je bio cezar od 256. god. n. e. 


mladi sin Salonin (Publius Licinius Cornelius Saloninus Valerianus, cc. 242 — 260. god. n. 
e.) je bio cezar od 258. god. n. e. August - suvladar u julu 260. god. n. e. 


uzurpator Kirijad (Cyriades) na istoku, prije Valerijanovog dolaska na Levant. 
uzurpator Ingenej (/ngenuus) u Podunavlju 260. god. n. e. 
uzurpator Regalijan (P. C(assius?) Regalianus) u Podunavlju 260. god. n. e. 


uzurpatori Titus Fulvius Iunius Macrianus i Titus Fulvius Iunius Quietus (sinovi Fulvija 
Makrijana/Fulvius Macrianus) na istoku 260/261. god. n. e. U ovoj uzurpaciji igrao je 
veliku ulogu i Ballista (možda i sam uzurpator u jesen 261. god. n. e.). 


uzurpator Lucius Calpurnius Piso Frugi, Tesalija 261. god. n. e. 
uzurpator Valens Thessalonicus, juZni Balkan 261. god. n. e. 

Lucius Mussius Aemilianus cc 261-262. god. n. e. u Egiptu. 

Memor cc 262. god. n. e. u Egiptu. 

uzurpator Aureol (Aureolus) u Milanu i sjevernoj Italiji 268. god. n. e. 


rimsko — galski car (Restitutor Galliarum) Postum vladao od 260. do 269. god. n. e. Prije 
proglašenja za cara zvao se Marcus Cassianius Latinius Postumus, a kasnije Imperator 
Caesar Marcus Cassianus Latinius Postumus Pius Felix Augustus Germanicus Maximus. 
Vladao samo u zapadnim provincijama. Suvladar sa sinom Postumus Iunior. 


uzurpator rimsko — galskog Carstva Lelijan (Ulpius Cornelius Laelianus) vladao od kraja 
februara do ranog juna 269. god. n. e. 


rimsko — galski car Marije (Marcus Aurelius Marius) sredinom 269. god. n. e. 


rimsko — galski car Viktorin (Marcus Piavonius Victorinus) vladao od 269. do 271. god. n. 
е. 


suvladar Viktorina i njegov sin 
de — facto rimsko — galski upravitelj Viktorija (Victoria, majka Viktorina) 271. god. n. e. 


rimsko — galski car Tetrik I. (Caius Pius Esuvius Tetricus) vladao od 271. do 274. god. n. 
е. 


5) 


t) 


36. 


rimsko — galski car Tetrik II. (Caius Pius Esuvius Tetricus) suvladar sa ocem Tetrikom I. 
od 271. do 274. god. n. e. 


Zenobija (240. — cc 274. god. n. e.; supruga Odenata/Lucius Septimius Odaenathus, vladar 
Palmire i ), otcijepila istočne provincije 1 stvorila Palmirsko carstvo. Vladala od 267. do 
2773. god. n. e., u ime svoga sina Lucius Iulius Aurelius Septimius Vabalathus Athenodorus 
(Zivio od 266. do 273. god. n. e.) 


Klaudije II. Gotski (10. V. 213. — januar 270. god. n. e.) vladao je od septembra 268. god. 


n. е. do januara 270. god. n. e. Po rodenju se zvao Marcus Aurelius Valerius Claudius, a kao 


car 


Marcus Aurelius Valerius Claudius Augustus. Puna carska titula mu je glasila Caesar 


Marcus Aurelius Valerius Claudius Pius Felix Invictus Augustus Pontifex Maximus 


Germanicus Maximus Gothicus Maximus. 


37. 


38. 


40. 


41. 


42. 


а) 
b) 


a) uzurpator Censorinus 269 — 270. god. п. е. 


Kvintil (brat Klaudija II.; сс. 220. — april 270. god. п. е.) vladao 270. god. п. е. Po rođenju 
se zvao Marcus Aurelius Claudius Quintillus, a kao car Marcus Aurelius Claudius 
Ouintillus Augustus. 


Aurelijan (9. IX. 214. ili 215. — septembar ili oktobar 275. god. n. e.) vladao je od 270. do 
275. god. n. e. Po rođenju se zvao Lucius Domitius Aurelianus, a kao car Lucius Domitius 
Aurelianus Augustus. 


Uzurpator Domitianus сс 270/271. род. п. е. u Galiji. 
Uzurpator Felicissimus сс 271. god. п. е. u Rimu. 
Uzurpator Septimius ili Septiminus 271. god. n. e. u provinciji Dalmaciji. 


Uzurpator Urbanus сс 271. god. п. е. egzistencija upitna. 


. Ulpia Severina, supruga Aurelija, vladala u interregnumu između Aurelijanove smrti i 


izbora Tacita. Jedina žena koja je samostalno vladala cjelokupnim Rimskim Carstvom. 


Tacit (сс. 200. — juni 276. god. п. е.) vladao kraj 275. — juni 276. god. п. е. Po rođenju se 
zvao Marcus Claudius Tacitus, a kao car Caesar Marcus Claudius Tacitus Augustus. 
Posljednji rimski car kojeg je izabrao Senat. 


Florijan (polubrat Tacita) vladao 88 dana do septembra 276. god. n. e. Po rođenju se zvao 
Marcus Annius Florianus, a kao car Caesar Marcus Annius Florianus Augustus. 


Prob (сс 19. august 232. — septembar 282. god. п. е.) vladao od septembra 276. god. do 
septembra 282. god. n. e. PorođenjusezvaoMarcus Aurelius Probus, a kao car Caesar 
Marcus Aurelius Probus Augustus. 


uzurpatori Proculus i Bonosus, 280/261. god. п. е. u Galiji i rajnskoj granici. 


Uzurpator Sextus (možda Caius) Iulius Saturninus 280. god. n. e. na Istoku. 


43. Kar (сс 224. — juli ili august 283. god. п. е.) vladao od septembra 282. do ljeta 283. god. п. 
e. Po rođenju se zvao Marcus Numerius Carus, a kao car Caesar Marcus Aurelius Carus 
Augustus. 


a) sin Karin kao cezar na zapadu. 
b) sin Numerijan kao cezar. 


44. Karin vladao od 283. do 285. god. n. e. Po rođenju se zvao Marcus Aurelius Carinus, kao 
cezar Caesar Marcus Aurelius Carinus, a kao princeps Caesar Marcus Aurelius Carinus 
Augustus. 


a) uzurpator /ulianus u Panoniji i Iliriku, 283. — početak 285. god. п. е. Možda je bilo više 

uzurpatora u ovom periodu pod imenom Julijan (M. Aur. Iulianus u Panoniji i Iliriku, nakon 

Karove smrti i Sabinus lulianus, nakon Numerijanove smrti ). Još jedan Julijan se pobunio u 

provinciji Africi. 

45. Numerijan vladao je od decembra 283. do novembra 284. god. n. e. Po rođenju se zvao 
Marcus Aurelius Numerius Numerianus, kao cezar Caesar Marcus Aurelius Numerius 
Numerianus, a kao princeps Caesar Marcus Aurelius Numerius Numerianus Augustus. 


SPISAK 


DOMINUSA/CAREVA/IMPERATORA/VASILEVSA/KRALJEVA 


Tetrarhija 


1. Dioklecijan (cc. 22. ХП. 244. — 3. XII. 311. god. n. e.) vladao od 20. XI. 284. do 1. V. 305. 
god. n. e. Diocles, pravo puno ime nepoznato, kao vladar se zvao Caesar Caius Aurelius 
Valerius Diocletianus Augustus. 

2. Maksimijan (cc. 250 — cc. juli 310. god. п. e.), kao cezar vladao od 21. ili 25. jula 285. do 
2. IV. 286. god. n. e., a kao august otada pa do 1. V. 305. god. n. e. (ponovo se proglasio 
augustom od kraja 306. do 11. XI. 308. god. n. e., kao 1 310. god. n. e.). Puno vladarsko 
ime Marcus Aurelius Valerius Maximianus Herculius Augustus. 

3. Galerije (cc. 260. — april ili maj 311. god. п. e.), kao cezar vladao od 1. III. ili 21. V. 293. 
do 1. V. 305. god. п. e., a kao august od 1. V. 305. do kraja aprila ili početka maja 311. 
god. n. e. Puno vladarsko ime Caius Galerius Valerius Maximianus Augustus. 

4. Konstancije I. (cc. 31. III. 250 — 25. VII. 306. god. n. e.), kao cezar vladao od 293. do 1. 
V. 305. god. n. e., a kao august 305 — 306. god. n. e. Puno vladarsko ime Marcus Flavius 
Valerius Constantius Herculius Augustus. 

Uzurpatori : 

a) lulianus u Italiji 

b) Marcus Aurelius Mausaeus Valerius Carausius u Britaniji 1 sjevernoj Galiji od 286. do 
293. god. n. e. 

c) Allectus, nakon Karausija upravljao Britanijom 1 sjevernom Galijom od 293. do 296. god. 
п. е. 

d) Lucius Domitius Domitianus u Egiptu 297. god. n. e. 

e) Aurelius Achilleus u Egiptu sami kraj 297/298. god. n. e. 

f) Eugenius u Siriji 303. god. n. e. 

5. Maksimin Daja (20. XI. cc 270. — juli ili august 313. god. n. e.), kao cezar vladao pod 
Galerijem od 305. do 310. god. n. e., a kao august od 310. do maja 312. god. n. e. Puno 
vladarsko ime Caius Valerius Galerius Maximinus Daia Augustus. 

6. Sever (? — 16. IX. 307. god. n. e.), kao cezar vladao pod Konstancijem Klorom od 1. V. 


305. do ljeta 306. god. n. e., a kao august od ljeta 306. do marta ili aprila 307. god. n. e. 
Puno vladarsko ime F/avius Valerius Severus Augustus. 


7. Maksencije (cc. 278 — 28. X. 312. god. n. e.), sin Maksimijana, vladao od 28. X. 306. do 
28. X. 312. god. n. e. Puno vladarsko ime Marcus Aurelius Valerius Maxentius Augustus. 


8. Licinije (cc. 263. — 325. god. п. e.), vladao kao august na zapadu od 11. XI. 308. do 313. 
god. n. e., a od 313. do 324. god. n. e. kao august na istoku. Puno vladarsko ime Caius 
Valerius Licinianus Licinius Augustus. 


9. Lucius Domitius Alexander u Africi od 308. do cc. 311. god. n. e. 

10. Sextus Marcius Martinianus, august od jula do 18. septembra 324. god. п. е. 

11. Aurelius Valerius Valens, august od kraja 316. do 1. III. 317. god. n. e. 

12. Licinius Minor, cezar na istoku, sin Licinija i sestrić Konstantina I., 317. — 324. god. n. €. 


13. Sextus Marcius Martinianus, od Licinijana imenovani nominalni august za zapad od jula 
do 18. septembra 324. 


II. Flavijevska dinastija 


14. Konstantin I. (сс. 27. II. 272. — 22. V. 337. god. п. e.), cezar u Galiji i Britaniji od 25. VII. 
306. do 309. god. n. e., nakon toga august od 309. god. n. e. Od 29. X. 312. do 19. IX. 324. 
god. n. e. jedini august na zapadu, a od 19. IX. 324. do 22. V. 337. god. n. e. jedini august 
u Rimskom Carstvu. Po rođenju se zvao Flavius Valerius Constantinus. Puno vladarsko 
ime Flavius! Valerius Aurelius Constantinus Augustus. 


a) uzurpator Calocaerus na Kipru 333. — 334. god. п. е. 


15. Flavius Julius Crispus, sin Konstantina I., cezar na zapadu od 1. III. 317. do 326. god. n. 
е. 


16. Konstantin II. (februar 316. — 340. god. п. e.), sin Konstantina I., kao cezar na zapadu pod 
ocem od 1. III. 317. do 337. god. n. e., zajednički vladar (kao august) sa braćom 
Konstansom i Konstancijem II. od 337. do 340. god. n. e. Upravljao Galijom, Hispanijom 
i Britanijom. Puno vladarsko ime Flavius Claudius Constantinus. 


17. Konstans (cc. 323. — 350. god. п. e.), sin Konstantina I., zajednički vladar (kao august) od 
337. do 340. god. n. e., a samo sa Konstancijem II. od 340. do 350. god. n. e. Upravljao 
Italijom, Afrikom i dijecezom Panonijom (uključujući i provinciju Dalmaciju; nakon smrti 
brata Konstantina II. preuzeo i njegove dijeceze i provincije). Puno vladarsko ime Flavius 
Julius Constans Augustus. 


! Od Konstantina I. pa sve do duboko u VII. st. ime Flavije je ulazilo u vladarski naziv, i to ne samo kod rimskih 
careva, nego i u nazivima — titulama germanskih kraljevina na zapadu. 


18. 


19. 


а) 


b) 


c) 


d) 


20. 


21. 


22. 


23. 


Dalmacije (Flavius Dalmatius, poginuo 337. god. п. e.), nećak Konstantina I., kao cezar 
upravljao nad Trakijom, Makedonijom i Ahajom od 19. IX. 335. do ljeta 337. god. n. e. 


Konstancije II. (7. VIII. 317. — 3. XI. 361. god. n. e.), sin Konstantina I., kao cezar pod 
ocem od 13. XI. 324. do 22. V. 337. god. n. e., zajednički vladar (kao august) sa braćom 
Konstantinom II. 1 Konstansom od 337. do 340. god. п. е. (upravljao istočnim 
provincijama i Egiptom), samo sa Konstansom od 340. do 350. god. n. e., a samostalni 
vladar — august od 350. do 3. XI. 361. god. n. e. Ime po rođenju Flavius Iulius Constantius, 
kao cezara Flavius lulius Constantius Caesar, i kao augusta Flavius lulius Constantius 
Augustus. 


uzurpator Flavius Magnus Magnentius (303 — 11. VIII. 353. god. n. e.), vladao od 18. I. 
350. do 11. VIII. 353. god. n. e. na zapadu, umjesto likvidiranog Konstansa. Magnus 
Decentius je bio Magnencijev cezar od zime 350. god. n. e. do 18. VIII. 353. god. n. e. 
kada je izvršio samoubistvo. 


uzurpator Julius Nepotianus (član II.flavijevske dinastije), vladao Rimom od 3. do 30. VI. 
350. god. n. e. 


Vetranio, privremeni suvladar Konstancija II. od 1. III. do 25. XII. 350. god. n. €., 
zapovjednik panonske armije i suparnik Magnencija. 


uzurpator Claudius Silvanus u Kelnu u periodu od 11. VIII. do 7. IX. 355. god. n. e. 


Konstancije Gal (сс 325/326. god. п. е. — 354. god. п. е.) je kao cezar Istoka vladao od 15. 
III. 351. god. n. e. do 354. god. n. e. Kao cezar se zvao Flavius Claudius Constantius 
Gallus. 


Julijan Apostata (maj ili juni 331/332. — 26. VI. 363. god. n. e.), nećak Konstantina I., kao 
cezar vladao od 6. XI. 355. do februara 360. god. n. e., kao august i suvladar sa 
Konstancijem II. od februara 360., a kao samostalni august od 3. XI. 361. do 26. VI. 363. 
god. n. e. Ime po rođenju Flavius Claudius Iulianus, kao cezar Flavius Claudius Iulianus 
Caesar, a kao august Flavius Claudius Iulianus Augustus. 


Jovijan (331. — 17. II. 364. god. n. e.), vladao od 27. VI. 363. god. do 17. II. 364. god. n. e. 
Do dolaska na carski tron zvao se Flavius Тоугапиз, a kao vladar Flavius lovianus 
Augustus. 


Valentinijanska dinastija 


Valentinijan I. (321 — 17. XI. 375. god. n. e.), od 26. II. do 28. III. 364. god. vladao cijelom 
državom, a od tada pa do 17. XI. 375. god. n. e. zapadnim provincijama. Do dolaska na 
carski tron zvao se Flavius Valentinianus, a kao vladar Flavius Valentinianus Augustus. 


a) Uzurpator Firmus (borio se od 272. do 275. god. п. е.) u sjevernoj Africi. 


24. 


25; 


26. 


24. 


Valens (328. — 9. VIII. 378. god. n. e.), brat Valentinijana I., vladao kao suvladar na istoku 
od 28. III. 364. do 9. VIII. 378. god. n. e. Do dolaska na carski tron zvao se Flavius Julius 
Valens, a kao vladar Flavius Julius Valens Augustus. 


Uzurpator Procopius u Konstantinpolju 28. IX. 365. (proglašen za cara) — 27. V. 366. god. 
n. е. (pogubljen). 


Gracijan (18. IV. ili 23. V. 359. — 25. VIII. 383. god. n. e.), stariji sin Valentinijana I., očev 
suvladar na zapadu od 4. VIII. 367. do 17. XI. 375. god. n. e., a suvladar sa mladim bratom 
Valentijanom II. od 17. XI. 375. god. do 25. VIII. 383. god. n. e. Upravljao zapadnim 
dijelom. Kao vladar se zvao Flavius Gratianus Augustus. 


Valentinijan П. (371. – 15. V. 392. god. n. е.), mlađi sin Valentinijana I., samostalno vladao 
na zapadu od 25. УШ. 383. do 15. V. 392. god. n. e. Po rodenju se zvao Flavius 
Valentinianus, a vladarsko ime mu je bilo Flavius Valentinianus Augustus. 


Flavius Magnus Maximus Augustus (cc. 335. — 28. VIII. 388. god. n. e.), vladao u Britaniji 
i Galiji od 383. do 388. god. n. e. 


a) suvladar sa sinom Flavijem Viktorom (Flavius Victor) od 384. do 388. god. n. e. 


28. 


29; 


Flavius Eugenius, na zapadu vladao od 22. VIII. 392. do 6. IX. 394. god. п. е. 


Teodosijeva dinastija 


Teodosije I. (11. I. 347. — 17. I. 395. god. n. e.), vladao na istoku od 19. I. 379. do 15. V. 
392. god. n. e., a od 6. IX. 394. pa do 17. I. 395. cijelom državom. Po rođenju se zvao 
Flavius Theodosius, a kao vladar Flavius Theodosius Augustus. Posljedni vladar 
jedinstvene Rimske države, od tada postoje Zapadno Carstvo 1 Istočno Carstvo. 


Zapadno Carstvo Istočno Carstvo 
30. Honorije (9. IX. 384. — 15. VIII. 423), 73. АтКайце/Аркабтос (377/378. — 1. 
sin Teodosija I, vladao od 23. I. 393. М. 408), sin Teodosija I., vladao 
do 15. VIII. 423. god. п. е. Po rođenju od januara 383. do 395. god. kao 
se zvao Flavius Honorius, a kao vladar august pod svojim ocem, a od 395. 
Flavius Honorius Augustus. do 1. V. 408. god. n. e. kao 


a) 


uzurpator Marcus u Britaniji 406.-407. samostalni vladar па istoku. 


god. п, е. Vladarsko ime Flavius Arcadius 


Augustus. 


b) 


с) 


d) 


e) 


g) 


h) 


31. 


b) 


uzurpator Gratian u Britaniji 407. god. 
n. e. 


uzurpator Flavius Claudius 
Constantinus (Konstantin III.) od 407. 
do 409. god. n. e., ali priznat suvladar 
od 409. do 411. god. n. e. Upravljao 
Galijom. 


Konstans IL, sin Konstantina IIL, 
suvladar sa ocem 409. — 411. god. n. e. 


uzurpator Priscus Attalus u dva 
navrata 409. 1 414. god. n. e., štićenik 
zapadnih Gota. 


uzurpator Maximus u Hispaniji od 409. 
do 411. god. n. e. 


uzurpator Heraclianus u Africi 412 — 
413. god. n. e. 


Uzurpator Jovinus u Galiji od 411. do 
413. god. n. e. Suvladar sa bratom 
Sebastijanom (Sebastianus) 412-413. 
god. n. e. 


Valentijan III. (2. VII. 419 — 16. III. 
455. god. n. e.), cezar od 423. do 424. 
god. n. e., a vladar od 23. X. 425. do 
16. III. 455. god. n. e. Vladarsko ime 
Flavius Placidius Valentinianus. 


uzurpator Joannes, vladao od 27. VIII. 
423. do maja 425, god. n. e. 


. Flavius Petronius Maximus, vladao od 


17. III. do 31. V. 455. god. n. e. 


. Eparchius Avitus (c. 385. — nakon 17. 


X. 456. god. n. e.), vladao od 9. VII. 
455. do 17. X. 456. god. n. e. 


. Majorijan (cc. 420. — 7. VIII. 461. god. 


n. e.), vladao od 1. IV. 457. do 2. VIII. 
461. god. n. e. Kao vladar zvao se 


74. 
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76. 


77. 


78. 


a) 


b) 


79. 


Teodosije II. (10. IV. 401. — 28. 
VII. 450. god. n. e.), vladao od 1. 
V. 408. do 28. VII. 450. god. n. e. 
Kao vladar zvao se Flavius 
Theodosius Augustus. 


Marcijan (392. — 27. I. 457. god. 
n. e.), vladao od 450. do 457. god. 
n. e. Kao vladar zvao se Flavius 
Marcianus Augustus. 


Lavsko — isaurijanska dinastija 


Lav I. (401. — 18. I. 474. god. n. 
e.), vladao od 7. II. 457. do 18. I. 
474. god. n. e. Kao vladar se zvao 
Лёоу /Flavius Valerius Leo 
Augustus. 


Lav II. (467. — 17. XI. 474. god. n. 
e.), vladao 474. god. n. e. Kao 
vladar se zvao Flavius Leo Iunior 
Augustus. 


Zenon (cc. 425 — 9. IV. 491. god. 
n. e.), vladao od 9. II. 474. do 9. I. 
475. god. n. e. i od augusta 476. do 
9. IV. 491, god. n. e. Izvorno ime 
mu je bilo Tarasis, a kao vladara 
Zyvov/Flavius Zeno Augustus. 


uzurpator Flavius Basiliscus 
Augustus, vladao od 9. I. 475. do 
augusta 476. god. n. e. 


uzurpator Leontius od 484. do 488. 
god. n. e. 


Anastazije 1. (cc. 430 — juli 518. 
god. n. e.), vladao od 11. IV. 
491. do 9. VII. 518. god. n. e. Kao 
vladar se Zvao 


Flavius Julius Valerius Maiorianus 
Augustus. 


4. Flavius Libius Severus Serpentius 
(420. — 15. VIII. 465. god. n. €.), 
vladao od 19. XI. 461. do 15. VIII. 
465. god. п. е. 


5. Procopius Anthemius/Antemije (с. 
420 — 11. VII. 472. god. п. e.), vladao 
od 12. IV. 467. do 11. VII. 472. god. n. 
e. 


a) = neuspjele  uzrupacije ^ Arvanda 
(Arvandus) u Galiji i Romana (Romanus) 
u Rimu. 


6. Anicius Olybrius, vladao od 23. III. ili 
11. VII. do 11. X. ili 2. XI. 472. god. п. 
е. 


7. Glycerius (сс. 420 — nakon 480. god. 
п. e.), vladao od cc. 3. III. 473. do juna 
474. god. п. е. 


8. Julius Nepos (cc. 430—480. god. п. е.), 
vladao od juna 474. do 28. VIII. 475. 
god. n. e. u Italiji, a kao de iure zapadni 
rimski car vladao iz provincije 
Dalmacije do 25. IV., ili 9. V. ili 22. 
VI. 480. god. n. e. 


9. Romul Augustul (сс 460 — umro nakon 
476. god. n. e.), vladao od 31. X. 475. 
do 4. IX. 476. god. n. e. 


Pokušaji proglašavanja carskog i imperijalnog 
dostojanstva na zapadu 
a) Burdunellus 496. god. n. e. u dolini 
rijeke Ebro u Španiji. 


b) Petar 506. god. n. e. u dolini rijeke 
Ebro. 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 


Avootäcıog/Flavius | Anastasius 
Augustus. 


Justinijanova dinastija 


Justin I. (cc. 450 — 1. VIII. 527. 
god. n. e.), vladao od 518. do 1. 
VIII. 527. god. n. e. Kao vladar 
Zvao ве Tovotivoc/Flavius 
Justinus Augustus. 


Justinijan I. (483. — 13. ili 14. XI. 
565. god. п. e.), vladao od 1. УШ. 
527. do 14. XI. 565. god. n. e. Као 
vladar se zvao ФА [лос Пётрос 
Xoffé&uoc Touoriviavóg/ Flavius 
Petrus | Sabbatius Iustinianus 
Augustus 


Justin II. (c. 520 — 5. X. 578. god. 
n. e.), vladao od 15. XI. 565. do 5. 
X. 578. god. n. e. Kao vladar zvao 
se DAGBioc Tovorivog O većrepoc/ 
Flavius Iustinus Junior Augustus 


Tiberije П. Konstantin (сс. 
520/535 — 14. VIII. 582. god. n. 
e.), prvo suvladar sa Justinom od 
574. do 578. god. n. e., samostalno 
vladao od 578. do 14. VIII. 582. 
god. n. e. Kao vladar se zvao 
Flavius Tiberius | Constantinus 
Augustus. 


Maurikije (539. — 27. XI. 602. 
god. n. e), vladao od 13. VIII. 
582. do 27. XI. 602. god. n. e. Kao 
vladar se zvao @Aaßıog 
Movpikioc Tipépiog AUyovoToc/ 
Flavius | Mauricius Tiberius 
Augustus 


Germanski kraljevi Italije i zapadnog Ilirika 


. Odoakar (433.— 493. god. п. e.), vladao 
od 476. do 493. god. n. e. Flavius 
Odoacer. 


Dinastija Amala 


. Teodorik (454. — 30. VIII. 526. god. n. 
e.), vladao od 493. do 526. god. n. e. 
Flavius Theodericus. 


. Athalaric (516. – 2. X. 534. god. n. e.), 
unuk Teodorikov, vladao od 526. do 
534. god. n. e. Regent mu je bila majka 
kraljica Amalasunta (Amalasuntha, cc. 
495 — 30. IV. 534/535. god. n.e.). 


. Teodabad (cc. 480. — 536. god. n. e.), 
vladao od 534. do 536. god. n. e. 


. Vitiges, vladao od 536. do 540. god. n. 
е: 


. Ildibad, vladao 540/541. god. n. e. 
. Erarik, vladao 541. god. n. e. 


. Totila/Baduila, vladao od 541. do 1. 
VII. 552. god. n. e. 


85. 


86. 


Foka, vladao od 602. do 610. god. 
n. e. Kao vladar se zvao Flavius 
Phocas Augustus/ Pokac 


Heraklije (cc. 575. - 11. II. 641. 
god. n. e.), vladao od 5. X. 610. do 
11. II. 641. god. n. e. Kao vladar 
se zvao ФАдћос  HpákAewbg/ 
Flavius 


Heraclius Augustus. 


Utemeljitelj Heraklijanske 
dinastije. Od njega započinje novo 
doba i novo ustrojstvo Romejskog 
carstva grčkog jezika i vizantijske 


kulture. 


CILJEVI BUDUĆIH ISTRAŽIVANJA 
JEDINICE MUNICIPALNE AUTONOMIJE AOVARVM 


Definiranje ciljeva spada u najteži dio metodologije istraživačkog rada. Ujedno je to i najbitniji 
njegov segment, jer kao i u svakom drugom poslu, tako i u znanstvenom istraživanju, mora se 
pridržavati toga da svaki rad mora imati svrhu. U slučaju znanosti, to je činjenički i logički 
zaključak, uklopljen u uzročno — posljedičnu zakonitost. Ali, u postavljanju znanstvenih ciljeva 
pred samo istraživanje, izniće jedna velika prepreka koja se manifestira u tome što niko ne zna 
kako će se odvijati istraživanja, na koji način, i gdje će na kraju odvesti. Zato i ciljevi moraju biti 
široko postavljeni i što je moguće više uopćeni kako bi se izbjeglo ,,skretanje sa teme". 


Postavljanje ciljeva u historiji i arheologiji je nadasve složeno, jer je izvorna građa koja se otkriva, 
skuplja, istražuje, reviziono analizira takvih osobenosti da istraživać ne smije biti ni strogo ni 
previše ukalupljeno modeliran ili sputavan ogranićenjima teorija i ranijih postavki. U slučaju 
jedinice municipalne autonomije pod nazivom Aguarum 1 njenog istoimenog urbanog i upravnog 
središta ciljevi svakog istraživačkog rada bi se morali postaviti u okvirima povijesnih, 
institucionalnih, teritorijalnih, ekonomskih, društvenih, urbanističko — naseobenih, kulturoloških, 
karakteristika svojstvenih rimskom svijetu iz doba principata 1 dominata, sa dopunama koje 
proizlaze iz autohtonih osobitosti i nasljeđa. Uz to, ciljevi bi se proširili 1 izvan okvira 
historiografskih i ostalih znanstvenih okvira, i to u pravcu sfera privrednih aktivnosti i načela 
„održivog razvitka" (1 to ne зато u smislu unapređenja turističke ponude), i posebice u smislu 
snaženja unutarnjih potencijala i svjesnosti domaće populacije, njenog općeg civilizacijskog 
prosvjećivanja i moralno — vrijednosnog uzdizanja. 


Iz izrečenog bi proisticali i konkretni ciljevi, koji bi se izražavali u odgovorima na sljedeća pitanja: 


• Koji je bio teritorij jedinice municipalne autonomije Aquarum? 

• Koliki je bio obujam upravnog i urbanog središta Aquae ? 

• Је li postojalo predrimsko korištenje toplica, i ako jeste kakvo je bilo 2 

e Je li bilo naseobinskog kontinuiteta sa periodom desitijatske nezavisnosti, koja su to bila 
najbliža predrimska naselja? 

e Definiranje imena jedinice municipalne autonomije Aquarum! 

• Како je nastala rimska Aquae? 

• Koje su ceste ulazile u urbano i upravno središte Aquae? 

e Kako se formirala jedinica municipalne autonomije Aquarum? 

e Kakav je bio zemljopis (sa biljnim i životinjskim svijetom) jedinice municipalne 
autonomije Aquarum, njenog urbanog i upravnog središta i satelitskih naselja, i koliko je 
bio drugačiji u odnosu na danas? 

e Је li jedinica municipalne autonomije Aquarum doživljavala promjene svoga statusa 
(municipij, kolonija, respublika)? 


Koje su bile institucije jedinica municipalne autonomije Aguarum ? 

Kakva je bila historija jedinice municipalne autonomije Aguarum ? 

Kakav je bio odnos sa desitijatskom političkom jedinicom (politija, peregrinska civitas)? 
Kakav je bio odnos sa Desitijatima u smislu narodnosne zajednice? 

Kakva je bila povijest urbanog razvoja upravnog 1 urbanog središta Aguae ? 

Koja su bila satelitska naselja na teritoriju jedinice municipalne autonomije Aguarum ? 
Koje su bile privredne aktivnosti na teritoriju jedinice municipalne autonomije Aguarum ? 
Kakav je bio religijski život na teritoriju jedinice municipalne autonomije Aguarum ? 
Kakavje bio umjetnički izražaj stanovnika na teritoriju jedinice municipalne autonomije 
Aguarum ? 

Ko su bili stanovnici na teritoriju jedinice municipalne autonomije Aguarum ? 

Durštvene strukture na teritoriju jedinice municipalne autonomije Aguarum ? 

Gdje su se nalazila imanja na teritoriju jedinice municipalne autonomije Aguarum ? 
Kakva je bila namjena otkrivenih (otkopanih i snimljenih) objekata? 

Kako izgleda karta urbanog i upravnog središta Aguae ? 

Gdje se nalazio oficijelni tabularium (zvanična arhiva) jedinice municipalne autonomije 
Aquarum? 

Gdje se nalazio forum Aquae 1 koliko je bio blizu termalnih vrela? 

Gdje se nalazila vijećnica Aquae? 

Gdje se nalazio glavni gradski hram ? 

Je li postojala bazilika, i svjetovna (kao sudište i(ili) tržnica) i ranokršćanska ? 

Je li postojala gradska biblioteka, i ako jeste gdje se nalazila ? 

Je li postojao gradski arhiv? 

Kuda su se pružale zidine oko urbanog i upravnog središta Aquae ? 

Gdje je bila Via sacra? 

Gdje su bila kapije urbanog i upravnog središta Aquae ? 

Odakle je dolazio javni vodovod i kojim pravcem je dolazio? 

Gdje se nalazila javna kanalizacija i gdje je bila odvođena? 

Koje su bile faze gradnje poznatih objekata? 

Arhitektura i graditeljstvo na teritoriju jedinice municipalne autonomije Aquarum! 
Analiza epigrafskog korpusa sa teritorije jedinice municipalne autonomije Aquarum! 
Analiza pokretnog materijala sa teritorije jedinice municipalne autonomije Aquarum! 
Analiza novca sa teritorije i iz epohe jedinice municipalne autonomije Aquarum! 

Kakva je bila ishrana stanovnika teritorije jedinice municipalne autonomije Aquarum? 
Kakva je bila odjeća 1 obuća stanovnika teritorije jedinice municipalne autonomije 
Aquarum? 

Kakav je bio način života stanovnika teritorije jedinice municipalne autonomije Aquarum? 
Kako je prestala postojati jedinica municipalne autonomije Aquarum? 

Kako je završilo postojanje urbanog i upravnog središta Aquae ? 


e Sta se u kasnoj antici i ranom srednjem vijeku desilo sa stanovništvom jedinice 
municipalne autonomije Aguarum ? 

e Је li postojao kasnoantički i ranosrednjovjekovni ili općenito srednjovjekovni kontinuitet? 

e Kakva je bila sudbina klasično-civilizacijskog materijala, posebno onoga građevinskog 1 
epigrafskog? 

e Šta se dešavalo sa nalazištima iz epohe klasične civilizacije? 

e Jeli rijeka Željeznica mijenjala svoj tok ? 

e Kakve su mogučnosti istraživanja na prostoru zahvata jedinice municipalne autonomije 
Aquarum? 

e Kakve su mogučnosti sanacije, restauracije i konzervacije materijala sa teritorije i iz epohe 
jedinice municipalne autonomije Aquarum? 

e Kakve su mogučnosti gradnje i formiranja arheološkog parka ili parkova? 

e Kakve su mogučnosti formiranja muzeja jedinice municipalne autonomije Aquarum sa 
centralizacijom dokumentacije, materijala 1 literature? 

e Терпан biološke ostatke iz vremena i prostora postojanja jedinice municipalne autonomije 
Aquarum! 

e Kakav je bio odnos upravnog i urbanog središta Aquae sa vrelom Bosne 7 
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Crvenim razlomljenim linijama i crvenim strelicama označene su Zone i pravci kuda bi se trebala obaviti snimanja 
terena pod zemljom (georadarima, magnetometrijom, detektorom i drugim tehnološkim uređajima). 
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Crvenim razlomljenim linijama i crvenim strelicama označene su Zone i pravci kuda bi se trebala obaviti snimanja 
terena pod zemljom (georadarima, magnetometrijom, detektorom i drugim tehnološkim uređajima). 
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Crvenim razlomljenim linijama označene su zone kuda bi se trebala obaviti snimanja terena pod zemljom 
(georadarima, magnetometrijom, detektorom i drugim tehnološkim uređajima). Plavim razlomljenim linijama 
označene su zone na kojima su na površini primijećene hrpe građevinskog materijala i na kojima bi trebalo pristupiti 
bar sondažnom iskopavanju dok traje snimanje terena. 


Plavim razlomljenim linijama označene su zone na kojima su na površini primijećene hrpe građevinskog materijala i 
na kojima bi trebalo pristupiti bar sondažnom iskopavanju dok traje snimanje terena. 
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Plavim razlomljenim linijama označene su zone па kojima su па površini primijećene hrpe građevinskog materijala i 
na kojima bi trebalo pristupiti bar sondažnom iskopavanju dok traje snimanje terena. 


Na osnovi istraživanja detektorom iz 1979. god. plavim strelicama su označene zgrade koje su otkrivene pod zemljom 
(sa rimskim brojevima od I do VI). Zelenim razlomljenim linijama je uokvireno područje za koje se može pretpostaviti 
da je bio gradski forum. Zuta puna linija je pretpostavljeno pružanje gradskog bedema prema istoku. 
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DODOOOO OGOODOOOODGODOOGOO 
Na osnovi istraživanja detektorom iz 1979. god. plavim strelicama su označene zgrade koje su otkrivene pod zemljom 
(sa rimskim brojevima od I do VI). Zelenim razlomljenim linijama je uokvireno područje za koje se može pretpostaviti 
da je bio gradski forum. Žutim strelicama se ukazuje na postojanje gradskog bedema prema istoku. Crvenim 
razlomljenim linijama je označene su zone kuda bi se trebala obaviti snimanja terena pod zemljom (georadarima, 
magnetometrijom, detektorom i drugim tehnološkim uređajima). 
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ŽIVOTOPIS 


Salmedin Mesihović je rođen 5. IV. 1975. god., u Sarajevu gdje je završio osnovnu školu i 
gimnaziju. U akademskoj 1995/1996. god. upisuje studij historije na Filozofskom fakultetu 
Univerziteta u Sarajevu, na kojem je i diplomirao u oktobru 1999. god., na temu ,,Glasinačka 
kultura“. Od aprila 2000. god. zaposlen je na istom Odsjeku kao asistent. Poslijediplomski studij 
iz arheologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu upisao je krajem 2001. god., i magistrirao na 
temu «Problem kulturne i etničke zajednice Autarijata» 7. VI. 2004. godine u Zagrebu. Naredne 
2005. god. nastavio je školovanje na jednogodišnjem doktorskom studiju iz stare povijesti na 
Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Doktorirao je na temi «Dezitijati: kulturna i 
narodnosno-politička zajednica u Iliriku 1 osvajanja Oktavijanova doba» 30. I. 2007. god. u 
Zagrebu. U martu 2009. god. izabran je u zvanje docenta na oblast stari vijek na Odsjeku za 
historiju Filozofskog fakulteta, a u septembru 2013. god. je izabran u zvanje vanrednog profesora 
za istu oblast. U zvanje redovnog profesora za nastavne predmete iz drevnih civilizacija, klasične 
civilizacije 1 ilirskih studija prof. dr. sc. Mesihović Salmedin je izabran 2. VII. 2019. godine. 


U dosadašnjem naučno - istraživačkom radu Salmedin Mesihović je objavio sljedeće knjige: 1. 
ANTIOVI HOMINES BOSNAE. 2. Revolucije stare Helade i Rimske Republike. 3. Rimski vuk i 
ilirska zmija. Posljednja borba. 4. Progresivizam. 5. Popratna djela. Sabrani članci, opservacije, 34 
komentara. 6. Zemlje antičkog Ilirika prije i poslije Milanskog edikta, koautorstvo. 7. Historija 
Autarijata. 8. PROCONSVLES, LEGATI ET PRAESIDES. Rimski namjesnici Ilirika, Gornjeg 
Ilirika i Dalmacije. 9. Ilirike. 10. ORBIS ROMANVS (Udžbenik za historiju klasične rimske 
civilizacije). 11. Filipike. 12. Historija Ilira, koautorstvo sa Amrom Šačić. 13. Helenske apoikije 
u Italiji i Siciliji. 14. Liberalna frakcija rimskog nobiliteta — Gaj Lelije i Scipion Emilijan. 15. Tito 
i mi — jučer, danas, sutra, koautorstvo. 308 16. Drugo izdanje knjige "Tito i mi — jučer, danas, 
sutra”, koautorstvo. 17. Helenske apoikije u Italiji i Siciliji”, II (printano) izdanje. 18. Liberalna 
frakcija rimskog nobiliteta — Gaj Lelije i Scipion Emilijan, II (printano) izdanje. 19. Geneza zla. 
Agrarna kriza: ekonomski i socijalni pad Republike. 20. Hrestomatija. Origines. Izbor iz izvorne 
građe o nastanku rimskog svijeta. 21. Bitka za Ilirik. 22. Kraljevstvo pobunjenih robova. 23. 
Epizoda iz povijesti montiranih sudskih i političkih procesa — Progon braće Publija i Lucija 
Kornelija Scipiona. 24. Publije Mucije Skevola. Jurista, revolucionar, historičar. 25. Preci u nama. 
Genetičko blago Bosne i Hercegovine. Koautorstvo sa Damir Marjanović i Dragan Primorac. 26. 
CORNELIA AFRICANA MINOR, FILIA SCIPIONIS ET MATER GRACCHORVM. Prilog 
izučavanju revolucionarne uloge žena u politici klasične civilizacije. 27. LEX SEMPRONIA 
AGRARIA. Prilog historiji revolucionarnog zakonodavstva. 28. Kako se kalio revolucionar. 29. 
Historijsko daleko zrcalo. 30. Tajna drevnog svijeta: Paladij / The secret of ancient world: 
Palladium. 31. Izvori o Troji, Шопи, Wilusi. 32. Prva dalmatinska i Druga dalmatinska kohorta. 
33. RIMLJANI — život, naslijeđe, sjećanje. 34. ORIGINES — Nastanak rimskog svijeta. 35. 
PRINCIPAT — Vlast "Prvog građanina". 36. DOMINAT — Vlast gospodara. 37. PRVA 
REPUBLIKA. 38. ILIRI — Postanci. 39. Ratni zločini u teoriji i praksi antičkog perioda. Hanibal, 
ratni zločinac!? 40. Atena i Pelazgi. 41. Princepsi peregrinskih civitates provincije Gornji Ilirik / 


Dalmacije — Principes of civitates peregrinae in province Illyricum Superior / Dalmatia. 42. 
Magični svijet Ilira — Historija zaboravljene civilizacije, koautorstvo sa Amrom Šačić Beća i Edin 
Veletovac. 43. FONTES. Izvori za historiju rimskog svijeta, koautorstvo sa Dženana Kahriman i 
Fadil Hadžiabdić. 


ZNANSTVENE STUDIJE I ČLANCI 
U dosadašnjem naučno - istraživačkom radu Salmedin Mesihović je objavio sljedeće knjige: 


1. BiH kroz prizmu historijskog razvitka religijske misli. 2. Kontroverze u zamisli Apsoluta. 3. 
Zapad — Realnost i ideja. 4. Rimski vuk i kineski zmaj. Kinesko izaslanstvo Augustu?. 5. Kritika 
suvremenih ideologija. 6. Maes, zvan i Titianos na putu u Hansku Kinu. 7. Rimsko izaslanstvo 
Hanskoj Kini. 8. Prapovijesne i protohistorijske gradine Sarajeva. 9. INSCRIPTIONES 
LATINARVM SARAEVONENSIS (sa kraćim pregledom naseobinske kulture u antičko doba) — 
doprinos historiji sarajevskog područja u antičko doba. 10. Ovidije 1 Ilirik. 11. Prapovijesne i 
protohistorijske gradine Sarajeva. Značenje, istraženost i potencijali budućih istraživanja. 12. 
Baton Breučki — predaja i kazna. Prilozi antičkoj historiji sjeveroistočne Bosne. 13. Hajdučija na 
tlu rimskih ilirskih provincija.14. Blagaj u arheološkim istraživanjima. 15. Katera. 
(Kasnoantička i ranosrednjovjekovna utvrda). 16. SVPPLEMENTVM REBELLIO ILLYRICI 
I— Germanikova Pounjska ofanziva. 17. CIVES COLONIAE RIS...- Likovi s antičkih epigrafskih 
spomenika rogatičko-romanijskog područja. 18. Prilozi antičkoj topografiji Bosne i Hercegovine 
— dva toponima sa šireg jajačkog područja. 19. Dezitijati u rimskoj armiji. 20. Značenje željeznih 
mačeva u procesu razvitka ljudske kulture. 21. Podjela provincije Ilirik. 22. RES PVBLICAE 
SCRIBONIANI, 23. Thallöczy und die Untersuchung der Bezeichnung „Bosna“. 24. Aevum 
Dolabellae — Dolabelino doba. 25. Bistuenska porodica sa natpisa СЛ III, 12 768. 26. Problem 
ubiciranja Desneka. 27. Transformacija identiteta Dezitijata kroz proces romanizacije. 28. Ime 
ilirskog naroda Dezitijata. 29. Plinijevske peregrinske civitates na prostoru današnje Bosne i 
Hercegovine. 30. Namjesnici provincije Gornji Ilirik/Dalmacije od 42. do 68. god. n. e. 31. НЕ[.... 
?|ASTEL [...?] DAESITIATIVM. 32. Novootkriveni antički epigrafski spomenik iz Ljusine kod 
Bosanske Krupe. Koautorstvo sa mr. sc. Adnanom Kaljancem. 33. Antičko naselje uz 
Zimošnicu u Moštrima kod Visokog. 34. Baton - prilozi istraživanju naše ilirske i antičke 
baštine. 35. Votivna ara Jupitera Kapitolinskog. Koautorstvo sa Tarikom Silajdžićem. 36. 
Epigrafski spomenik iz Donje Šibenice kod Jajca. Koautorstvo sa Amrom Šačić i Edinom 
Bujakom. 37. Gaj Blosije i uloga stoičke filozofske misli na političku djelatnost plebejskog 
tribuna Tiberija Sempronija Grakha i nastanak popularske platforme i pokreta. 38. Aristonik 
i Država Sunca. 1. dio. 39. Familija Publija Kornelija Dolabele. 40. Pobuna panonske armije 
14. god. n. e. 41. Aristonik i Država Sunca. II. dio. 42. Baton Dezitijatski, dezitijatska politija i 
vizija ustanka. 43. Helenističke protokomunističke utopističke ideje i filozofska učenja. 44. 
Predstave ilirskih ethne u augusteumu u Afrodisiju. 45. Florov podatak o rudarstvu u središnjoj 
Bosni. 46. Ovid and Illyricum. 47. Otkrivanje homerovskog koda: Tersitov bijes. 48. Novi nalazi 


iz rimskog perioda u kakanjsko — vareškom području. Koautorstvo sa Samilom Beganović. 49. 
Troja između mitologije i dokumenata. 


SUMMARY 


"CHRESTOMATY OF THE RESEARCH OF THE MUNICIPAL AUTONOMY UNIT 
AOVARVM" is a work in which (published and unpublished) results of archaeological and 
historiographical research of the Sarajevo area in the era of classical Greco-Roman civilization are 
collected. On the basis of current knowledge, we can speak of a significant civilizational 
development marked by the existence of the unit of municipal autonomy res publica Aguarum. 
This republic had its administrative and urban center in the current settlement of Lužani in the west 
of today's Sarajevo. It can be assumed that Aguae had a gradual development with a strong native 
influence of the Illyrian nation Daesitiates who inhabited Upper Bosnia and had their own 
peregrine civitas. The acceptance of Roman citizenship largely affected the Sarajevo area in the 
course of II. century AD. Res publica Aguarum had its own institutions and its own elite, which 
for the most part was descended from the local Daesitiates elite. This is evidenced by the found 
epigraphic monuments as well as the finds of villa rustica in the wider Sarajevo area. The area that 
belonged to the res publica Aguarum offers great possibilities and potential for future scientific 
research in order to shed even more light on the history of the Sarajevo area during the time of 
Roman rule. It is precisely for the purpose of these future researches that this Chrestomaty was 
created, which is intended to represent the basic document with which these researches begin. 


